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H E neceſſity of a conſtant practice of tranſlating, in er- 
der to learn a language, and the great advantage that the 
learner reaps by it, in improving in the knowledge of his 
mother-tongue, and right ſpelling, are things /o well known 10 
all that can teach the language that it is needleſs to mention any 
thing in favour of it : 1 ſhall therefore only give an account af 
a few particulars which the learner ought to be acquainted- 
with in uſing this Bak. 

I. The lines containing the number of the Fables, alſo their 
titles, and Sens Moral, are not reckoned in counting the * 
lines of each page, except for thaſe words contained in the titles, 
&c. Ss, in page I. after the general title, the wards in the 
three following lines are all expreſſed in the Index by the figures 
I. I. and the words Sens Moral, and aiſo thoſe in the fal- 
lowing line, bath by 1. 7. and thiſe words in the title of Fable 
2. and alſo the firſt line of the Fable, are both expreſſed in the 
index by the figures I. 10. The ſame is is be obſerved in every 
fage throughout the Fables. See the beginning of the Index. 
This was done with an intent 19 find any line the more ſpeedily : 
But, in all the reſl of the pages of the Bak, every individual 
line has its proper number: So, in page 32. the word Paris 
has 32. 4. after its Engliſh. | | 

2. Pronouns, nouns adjective, adverbs, articles, and prepo- 
ſitions, &c. being joined with nouns ſub/lantive to form ad- 
derbe, thoſe adverbs may be moſt certainly found by looking in 
the Index for the nouns ſub/?antive ; as, L'annee pallze a 
be ſurely found under the initial letters An: Yet thoſe fame ad- 
verbs, as well as others conſiſting. of ſeveral words without @. 
fubllantrue, are often to be found in two, and ſometimes three 
different places of the Index, under the initial letters of different” 
words that compoſe them: Example, Vout de bon, in ge 

earneſt, 19. 7, is ferind under the initial letters To: and Bo: 
Thx ſame is 10 be obſerved of conwittious, and prepofptions. 
; A 3 , 
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3. If an adverb, conjunction, or prepoſition con ſiſts of ſeve- 
ral words, thoſe words are ſometimes Engliſhed ſeparately in 


the Index, when their Engliſh will anſwer word for word ; 


as, en meme tems, I. II. par hazard, I. 1, 2. 

4. As there are inſerted in the Index all the prepoſitions, and 
a large collection of adverbs and conjunctions, alſo all the arti- 
cles and pronouns, in each caſe and number, and all the parts 
of the two auxiliary verbs, except the compound tenſes, with the 
nouns of number both cardinal and ordinal ; ſeveral of theſe 
therefore, having no numbers after their Engliſh, are ſuch as 
do not occur in the Book. There are alſo a few adverbs, which 
are not diſtinguiſhed as ſuch by having ( Adv.) put after them. 

5. A firoke—between two words in the Index denotes that, in 
the page referred to, ſome word or words come between them; 
as, NeE—Aaucun, 19,21. 4. none, 3. 7. and in the Engliſh of dont, 


which—of,&c.as, dont [ ilſe servoit] which [ he made uſe] of. 


6. AsJome words may be Engliſhed different ways; ſo a verb, 
&c. following may have an Bret in the Index, which will 
not anſwer well with a former word when Engliſhed one way, 
yet it may anſwer exattly with it when it is turned another way; 
as, on ſe rend ridicule, 3. 23. people make themſelves ridi- 

culous. One, or a man makes himſelf, &c. We make our- 
ſeclves, Sc. So, vous voulicz bien m'aider, may be rendered 
thus, vous vouliez bien, you would be pleaſed, aider, to help, 
m', me; but it may be taken thus, vous vouliez bien, you 
would, aider, help, m', me; the word to in the former b:ing 
emitted in the latter before help, to make the Engliſh good ſenſe. 
In ſome places of the Index, the word to has ſlipt in before the 
Engliſh of the infinitive, where it had better been omitted, as 


being the Engliſh 5 the preceding prepoſition, de, pour, Cc. 
Ste Index De, or D'. 


7. It may be here cbſer ved, that in ſeveral places of the In- 8 


dex, I bade omitied to join the perſonal pronoun with the verb, 
when it is reflected (called by ſome reciprecal) it amounting to 
the ſame thing whether they be taken together as reflected verbs, 
or feun:d ſeparately in the Index under their initial letters; as, 
Se jetta. (Pret. of (ejetter) caſt himſelf, 4. 22, or jetta, caſi, 
2. 13 ie, bimſelf, 2. 13 a 
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8. In order to ſhorten the Index, if the plural of any noun 
occurred before its ſingular, that plural is put down, and the 
ſingular occurring afterwards is not always expreſſed ; but the 
page and line where it is to be found in the Bock 1s generally. 
marked. Alſo, if the fingular «ccurs fir/t, its plural or plurals 
that occur ; anna are not always writ down ; yet the page 
and line where they are to be found are for the moſt part ex- 
preſſed ; as, deſirs, deſires, page 4. line 12. 

The ſame may be obſerved of adjeftives and participles, in 
the maſculine or Jon gender. But, that the learner may 


not be at a loſs how to form the plurals, or to know the ſingu- 


lar when he meets with a plural, or how to form the gender 
of adjettives, I have added and placed before the Fables, Rules 
for the formation of the plural number of nouns, both ſubſtan- 
tives and adjeftives ; and alſo for the feminine of adjettives, 
which (tho each are contained only in two oppoſite pages) are 
perhaps more compleat and plain, than any yet publiſhed, 

9. When, in the Index a word is Engliſbed different ways,, 
or has different ſignifications without numbers after ſome of 
them, the Engliſh immediately before the numbers is to be taken 


for the word in the page and line referred to; as, voulu, 


pleaſed, 43. 21. | 
10. Ia tenſe be expreſſed without the mood, it is the Indi- 
cative mood. | 
11. Prefer names of perſons and places, that are ſpelt the 
fame way in Engliſh as in French, are omitted in the Index, 
which tw] other wife have been conſederably lengthened to no 
purpoſe ; th rrefores if a non beginning with a capital letter 
cannot le & in the Index, it muſt be ſuppoſed to be a pro- 
per name; and the {ame in Engliſh as in French. | 
12. A. the French eis very often found, in all books, xwith- 


cut being marked with an acute or a grave accent, where it is 


certainiy-0:.4te or grave in found ; I thought it neceſſary (that 
the yon learner might net miſtake it fur feminine or mute) to 
place ur vent 101 oery e thatis accuir er graue, except before - 


2 and 1 © 1» end »f words, and alia the e in et andavec; all 


which the learner mus ſyund acute, a: well as thoſe ſa accented. 
The fame is to be Wſerved of all moneſyllables of three letters, 
not accentid, that end in es; as, les, ces, mes, tes, Sc. Ut 


| [; viti..] . | 
It is alſo to be obſerved that the e is grave, but not accented, 
in es and eſt, the ſecond and third perſons ſingular of the verb 
etre ; which words frequently occur in reading, as weil as thoſe N 
above. 5 Kea 
But as there is a third e, not marked with an accent in 
books, yet accented in ſound, which is not fo open as the grave, 
nor ſo ſharp as the acute, therefore called by ſome, little open; 
and the printers not having any diſtinct type to denote ſuch a 
 faund, I was obliged to make uſe of either the grave or the N 
acute accent to mark it with : In this caſe I have generally - 
| placed the grave accent over the e. | " 
It cannot be expected that the tranſlation to be made by the 
Index ſpauld be a free one, as that would be unfit for a be- TY . 
ginner. A tranſlation as literal as poſſible, if the language be | 
not bad, will be moſt conducive to a right underſtanding of tbe * 
| language be learns, and to his more ſpeedy improvement init. 
| The reader, when he conſiders the intolerable labour of com- 7 
poſing ſuch an Index, will not be ſurprized if he finds ſome * 
more Errata than I have yet been able to diſcover : Therefore, 1 
if any gentleman, in peruſing the back, finds any faults in it, 
or makes anyremarks that may be for the improvement of it, 
if. he pleaſe candidly to impart them, they will be thankfully f 
received. ; | | | 
The kind reception this Book has met with from the Public, - | 
and the ſpeedy ſale of the former Eaitions, has encouraged me to l 
endeavour to improve and corred this ; and as there are ſome 
alterations and additions in ſume of the Fables, &c. I have 
(in a very few pages only) been obliged to miſplace ſome fi- 
gures in the margin, which denote the number of the lines of 
the page; making them one line more or leſs than the number 
really is; in order that theſe figures may correſpond with the 
referring fgures in the Index. 1 
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Jo This Third Edition is prefixed, An Introduction to the 
French Tongue, for thiſe who have not learned the Latin, 
mn it is heped, will be feund an uſeful Addition to the 

06k, 5 ; : : 


0 IT anon 3 tw. wv. bes . 


We 
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We whoſe Names are under-written, having 8 this 


Bock, intitled, The FRENCH ScHOLARr's GuiDE, do 
recommend it as very uſeful for the ſpeedy Improvement 
of the Learner, by means of a well-adapted INDEX 
annexed, . : | 


AMES Barclay, late maſter of the academy in Preſcat- 
Areet, and now maſter of the academy at Tottenham. 
Philip Bellie, maſter of the French boarding ſchool at Che/fea. 
Philip Bellot, French maſter at Mr. Graham's baarding-ichool, 
Dolſlon. 
75% Biou, maſter of the French boarding- ſchool in Broad. ſtreet, 
Soho. 8 
Samuel Briel, teacher of the French tongue at Hertford. 
John Cam, ſchool- maſter in Dartmouth-flreet, Weſtminſter. 
John Canton, A. M. maſter of the academy in Spital-/qrare.. 
H. Carter, maſter of the boarding-ſchool at Sto4e Newington; . 
Samuel Correvon, teacher of the French tongue. 8 
James Dalton, maſter of the boarding ſchool for young gentle- 
men at Stanmore near Edgware, Middleſex. | 
Jaſepb D' Anſelme, French maſter at Mr. Hari's academy in I- 
fireet. | | 
Peter Debeta, maſter of a French boarding-ſcool at Bethnal-green, 
The Rev. 2 Baptiſt Delanbe, French and Latin maſter, 
James De Lont, teacher of the French tongue. 
> oma Deſmoulins, ſchool-maſter in Orange-court, Caſftle-ftreet 
eter Denys, French aſſiſtant at Newington-Green. 

Marin Deſprez, maſter of the French boarding-ſchool in Charter- 
Houſe ſquare. | 3 2 
Peter Lewis De Vordac, French maſter of the academy in Soho 

fquare. | 
P. Domnier, French maſter at Clapham. © | 
Paul Elin, at the young ladies French boarding-ſchool, Ken- 
_ fington. 
Pau Fargues, maſter of the French boarding-ſchool at Hoxton, 
G. Fiddes, A.M. ſchool-maſter in Bedford. ſireet. 
Jaac Fleury, ſchool-maſter in Little Compton-ftreet, St. Ann's. 
James French, maſter of the Grammar- ſchool at Bow. 
William Gerrard, A.M. maſter of the academy at Camberavell, 
Samuel Cadier, teacher of the languages at Bethnal-green. 5 
OP Grou, Schoolmaſter, in Ein free, near the Sevene 

5 | 


Edward 
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Edwari Harwood, maſter of a boarding-ſcool at Peckham. 
Andrew Heude, teacher of French at the boarding-ſchool at 
Mary: le- bone. 5 | 
Marcus Iſrael, teacher of the French tongue. 
L Tellier, French and Latin maſter at a boarding-ſchool 
in Chelſea. 
; 110 Lboir, teacher of the French tongue. 
The Rev. Robert Lloyd, maſter of an Academy at Vington. 
A. Longmore, maſter of the academy at Kenſington. 
William Maſſey, maſter of a boarding-ſchool at / andſevorth. 
Peter Mitault, maſter of a boarding- ſchool at P/aiſtonv, . 
The Rev. Zohbn Moore, maſter of an academy in Charter-houſe- 
Square. : 
Michael Nollet, reader of the Royal French Chapel at S/. 
James's, and maſter of the We/?minfler French charity-{chool, 
J. B. Oxinde, teacher of the French and Enghi/h languages. | 
W. Paterſon, French maſter, at the academy in Mind. N 
Milliam Reeves, maſter of the academy in Biſhop/pate-ſtreet. 
Frederick Roberts, teacher of French at the Rev. Mr. Pearſall's 
boarding-ſchool at Highgate. | 
Peter Ruſſeil, teacher of the French tongue at Mr. Mountains 
— in Gainsford-flreet, South=rark. 
John Shields, maſter of a boarding- ſchool at Vinglion. | 
Stgphen Villaret, French maſter, at Dr. Milner's boarding-ſchool 
at Peckham. EM , | 
NM. Watts, maſter of the academy in Vindmill. ſtreet. 


J have peruſed this Book, and think it very correct and 
exact in the Choice of its different Matters. 


| F. LaTOURNELLE, 
Maſter of the young Ladies Poarding-School at Kenſington: ' 
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I much approve of a Book of this Kind, containing Va- 
riety of Matters that will give pleaſure to the Learner* 

The Work deſerves great Praiſe for the Index, which 
is fo well adapted to it, that it will be the moſt uſeful 
7 thing that can be, as well for 'Teachers as Learners. 
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3 | P. LANTHOINE, 
Mater , the French-Office, in Crown. Court, Old-Change. 
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AnIxTRODUCTION 70 theFRENCH TONGUE, 
for thoſe who have not learned the Latin. 


'* H E Grammar of any living Language is a Collection of 


Obſervations; drawn from approved Cuſtom, and formed 

into Rules for ſpeaking and writing that Language. EEE 
A Language or Speech is compoſed of Sextences, Sentences 
are compoſed of Words, Words of Hllables, and Syllables of 


Letters, | | 
F Of the Parts of Grammar, 
There are three Parts of Grammar, called Orthography, 


Etymology, and Syntax. 


Orthozraphy is what concerns Pronunciation, right Spelling, and 
the Uſe of Steps in reading, and of other Marks in Writing. 
Etymclogy treats of the Natere of Words, with their Proper- 


ties or Accidents ; ſuch as Number, Caſe, Gender, Declenſion, Mood, 


Tenſe, &c. 
Syntax, contains Rules for the due Order and Connexion of 


. Words of every different Kind among themſelves. 


Here follows a ſhort Account of EHνjx w), or the Nature and 
Properties of Words, . ey | 
Of the Parts of Speech. * 
In the French Tongue, there are nine Kinds of Words or 
Parts of Speech, viz. 


Article, Verb, Conjuns ion, 
Noun, Participle, Prepoſition, 
Pronoun, Adverb, Interjection. 


The firſt five only are declined, 
OF. HE ARTACLE 
The Article is a Particle put before Names of Things, called 


© Nouns, and is uſed in declining them, generally ſhewing their 


m # 


Gender, Number, Cafe, and the Sexſe in which they are taken, 
- whether definite or indefinite, c. And although the Article 


is varied or declined in ſeveral of the Cuſes, yet it cauſes no 
Change in the Termination of the Nouns. : | 
Articles are either Definite, or Indiſinite. 

The Article Definite, is that which is put before Nouns Sub- 
ſtantire common, uſed in a Definite, or determined Signiñ 
cation, and is Le, for the Maſculin Gerder; La, tor the Fe- 
minine hng, ar; and / zs, for the Plu al of bcth Genders; as 

. | | Lt gargon 


| 4. 1 a] 
Le gargon que vous voyez eſt un Fripon, The Boy that you fee is 
a Rogue. La femme de votre frere eſt belle, your Brother's Wife 
i hanaſome. L homme eſt mortel, Man is mortal. 

Indefinite Articles are thoſe that are put before Nouns taken 
in a general and undetermined Senſe, and are of three Sorts, 
| cated Indefinite, Pastitive, and Numeral. 


The Tndefinite Article. 


It has no Nominative nor Accuſative ; but is de for the Ge- 
nitive and Ablative, and à for the Dative, and neither diſtin- 
uiſhes the Gender or Number of the Nouns before which it 
1s put; but is uſed indifferently before maſculine and feminine 


emp chè 4 travailler, he hindered us from working, Il eſt en- 
clin a medire, he 4: inclined to Slander. 


The Partitive Article. | 4 
Du, Maſ. de la, Fem. or de, Maſ. or Fem. before an Adjective. 


A Noun Subſtantive is uſed in a partitive Senſe, when in 
* Engliſh the Word /e, expreſſed or underſtood, before it, de- 
notes a Part, a Degree, or Quantity of the Thing; as, donnez 
moi du pain, give me ſome Bread. Donnez moi de a bierre, give 
one ſome Beer. Un boulanger achete d« grain, a Baker buys Corn, 
Jai achete de mauvais beuf, / have bought ſome bad Beef. 


: - The Numeral Article. 
Un, Maſ. Une, Fem. Sing. Des, for the Plural of both Genders; 
| and de inſtead of des before AdjeCtives. 


The Noun Subſtantive is uſed in a Numeral Senſe, when in 
Engliſh it has before it a or an; as, Il a mange an petit pain, 
he has eaten a Roll, Il m'a envoye des pains, he * ſent me 
some Loawes. Il m'a enveyé de bons pains, he has ſent me ſome 


. good Loaves. 88 
0 OF A NOUN, 
A Noun is either the Name of a Thing, or a Word denoting 
the Quality of a Thing. : 
There are therefore two Sorts of Nouns, Subfantives and 
Adjeetives, 85 rp es 
A Noun Subſtantive is the Name of any Thing ; as, homme 
Man, Main, Hand, Vent, Wind, Amour, Love. 
A Noun AdjeQiive is a Word denoting the Que of ſome 
l | | Thing, 


Nouns, and before the ſingular and the plural Number; as, une 
aune ae toile, an E/! of Cloth, Jai parle a Pierre, 1/poke to Peter. 
{ This Article is alſo uſed before an Iaſinitive; as, Il nous | 


L xi | 
Thing, or Subſtantive to which it muſt be joined; as, Lon, 
; petite, f. little; violent, violent; divin, divine. 

A Noun Subſtantive is either proper or common. 

A Noun Subſtantive proper is the Name of one particular 
Perſon or Thing ; as, Pierre, Peter ; Marie, Mary ; France, 
France; Londres, London; la Tamile, the Thames. 

A. Noun Subſtantive common is a Name belonging to all 
Beings of the ſame Kind ; as, homme, Man ; femme, Woman , 
Noyaume, Kingdom; Ville, City; Riviere, River. 

There belong to Nouns, Gender, Number, Caſe, or Declemſion, 
and to Adjectives Compariſon. 


* / Gender. | 
There are two Genders, the Maſculine, and the Feminine, © 
I. All Names of Males are Maſculine ; as, le pere, the Father. 
IT. All Names of Females are Feminine; as, la mere, the 
Mother. | 

Other Nouns, which neither ſignify Mates nor Females, are 
ſome Maſculine and ſome Feminine, according to Uſe, 

Le, or un. is placed before Maſculines, as le Roi, the King; 
un Roi, a Ming; e livre, the Book ; un livre, a Book. 

La, or une, is placed before Feminines ; as, /a Reine, the 
N une Reine, a Queen ; La table, the Table ; une table, 


IS "OR 


Of Number. | 

There are two Numbers, the Singular arfd the Plural. 

The Singular Number ſpeaks but of on-; as, une maiſon, & 
Houje ; le Jardin, the Garden ; la tete, the Head. "RE 

The Plural Number ſpeaks of more than ore (and is commonly 
formed by the Addition of an ) as, des maiſons, Hens; les 
jardins, the Gardens ; les femines, rhe Il omen; ſeveral Plurals 
are otherwiſe formed: See Introduction, page xxvi. 


Of Caſe or Declenſion. 
The Caſes are fix in each Number, the Naninative, Accu/a> 
tive, Focative; Genitive, Ablative; and Dative. 25 
The Caſes are moſt conveniently placed in this Order, in a 
French Grammar, becauſe the Nominative, Accuſative, and 
Vocative, (anſwering to thoſe ſame Caſes in Latin) are all 
alike in both Numbers; only the Vocative has no Article before 
it, but ſometimes takes the Interjection O; fo, for brevity Sake 
a | it 


: 4. Cones] 
it is often omitted in the Examples of declining Nouns : And 


and Plural. | 
The $:gns of each Caſe, which are generally the. 4r/icles, 
both in Engliſh and French, will beſt appear in Grammars, where 
the Nouns are declined, | 5 


** 
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Of Compariſon. | 
Mi AdjeQives have three different Degreesof Signihcation, 
which are called Degrees of Compariſon, . viz. The Pofrtive, the 
Cmbarative, and the Superlative. — | 

1. The Poſitive is the Adjective in its /emple Signification, 
without any Exceſs or Compariſon ; as, beau, handſome, fine; 
grand, great; riche, rich; /avant, learned. : 

IT. The Comparative, is the Adjective or Coney of a Thing 
when compared with that of another, and affirmed to equal it, 
- £xcerd it, or come fbert of it ; end is formed of the Poſitive, 
by adding ſome Particle before it; as, plus, alli, moins, or i 
With a Negation ; Examples. 
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eſt plus grande que votre ſceur ; e is greater than your Siſſer. 
2. Il eſt avi beau que vous, Je is as handſome:as you, Elle eſt 
auj/; grande que votre iceur, She is as great as your Siſter. . 

3. Il eſt moins lage que vous, he 7516/5 wife au you. Elle 
eſt moins riche que ſa couſine, fe is not ſo rich as her Couſin, 
4. Il neſt pas # beau que vous, He is not ſo hand/ome as you, 
Elle n'elt pas / grande que votre ſœur, foe is nat Jo great as your 

Py, 5 

. II. The Superlative exccedeth in the Bigleſ Degree, and is 
ei her abſolute or relative. | 
1. The Superlative Abſolute expreſſeth /mply the Quality of 
the Thing in the higheſt Degree; it is formed of the Poſitive, 
by placing ſome Jdwerb of Exceſs before it; as, tres, fort, bien, 
ir/iniment, extremement, prodigieu/ement, &c. as, tres ſavant, very 
learned ; fort riche, wery rich; infiniment aimable, exceedingly 
aria; extremement laid, extremely ugly. 
2. 1 he Superlative Relative ſerves to raiſe a Perſon or Thing 
abowe all others : it is formed by putting the Definite Article 1e, 
la, before the Comparative; as, Le plus riche de la ville, he 
Richej! of the City. La plus belle fille du monde, th hand/omeſt 
young Ii oman in the World, C eſt Topinion du plus ſavant homme 
au monde, 7t i5 the Opinion of the moſt learned Man in the World, 
" Ce 


the Genitive and Ablative are always the ſame, both Singular 


1. Il eſt plus beau que vous, he is more, handſome than you. Elle. 
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Ce {ont les plus beaux draps de toute la boutique, th-y are the 
fineſt Cloths in all the Shep. Le meilleur qu” il y ait, the be. 
that there is, Le pire de tous, the 2vorft of all. | 


Theſe follmving Adjectives are thus compared. 


Peſiti ve. Comparative, | Superlative. 
A. t on, s meilleur, 5 3 le meilleur, the 
F. bonne, : * meilleure, 2 la meilleure beft. 
M. petit, \ © plus petit, le plus petit, or le 1 
33 lese. | er moindre, moindre, the 
F. petite, rene plus petite, l js, la plus petite, or © leaſt, 
| i la moindre, 


F. mauv. iſe, plus mavvaiſe, worſe, la plus mauvaiſe, ( we. 
| cr la pire, 


N. mechant,” plus mechent, le plus mechant; 
wick. | or pire,more or le pire, the me ſt 
F. mechante, ( d. plus mechante 4 wicked. la plus mechante ( wicked. 


A or la pite. 


Ad verbs have alſo their Degrees of Compariſon in the ſame 
Manner as Adjectives ; as, II a agi ſagement, he has ated 
ae. 

11 a agi plus ſagement que vous, e has ated more wiſely than 
you, * | 


Ila agi moins ſagement que vous, he has adted 7 cue than 


M. mauvais, plus mauvais, le plus mauvais, 
g bad or pire, or le pire, the 


vou. 0 
n'a pas agi © ſagement que vous, he has net added ſo wiſely 


Qs yon. 


11 en a agi auſſi ſagement que vous, he has ated as wiſely as 
ou, 
II a agi le plus ſagement de tous, he has ated the moſt wiſely 
of them l. 
Ia agi tres, or fort ſagement, he has ated moſt wiſely or 
Tery wiſely. 
But before theſe, es or fort are uſed, and not the long Ad- 
verbs ending in ment. | 


Theſe following Adverbs form their Comparative and Super= 


lative thus, 


Poſitive. Comparative, Superlative. 
Ben, cl. Mieux, better, Le mieux, the beſt. | 
Mall, I.. Pis, or plus mal, qverſe, Le pis, or le plus mal, the ever, 


Peu, litele, foro, Meins, tes, fixer, Le moins, the leaſt, or ferveſt.. 
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OF A PRONOUN. 


A Proraus is a Word uſed infoes of a Noun ; , 
h Name, I fay, Je, I 
Thy Name, I ſay, tu, thou. 

; His Name, I ſay, il, he 

Inftead of 4 Her Name, I ſay, elle, ſhe. 
Any Things Name, I ſay, le, or il, elle, 4 4, it. 
Le Lia re de Tages (when Jaques 3 15 expreſſed before) 

( I fay, Vn Livre. 

Fe wort are declined by the Articles with Number, Cale, and 
117. 

Pronouns are divided according to their different Significa- 
tions, into, /ever: Sorts, VIZ. | . Perſonal. 2. Poſeſſive. 3. 
Permnflrative. 4. Relative. 5 Inter rogative. 6. Numeral. 
1 e 


eee! ono es are ſo called becauſe they are uſed ſor : 


1 particular Name of a Perſon, both Singular and Plural. 


There are three Perſans ef Pronouns, 
> 8 ich : > tek Pur. 
The 1ſt Perſ;n is that which ſpeaks e | | 
ef; as; /t 4 * i dl. * nous, de. 


The 2d Perſon is that to z0bom ene? Tu : 
ſpeaks ; of [ tat. 1 vous, qe, or qu. 
„ mmm, 
| . en, | bis, T thy. 
The Third, is that of wolom cne ( elle, Me or it, elles, fe, 
Feat; as, ce, its ce, they, 
| | on, one. 


101, ene ſelf. 
I heſe perſonal Pronouns are of the ſame Gender with the 


Nouns for which they are uſed. 
Je, tu, il. elle, ce, and, on, are called Conjuncts, becauſe 


they come immediately before the Verb. and are its Nomina- 
tive Caſe ; the other are called Disjuncts, becauſe they are 


ſeparated from the Verb. 
2. Poficffive. Pronouns. are ſo called hecauſe they denote 


che Poſc///on of a 'Thing, or what belongs to any one; and are 
Adjective by Nature. 

They are either Conjun#tive'r Relative. 
The Conjundlive Poſſeſſives, always precede the Subſtantive, to 


which they are joined; as, mon livre, any Book. 
the Relative Poſſeſſives are not joined with their Subſtan- 


tives, Which are al ay exprefied or ſignified before, w_ 4 
whic 


the 


auſe 
1na- 

are 
note 
d are 


e, to 


ſtan- 
d to 
hich 
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which they have a Relation: they take the definite Article; 
as, C'eſt ſon livre, & non pas le votre; it is his Book and not 
yours. Je parle de mon frere et non pas du võtre, I ſpeak of 
my Brother and not of yours. Eſt ce la frenne, is it his? Ce 
font /zs nitres, they are ours, Sont ce /es kurs, are they 
theirs, | 

3. Demonſtratiwe Pronouns frw or point out a Perſon or 
Thing: They are all compounded of the Primitive Pronoun ce. 

4. Relatives have a Relation, or refer to a foregoing Noun. 

5. Interrogatives are thoſe that are uſed in afting a Queſtion, 
and are the ſame with the Relatives to which are added gue/ 
and quo, in the Nominative. | 

6. Numerals are ſuch as expreſs Number and Quantity. 

7. Indefinite or Indeter minats Pronouns ſignifying a Perſon or 
Thing in a general and unlimited Senſe. | 


OF AVERB. 

A Verb is a Word which ſerves to expreſs what is affirmed 
of the Nominative Caſe or Subject of Diſcourſe ; or in other 
Terms, it is a Word expreſſing, 1. The Being of a Thing. 2. 
Doing. 3. Suffering or receiving an Action. 4. An Action which 
is inherent in the Subject or Nominative Caſe ; as, | 

I. Dieu eſt, God ii. Je ſuis, J am. 2. ] enſeigne, I teach. 
3. Jaquevelt enſeigne, James is taught.” 4. Nous dormons, are 
ſteep. Is radotent, they dote. Tu cours, thor runneft. - . 

There are therefore four Sorts of Verbs, Sabffautides, Aaivel, 
Paſſives, and Meuter. T 

1. A Verb Subflantive ſignifies the Bring of a Thing; as, Je 
ſuis, Jam. 7 

2. A Verb Adive ſignifies an A4ivn which paſſes from the 
Subject or Doer to that which ſuffers or receives the Action, 
and is therefore called Trarfitive ; as, ]aime la vertu, I Lowe 
Virtue, Je bats un chien, I beat a Dag. a | 

3. A Verb Paſiue expreſles the /uffering or receiving an Ac- 
tion; as, La vertu eſt aimee, Virtue is loved, Le chien eſt 
battu, the Dog it beaten. ; 

4. A Verb Neuter expreſſes an A@im which is inherent in the 


Subject or Nominative Caſe, or denotes the State, Circumſtance, 


or Manner of the Being of a Thing; as, 11 languit, e lan- 
guiſhes, 85 "ita a fs 


7 3 5 Verb, 
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. Peoierbs are farther divided into 3 

 Fefiefted, Reciprocal, Perjonal, Imperſonal, Regular, Irregular, 

| 2 8 ana Defective. | | 
5 Reflefed Verbs are Afives that refle the Action upon the 

Su 


ject that produces it, and in Senſe always admits of fei- 
meme, either expreſſed or underſtood ; as, ſe louer ſoi-meme or 
ſe louer, to praiſe one's ſelf. S'aimer,'to love one's ſelf. Je me 
blame, I blame myſelf. Nous nous bleſſons, ave wound our- 
fetves. | 8 | | | 

All Verbs AQive may become reflected, or reciprocal ; but 


ſeyeral Verbs are purely refleted without being employed other- 


wiſe than as reflected Verbs, being Neuters wherein the Action 
is inherent in the Subject; as, Je me repens, I repent, Nous 
nous abſtenons, ave abſlain. Je m'en vais, J am going. Il ſe 
meurt, He is dying. — | | | 

6. Reciprocal Verbs are Actives which denote that an Action 
reciprocally returns from one Perſon or Thing to another, and 
has often the Prepoſition Entre placed between the perſonal Pro- 
noun and the Verb, 'or Pun-Pautre after them, cither expreſſed 
or underſtood, as, Ils s'aiment, Ils s'entr'aiment, or ils s'aiment 
l'un l'autre, they love one another. Nous nous batons, nous 
nous entrebatons, or nous nous batons, l'un, l'autre, ave beat 
one another, 1 | 

7. Perſanal Verbs are thoſe to whom all the three Perſons of 
the Pronouns may be joined; as, | t 

Singular. | | Plural. 

1. ſe parle, //peat. _ -. | 1. Nous parlons, be pe. 

2. Tu parle, hou ſpeakeft. | 2. Vous parlez, ye ſpeak. 

3. II parle, he fpeaketh. 3. Ils parlent, hey ſpeak, 
3. Elle parle, /oe./peaks. | 3. Elles  parlent, hey ſpeak. 

8. Imper/onal Verbs are thoſe to whom only the third Perſon 
of the Pronouns 1s joined. 5 k 


They are of three Sorts. 


22. Such as are only uſed imperſenally; as, 


II pleut, i rain, II y a, there is, 

I nege, it ſnow, Il importe, it concerns, is of cunſeguence, 
It tonne, it thunders, r matters, 

II cclaire, it /zghtens, II ſuffit, It is ſufficient, enough, 

II prele, it hair, Il S'en ſuit que, it follows that, 

I! pele, it freezes, Il vaut mieux, 27 1s better, 


II faut, ze 7s necefary, | 11 S'en faut, it awanys thereef. 
| | | 2. Such 


(ences 


Such 


II convient, 


[ xx J 


2. Such as are uſed gbd but in a different Senſe are 
uſed as perſonali, as, 7 6r- 


there is, or there are, Il plait à, it pleaſes, is agreeable to. 
it is proper or fitting, Il ſe peut que, Il ſeT it may be, it may 


I! eft, for il y a, 


II ſemble, it ſeems, peut faire que, happen, chance, 
I! paroit, it apppears, beau, it is fine, 
1] ne tient wat it only lies in you. nfait chaud, ti bot. 
vous, in your power. froid, it is cold, 
5 ſale, it ii dirty. 


All Perſonal Verbs become imperſonal, the Nominative yrs 

indeterminately expreſſed by the perſonal. Pronoun on join 

with the third Perſon ſingular of the Verb: And in like manner 

the Verb tre becomes imperſonal, the Pronoun ce being joined 

tothe zhird Perſon thereof, either ſingular or plural in any Mood 

or Tenſe, except the Pural of the Compound Tenfes ; as, 
On parle, cne ſpeaks, or they ſpeak. C'eſt, it is, : 


On dit, one ſays, or it is os Ce ſont, they are. 
On a, ere bat, or they have. Ce fut, it war. | 
On aura, one or they ſhall or will bave. ] Ce ſeroient, they ſpould be 


9. Regular Verbs are thoſe which are varied according to the 
general Form or Example given ; as, donner, | 
10. Irregular Verbs are thoſe which are not varied in every - 
ReſpeR according to the common Manner; as, aller. £ 
11. Defe&ive are ſuch as are deficient or not uſed in every 
Part belonging to a compleat Verb; as, echeirr. 
Verbs are conjugated or declined with Maad, Tenſe, Number, and 
Perſon, f = 


F the Moods of Verbs. 


A Moed is the Manner of expreſſing, under different Circum- 
ſtances, the Action, '&c. of a conjugated Verb; and which 
contains a certain Number of Tenſes. | 1 

There are ht Moods, the Indicative, the Suljundtive, the 
Imperative, and the Infinittve. 3 + 

1. ihe Iadicati ve Mood expreſies the Signification of a Verb 
in a imple, direct, and poſitive maxner ; without following or 
depending upon any other Verb; as, je ſuis pret, I am ready. 
11 aime la vertu, he /oves Virtue. Nous mangeons, we eat, or 
elle aſteth a Queſtion ; as, avez vous dejeune, have you break 
faſled. Qui frape a la porte, who knocks at the Door? ; 

2. The Subjun#ive or Comudtive Mood expreſſes the Signiſi- 
cation of the Verb indirect iy, or conditionally; always depending 
upon another Verb, or follows ſome Conjudtion ; as, Voulez 
vous que i' aille, avi you bade me go thither, Il faut que je 

5 | | vienne; 


| xx ] 
vienne, I muff come, Je le ferois fi je pouvois, I wwauld do it if | 
I could. Quoique nous ſoions pauvres, altiho ave be poor. | 
3. ENE Imperative commands, exhorts, or intreats; as, Soyez 
pret, be ready. Aimez la vertu, love virtue. Mangez, cat. 
4. The JIyfnitive has an indeterminate Signification, expreſ- 
ſing the Action of the Verb without denoting any Affirmation, 
and has no Diſtinftion of Number or Perſon : It has com- 
monly the Particle zo before it in Engliſh, and frequently the 
Article de or à or ſome Prepoſition ; as, pour, par, ſans, or 
apres, in French; Examples. | 
Je veux parler, I will peat, J'ai la liberte de ſortir, 7 have | 
leave to go out. J'ai une lettre a ecrire, I have a Letter to write, | 
Il eſt venu expres Pour le voir, he came, or is come on purpoſe 10 
fee him. Il a commence par lui dire des injures, he began wwith | 
calling bim Names. Il a été long tems ſans manger ni boire, | 
he has been a long time without eating or drinking. Apres Vavoir | 
inſulte, after having affronted bim. . | | 


Of the Tenſes of Verbs. | l; 


The Tenſes of each Mood determine the Time of the Action 
dignified by the Verb, whether it be preſent, paſt, or future, | 


0 
ee e 7 1 
81 952: Of the Indicative Mood, _ © : 
The Indicative Mood has ſever Jenſes, viz, 1. The Prejent, 1 
2. The maye#. 3. The Perfect Definite, 4. The Perfe? MW c 
Indefinite. 5. The 1. P/uperfet. 6. The 2. Pluperfet : And ti 
7. The Future. All of which except the firſt and laſt are 
called Preter Tenſes, becauſe they have a Relation to paſt Time. b 
Ihe three firſt, and laſt, are fimple Tenſes; the reſt are 
Compound. | | 12 05 


i : Preſent, | F. 5 2 5 SY 
The Preſent Tenſe denotes that the Thing is, or is. doing, at p 
the Time abe ſpeak ; as, Je ſuis heureux, I am hapy. je mange, 
1 eat, or am eating. | G4 9 


Im perfect. fe 

The Imperfe# Tenſe is fo called, becauſe it imperfectly partakes 

both of the Preſerr, ud of the Pat; it denotes that a. Thing 
Was doing, when another happened; as, WI. 

*, Feerivois quand it =rriva, I was avriting when ht arrived. 5 

Je dinois lorſqu'il eſt ente, [was dining abben be came in. by 


Perfect 


on 
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Perfect Definite, 
The Peres Definite denotes an Action done in a certain and 
determined Space of Time, when the Meaſure of Time is men- 
tioned, and entirely paſt ; and thus giving a perfect Definition 
both of the Adion and Meaſure of Time in which the Action 
was done, it is called Definite ; as, 4 
Je lui parlai hier, I pode do him Yeſterday. | 
je dinai Mardi chez mon Couſin, I dined on Tue/day at my 
Coufmn's. f $6 
1 * By a certain and determined Space of Time is meant 
the Denomination of a certain Meaſure thereof, by which it is 
divided and diſtinguiſhed ; as, a Day, a Week, a Month, a 
Year, &c, but this Space of Time is never leſs than one Day. 


Perfect Indefinite. | 
The Perſect Indefinite denotes likewiſe an Action that is paſt, 


but done in an undetermined Time ; as, Jai vu le Roi, 7 have ſeen 


the King. Jai apris le frangois, I have learned French. 

It alſo denotes an Action done in a certain Meaſure of Time 
expreſſed, but not yet ended: And thus expreſſing only a paſt 
Action, and not the whole Meaſure of Time in which it was 
done, part thereof being yet to come, it is called Indefinite. 
Ex. J'ai vu le Roi bas 6k oe 1 have ſeen the King to- day Te 


I ai vu cette année, I hawe ſeen him this Year, Je lui ai parle 


ce matin, c'eſt apres midi, il n'y a qu'un moment, 1 /poke to him 
this Morning, this Afternoon, but a Moment ago. Y_ 
'The Meaſure of Time in this laſt is the whole Day, there 
being no leſs Meaſure, as beforementioned. 1 
1. Pluperſect. ET 
The fr? Pluperfe& Tenſe denotes that the Action or Thing | 
ſpoken of had been done before a certain and determined Time 
paſt, when another happened; as, © | 
Pavois dine quand il eſt entre, I had dined when he came in. 

Je faiſois des armes auſſi tot que j'avois monte a cheval, 7 
fenced as ſoon as 1 had done riding. | 95 * 
The ſecond Pluperſee has very nearly the Signification'of | the 
Perfet Deſinite: it likewiſe denotes ſome Thing done before an- 
other, alſo paſt, and to which it relates; and that is the Reaſon 
why chis Tenſe has moſt commonly the Perfect Definite after | 

un; as, l AYE en 2 
Quand il eut parle il fe retira, a en he had ſpoken he c—_ 
: ; Future 


[ Xxi1 ] 
Future. 


The Future denotes the Time to eome; as, Je dinerai chez, 
vous, / will.dine at your Houſe. Je vous verrai demain, I awi// 1 
Hee you To-morrow, Tf 1-5: : 


a &3 


1 _— Se. Att. i 8 DM. 


Of the Subjunctive Mood. fit 
The general Uſe of this Mood is to have its Tenſes come 
after another Verb, ora Conjunction, ſuch as, it gue, avant 
que, &Cc. „ 133 
The Subjunctive Mood has alſo /even Ten/es, viz. 1. The 
Preſent, \ 2. The 1. Imperfef?. 3. The 2. lmperfef?, 4. The 
Perfect. 5. The 1. Pluperfet. 6. The 2. Plyperfe?, 7. The | 
Future. | TN | 
— After what has been already mentioned, it will be unnecel- | 
' Jary to give here a Definition of any more of theſe Tenſes than 

the 1. Inperſect; the 1. Pluperfe# ; and the Future. | 


_ The fr}? Imperfect Tenſe denotes not only the Uncertainly of 
Time, but alſo the Affirmation in a conditional and modified 8 
Manner, differing in that from the ſame Tenſe of the Indi- 
-cative, which ſimply affirms ; as, +. agar que vous viendriez | 
ici, I believed that you would come hither, Je-voudrois qu'il fü: 
d'un autre humeur, 7 ih he was of another Humour. Je vous 
donnerois de l'argent fi jᷣ en avois, I would give you Money, if I 
Bad any. Jele ferois fi je pouvois, [would do it if Teoutd. 

e voudrois etre heureux, I would be happy, viz. if 1 could. 
The Uncertainty of Time, or conditional and modified Man- 
-ngriof this Tenſe, is commonly expreſſed in Engliſh by, Su, 
Raid; could, might, &c. f 


* 


3 I. Pluperfect. | 

"The fi Plaperfe# Tenſe being a Compound of the 1. Inper- 
fea, denotes the ſame Thing; but it regards an uncertain {ime A 
paſt ; as, Jaurois eu Vavantage ſi on m'avoit ecoute, I HZ ut. 
have had the Advantage if they had heard me. T 

J aurois bi ſi le vin avoit ẽté bon, I ould have drank if 1 © 
Wine bad been good, i 85 . 

The Future 7 enſe, which may be called a Future Perſid, . or 
denotes an Afton to come; but which ſhall be paſt with re- a. a 

1 4 . f gar 8 


per- J 2. 
ions. 


rfea, 
1 gar 
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gard to another alſo to come; as, Quand j'aurai ſoup j'ecrirai, 


when 1 have ſupped I ſhall avrite. 
J*aurai fini mon ouvrage quand vous commencerez le vötre, 
7 ſhall have finiſhed my Work when you ſhall begin 
J aurai fait dans une demie heure, Ja“ 
an Hour. 
1 bientot fait, 7 Hall bawve done quickly. 
endez. moi mon livre ſi tot que vous Vaurez lu, return me 


of ene 
done i n 0 


my Back as ſoon as you * have read it. 


pe 1 


— 
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Of the 8 and Perſons of Verbs.. 
Verbs have eue Numbers as N ouns have: and.three Perſons 


OO 


in each Number ; as, 


Plural. | 
Nous donnons, aue give. 
Vous donnez, ye give. 
Ils donnent, theys give · 
Elles donnent, they give 


Singular, 

1. Je donne, Jpgive. 1. 
Lu donnes, thougivef.| 2. 
Il donne, He gives, 
Elle donne, He gives. 4 


Of the Conjugations of Verbs. 
The Corjugatious, or different Manners of varying Verbs 
through their Moods, Tenſes, Numbers, and Perſons, are 


zur, and are diſtinguiſhed by the ending of the Preſent 
reals of the Infinitive Mood ; thus, . 


| Fitft, er; as, Donner, to gides. 
"he Infinitive ] Second, (ends: ir as, Batir, to build. 
of the Third; in Jo-; as, Recevoir, to receive, - 
| | rg W. 


(re; 1 Wee to rene; 


: 41 
ere PI 4 2 


OF APARTICIPLE. 201 
A Participle is an Aujective which is derived of a Verb, and 


Woartakes of the Signification, Tenſe, and Force of a 


There are two Sorts of Participles. ee; 

One of the Preſent | Tenſe, Which in En lim . ends i in 
ny, in aut in French, is undeclinable, and has an Active Signi- 
Heatien; AS, donnane, giving. 


The other of the Freter J enſt. which, in u En iſn, ends in 


or 7; as, /oved, ſeen, taught, is often decline io French, and 


07 


a a Valive Signification ; as, donné, given. 


| 
| 
: . 


: [ xxiv 1 
ee en ADVERB. CARE 
An Adverb is a Word which is joined chiefly to Verbs, to de- WT 
termine the Manner of their Action; as, Il a combattu vaillam- 
ment, be fought walliantly. | 1 
But oftentimes it is joined to Nouns or other Adverbs. 
It implies either ſome Circumſtance of Place, Time, Order, 


— 


or Quality, &c. as, Dod venez- vous, from whence rome you. 


Vous etes arrive trop tard, you are come too late. Les livres ſont 
ranges de ſuite, theſe Books are ranged one after another. II eſt 
fort malade, he is very ſick. Veritablement Roi, truly à King. 85 


Tres courageuſement, very ccurag iouſſ ). hi 
eee eee 
„ TONTUNCTION.! 4: E 


A Conjun ien is a Word which ſerves to, denote the Mutual. pe. 


Relation of Words, or Phraſes, between which it forms and | 


ſhews a Sort of Connection. Ge 
Many of them are Adverbs or Prepoſitions followed by the £ 


Particle ze, or ſometimes by de; as, fi vous m'aimez & que Me 
vous vouliez me le perſuader, f you ode me and that 'you Yoould WM Un, 
perſuade me to it. 5 | Yo 4 Le 

. Akin que yous en ſoyez ſur, i» order that you may te ſure of it, 
ff 1 tm ihr” wah "© 
5) oh 22 ES a 10 le , 7 I, 
OF A PREPOSITION. gie 


Prepoſitions ate Words put before Nouns and Pronouns, to go- gen 
vern them; ſome have a Nomination or. Accuſative Caſe after et] 
them, ſome a Genitive, and others a Dative as, Avec la Ciel 
permiſſion du Roi, evirh the Kings leave, Pour moi, for my part. 
Cela eſt trop pres du feu, at is doo near the Fire. Julqu' aux 
Indes, as far as the Indies. 5 5 | 

They are alſo put before Yerbs, Adverbs,. and even other 
Prepoſitions ; as, Apres avoir ſoups, after having upped. Juſgu' 

a preſent, ill nao. juſques dans le lit, even in bed. 


or AN INTERJECTION. 
An Interjefion is a Word thrown into Diſcourſe, to ſignify M— 
ſome ſudden Paſſion, or Emotion of the Mind ; as, alas, o dear, 
for ſhane, # R 161 Þ: dp 1 
| t THE 


ar, 


1E 
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The Formation of the Plural Number of Nouns. 


The Plural of both Subantives and Aajectiwes is generally for- 


med by the Addition of an 5; as, 


Singular. 
Un homme, a mar. 
Une femme, a woman. 
Le roi, the King. 
La maiſon, x houſe. 
bonte, kindneſs. 


Plural. 
Des hommes, wen. 
Des femmes, women, 
Les rois, the Kings. 
Les maiſons, tbe houſes. 
bontes “, &indneſes. 


bon, good; 


Singular. Plural. | 
hiſtoire, ur]; hiſtoires, Hiſtories. 
chat, cat; chats, cats, 


Singular. Plural. 
baſſe, bw; baſles, low. 
petit, /ittle; petits, /rtle. 


bons, good. petite, little; petites, Aitiie. 
ſage, wiſe; ſages, wiſe. bonne, good; bonnes, good. 
perdu, % ; . perdus, ff. | 5 


But Siaglar Nouxs Subſtanti ves or Adjeives, ending in 5, x, 
or x, are the ſame in the Plural ; as, ä 
Sing. | 
Le fils, the ſen 
Une voix, a vice; 
Le nez, the noſe; 


Plural Sing. Plural. 


Les fils, che ſons. hevreux, bappy 3 heureux, hapfye 
Des voix, wgices. gros, bs z gros, dip, 
Les nez, the'no/er,-| las, tired; las, tired. 


EXCEPTIONS. | 
t. The following Nouxs form their Plural thus; 
107 law. | loix, /aws. 
aleul, grandfather, aieux, grand/athers, 
gentil-homme, a nobleman, gentils-hommes, noblemen., 
ceil T, ee. yeux, eyes. 
ciel I, heaven. cieux, Heaven. 
2. Nouns Sulſſantives or Adjeftives ending in 


chapeau, bat. 
manteau, ct. 


Sing. 
as | 


885 4 beau, handſome. 
eu || Lor, . Jeu, game. 

oc 0 „u, Vary, 

icu 1 lieu, place. 

0 { chou, cabbage. 


Plural. | 
| chapeaux, hats. 

manteaux, loads. 

beaux, handſome. 

Jeux, games. 0 

VCEUX, VO. 

lieux, places. 

| choux, cabbages. 


— 


* Formerly the plurals of nouns ending in C 2 were made to 


nn 


end in c; without an accent over the e; but now the beſt writers keep to 
the general rule of forming the . by adding 5 to the tingular of nouns in 
e, reſerving ex for the ſecond perſon plural of verbs only; as, vous avezy 


ye have, . 


* 


as, 
Singular. 
animal, an animal, 

cardinal, a cardinal, 

travail, work, 


5 L* : 
3.Novns ending in al, and ail, change thoſe endings into a 


| 


Plural. © 
animaux, animals. 
cardinaux, cardinals, 
travaux, works, 


ail, garlick, aux, cloves of. garlick, ] 
cheval, hor/e, chevaux, horſes. | 
bail, /za/e. baux, leaſes. 
egal, egual. egaux, equal. 0 
royal, rh“. | royaux, royal. = < 
4. Nouns of more than one ſyllable ending in ar, and tout, cent, k 
form their plural by changing ? into s ; as, 1 
enfant, child. | 4 enfans, children, 
mouvement, motion. mouvemens, Motion,. 
ſavant, learned. ſavans, learned. a 
prudent, prudent, 5 | prudens, prudent. a 
tout, every, | tous, a/l. c 
cent, Hundred. cens, hundred. 2 
Other Monoſyllables, and words in which the 7 follows a vowel, g 
keep the ; as, 8 
dent, tooth. | dents, teeth. 
Pont, bridge. ponts, bridges. N 
foret, /oreft. forets, foreſts. | 
5. Nouns compounded of the PRoNouNs mon, and ma, thang 
mon, and ma, into mes, in the plural; as, 
Monſieur, Sir, maſter. Meſſieurs, Gentlemen. 
Madame, madam. Meſdames, Ladies. 2 
Monſeigneur, my lord. Meſſeigneurs, my lords. 
Mademoiselle, miſs. Meſdemoiselles, young ladie 


+ Except des ili de luft, ovals in architecture. re 

1 But cies de lit, bed · teſterns, les cie's d'un tableau, the ſkies or clouds in 
picture; and des arc en- ciel, rainbows, 3 

But In makes blevs, - 5 ic 

& Except trou, clan, fou, mateu, bibou, loup-garou, which follow the gener} m 
rule by adding 2. 

* But bal, bocal, cal, carnaval, fatal, naval, pal, paſcal, regal, and prop 
names in al follow the general rule, by adding 3. So do alſo the following nou 
in ail, attirail, camatl, detail, epouvantail, eventai/, gouvernail, mail, porta vo 


rail. In all languages ſeveral nouns have no plural; ſuch as proper name! ww 
perſons, unleſs they be uſed metaphorically, and of molt places, and molt nan 
of wiriu's, vicet, diſeaſes, arts, berbs, liquors, concreted juices, metals, gums, gra ſu 


ſpices, with many particular nouns ; as, faim, hunger ; ſang, blood, &c, A "wn 
infinitives, and adjefives uſed ſubſlantiveſy; as, le bore, & le manger, eat! 
and drinking; tile & Þ agreable, profit and pleaſure, Others have 2% P. 
gular ; as, wivres, victuals ; tencbres, darkneſs z entraille, entrails j materia 
materials, Cc. . 


L XxXVIi J 
Gender of ApIECTIVES. 


Aijeftives muſt be put in the ſame Gender and Number with their 
. Subſlantives 3 and therefore it is neceſſary to know how to 
form the Feminine Gender. 


The Formation of the Feminine Gender of ApJecTivEs. 


I. Ailjectives ending in e mute in the Maſculine Gender, are the 


ſame in the Feminine Gender; as, 


Maſculine, | Feminine, 
Un honnete homme, an bong man. 5 honnẽte femme, an honeſt au 
Un viſage ovale, an oval face. ne table ovale, an eval table. 


Vn ami ndéle, a faithful friend, Une amie fidéle, a faithful friend, 


II. Other Agjectives generally form their Feminine by adding & 
mute to their Maſculine ; as, | 


Maſe, Feminine | Maſe. Feminine. 

aime*, aimee, /oved, | gris, riſe, gr. 

amer, amere, bitter. humain, — Bumani 
court, courte, Hort. 1 jolie, pretty. 
général, générale, general. | perdu, perdue, /oft. 


grand, grande, great. 
REG J IONS 
1. Aajectives in form their Feminine by changing / into we z as, 


Maſe. Fem. Maſ. Fem. | 
actif, active, aclive. vif, vive, quick, alive, briſ᷑. 
neuf, neuve, new. penſif, penſive, penſive. 
bref, breve, Hort. craintif, craintive, fearful, 


2. Adjectiues ending in el, eil, ol, al, form their Feminine by ad- 
ding e to the Maſculine; as, | : 


Maſ. Fen. i Maſe, Fem. 
cruel, cruelle, cruel. | bel er beau, belle, SQangſeme. 
reel, reelle, real. nouvel or nouveau, nouvelle, new, 
pareil, areille, Ide, | vicil or vieux, vieille, old. 
fol + or fou, folle, foolzb. nul, nulle,no,no one, 
mol or mou, molle, %. 


n 
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* This rule has no exceptions with regard to Aujecbives that end with a 
vowel, and all participles of the preter tenſe; except beni, benite, holy; fa» 
vori, favorite, darling. | X 

1 Fol, mol, lel, nouvel, are old maſculines; but they are ſtill uſed before 
ſubſtantives beginning with a vowel ; as, un fol ent tement, a fooliſh infatuation; 
um be! Eſprit, a wit 3 un nauvel amant, a new lover : And in theſe phraſes, 
cela eft bel & bon, that is very well, or good; Charles le h, Charles the fair 3 
Sbilippe de bel, &c. 5 


= - 
* 


— 


j 


| 5 2 2 
[ xxviii 1 : f 
3. 44je&ives ending in ien, and on, form their Feminine by adding | 
ne to their Maſculine ; as, | | th 
Maſc, Fem. Maſ. Fem. 
ancien, ancienne, ancient. bon, bonne, goed. 
le mien, la mienne, mine. | 


4+ Aljectives in eur, and x, form their Feminine by changing r 
and x into /e; as, hs a 


Un homme flateur, a fla/tering man, | Une femme flateuſe, a fattering vmam. 


. Une femme menteuſe, a lying woman. 
Un homme railleur, a bantering man, | Une femme railleuſe, a banteringwomane 
. Gangereux, danpereuſe, dangerous, jaloux, jalouſe, jealous, 
ureux, heureuſe, bappy. | * 


6. Adjecli ves ending inet and of, form their Feminine by adding 


Je; a, : 


oinplet, complette; compleat. | | nit, nette, clean, 
ſot, + fotte, fooliſh. | . 


Theſe. following as thus formed ; 


8 4 * 


Maſc. Feen. SS EY, Un. 
blanc, blanche, whzre, Expres, Expreſle, expreſi. 
franc, franche, /mcere, bas, dale. boaw. 
ſec, s5eche, ary. 20] gras, graſſe, far. 
caduc, caduque, decayed. | las, laſſe, fired. 
grec, | greque, Greek. . frais, fraiche, FA cool. 
public, publique, public. gros, groſſe, big. | 
turc, turque, turliſp. tiers, tierce, third, 
nud or na, nue, naked plat, platte, Far. 
crud or cri, crue, raw. I doux, douce, beet. 
verd or vert, verte, green. faux, fauſſe, fa//e. 
long, longue, long. roux, rouſſe, reddiſh, 
«oventil, . _ prefix, prefixe, prefixed. - 
enin, nigne, humane, abſous, abſoute, ab/olved. 
malin, _ miſchievous. | diſſous, diſſoute, difſobved, 
. Epais, Epaiſſe, 2hick. 1 | g 10 


ho 


EEE 


* Except theſe following, anterieur, poſierieur, titerieur, ultericur, interieur, 
ex!frieur, majeur, mineur, ſuperieur, inferieur, meilleur, which follow the ge- 
{ neral rule by adding e; as, anterieure, &c. and wieux, which makes witille, 
from its old Maſculine vieil, ſtill uſed before ſome Subſtagtives beginning — 
a vowel, or h not aſpirated; as, viell, babit, an old ſuit of cloa : 


E A B L E 8 
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FABLE PREMIERE. 
Le. c & Ia Pume Pricieufs. | 


1 N Coq gratant ſur un fumier, y trouva par 


hazard une pierre precicule. Certes, dit- 

il, en lui-meme, ſi un lapidaire Etoit a ma 

place, voila qui feroit ſa fortune; mais pour moi, 
5 je prefere un grain d'orge a toutes les pierres pre- 

cieuſes du monde. „ 
Sens MoRAL. 

C'eſt le devoir d'un homme ſage de prẽfcrer le 

neceſſaire a ce qui n'eſt que our Fa curiotte, V'or- 
nement ou le plaifir. 


FABLE II. 
Le Loup, & I Agneau, 


0 1 N Loup buvant la ſource d'une eau claire 


appergut un Agtieau qui buvoit en mEme 


tems beaucoup plus bas. Il courut autlitot a lui: 
petit Coquin, lui dit-il, pourquoi treubles-tu 
B 'cau 


* 


+; 5 | : : 
vous voyez que I qu'ainſi 

e ne ſaureis fairo oe qu wr, = Etant 
Bien loin de I'end:io!t ay tos buviez. Ia és un 


5 méchant reprit le Loup, & je ſais que tu parlas mal 
de moi l'année paſièe. En verite, monſieur, dit le 
pauvre innocent, tout tremblant, je n'&tois pas en- 

core ne. C'eſt donc ton frere, dit le Loup. Je 


n'en ai point, je vous aſſure. C'e{t donc ton pere ou 


ro ta mere, jen ſuis fir, repliqua le Loup en furie ; | 
car je ſais fort bien que vous me haiſſez tous: C'eſt } 
pourquoi tu payeras pour les autres. Et la- deſſus il | 


ſe jetta ſur l'Agneau, le mit en pieces. & le mangea. 
Sens MoRAL. 


Lies meEchans trouvent toujours aſſez de pretextes | 


15 pour opprimer les innocens: & quand ils manquent 
de bonnes raiſons, ils ont recours aux calomnies. 
= - 2X OF EET HECK ch LLP 

FABLE III. 
La Mort, & le Villard. 
N Vieux bon-homme qui avoit beaucoup 


marché avec un gros fagot ſur ſes epaules, | 
ſe trouva Excede de fatigue; jetta a terre, ſa} 
20 charge, & ennuye de fa vie pleine de misere fſoi-} 


haita de mourir. O mort, dit-i] ! que ne venez 

vous me delivrer de mes maux! La mort ſe pre- 

ſenta a ſes yeux; me voici, dit- elle, toute prete a 
votre ſouhait. Oh! je ſouhaiterois, dit-il, que 
25 vous m'aidaſſiez a recharger mon fagot. 

MoRAL E.] La mort eſt un grand bien, certaine- 
ment; puiſquꝰ on paſſe par elle a une vie immortelle; 
mais elle ne veut point etre deſiree par un cceur 
lache: c'eſt alors comme la fin de la journee, qui 

30 amene à un eſclave parèſſeux un chatiment bien 
pire que ſon travail. Quand on eſt mal a ſon aiſe, 
il faut prier Vetre ſupreme qui- donne de l'induſtrie 
& de la force, * 5 FABLE 


Peau que je bois? t PAgneau, * 


IC 


dup 
les, 


ſa 


TY 
nez 
Dre- 
3 


que 


ine- 
elle; 
ur 
qui 
'bien 
aiſe, 
aſtrie 


LE 
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FABLE IV. 
Du Chien, & de fin "Omtze, 
N Chien paſſoit gayement une riviere 
ayant un morceau de chair a ſa gueule, 


Comme il s'imaginoit en voir un autre dans l'eau, 
ne faiſant pas reflexion que C'etoit l'Ombre de celui 


| 5 quiil portoit, ſon avidite lui fit tacher de s'en 


ſaifir ; mais en voulant avoir deux morceaux il per- 
dit celui qu'il tenoit, & nen eut aucun. 
SENS MOR AI. | (he 

Voila ce que c'elt que d'etre avide. Ceci peut . 
servir de legon a pluſteurs : ceux qui ne fe gouver- 


10 nent que par leurs caprices, & par leurs paſſions, 


15 


ſans ſavoir ſi ce qu'ils recherchent eſt juſte & ſolide, 
n'ont point d' autre ſucces a attendre. Un deſir de-. 


raiſonnable de gagner fait ſouvent perdre, 


——— —-— ̊—r iP — 
An. 
L' Accouchement de la Montagne. 


UAND les Montagnes ſont en travail, (s'en- 

tend quand de beaux eſprits pretendus annon- 

cent quelque production) on s' attend d' ordinaire a 
quelque choſe de merveilleux : c'etoit done un jour 
le cas d'une Montagne; elle crioit, & ſembloit aller 
accoucher; tout le voilinage en fut alarme, ne pou- 


20 vant deviner ce qu'elle produiroit. Mais on fut bien 


 Etonne, quand au licu de Ja Merveille qu'on atten - 
doit, on vit paroitre une ſouris. 
JJ 28 | of os 
Que de bruit pour rien! On ſe rend ridicule par 
des promeſſes magnifiques qui n . a rien. 


B 2 FABLE 
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1 FABLE VI. 
Jupiter, & le Chameau. 


E Chameau ne pouvant ſouffrir que les tau- 
reaux, les cerfs, les lions, & tant d'autres 


animaux fuſſent armes ou de cornes, ou de grifes, & 
5 2 .* A p 1 
qu un animal de fa taille fiit nud & fans defenſe, ſe 


5 mit a genoux devant Jupiter pour le prier de vouloir 
dien lui donner une paire de cornes. La demande 


parut ſi deplacee que Jupiter au lieu de la lui accor- 
der, commanda qu'on lui coupat les orèilles. Ainſi i 
il. pèrdit quelque choſe de ce que la nature lui avoit | 


10 donne, pour avoir dé raiſonnablement demandé ce 
qu'elle ne lui avoit point deſtine, 
. MoraLs,}] La raiſon Exige.que nos deſirs foient 
juſtes, & que nulle impatience ne les accompagne. 


EF AD LE YL 
L' Ane, le Lion, & le Cog. 


| N Coq & un Ane fe trouvant une fois enſem- 
I5 ble. Un Lion vint pour attaquer  Ane. Le 
Coq chanta. On dit que le Lion a une horreur natu- 
relle pour le chant du Coq : C'eſt pourquoi il prit la 
fuite. Alors Ane croyant follement que le Lion 
aVuvoit peur de lui, ſe mit a le pourſuivre, & a braire 
20 de toutes ſes forces. Mais quand le Lion fũt aſſez c- 
loigne pour ne plus entendre le Coq, il revint ſur ſes 
pas, ſe jetta ſur 'Ane, & le dechira. Alors FAne dit 
en mourant, pourquoi ai-jc voulu faire le vaillant, 
& m'expoſer au combat, puiſque je ſuis ne fans 
25 courage & fans force ? | 
Mor ALE.] Attaquer, quand on èſt le plus foible, 
c'ꝭſt une betite ; attaquer, quand on eſt le plus fort, 
c'eſt une lachetẽ. Le bon efprit veut que Lon ſoit 
paiſible, & qu'on laiſſe les autres en paix. 


FABLE 
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FABLE VII. 
Du Paon, & de la Grue. 


N jour que le Paon & la Grue ſe promenoient 
enſemble, le Paon fe mit à faire la roue, & 
deha l'autre de montrer un auſſi magnifique eventail 
que le ſien; ſurquoi la Grue. $'c!eva en l'air, & 
5 cria au Paon de la ſuivre $'il pouvoit, Vous vous 
glorifiez de vos plumes Cit-elle, veritablement èlles 
lont belles; mais elles ne scrvent point a voler 
| SENS MORAL. | 
Beaute ſans bonte, eſt peu de chole ; la providence 
a mis une & Fautre dans le monde: on peut faire 
10 quelque eſtime de ce qui eſt beau; mais il faut eſtimer 
mille fois plus ce qui eſt bon. 


FASLE © 
De Þ Aue, du Singe, & de la Taupe. 
1 & le Singe ventretenoient un jour de | 


leurs malheurcuſes conditions. L'Ane fe 
plaignoit beaucoup de n'avoir pas de cornes; & le 

15 Singe netoit pas moins fache d'etre fans queue. 
Taiſez-vous, leur dit la "Taupe ; vous devriez ëtre 
pleins de reconnoiſſance pour ce que vous etes, tandis 
que les pauvres Taupes ne voyent goute, & que 
leur condition eſt ſi au deſſous de la votre. 

SENS MOR AI. 

20 Comment oſe- t- on trouver a redire aux ordres de 
la providence; comme ſi la ſouveraine ſagèſſe n'a- 
voit pas fit ce qui nous convenoit le mieux; chacun 
doit done croire ſon partage excellent; pourvũ qu'on 
S'applique a connoitre & a pratiquer tout ce qui ett 

25 VErtueux, 


3: FABLE 


[6 
FARES AX. 
Des Colombes, & du PFaucn, 


| 133 Colombes fe voyant cruellement perſe- 
cutces par le milan, implorerent la protec- 
tion du Faucon. Le Faucon ne la leur eut pas 
piutot accordee, qu'a la faveur de ce titre, il fit 
5 plus de ravage en un jour dans le colombier, que le 
milan n'en auroit pu faire en deux mois. 
Sens Morar. | 

Il faut prendre' garde que pour remedier a quel- } 

que mal Von ne tombe dans un plus grand. Il y | 
a en tout & par tout quelque choſe a ſouttrir, & dans 
10 un Etat & dans le cours de cette vie. | 


FABLE XL 
De I Ane, & du Cheval. 


U tems que les chevaux Etoient comme des 

gens a talens ſans modeſtie, & que les Anes | 
pretendoient raiſonner au parfait, il arriva une petite | 
jalouſie entre un cheval & un Ane; le cheyal her, | 
15 bien nourri, & courant a toute bride, trouva ſur ſon 
chemin un pauvre Ane qui charge juſqu'aux orcilles, 
pouvoit a peine ſe trainer.z comment coquin, lui dit- 
il, eſt ce que vous ne voyez pas la richeſſe de mon 
harnois, & à quel maitre j'appartiens? ne ſavez 
20 vous pas que je porte, pour ainſi dire, Vetat en 
entier dans ſa perſonne ? Sors du chemin miſe- 25 

rable eſclave, ou je te paſſerai ſur le ventre : L'Ane 

ſe rangea comme de raiſon ; mais ce ne fut pas 

. ſans tre pique de jalouſie juſqu'au vif: Ah! que 
25 ne puis-je, dit il, changer de condition avec cet 
heureux animal! que ne donnerois-je pas pour 3 
cet Effet! il ne pouyoit $'Gter cela de la tete . 

| | pendant 


20 


3] 


pendant quelque tems, au bout duquel i] rencontra 
ce meme cheval qui trainoit une Charrettèe de fu- 
mier: Eh! notre Ami, dit Fane ; qu'eſt- ce que je 
vois? dou vient done ce changement ? helas ! re- 


5 pondit-il ; ma baſscile preſente eſt une ſuite de ma 
= | grandeur paſſęe. Un officier me monta en un jour 
as F debataille, j'y fut bleile & eftropie, & vous voyez à 
fit quoi je ſuis reduit. 

le | SENS MoRATL. 


L'orgueil eſt une paſſion folle, & dont les ſuites 
IO ſont toujours funeſtes. On ſe trompe miſcrable- 


21 - ment de faire conſiſter le bonheur en dcs choſes 

'y | qu'on peut perdre: Une condition mediccre eſt la 

ns | plus heureuſe de toutes, parce qu'on y vit libre & 
| tranquille, | 


F A B EL E I. 
Le Renard, & L Aigle. 


des 15 NE Aigle avoit fait ſon nid ſur un chene.. 
nes | Au pied de cet arbre, un Renard nourriſſoit 
tite | ſes petits, & tous deux paroifloient $'entr'aimer. 
ier, Un jour que le dernier ẽtoit alle chercher a manger, 
ſon Aigle fondit tout a coup ſur les petits du Renard, 
les, 20 les enleva, & en regala ſes aiglons. L'autre de 
dit- retour, reconnut la pèrfidie de ſa voiſine, & en fut 
non! outre. Mais, comme il ne pouvoit atteindre a ſon 
ez ennemie, tout ce qu'il put faire alors, fut de re- 
en mettre aux dieux le ſoin de fa vengeance. Ils ne 
\iſe- 2s laiſsèrent pas long- tems cette mechancete impunie z 
Ane car quelques jours apres, V'Aigle, qui avoit v4 que 
pas des laboureurs ſacrifioient une chevre ſur Vautel 
que de leur dieu, vint en enlever un morceau, att 
cet quelques charbons en feu etoient attaches ; elle les 
pour 30 emporta avec la chair dans fon nid, qui n'ctant 
tete fait que de paille, & d'autres maticres combu= 
dant | | 


ſtibles, 


, 


1 
ſtibles, s embraſa d' abord; alors les aiglons tombꝭ- 
rent a tèrre; a la diſcretion du Renard, qui le tenoit 
au pied du chene. 
Mor ALE.] Dieu fe reserve la punition de tout 
5 ce qui manque de douceur et de bonte, Apres que 
_ Paigle a été meurtriére de ſon voiſin, elle eſt pro- 
fanatrice des Autels; ainſi un Crime en attire un 
autre; et tout eſt puni. 
* 28 r 


„„ = 
Le Chien, & le Cog. | x 5 
| | N Chien & un Coq faiſant voyage eniemble, 
10 


le Chien ſe logeoit la nuit dans le trou d'un 
arbre, & le Coq ſe juchoi t ſur les branches. Vers 

| le minuit le Coq fe mit a chanter ſelon ſa coutume. 5 
| | Un Renard qui ctoit a Vafflit, ne Veut pas plũtot 

© entendu, qu'il s' approcha de l'arbre avec grande e- 

15 perance. II voulut d'abord enjoler le Coq pour le 
faire dẽſcendre; protèſte qu'il n'a jamais rien entendu 
de plus charmant que fa voix; & qu'il n'eſt rien au 
monde qu'il ne voulũt faire, pour avoir le plaiſir 
d'embrafler celui qui venoit de lui donner une ſi ad- 

20 mirable ſerenade. Parlez a quelqu' un ici en bas, lui 
dit le Coq, & auſfſitot je ſuis a vous. Le Renard 
cherchant celui a qui il devoit s' adreſſer decouvrit le 
chien qui lui apprit que de malignes betes ne reuſſiſ- 
ſent pas toujours. 

25 MogaAxk.] On peut quelquefois occaſionner la 
perte d'un méchant; mais pour cela, il faut n avoit | 
loi-meme aucune mEchancete. 


4 * # L 
Þ 


| FARL E KIV. 
La Fourmi, la Colombe, & le Chaſſeur. 


NE Fourmi tomba par megarde dans un 
4 15 Comme elle s'y noyoit, une Co- 


? 


[9] 


>. lombe, qui Pavoit appercue, fit tomber dans l'eau 
it EF quelque petite branche de PFarbre ſur lequel elle 

© etoit perchee. Ce fut pour l'autre comme un petit 
ut radeau, qui lui donna moyen de ſe ſauver ſur la rive. 
de 5 Dans le tems qu'elle y abordoit, un Chaſſeur y 
0- # bandoit fon arc, & y miroit la Colombe. II alloit 


un la percer d'un coup de flèche, lorſque la Fourmi re- 
2X connut le danger ou etoit fa bienfaitrice. Alors 
delle accourut, & piqua l'homme au pied. Au 
o bruit que celui-ci fait, en ſe retournant, la Colombe 
le decouvre, & s'envole. Ainſi celle qui lui devoit 
la vie, la lui ſauva a fon tour, & lui rendit par ce 


le, moyen le bon office qu'elle en avoit regu. 

un Sens MoRAL, 

ers II faut croire qu'il n'y a perſonne, ſans quelque 
ne. W 5 reconnoiſſance du bien qu'on lui fait, Et la pro- 
tot vidence elle-meme prend ſoin que les sèrvices que 
el Fon rend, ne demeurent point fans rẽcompenſe. 
le = 
au | 

ſir | | © AD LL XV, 

FL . 7 

111 8 De Þ Ane charge, & du Cheval. 

lui * 
ard N Ane & un Cheval marchant tous deux en- 
t le ſemble, le premier ſe mit à crier à l'autre de 


fil- zo vouloir bien le d&charger d'une partie de ſon fardeau, 
quand il n'en prendroit que quelques livres; qu'au- 
r la trement il alloit tomber mort, Le Cheval n'en 
voir. voulut rien faire; ainſi l' Ane ſuccomba ſous le faix; 
| le maitre le fit enſuite Ecorcher, & mit ſa peau & 
=  - tout ce que I' Ane portoit ſur le dos du Cheval, qui 
convaincu Cu tort qu'il avoit: Voila dit-il, ce 
que je me ſuis attire par ma durete, en refuſant de 
ſoulager mon pawre camarade, lorſqu'il n'en pou- 

an voit plus. | 


mbc,l | 7 | SENS 
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SeEns MoRATL. 


Les membres d'un meme corps ſont tous obliges FR 
* . o 
a Saider les uns les autres. C'eſt un devoir que le 


chriſtianiſme, la nature, la raiſon, & la politique 
nous impoſent ẽgalement. | > 


FABLE: XVI. 
La Fort, & le Bucheron. 


5 FT TN Bucheron pria la Foret de lui permèttre 
de prendre un morceau de bois pour faire un | 

manche a fa coignee. Elle y conſentit: mais peu 
de tems apres elle ſe repentit de ſa complaiſance, 
& vit trop tard qu'elle avoit fourni au Bucheron des 
Io armes contr' elle meme : Car il fe servit de fa coignce 
pour couper de grandes branches d'arbres, & pour 


_ depouiller Ja Foret de ſes principaux ornemens, 
2 SEN MOR AL. 8 


Les ingrats abuſent du bien qu'on leur fait; & 


s' en sèrvent quèlquefois contre leurs bienfaiteurs. 


FABLE XVII. 
Du Payſan, & de fon Oye. | 
15 U N Payſan avoit une Oye qui lui pondoit tous 


les jours un uf d'or; ce qui ẽtoit impoſlible, | 


ſelon lui, a moins qu'elle nen elit une mine dans le 
corps. Dans cette penſee il la tua & l'ouvrit: 
mais 1] eut beau chercher, il n'y trouva que ce qui 
20 eſt ordinaire aux Oyes, & il reconnut que ]'avi- 
dite de tirer un plus grand profit lui avoit fait perdre 
celui qu'il tiroit auparavant. 


' SENS 


©. — 
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SEns MonRaAL, 
Ceſt- la le ſort, la folie, & le malheur des ddfirs 
Exttavagans, & de l'amour excèſſif des richefles. 
Un homme content n'a beſoin de hd & Pavare 
eſt toujours pauvre. 


F AS LE VIII. 
Des deux Amis, & d'un Ours. 


5 SD EUX Amis ky: nag enſemble. Ils ren- 
contrerent un Ours au milieu du chemin, & 

voyant qu'il n'y avoit pas moyen de s'enfuir, Pun 
prit fur le champ le parti de grimper ſur un arbre, 
& autre fe coucha tout de fon long le ventre a 
o terre, L'Ours s'approcha de celui-ci, lui mit le 
muſeau a la bouche, & aux orcilles, le flaira, & a 
la fin le prenant pour un cadavre, a quoi les Ours 
ne touchent jamais, il le laiſſa & s'en alla, Des 
qu'il fut loin, celui qui avoit monte ſur l'arbre en 

5 deſcendit, & demanda a fon camarade ce que Ours 


& lui avoit dit à Vortille. Il m'a dit, rẽpondit- il, de 
ne pas abandonner ſa compagnie & ſes Amis dans 
le beſoin. 

1 MoRALE.] Il y a tant de foibles Ainis, qu il ne 


o faut guere ſe flater d'en trouver d'autres: cependant 
Von eft oblige de faire ſoi-meme un veritable & 
parfait Ami.“ 


1 _— 


ous : ; 
ble, | | FA B LE X. 
« . | Le Picheur, & le petit Poiſſon. 


qui | ] N Pecheur jetta ſa ligne dans une riviere, & y 
avi- prit un petit Poiſſon. Le pauvre animal le ſup- 
dre ß plioit de le rejetter dans l'eau · Que voulez-vous 
faire de moi ? Je ne ſuis point encore aſſez gros, 
diſoit-il, Donnez-moi le tems de le devenir, & 
N 8 | ; vous 


— 


[12] 


vous me repecherez apres. Vous ferez alors un 4 
bon plat de moi; au lieu que je ne ſerois a prẽſent 7 
qu'une petite bouche. Le Pecheur rẽpondit- 
Cꝰ eit en vain que tu harangues ſi bien. Je te tiens- 
5 a preſent, & ſi je te lache, je ne ſuis pas ſtr de te 
ratrapper dans la ſuite. Tu iras dans la poele, & f 4 
ſeras frit des ce ſoir. 1 
Sens Mon 41. th 
On ne doit pas quitter le certain pour Fincertain, 
— — —— Ate IP EAT Ia > HED. 2 283 


FAD LE AX. 7 
Le Cheval, & le Lien. = 


N vieux Lion, ſortant des bois tout affame, 
10 appergut un Cheval dans une prairie. Il auroi 


mieux aime que c'eut ẽtè un mouton : Il ſe ſeroit} 
Jette tout d'un coup ſur le pauvre animal ſans de-“ 
fenſe, & en auroit aiſement fait ſa proie : Mais il 
faloit uſer de rules avec le Cheval. II Paborde donc 


15 avec une demarche grave: & contrefeſant le me $ 
decin, il lui demande comment il ſe porte. Qu'avez-| 
vous, lui-dit- il? Vous ne paroifſez pas en trop bon- 
ne fante. Dites-moi franchement votre cas; je 
ſais guerir toutes ſortes de maux. Ce n'eſt pay, 


20 pour me vanter, ce que j'en dis; mais unique- 
ment pour vous etre utile. J'ai, dit le Cheval 
une apoſtume ſous le pied : Vous voyez que j en 
ſuis tout boiteux: Ayez la bonte d'y regarder.} 
Oui-da, dit le Lion, Je vous guerirai en un inſtant. 25 

25 & en meme tems il prit {es meſures pour happer ſon} 
malade. Le Cheval qui s'en doutoit, lui lacha une 
ruade qui lui caſſa les dents, & $'enfuit comme un 
animal qui avoit de bonnes jambes, laiſſant le Lion 


8 


desèſpẽrẽ d'avoir manque ſon coup. . 
SENS MORAL. 

30 II eſt quelquefois permis de faire que ceux qui 

cherchent a nous nuire, ſe nuiſent plutot a eux me- 

| mie 


25 


13) | 
mes qu'a nous; mais c'eſt une affaire delicate, I 
faut, a l' x emple d'un chirurgien, etre innocent dans 

le coup qu'on porte & avoir en vũe le plus grand bien 
de celui a qui Pon fait quelque ſorte de mal. 


FABLE XXI. 
La Muuche, & la Fourmi. 


A Mouche pretendoit avoir des avantages, 


7 qui rendoient fa condition fort ſupcrieure a 
celle de la Fourmi. Vil inseècte rampant, diſoit la 
Mouche a la Fourmi, en lui reprochant la batscile 
de la naiſſance, & la vie dure qu'èlle menoit; ofes 

10 tu bien te comparer avec un animal auſſi noble que 
moi? Je ne travaille point. Je vole comme les 
oiſeaux. Jhabite les palais des rois. entre dans 
les temples des dieux. Je me place {ur leurs autels. 
Je luis des feſtins les plus magnifiqucs. Je goute 

15 des mts les plus delicieux: & meme, quand il me 
plait, je dérobe des baſers aux dames les plus at- 
mubles. Je mange & bois de tout cc qu'il y a de 
meilleur, fans travailler, ni prendre le moindre 
ſouci, pour vivre, Eu un mot, je jouis de tous les 

20 plaiſirs & de tous les honneurs de la vie. Peux-ru 
te vanter de rien de ſemblable ? toi, qui tapie dans 
un trou, n'y ſubſiſtes qu'a peine de quelques grains 
à demi pourtis; & encore ne les as-tu qu'a force 
de travaux & de fatigues. La Fourmi repend:t : 

25 Il vous convient bien de vous vanter de la vie de 
delices que vous ,menez | Ce weſt que par pure 
faincantiſe- D'ailleu;s vous faites mctier de vivre 
aux depens dautrui : auſſi mourez vous de faim 
la plüpart du tems. Ne vous: vois-je pas aftcs 

; W 1c rent 


rr 
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| . 
ſouvent vous nourrir d'ordures ? ſans doute qu'alors 
c'eſt faute de meilleure chere. Vous avez Vimpu- 
dence de vous fourrer par tout: Pen conviens : 
mais on ne ſauroit vous ſouffrir nulle part. On 

5 vous chaſſe toujours, & quelquefois m&tme il vous 
en coute la vie. Au lieu que mot je ne ſuis a 
charge a perſonne : 11 j'ai un peu de peine pendant 
un tems, du moins apres je jouis tranquillement du 
fruit de mon travail. Attendez a Vhiver prochain 


10 pour vous preferer a moi, & nous verrons alors la- 


guelle des deux aura le plus ſujet d'etre contente de 
ſon fort. Mais que dis- je? Vous ſerez pcrie de faim, 
de froid, & de misere. Adicu. Divertifiez-vous 
& laiſſez- moi faire mon affaire. X 
15 MoRALE.] On a ici une belle embleme de l'indu- 
ſtrie & du luxe, avec les precicux avantages de l'un, 
& les Exces honteux de l'autre. La gloire de chaque 
_ perſonne eſt de travailler & de ſervir au public. 


— | — 
FABLE XXII. 
La Corndille prifſee de la ſoif. 


NE Corneille fort altérẽe ne put trouver 

d' eau que dans le fond d'un vaſe ſi profond, & 

20 ſi etroit, que ſon bec n'y pouvoit atteindre. L' ob- 

ſtacle ſembloit inſurmontable. Toutefois comme 

elle mouroit de ſoif, la nécèſſitè où elle fe trou- 

voit de fe dẽſaltèrer, lui en fit trouver le moyen. 

Pour cet effet, elle amaſſe nombre de petits cailloux 

25 les porte l'un apres l'autre dans fon bec, & les laiſſe 

tomber au fond du vaſe. Par cet Expedient l'eau 

y monta par degres, & ſi haut, que la Corncille 
but enfin tout a ſon aiſle, | 

MoraLE.] La nécéſſitè eſt la mere des arts; «le 

zo donne jour en eftct a des inventions mervcilleuſes, 

C'eſt la nature, il eſt vrai, qui produit des rows in- 

ventifs ; mais il fzut ni plus ni moins, employer 5 


— * 


10 


[. 15 ] 
le tems de la vie; & ſur tout celui de la jeunèſſe 2 


nous cultiver, a nous inſtruire, & a appliquer nos 
penſces a des choſes utiles. | 


—_—_— — * 4 


FABLE XXII. 
Le Beuß, & le Chien, 


TN Chien $'etoit couche fur un tas de foin. Un 
Beuf que la faim preſſoit, voulut s'en appro- 
5 cher, pour en prendre quèlque peu: mais le Chien, 
grinca les dents, aboya & fit rage contre lui. En- 
vieux animal, lui dit le Beuf, quelle eſt ta rage, de 
ne pouvoir ſouffrir que je profite d'une choſe, dont 

tu ne fais aucun uſage. 5 | 

| SENS MoRAT, 

10 TL'envie dit-on, ne connoit de bonheur que dans 
le malheur d'autrui, Elle aime mieux fe paſſer de 
manger, que. de laiſſer manger les autres. Eft il 


, 


poſſible qu il y ait tél vice. 


N 
Du Cerf,, & des Bevfs. 


N Cerf vivement pourſuiyi par des chafſeurs, 
15 ſe reſugia dans une etable a Beufs, & fit tant 
qu'il les engagea a le cacher ſous de la paille le mieux 
qu'ils purent. Un moment apres le bouvies arrive, 
pour panſer le betail, & pour leur donner du fourrage 
mais cela fait, il ſe retira ſans rien appercevoir. Le 
20 Cerf commencoit deja a fe croire hors de danger, 
lorſqu'un Beuf lui dit, de ne fe pas croire encore 
ſi fort en ſürete. Le bouvier, ajouta-t-il, eſt un 
ctourdi qui ne prend garde a.tien ; mais quand notre 
- maitre. 


10 


20 


23 


* 4 161 | | 
maſtre viendra, vous verrez qu'il n'y aura ni coins, | 
ni recoigs qu'il ne fouille; & il ne manquera pas 
de vous decouvrir. Comme il parloit encore, voila 
le maitre qui entre, & qui trouve a redire à tout. 

Telle choſe n'ẽtoit pas en fa place; ceci etoit mal ; Wl - 
cela n'alloit pas bien, juſqu'à ce qu'enfin, à force | þ 
de remuer & de che:cher, il ſentit le bois du Cert | 
tous la paille, Ven tira, & le tus. 
Sens MOR AI. ; 

Quand on veut que les choſes ſoient bien faites, 
il faut ou les faire ſoi-meme, ou les voir faire en ſa 
preſence. De plus, les meilleurs domeftiques peu- | 
vent ſe gater ſous un maltre e 


FAB L E XXV. 
De Tue, & du Matin. 


Wn 


$. N Dogue & un Ane charge de toute ſorte de 
proviſions, voyageoient un jour enſemble, | 
5 Us avoient tous deux grande faim, & pendant que 
7 Ane fe repaiſſoit des chardons qui étoient à cotc| 
du chemin, le chien, qui auroit bien voulu aufli | 
manger quelque choſe, le pria de lui donner un 
morceau de pain. L'Ane reponuit, qu'il n'avoit} 
point de pain à donner, & que $'il avoit faim il pqu- 
voit faire comme lui. Dans ces entrefaites voila un 
loup qui-vient a eux. L'Ane tout tremblant dit MW 
au Matin, qu'il eſperoit qu'il le detendroit en cas 
que le loup Vattaquat, Non, non, dit le chien, 
ceux qui veulent manger ſeuls, ſe defendront auth 
ſculs, s'il leur plait. Alnſi il abandonna ſon camara- 
de à la merci du loup. 
| SEnNs MOR AI. g 
Le principal but de la ſocictẽ, eff de Yovife 


'Dicuz 
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6, Dieu, en reprẽſentant la chatite qui eſt en lui. La- 
Si, vantage qu'on en retire ſur la terre eſt, de ſe defen- 
TY dre & de ſe conserver mutuellement ; de forte queen 
_ aimant les autres il eſt toujours bon de leur rendre 


: ſervice; puiſqu'il peut atriver que nous ayons be- 
5 . | 
"ce be ” fon d 'E UX . „ 


erf 
0s, FABLE XXI. 
. Du Lion accable de viele. 


1 N Lion qui dans ſa jeunèſſe, & pendant qu'il 
Etoit dans fa force, avoit commis beaucoup de 
— WW cruautes & de violences, ſe vit enfin par la vieillèſſe 
O reduit a la plus grande misère & au dernier mepris. 

Les animaux qui ne le craignoient plus dans cet 

etat, accoururent de toutes parts pour Iinſulter, 

L'Ane meme parut, & vint avec bravade le frap- 

per d'un coup de pied. Ah! s'écria le Lion, eu- 

e de 5 ſe tournant vers le loup, & le fanglier : J'ai ſouf- 


ble, fert patiemment vos outrages, tout indignes qu'ils 
que font; mais qu'un Ane oſe m'inſulter, c'eſt ce que 
cot je ne puis ſouffrir. | | 
auſſi S8 ENS MOR AL. 

un On eſt craint tandis qu'on a la foree: Vient-· on 
voit a la perdre, Von eſt expoſd a des inſultes: Les la- 
do- ches en commettent, & les courageux les ſouffrent. 
a un | 

R dit 2 —— — ͤ—— 
cas | 25 

nien, FAB L. E XXVII. 

auſſi 8 E 

lara- | L' Ane, & le petit Chien. 


N Homme carefſoit un petit Chien, en pre- 
rifier | fence de fon Ane. Celui-ci envioit le bonheut 


3 | 
du premier, Que fait ce Chien, diſoit-il en lui- 
meme, pour meriter les carefſes de notre maitre ? 
Quelquefois il lur donne la patte. Eh bien, il 
ne tient qu'a cela pour s'en faire aimer, je ſerai bien- 

5 tot auſſi heureux que ce petit animal. Cela dit, 
i] fe leve ſur ſes pieds de derrière, & preſente 
lourdement ceux de devant a ſon maitre. Ce- 
Jui-ci fort ſurpris, de recevoir des carefles ſi groſ- 
lieres, appella ſes valets, qui accoururent, & payC- 

10 rent a grands coups de baton la civilite du baudet. 
S8 ENS MoRaAL. 


Quand on ſe conduit par l'exemple d'autrui, on 
doit Examiner de pres ſes modelles pour ne point. 


commettre ni dire d'incongruités; car telle choſe 
ſiéd bien aux uns, laquelle de la part de quelques 
15 autres eſt inſuportable. | 


—  —_— — — — 


SA BL E. XXVIII. 
Le Satyre, & le Payſan. 


3 Payſan ayant reneontrẽ dans une foret un 
| Satyre a demi mort de froid, le mena dans ſa 
maiſon. Le Satyre voyant que cet homme ſouf- 
floit dans fes mains, lui en demanda la raiſon. C'eſt, 
20 répondit-il, pour les rechaufter. Peu de tems apres, 
stant mis a table, le Satyre vit que le Payſan 
ſouffloit ſur ſon potage. Quoi vous ſoufflez encore, lui 
dit-il: c'eſt pour refroidir ce mets, repartit l'autre. 
Alors le Satyre ſe leva de table, & ſortit de la 
25 maiſon en diſant: Je ne veux point de commerce 
avec un homme qui, de la meme bouche, ſouffle le 
froid & le chaud, 
 MoraLE.] Point de commeree dit-an avec les 
gens a deux viſages; mais ſi Von-fuit des perſonnes 


30 pour des bagatèlles, des apparences, ou des ragports, 


c'eſt un auſſi grand mal, | 
| | FABLE 


10 


„ 
F A DLE MX. 
Le Berger menteur. 


N Berger, pour ſe recreer, crioit de tems en 
tems au loup; quoiqu'i] n' en vit point. A ſes 
cris, les voiſins accouroient. Et l'autre les remercioit 
de leur peine, & en rioit. II les joui de la forte 
5 nombre de fois. Cependant, il arriva qu'un jour 
le loup vint efféctivement fondre ſur ſes moutons. 
Alors il ſe mit a crier tout de bon, & de toute fa 
force: mais il eut beau appeller a ſon aide; ſes 
voiſins, qui penſoĩent qu'il crioit encore ſans ſujet, ſe 
10 garderent bien de venir a fon ſecours. Ainſi le loup 
eut le tems d'<trangler tout le troupeau. 
Sens MoR AL. 
Un menteur de profeſſion n'eſt point cru, lors 
meme qu'il dit le vrai: il y a des payens qui n'ont 
jamais dit la moindre choſe fauſſe, meme en badinant. 
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F AB LE XXX. 
Le Singe, & le Renard. 


E Singe prioit un Renard de lui donner une 
15 L partie de fa queue. Voiſin, lui diſoit- il, vous 
voyez bien que je n'en ai point, tandis que vous ei. 
avez trop. Le Renard, a ce compliment, éclata 
de rire de toute fa force. Quand Jen aurois, ré- 
pliqua- t- il, cent-fois davantage, par quelle raiſon ou 
20 par quel principe voudrois je en couvrir les feſſes 
d'un Singe. | 3 | 
SENs MoRAL. : | 
La providence a afſigne a chaque creature, le 
rang, le partage, & la figure qu'clle doit _— 
D | @- 


elle eſt obligée de s'y ſoumettre, ſans critiquer 
Pouvrage d'une ſagèſſe infinie. 


FABLE XXXI. 
Le Lian, & le Rat. 


Andis qu'un Lion dormoit, un Rat s'en ap- 
procha, fit cent tours autour de lui, enfin. 
5 s' E mancipa juſqu'à ſauter ſur ſa croupe. 
en fut reveille le prit, & alloit l' raſer: mais 
le jugeant indigne de fa colere, il le lacha. Ce- 
lui-ci, qui lui devoit la vie, trouva bientot Vocca- 
ſion d' etre reconnoiſſant; car quelques jours apres, 
10 le Lion tomba dans des rets de chaſleurs. 
foret retentit de ſes mugiſſemens; a ce bruit, le 
Rat accourut, rongea les mailles des filets, qui en- 
velopoient fan bienfaiteur, & fit ſi bien, qu'il le de- 
Sens Moral. 
15 C'eſt un devoir d'etre reconnoiſſans des-bienfaits 
Mais cette fable fait voir 
encore que les plus grands ſeigneurs peuvent quel- 
quefois avoir beſoin des gens les moins confidera- 
bles; & qu'ils font bien d'uſer envers eux de clé- 
20 mence, quand meme ils pouroient les opprimer. 


que nous avons recus.. 


—— — . — , * Ws 
* 
* 
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FABLE XXXII. 
Le Chat, & tt Cog. 


TN Chat entra dans une baſſe- cour. Hy vit un 

Coq, & d'un coup de griffe, Vabbatit ſous 
bon repas. 
Pourquoi 


lui. Son deſſein Etoit d'en faire un 


41 


"i 


20 


25 


un 
JUS 
AS. 
o 


E i 
Pourquoi me traiter ainſi, s'ceria le Coq? Je ne 
me ſouviens pas de vous avoir jamais fait de mal, 
pour que vous m'otiez Ja vie. Quand je n'aurois 
aucun ſujet de me plaindre de toi, repartit Vautre, 
ß je me rendois coupable envers les dieux, de ne te 
pas punir des vols. que je te vois commèttre; O 
méchant, qui vas roder tous les jours dans les 
champs de ton maitre, pour derober le grain qu'il 
y seme: Tu moutras. En diſant cela, il Ve- 
10 trangla, & le mangea. . i 
1 SENS MORAL, 
On a des raiſons aſſez plauſibles quelquefois, 
pour faire du mal aux autres; mais en general, & 
lans exception, quand on n'a pas la-Charite, & le 
bien en vue, on ne peut avoir de bonne raiſon. 


F A BL E XXXIII. 
De Aigle, & de la Tortue. 


ele vie ennuyeuſe que cèlle que je mene, 
15 diſoit un jour la Tortue! Toujours enfer- 
mee dans un trou, avec une maiſon ſur le dos, 
pendant que tant d'autres animaux ont la liberté de 
ſe divertir, de prendre Pair, & de courir par - tout 
ou bon leur ſemble. La fantaiſie la prit donc d'al- 
20 ler trouver une Aigle, pour la prier de lui aprendte 
a voler. L' Aigle fit ce qu'elle put pour s' en ẽx- 
cuſer. Elle lui dit que c'ctoit une choſe égale- 
ment contraire. a la nature, & au bon ſens. Mais 


comme c'ef{t Vordinaire des opiniatres, plus une 
25 8'y oppoloit, plus l'autre le vouloit abſolument; 
Aigle voyant qu'il n'y avoit pas moyen de la dil- 
ſuader, la prit entre ſes serres, & la porta au def- 
ſus des nuages les plus Eleves; & puis la Jaiſſa tom- 
ber ſur un rocher, de manicre qu'elle fut miſe en 
30 pieces, | SENS 


22 


S ENS MOR Al. 


N n'eſt guère poſſible de forcer la nature, & il y 


3 


a du danger à le vouloir; il faut en toute entreprie W 


conſulter le bon ſens & la raiſon. | 


— _ _— my _ 


FABLE XXXIV. 
T Le Pam, & la Pie. 


N jour, les oiſeaux o aſſembltrent, à deſſein de 
nommer entr'eux un roi, qui fut capable de les 


5 gouverner. Chaque oiſeau, pour ſe concilier les 


uffrages de Vaſſemblee, fit valoir tout autant qu'il 

le put les avantages qu'il avoit recus de la nature, 

L'aigle parla de fa force, le coq de ſon courage, 

le e de ſa mẽ moire, & la Pie de fon éſprit. 

10 Mais fe fut en vain que les uns & les autres vanterent 

Ala diete leurs bonnes qualites. * On n'y fit pas la 

moindre attention. Au contraire le recit qu'ils en 

firent, ennuya. La- deſſus le Paon vint a fon tour 

Etaler fa belle queue. Des qu'il parut, les oiſeaux 

| 15 charmes de Peclat de ſes plumes, lui donnerent 

| leurs voix; de forte que ſans Ecouter les remon- 

trances de la Pie, qui ſoũtenoit que le Paon n'avoit 

point autrement de mérite, ils lui rendirent hom- 

20 mage; & le proclamèrent roi. 
d ͤ MOKAÞ» . 

Lorſqu'il eſt queſtion d' ẽtablir ou de changer un 

gouvernement, on doit bien Examiner d'avance, 

tout ce qui peut s' enſuivre, en cas qu'on lui donne 

telle forme, ou qu'on Eliſe telle ou telle perſonne. 

25 Ce qui brille, eſt trop ſouvent ce qui n'eſt pas 
ſolide. 8 1s | 


FABLE 


I be RY 
WM FABLE” XXXY., 
De I Ours, & des Mouches d Miel. | 


N Qurs pique par une abeille entra dans une 
ſi grande colère qu'il courut comme un fu- 
rieux renverſer les ruches pour fe venger. Mais a 
peine avoit- il commence, que les abcilles ſortant 
de leurs ruches fe jetterent ſur lui en foule, & le per- 
cerent de tous cotes.: Il ſe retira en faiſant rflẽxion, 
qu'il auroit mieux valu pour lui, de negliger une in- 
jure, que de $'en attirer mille pat un emportement 
inutile. 5 . 
S ENS MoRaAL. 


recoit d'un etourdi, ou d'un mal inſtruit, que de 
s' expoſer a plus d'embaras & de ſouffrances. 


* 


* _— — — OD o—_— — 
* _ — — 


'F A B I. E XXXY]T. 
De I Auare, & de  Envicux. 


| N Avare & un Envieux adreſsèrent en meme 


Apollon qu'il accorderoit volontiers leurs requetes, 

pourvũ qu'ils convinſſent entre eux que quelque 
5 choſe que Pun demandat, autre en auroit le 
50 double. L'Avare qui croyoit ne deyoir jamais 
ne Voir aſlez., helita long-tems; ne pouvant ſouffrir 
je. aue Pautre efit toujours Ja moitié plus que lui, 
Jas quelques confiderables que puſſent <tre ſes deman- 


2s. Il ſe réſolut pourtant a la fin de demander 
tantõt une choſe, tantot une autre, & ſon camarade 
x IK <> zvoit toujours le double. Le tour de VEnvieux 
| ; | ctant 


p Il vaut mieux ſouffrir en filence Tinjure qu'on 


tems leurs prieres a Jupiter. Il leur fit dite par 


Etant venu, ſa requcte fut qu'on lui arrachat un ei], Wo 


afin que l'autre les-perdit tous deux, 
SENS MOR AI. 


L'envie, Vavarice, & quelques autres vices, ſon 

ou des caraCteres de Venter, ou des peites du monde 

5 dont le remede eſt que tous les hommes nous ſoicn 
chers, que nos trelors ſoient places en Vautre vieh 
que notre objet de religion ſoit efprit, que nous ſoy 


ons doux, que nous ſoyons modeites. 


FABLE XXXVII. 
De la Nourrice, & du Loup. 


N ſoir que le Loup ẽtoit à chercher de cotc 6 
d'autre, pour trouver de quoi ſouper, il pall 


10 pres d'une maiſon, où il y avoit un enfant qu 


crioit, & une Nourrice qui le grondoit, - Si vou 
pleurez encore, lui diſoit-èlle, je vous donner: 
au Loup. Le Loup qui entendit cela attend: 
quelque tems dans Teſperance qu'elle tiẽndro 

15 parole. Mais voyant qu'elle n'en feſoit rien, il“ 
retira pour cette fois, Il ne fut pas long- tems a re 
venir; mais alors la Nourrice avoit change de toi 
1 trouva qu'elle careſſoit fon enfant; c'elt mon pet. 


upon, mon petit mignon, lui difoit- lies fi, k 


20 Loup s'aviſe de venir, nous lui caſſærons la tete 
La«a-deſſus le Loup s'en retoutna marmotant & d. 
ſant. bien fou eſt celui qui s' amuſe A des gens q. 
Patent tantot d'une fagon, tantòt d'une autre. 

Sens MOR AL. 


Ce'eſt ſouvent la crainte plitot que l'amour, qi 
25 rend les gens ſages, & les enfans bons. Quand on n! 


peut 7 porter une perfonne a fon devgir pat la do 


ceur, & par les Exhortations, it faut I'y porter pi! 


des menaoes, de meme par quelque chatiment. 
5 F A 3 L 


10 


15 


20 


251 
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FABLE XXXVIII. 
La Maitreſſe, & les Servantes. 


i T: y avoit une bonne vicille, grande menagere, 


quine manquoit jamais tous les matins d'appeller 
les Servantes, preciſement lorſque le coq chantoit. 
Les Servantes, qui n'aimoient pas etre ſi matineu- 
5 ſes, réſolurent de tuer le coq: Car, dirent elles, 
s'il ne reveilloit pas notre vieille, elle ne nous re- 
veilleroit pas non plus. Mais ce reveille-matin ne 
fut pas pluatot mort, que la Maitreſſe fe trompant 
aux heures, les faiſoit lever a minuit : De forte 
10 qu'au lieu de s'en trouver micux, Elles s'en trou- 
verent pis. | 

| Sens MoRaAL. 
Une faute en attire une autre. Premitrement, 
on ſe plaint de peu de choſe, Enſuite on change 
& bien loin de rendre fon ſort plus heareux, on le 
15 rend encore pire. Juſqu'a ce qu'enfin, comme les 
chaudronniers, pour boucher un trou, on en fait 

dix. | wn 


wy 
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FA BTL E -XXXIX; 
L' Autruche, les Oiſcaux, & les Antmaux Terriftres, 


Autruche eſt un animal, dit-on, qui tient de 

_ \Oifeau & des Animaux terreſtres, Ayant 

20 £te priſe deux fois days un meme jour, à une ba- 
diaille qui s' etoĩt donn£<e entre ces deux Efpeces d'ani- 
maux, chaque parti la traitoit, d'*nnemi, Les Ojs 
ſeaux, parce que; diſoient-ils, elle n'ctoit pas de 
leur ſpece: & les Animaux terreflres, parce qu'ils 

25 ne voulgient pas non plus qu'elle tat de la leur. 
ä | * ; Nats 


—— x, . 


10 Son maitre fut averti des defordres qu'il cau— 


[ 26 


Mais apres avoir montrè a ceux. ci ſes jambes pour 
* qu'ils viſſent qu'elle marchoit comme eux et n'etoit 
pas oiſeau; ; & a ceux-la fon bec et ſes ailes ow 
prouver qu' lle voloit, & n'etoit pas animal tèrrèltre 
5 elle fut bien traitèe des deux cõtes & regardee com- 
me Amie. 
S ENS MoRAL. 
Il eſt bon de s accorder meme avec ceux qui ne 
S aceordent pas. Rien n'eſt plus ſimple, ni meilleur, 


FABL K . 


Le Chien qui por te un baton au com. 


N Chien hargneux mordoit tous les paſſans, 


ſoit : pour Jes prevenir, il lui pendit un baton au 
cou; & cela dans la vue d'avertir un chacun, 
qu on eut à ſe donner de garde de lui. Le Chien, 
qui s'imaginoit, que ce qu'il portoit étoit une 
I 5 marque d'honneur, marchoit le long des rues, tete 
levee, & ne regardoit qu'avec mepris les autres, 
lorſque l'un d'entre eux a Ja vue de ſon imper- 
tinente vanité, lui dit: que tu t'abuſes Pauvre. (ot, 
de t'enorgueillir ainſi de ce qui devroit t'humilier ! 
20 On ne ta donc point dit, que ce que tu portes au 
cou, eſt moins la marque de ton courage, que celle 
de ta mechancete, | 25 
SEN SGMORAI. a 
Faute de bon ſens & d' inſtruction, on ſe glorihe 
. quelquefois des choſes qu'on poſſede, qu'on a faites, 
25 ou qu'on a dites, leſquelles ſont, ou mauvaiſes, ou 
pitoyables. | 20 


- 


FABLE, 


„ 
FAB. L- £EXAL 
Du Renard, & du Chat, 


N Renard & un Chat difputojent un jour 
enſemble, qui des deux ſe tireroit le mieux 
datfaire dans Voccahon, Pour moi, dit le Re- 
nard, j'ai a mon ſecouts cent finèſſes dont quel- 
5 qu'une ne me manqus jamais au beſoin. Dans le 
moment, voici une mute de chiens qui fondent fur 
eux. Le Chat grimpe ſur un ardte pendant que 
Lon met le pauyre Renard en pieces ſous ſes you. 
En bien, a ce que jc vois dit alors le chat, ne vaut 
10 il pas mieux n'avoir qu' ane bonne 1 que d'en 
avoir cent mauvaiſes. 
SENSO MO RAT. 
Aye de la conſianee, ne ſayez point inquiet vous 
pouvez vous ſauver; mais aufti tencz vous tur vos 


_ gardes, employez vos ory ſans'Etre E 
n, 15 & vain. 


as * 9 *:- 
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\ 
n, ., SILICE VOIDS 
ne 5 : | 6s go 
os FRN NLE H. 
CO . . W . 
. L' Hirondelle, & les Oiſcaux. 
ot, 


NE Hirondelle vit un laboureur qui enſemen- 
Colt une chenevicte, & courut en avertir les 
mY Oiſeaux. Un jour, leur difoit-elle, cette graine 

vous ſeta funcſte : Ill en viendra du chanvre, dont 
20 Foiſeleur fera des filèts qui sEryiront à vous pren- 
; dre. Croyez-moi, volez tous ſur ce champ, & 
ihe mange: cette ſemence. Elle eut beau dite; on ne 


oh I'ccouta pas: Au contraire, on la ſiffla, ainſi que 

9 {es predictions. Cependant, le chanvre crut. Ar- 
25 rachez, leur dit-èlle encore, cette maudite herbe; 

car, ſi vous la laiſſez croitre, vous vous en repentircz., 

„E. Arrachez-la vous-mgme, lui repartit-un; pour 


1 2 Fu vis, A 
'Y 


[ 28 ] 
nous, nous n'en avons pas le loiſir. Enfin, le chan» 
vre ẽtant mur, I'Hirondelle courut aux Oiſeaux, & 

leur dit: ce que je vous ai predit eſt, ſur le point 
darriver. Si vous aimez votre libèrté, éloignez- 

5 vous de ces cantons. Babillarde, lui dit-on, 
quand vous plaira-t-il de ne nous plus rompre la 
tcte ? allez, nous n'avons rien à craindre. Alors 
elle quitta la compagnie des Oiſeaux, qui ſe repen- M 
tiregt, mais trop tard, de ne Vavoir pas voulu croire ; 4 

10 car quelque tems apres, Voiſeleur arracha fon chan- WW 
vre, en fit des reſeaux, les tendit, & les y prit pret- } 
que tous, | I 

| y SENS MoRaAL. 
Les pèrſonnes ſages voyent les Cfiets dans leurs 
cauſes : mais les fous ne veulent rien croire que lorſ- 

15 qu'il reſt plus tems de prevenir le mal; il eſt de ces 

occaſions ou le delai eſt de la dernicre conſequence, 


* at . 


x, 
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FABLE XLIII. 
* Le Ret de Ville, & le Rat des Champs. 
E Rat de Ville, & le Rat des Champs, ſe 


traiterent tour a tour. Le dernier commenca 
h fete dans un endroit fort ecarte, & a de ſon 
20 trou elite de ſes provitions, des poi ſromage, 
& quelque peu de lard. II Etoit pauvre; ainſi ce 
fut la, tout ce qu'il put servir à ſon ami, qui plus 
content du bon accueil de fon hote, que de ſes mets} 
groſſiers, n'y touchoit, par complaiſance, que du 
25 bout des dents. Le repas fini, le Rat de Ville in- 
vita Fautre à venir le lendemain diner chez lui, & 25 
lui Fanta fort la chere qu'il faifoit a la Ville. Le 
campagnard s'y rendit, & trouva le feftin prepare 
dans un beau falon: des reſtes de viandes ex- 
30 quiſes couvroient le coin d'un riche tapis ; - 
2 C 


5 hun d'un cotè & Tautre de l autre Le valet fe retire, 


( 29] 
ſe mirent a manger z mais à peine eurent ils 
commence, qu'un valet ouvrant bruf quement la 


porte du lieu, ou ils etoient, vint truubler la joye 
des deux amis, qui tout Epouvantes, s'enfuirent, 


le Rat de Ville rappelle ſon compagnon, qui a demi 
mort de la frayeur qu'il a eu, lui demande ſi on 
lui donne ſouvent de parcilles. alarmes F à tous. 
momens, repliqua l'autre; mais il n'eſt point de 
© plaiſir ſans peine. Vels aur ſoient les Votres, re- 
partit le premier, s'ils ne ſont pas argue ils ne. 
me tentent plus. Adieu, j'ai diabord envic !abon- 
dance de vos tepas: mais, comptez que je ſais 
maintenant plus de cas du moindre des miens, que 
x5 de tous les votres. 
Sens MOR AI. 
On voit ici la difference qu'il y a entre unevie par- 
ticulicre & celle du grand monde ; Migttez en paral- 
Icle les plaifirs, Pinnocence, & l-Wete de l'une, 
avec les chagrins,. & les dangers de Mautre, & vous. 
20 ſentitez lag; zelle des deux a plus de gout. 


— 


F A LE Ni. 
Les Rats tenant Congiil, ! a 


ES Rats tinrent un jour Cons&i]-touchant ce 

qu ils devoient faite, pour fe g.rantir. de la, 
rite d'un chat, qui avoit deja croque un grand nom 
bre de leur Eſpece. Comme chacun opinoit à 
25 lon tour, un des plus habiles fe leva. Je ſerois: 
davis, dit-il d'un ton grave, qu'oi, attachit quel- 
que greiot au cou de cette méchante bete. E lle ne 
pourra venir à nous fans que le grelot nous avertifle- 
d'aſtz loin. de ſon. approche, De cette maniere. 
D 3. Nou, 

| S, 


„ 

nous aurons tout le tems de fuir, vous concevez 

bien que nous ſerons alors à notre aiſe & le plus 

a couvert de toute ſurpriſe de fa. part. Toute 

Paſtemblee applaudit aufli-tot a la juſteſſe de Vex- 

5 pedient. La difficulte fut de trouver un Rat, 

qui voulut ſe hazarder à attacher le grelot. Chacun 

s'en defendit. L'un avoit la patte bleſſee; l'autre, 

la vue courte. Je ne ſuis pas aſſez fort, difoit Pun. 

Je ne ſais pas bien comment m'y prendre, difoit 

10 l'autre. Tous alleguerent diverſes Excuſes, & fi 
bonnes, qu'on fe ſepara ſans rien determiner, 
SENS MORAL, | 


It faut conſiderer tout enſemble ſi un expẽdient 
eſt facile, & s'il eſt juſte. 5 


FABLE XLV. 
Le Pire de Famille, & ſes Enfans. 


'N Pere de Famille avoit pluſieurs Enfans. Com- 

15 me il ſe vit dans une extreme vièilleſſe, aſſez 
proche de fa fin, il les manda tous. Si tot qu'il les 
vit aſſembles, il prit pluſieurs baguettes, & les lia 
toutes enſemble en un faiſceau; qu'il donna a Paine 

de fes Enfans, en lui ordonnant de le rompre. 
20 Celui-ci ſe mit en devoir de le faire: mais guelqu'ct- 
fort qu'il fit 2 pluſieurs repriſes, i] n'en put jamais 
venir a bout. Le faiſceau paſſa aux mains du ſecond 
fils, puis au troiſieme, & ainſi juiqu'au plus jeune; 
fansqu'aucund'eux en put rompre une ſeule baguctte. 

25 Cela fait, le vicillard reprit le faiſceau, & en ſepara les 
baguettes z enſuite il les donna Pune apres l'autre a 
chacun de ſes Enfans, & leur commanda d'eflayer 
une feconde fois a les rompre. Ils n'curent pas 
plutòt obei, qu'ils les rompirent toutes du * 
eſtort. 
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effort. Mes enfans, leur dit le Pere, quand j*aurat 
pris conge de ce monde, il en ſera ainſi de vous» 
Tant que vous demeurerez tous dans Funion, vous 
ſerez 11 forts, que rien ne pourra vous ebranler : 

5 mais des que vous ſerez deſunis, vous vous affoibli- 
rez de telle forte, que le moindre choc ſuffira pour 
vous abattre. | 

SENGSMORAI. 
Tous les hommes ont beſoin du ſecours, des con- 
ſcils, des conſolations, & des remontrances les uns 
IO des autres; dans la concorde tous ces avantages ſe 


donnent & ſe regoivent z mais c'eſt tout le contraire, 


quand Venvie de Venfer a mis Ja diſcorde, 


F A B 1. n 
L'Oiſeleur & la Cigogne. 


vinrent fe prendre une Cigogne & quelques 

x5 oiſeaux de proie. Alors l' homme prit le tout, tua 
ces derniers, & en alloit faire autant a la Cigogne: 
mais celle- ci lui remontra qu'elle n' toit pas me- 
chante, ni complice des brigandages excrces par les 
oiſeaux de proie; que ce ſeroit conſẽquemment une 

20 injuſtice de la confondre avec eux, & de Jui faire 
ci{uyer un traitement pareil au leur, Tu mourras 
cependant, lui repondit Toifeleur ; car comment 
puis je te croire de bonnes mœurs, quand je te vois 
en mauvaiſe compagnie. 

SEns MOR AI. 

25 On ne ſauroit dire combren il eſt de conſequence 

de etre jamais qu'en bonne compagnie. 


CONTES 


N Oiſeleur avoit tendu ſes filets, dans leſquèls 
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Les Pois de Galardon. J 

Ly a a Paris un cure, qui doit donner tows les 5 | 

5 ans un boiſſcau de Pois de Galardon à cclui, 0 

> qui pendant un an pourra faire faire a fa fem- ? 

me tout ce qu'il voudra. Depuis cent aus que cette ; 

fondation eſt faite, il ne set encore trouve pet (one 

4 qui en ait pu profiter. Il n') a pas fiv, mois, qu'un 3 
10 homme de ma connoiſſance de la rue de icing? 70h. 

| pois, marie depuis onze mois & vingt=1uit jours, . 

| g Fetant imagin«© qu'il avoit ere le maitre abou de fa " 

| femme durant tout ce tems-Ia, & qui! devot hat. T 

conſequent avoir les Pois, prit une Serviette, & S cn 25 k 


15 alla chez le curc, auquel il dit, que depuis qu'il 

ẽtoĩt nzarie, ſa femme avoit fait tout, ce guil avoit * 

| voulu. Le cure Payant crũ, & les P. stant deja by 
| maeſureés, il vqulu: les mettre dans la 5crviee qui le 
trouva trop petite. Pourquoi n'avoir pas apporté 

go un fac, dit le cure, an u de celte sèrviétte? ſe le 

voulois bien faire, wonkeur le Cure, c pondit le 

= bon 
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bon homme, mais ma femme ne a pas voulu- 
Vous n'en etes done pas le maitre, repliqua le Cures 
ainſi vous trouverez bon que je garde Jes Pois. II 
les garde encore, & je croi qu'il les gardera juſqu'a 
5 la fin du monde. 


Le Degraiſſeur de Manteaus. 


N filou qui cherchoit à faire un tour de fon 
metier, sen alla chez une veuve logee dans 
la place Maubert a Paris, ou elle tenoit des penſion- 
10 naires. Il monte hardiment, trouve trois Man- 
teaux, & s'en ſaiſit, en attendant mieux. Comme 
il deſcendoit un peu plus vite qu'il n'etoit monte, 
il rencontra fur le degre un jeune avocat qui re- 
venoit de la campagne, & qui Etoit en penſion dans 
15 la maiſon. L'avocat qui avoit un beau manteau 
couble de velours, voyant cet homme avec tant de 
manteaux, lui demanda ou il les avoit pris. Le 
filou repondit froidement, que c'etoit les manteaux 
de trois mèſſieurs du logis, qui les lui avotent donne 
20 à degraiſſer. Tu degraiſſeras done bien.Je mien, 
dit Pavocat, car le collet en a grand beſoin; mais, 
aſoũta-t-il, tu me le rapporteras a trois heures. Je 
I n'y manquerai pas, monſieur, dit le filou. Sur 
cela, monheur Vavocat lui donna fon manteau, 
25 qui eſt encore a revenir auſſi bien que les trois 
autres, - 


D'une Fille riche & laide. . 


N ele ſort bien fait, Epouſa u und File fort 
laide, mais Extremement riche: comme cha- 
cun 


345 


cun lui reprochoit le mauvais choix qu'il avoit fait; 


21 


x 


il repondit, ne vous Etonnez point; je Vai priſe au 4 
3 poids fans contiderer la facon, pour laquelle ) je na 


Tien donné. 


* 


* 
_— * 


5 Belle reponſe faite a Henri le Grand. 


E grand prince, que les hiftoriens appellent le 
reſtaurateur de la monarchic F rancoiſe, & que 


la grande clemence jointe a la valeur de fon. drs 


toujours victoricux, a fait admirer de tout le 


IO monde; & mèttre au rang des plus grands monat- 
ques de Tunivers. Cet Hercule, avoit des pointes 
ſi belles & ſi judicieuſes, que les plus nobles plumes 
ne etoient pas moins occupees à recueillir ſes ſenten- 
ces, qu'a decrire ſes travaux & ſes Exploits. Paſſant 

15 un jour en caroſſe par ſa bonne ville de Paris, il 
jetta les yeux ſur un vièillard, qui avoit les cheveux 
blancs & la barbe noire; & ayant fait arreter le 
caroſſe, lui demanda la raiſon de deux couleurs fi 
contraires. Ha, lire, repondit-i] eee e 4 

20 ce prince, qui n'aimoit pas la Jongueur, C'eſt qu 
mes che eux font plus vieux de vingt ans, pour 1 
moins, que ma barbe. Le roi fe prit a rire, & 
jou cette reponſe ingénieuſe. 
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Le Predicateur. 


25 N Predicateur prechant le jour de la Madelaine, 

$'etendit beaucoup ſur la mauvaile vie de cette 
femme, & dit pluſidurs belles choſes ſur ſa conver- 
ſion. Enſuite apoſtrophant les dames; il y en a 
pluſieurs de vous, leur dit-il, qui viennent ici plü— 


30 tot pour ſe divèrtir, que par devotion, & de 125 
les 


10 


C3 


20 


WD 
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cs femmes qui m'ecoutent, je ne ſai, s'il s'en trou· 
voeroit une ſeule, qui voulut fe repentir comme la 
Madclaine: que dis-je, qui voulut fe repentir com- 

we elle? qui ait meme le moindre remords de ſes 
J pechez. Je ne parle pas de toutes, meſdames, 
= mais j'en veux principalement a une qui eſt indigne 
de ſe trouver avec d'honnètes femmes C'eſt la 
plus perdue & la plus ẽſffrontèe de toutes les femmes. 
[1 y a long tems qu'èlle promet tous les ans a fon 
io confeſſcur de vivre en femme de bien; cependant 
g elle mene toũjours la meme vie. Puiſque fon 
| pcche ne lui tait point de honte, il eſt juſte que nous 
lui en faſſions. Il eſt dit dans PFecriture, ſi ton 
frere a fait une faute, reprens-le une fois, deux 


is fois ; mais s'il ne ſe corrige pas à la troiſieme, dis le 
i a l'ègliſe. Puiſque tant d'exhortations ne font pas 
Þ capables de ramener cette pEchereſle endurcie, il 
25 faut la couvrir de confuſion, etaler publiquement ſon 
l infamie, & la nommer devant toute cette allemblee. 
1 20 Oui, meſſieurs, je vais, je vais vous la nommer, 
c'eſt. - - Il en demeura-la, & puis reprenant, il 
x dit: la nommerai je; je le dois, mais pourtant, = = 
, Non, je ne le dvis pas. Pourquoi non? cette ſa- 
1 lutaire honte peut la retirer de ſon crime, Je Ja 


25 nommerai donc, C'eſt. - - - - Cependant, ne la 

6 nommons pas. Ce nom eſt & infame, qu'il y a 
meme de la honte de Ja prononcer : mais il taut 

5 pourtant vous la faire connoitre. La voila ici de- 
— vant, faiſant la ſainte Nitouche, Je vais lui jetter 
Jo mes heures. Prenez bien garde fur qui èlles tom- 
beront. Levant alors le bras, & faiſant ſemblant 
de jetter ſes heures, toutes les femmes qui Etoient 


ne, devant lui bailserent la tẽte. O tems! O mœuts! 
tte d'eeria le Predicateur, je croyois qu'il n'y en elit 
ci 35 qu'une, mais je vois bien que le nombre en eſt 
6 grand. 
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15 rent pas faire moins que de condamner cet homme! 


20 quiver par une double equivoque. La juſtice don 
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D'un homme qui avoit appelle une fille pn. 
| | © iha homme ayant eu diſpute avec une de (| 


voiſines, entre pluſieurs injures qu'il lui dit er] 

bonne compagnie, il PappelJa p----n ; & quoigu''\# 

5 la nommat par ſon nom, il lui etoit tres difficile c 
le prouver. Cette fille bien plus animee que 
eut menti en appellant ainſi (car c'eſt la vèritẽ qu 
offenſe dans une injure) prend les gens qui Etoj- 
ent preſens à temoin, fit ſa plainte en juſtice, fu 
10 Jaquelle il lui fut permis de faire informer ; elle n 
manqua pas de temoins, car la choſe avoit Ete dit? 
aſſez publiquement : étant donc convaincu, & ne 
pouvant prouver ce qu'il avoit dit, quoique les juge: 
suſſent fort bien qu'elle etoit telle en Effet, ils ne pu- 


ſe rẽtracter publiquement de ce qu'il avoit dit, & 

a la reconnoitre pour fille de bien: il Etoit tis 

fache de faire cet aveu, ſachant combien il etoit faux; 

toutefois pour ſatisfaire a la juſtice, il ſe rẽſolut d'. 

15 

le preilant de ſatisfaire publiquement à la ſentence, 
a Vinſtance qu'eile en faiſoit, il lui dit tout haut i! 
t'ai appellee p- n; il eſt vrai: tu es fille de bien; 
Jai menti, je m'en dedis, Cette fille comprenan: 

25 Vequivoque, demanda a la juſtice qu'il $'cxpliquit; 
mais les juges admirant cette ſubtilite qui la de- 
claroit ce qu'elle ẽtoit, ditent qu'il avoit enticrc 

ment ſatisfait a la ſencence, & Venvoyerent abſou: 
& la fille ſe retira avec ſa courte honts, 

30 Cette hiſtoire ne vaut peut ètre pas grande choſe; 
mais comme on y voit Pembaras qu'il y a des deu 
Cotes, a fe mal conduire, & a mal patler, on y e 
apprendre a eviter l'un & l'autre; car i eit che 
ment hors de l'ordre pour un particulier de dont 

35 ou de meriter un mauvais nom. 5 
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K 
— Re ponſe que fit un Payſan a P Eveque d' Evrenx en 
VMVormandle. | 


- „. 1 d' Evreux etant parti de Falaiſe pour 


aller à Caen voir quelqu'un de ſes amis, fut 


5 5 ſurpris de la nuit, & voyant qu'il ne pouvoit rebrouſ- 

2 ſer chemin, appella un certain Pay ſan, qui n'avoit 

A, pas encore quitte la charrue, au quel il demanda : 

00s Mon ami, pourrai-je bien aujourd'hui entrer dans 

| fur la ville? Le villageois gros & gras, lui dit: Pour- 

- "WF 10 quoi non, monſicur. J'y ai bien fait paſſer ce ma- 

dieß tin une charrette chargce de foin, C'eſt pourquoi je 

C ls croi que vous y pourrez paſier, a moins que Ion dit 

uge⸗ fait appetiſſer les portes. | 

- pus | 

mei — — — CCC 
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cur; Le Navzt de Louis XI. 

de! ; 

done . E Roi Louis XI, étant encore dauphin, paſſa 

a = quelque tems en Bourgogne, pour ſe-mettre a 


+: i couvert des pourſuites du roi fon pere. Il ſe divèr- 
3 * „ * * 5 
| tifloit a la chaſſe, & alloit ſouvent chez un Pauvre 


JEN 8 cher | 
Ld homme nommé Conon, & mangeoit quelquetois des 
| uit 29 Navets avec lui. Le dauphin étant devenu roi, par 
1 la mort du roi ſon pere, le bon homme Conon a la 
7 ſollicitation de ſa femme vint a Paris, & apporta au 
5 rol de beaux Navets de fon jardin : Mais comme il 
n n avoit ni argent, ni proviſion, i} les mangea tous 
nos en chemin, a la rescrve Jun des plus gros, dont il 
* fit prelent au roi. Le roi regut ce N avet, comme 
bo ſi c'eut ẽtẽ un diamant de la meme grofieur, & le fit 
1 mettre avec ſes bijoux. Il fit diner le bon homme, 
. lui donna mille cus, & le renvoya. Quelque tems 
muß o apres un courtiſan de bon appetit, en tira des conle- 
650 quences, & batiſſant la. deſlus de magniſiques ei- 
I ; E. Perances, 
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perances, fit preſent au roi d'un fort beau & bon 


cCheval, ſe promEttant une riche recompenſe. Le 
roi ne ſachant que lui donner, ſe ſouvint du Navet 
| de Conon, qu'il fit donner au courtiſan, proprement 
: 5 envelope, le priant de le recevoir, avec ordre de ne 
le developer qu'en Provence. Le gentilhomme s' 
| rendit & croyant trouver un bijou de grand prix, 
ouvrit le paquet & n'y trouva qu'un Navèt. Il re- 
tourne ſur ſes pas, & va ſe plaindre au roi, qu'on lui 
TO eut donne une choſe pour l'autre: Mais il fut bien 
- Etonne, quand le roi lui eut dit, qu'il avoit bien 
achete ſon cheval, puiſque le preſent qu'il lui avoit 

fait, lui coutoit mille ecus, | 


— 


r 
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Prediction d'un Aſtrologue. 
15 TN Aſtrologue ayant fait une prediction facheuſe 


à une Dame de la Cour, le Roi voulant le faire 

mourir, le fit venir, & lui demanda s'il ſavoit le jour 

de ſa mort. L'Aftrologue fe doutant de ce qui le me- 

nacoit ; Sire, repondit-1l, j'ai appris par mes obser- 

20 Vations que je dois mourir un jour avant votre Ma- 

jeſte. Le Roi fut ſurpris de cette reponſe, en vit la 
fineſſe ; cependant il n'oſa lui rien faire. 


# i 
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Le Gentilhomme & la Villageaiſe. 


T TNE jeune payſanne courant apres ſon anefſe, 
25 8 qui ſe prèſſoit d'aller rejoindre ſon petit pou- 
lain; il paſſa un gentilhomme qui Ja voyant aſſer 
jolie, lui dit: D'ou etes vous mamie ? Ville- 
juif, monſieur, dit-èlle. De Ville-juif, dit le gen- 
tilhomme. Et ne connoiſſez- vous point la fille de 
30 Nicolas Guillot ? Je la connois fort bien, monſieur 
| repartit 
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repartit la fille. Faites-moi la faveur, je vous prie, 
reprit-il, de lui porter un baiſer de ma part; & en 
diſant cela, il ſe mit en devoir de la vouloir baiſer. 
Monſieur, dit alors la jeune fille, ſi vous etes fi 
5 preſſe, donnez le a mon anelle, elle y ſera plutot 


que moi. 


9 


Louis XI. refuſe une Charge. 


N gentilhomme qui avoit du ſens, ayant apris 

qu'il y avoit une charge vacante, prit la poſte, 

10 & la vint demander a Louis XI. roi de France. Ce 

Prince la lui reſuſa tout net, ſans lui laiſſer la moin- 

dre efpcrance d'y revenir. Le ſupliant remercia 

le roi fort humblement, & ſe retita. Le roi le con- 

noiſſant pour homme d'efprit, crut qu'il n'avoit pas 

15 bien entendu ce qu'il lui avoit dit. II Ie fit rappel- 

ler, & lui demanda s'il I'avoit bien entendu? Fort 

© bien, fire, repondit 'homme. Que tai-je dit, re- 

prit le roi? Vous m'avez refuſe, fire, repliqua 

homme, la charge que je vous ai demandee, Pour- 

20 quoi m'as tu done remcrcie, repartit le roi? de m'a- 

voir promptement refuſe, repondit le demandeur, 

ſans me faire pèrdre mon tems a ſollicite r votre ma- 

jeſte, en me donnant une vaine Eſperance. Le roi 

fut ſi content de cette reponſe, qu'il lui donna la 

25 charge, & lui en fit Expedier la patente ſur le 
champ. - 


* 1 


Le Payſan veuf qua a perdu ſa Jauche. 
1 N Payſan s'ẽtablit dans un village, ou il gagna 


en peu de tems l'amitiẽ de tous ſes voiſins. La 
zo premicre annee Etoit a peine Ecoulce, qu'il lui mou- 
2 | rut 


4 [ 40 bi 

| rut une belle Vache, qui Etoit la meilleure de ton 

4 troupeau; i] en fut tres mortifiè; mais ce ne fut 

$ rien en comparaiſon de la douleur qu'en cut ſa me- 
nagere. Elle en fut malade de chagrin & en mou- | 

5 rut. Le Payfan Ja regretta fort: il fit plus, il la 

pleura ſincerement. Ses voiſins ſe crurent obliges þ 
de le conſoler. Mon ami, lui dit l'un d'eux, la 
femme que vous avez perdue, Etoit une brave fem- 
me; il eſt vrai: mais il y a bon remede, Vous 

TO etes jeune & honnete homme, vous ne manquerez 
pas de femmes. Pai trois filles pour ma part, je 
vous en donnerai une, ſi vous voulez ètre mon gen- 10 
die: un autre lui propoſa ſa ſœur, une autre ſa nie- 
ce. Que de bontes, dit Vatflige : Je vois bien qu'en 

T5 ce village. ci il vaut mieux perdre ſa femme que ſa 
Vache. Ma femme eſt morte; en voila déja une 
demie-douzaine qu'on vient de m'offrir; quand ma WW; 5 
Vache mourut, perſonne ne parla de m'en donner 
une autre. | 
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f ä ; 20 
20 Le Gentilhomme & le Payſan. 


N Gentilhomme rencontrant un Payſan, lui dit: 
ou vas-tu? Que ſai- je moi, repondit bruſque- 
ment le Payſan? Le Gentilhomme trouvant Ia rc- 
ponſe infolente, tu. n'en ſais rien, coquin, dit-il! 
25 Je vais t'apprendre a parler. Qu'on le mene en 
| riſon tout a Vheure : On ſaiſit d'abord le pauvre 
. & on l'emmène: Vous voyez, monſieur, dit 
alors le ruſtre, que je vous ai repondu juſte, car je 
vous jure que je ne ſavois pas que j 'irois en priſon. 
30 Cette rẽponſe fit rire le Gentilhomme, qui com- 
manda qu'on le laiflat aller. 
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[41] 
Le B rochit du Florentin. 


| N Florentin ayant pris un Brochet d'une prodi- 
gieuſe grandeur, reſolut d'en faire preſent au 

grand duc, qui aimoit les choſes Extraordinaires. II 

5 le preſente avẽe ſon Brochet, & demande a parler 
au grand duc; mais il n'y eut pas moyen d'avoir 
entree, a moins qu'il ne promit a un des gardes Ja 
moitie de ce qu'il auroit du duc: il le lui promit, & 
fut par conſequent introduit. Le Prince admira ce 
10 Brochèt; toute la cour en fit de mème, & il y eut 
ordre de donner cent ducats a celui qui Pavoit ap- 
porte, Phomme entendant l'ordre: non, monſei- 
gneurs dit il, cent coups de baton, & non pas cent 
ucats. Le grand duc Etonne d'une reponſe fi Ex- 

15 traordinaire, Lui demanda ce qu'elle ſignifioĩt? C'eſt, 
monſeigneur, repondit Phomme, que je n'ai pu a- 
voir entree ici, ſans promettre a un des gardes de 
votre altèſſe, qu'il auroit la moitie de ce que vous 
me feriez donner: Ainſi, je vous prie, de m'en 


20 faire donner cinquante, & a lui autant. Non, re- 


partit le duc, il n'en ſera pas ainſi: Vous aurez les 
cent ducats, & Jui les cent coups de baton. 


On eft ſouvent la Victime de ſa mauvaiſe foi. 


N marchand allant a Ia foire de Francfort, per- 

25 dit une bourſe, ou il y avoit huit cens florins. 
Un charpentier qui vint apres le marchand trouva 
cette bourſe, & Vemporta chez lui. Il ne fut pas 
platot chez lui qu'il ouvrit la bourſe, & retint bien 
ce qu'il y avoit d'argent au juſte, aſin de fe precau- 
3 tionner en cas que quelqu'un vint la reclamer. Le 
dimanche ſuivant le cure de la paroiile, dit à ſon 
E 3 prone 
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prone, qu'on avoit perdu un ſac de cuir, ou il y a- 
voit huit cens florins, & que celui qui Vauroit trou- 
ve & rendroit Fargent, auroit cent florins pour fa 
peine. Le charpentier n'etoit pas ce jour Ja a Ve- 
5 glite, mais ia femme qui y Etoit, lui ayant dit a fon re- 


tour qu'on avoit pèrdu huit cens florins, & qu'on en 


promettoit cent a celui qui les rendroit; fon mari 
lui dit de monter en haut, & qu'elle trouveroit ſous 
un banc le fac et Vargent en queſtion, Le charpen- 
10 tier alla trouver le cure & lui demanda, s'il Etoit 
vrai, qu'on donneroit cent florins a celui qui auroit 
trouve les huit cens; le pretre lui ayant repondu 
qu'oui, dites donc s'il vous plait, a celui qui les a 
perdus, dit alors le charpentier, qu'il les trouvera 
15 chez moi; & qu'il n'a qu'a les venir querir quand 
il lui plaira, Le marchand bien joyeux alla cher- 
cher fon argent. Apres l'avoir compte, il jetta 
cinq florins au charpentier, & lui dit: Je vous don- 
ne ces cinq florins; car pour le cent, vous I'avez 
20 pris & vous vous ctes payé par vos mains puilqu'il 
y avoit neuf ccns florins dans la bourſe. Le cha- 
pentier niant le fait, Vargent fut conſignẽ; & proces 
entre le marchand & le charpentier. Apres plu- 
t:curs procedures, affaire fut enfin jugce. Le juge 


25 demanda au marchand, s'il vouloit faire serment, 


qu'il y avoit ncuf cens florins dans ſa bourſe, Le 
merchand repondit qu'oui, & le fit. Il demanda 
enſuite au charpentier, s'il feroit serment de n'avoit 
trouve que huit cens florins, ce qu'il fit. Sur cela 
30 le juge ordonna-que un & Pautre ayant dit la ve- 
rite, ce ni etoit pas argent du marchand, puis qu'il 
avoit perdu neuf cens florins, & qu'il ne s'en trou- 
voit que huit; & qu'attendu qu'il n'avoit pas don- 
né le vrai ſigne, le charpentier ſe serviroit de cet 
35 argent juſques a ce qu'il ſe preſentat quelqu'un qui 
ett perdu huit cens florins, & qu'il donnat de bon- 
nes 
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nes preuves qu'ils Etoient veritablement a lui. Cha- 
cun loui un jugement ſi ſage, qui fit bien voir qu'on 
eſt quèlquefois la victime de ſa mauvaiſe foi. 


La Nebliſſe antique. 


Eux hommes diſputoient un jour ſur leur gẽ- 
nealogie, & chacun d' eux pretendoit etre plus 
que l'autre. Tu n'oſerois, difoit l'un, te com- 
parer a moi, qui ſuis mille fois de meilleure maiſon 
que toi. Toi, diſoit l'autre. Ton pere avoit-il 
10 comme le mien la premiere charge de la ville? La 
premiere charge de la ville, repondit le premier? 
Etoit- il gouverneur ? Non, répondit- il. Etoit-il 

juge ? Non pas cela encore. Qu' toit - il done? con- 
tinua le premier: portier, repliqua le ſecond. N'eſt- 
„ Ws ce pas la premiere charge de la ville? Oui, dit Pau- 


re, mais le mien alloit devant les premiers de la 
uy province, devant les ducs & pairs, & devant les 
8 iarechaux de France. En vertu de quoi, deman- 


da l'autre? En vertu de fa charge, repondit-il, 


5 20 Quelle toit done cette charge, repondit-il ? Il ẽtoĩt 
1 poſtillon, repliqua-t-il. Si mon pere eut voulu, 
Jp nous Etions riches, mais i] .n'etoit qu un ſot. Je 
44 demeure d'accord de cette verite, dit! autre, & je 
. vois bien qu'il a payé le tribut, car l'office eſt de- 
1, 25 meuré héréditaire. Mon pere n'avoit garde de 
2 manquer a cela, ajolita le fils du poſtillon, car avant 
or N d'etre poſtillon il avoit ete homme de lettres, 
= u'appelles- tu homme de lettres, demande le fils du 
5 portier ? Etoit- il docteur, avocat, ou confeiller ? 
cet zo Rien de tout cela, dit le poſtillon. II etoit valet de 
qui meſſager. N'appelle-tu pas cela homme de lettres? 
* Cela eſt vrai, dit le portier; mais cela ne prouve 
rag pas ta nobleſſe, au lieu que je te puis montrer la 
5 mlenne 


2 
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miènne depuis plus de cinq cens ans. Et moi la 
micnne, repliqua l'autre, depuis plus de huit cens. 
C'eſt peu de choſe, repartit le portier, je prouverai 
la mienne depuis le deluge, et moi la mienne depuis 


5 Adam, dit le poſtillon, & moi avant Adam, repon- 


dit le portier. Tu as raiſon, repliqua l'autre. La 

preuve teſt fort aiſee, car avant Adam il n'y avoit 
que des betes, & il eſt tres-certain que tu en es de- 
ſcendu. 


10 Celu gu fuit la peine, ne merite pas le plaiſir. 


Eux hommes ayant pris parti ſous un capi- 
taine de dragons, jurerent de partager égale- 
ment tout le butin qui leur tomberoit en main. Ar- 


rives a l'armèe, & a vue de celle des ennemis, Pun 


15 eut peur, & fit le malade; l'autre fit ſon devoir, & 
gagna plus de trois cens florins. Comme ils s'en 
retournoient chez eux, le malade voyant que ſon 

. camarade ne parloit point de partage, lu dit chemin 
faiſant: ne vous ſouvient- il point, camarade, de 

20 l'accord que nous avons fait? Si vous voulez le te- 
nir, vous devez partager le butin avec moi. Je 

vous dirai, camarade, repondit l'autre, que j'ai 

gagnèé deux choſes a la guerre, des blèſſures & de 

ons Ainſi ſi vous voulez avoir part a Vargent, 

il faut auſſi que vous ayez part aux blefſures, & en 

diſant cela, il fe recule, & met Vepee a la main. 

Lautre voyant cela, point de diſpute, camarade, 
Jui dit-il, gardez votre argent & vos bleſſures. 
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D'un Payſan qui confondit la doctrine des plus 


ſadans. | 


U N certain roi, je ne ſai pas de quel pays il ctoit, 
ſe promenant par la campagne en habit de- 
5 guiſe, parcequ'il ne vouloit etre reconnu de per- 
ſonne, rencontra un Payſan qui labouroit la terre, 
qui, quoiqu'il n'cut que cinquante ans ou environ, 
ne laifloit pas d'avoir les cheveux tous blancs, & 
travailloit la tete nuè. Le roi le voyant en cet état, 


10 lui dit, Dieu vous garde, homme de la terre; & 


vous auſſi, repondit-il. au roi, maitre de la terre, 
Pourquoi m'appelles-tu ainſi, lui dit le roi, me con- 
nois-tu bien? Non, lui dit le Payſan (quoiqu'tl le 
connut parfaitement bien, ce qu'il ne vouloit pas 
15 temoigner, voyant qu'il ſe vouloit cacher de Jui) 
mais je vous appelle ainſi, puiſque Dieu ayant cree 

la terre pour Puſage de l'homme, il en doit ctre le 
maitre. I] a bien neigè ſur la montagne, lui dit le 
roi, lui voyant ſes cheveux tous blancs : Le tems le 
29 veut ainſi, repondit le Payſan : Le roi connoiſſant 
par ces reparties Equivoques, qu'il toit homme d'eſ- 
-prit, lui dit, vous travaillez beaucoup, & vous Etes 
deja bien age: il y en a, rẽpondit le Payſan, de bien 
plus ages que moi qu'il faut que je nourrifle, & 
25 il faut que je travaille auſſi pour gagner ma vie. 
Combien gagnez-vous par jour, lui demanda le roi? 
Je gagne, repondit-il, huit ſols tous les jours. Cela 
eſt · il ſuffiſant pour te nourrir, lui dit le roi? il faut 
bien que j'en faſſe autre choſe, rẽpondit . il: car c'eſt 
zo bien la moindre depenſe que je faſſe que ma nour- 
riture. Mais encore en quoi les depenſes tu, lui 
dit le roi? Je n'en depenſe que deux tous les jours 
pour ma nourriture & celle de ma femme, re- 
pondit-il, je paye mes dettes de deux autres, j'en 
35 prete tous les jours deux autres, & les deux autres 
| > 
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je les jette. Comment cela ſe fait-il ? lui dit le roi: 


Ainſi rẽpondit - il, j'en depenſe deux pour la nourri- | 
ture de ma femme & de moi, & pour ſi peu d'ar- } 
gent nous ne pouvons pas faire grande chere, com- 
5 me vous jugez bien. De deux autres je paye 
mes dettes ; c'eſt que j'ai encore mon père & ma þ 


mere, qui ſont ſi vieux qu'ils ne peuvent travailler, 

& comme ils m'ont nourri ẽtant jeune, ng nour- 

ris en leur vicilleſſe, & par ce moyen je leur paye ce 

IO que je leur dois. Les deux autres que je prete, ſont 
pour la nourriture de mes enfans, qui ſont encore 

ſi jeunes qu'ils ne peuvent travailler; car je me ſuis 
marie Etant déja bien avance en age, & cela étant, 

je leur prete, eſperant, qu'ils me le rendront quand 
I5 ils pourront travailler, & qu'accable d'annees je 
ne pourrai plus rien faire, ainſi que je le rends a ceux 
qui m' ont nourri durant ma jeunefle ; & les deux 
que je jette, ſont pour la nourriture de deux filles 
ma femme que j'ai Epouſee en ſecondes noces ; 

20 car je n'eſpere pas qu'elles me les rendent jamais, vil 
qu'elles ne me ſont rien; & quand meme elles en 
auroient la volonte, lorſqu'elles ſeront grandes, 
elles ſe marieront a des hommes qui les en empe- 
cheroient, & je me ſuis par mariage avec leur mere 
25 oblige a cette nourriture, Le roi prit grand plaifir a 
Fentretien de ce Payſan, & ne crit pas que dans 
toute ſa cour il y eut perſonne, non pas meme les 
plus doctes, qui puſſent ſi bien raiſonner : C''eſt 
pour quoi il lui dit, mon ami, j'ai pris plaifir a ton 
30 diſcours, mais ſur de grieves peines, je te defens de 
dire a qui que ce ſoit, ce que tu m'as dit aujourd'hui, 

a moins que ce ne ſoit en ma preſence, regarde ce 
viſage, lui dit-il, en montrant le ſien, & ſi tu ne le 
vois devant toi, n'ouvre jamais la bouche a perſonne 
35 pour dire ce que tu me viens de dire. Ce qu'il lui 
promit. Le roi avec cette aſſurance sen retourna 
a a 
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à la ville, on étant arrive, il fit aſſembler le lende- 
main tous les ſavans de fa cour, auxquels il dit: 


3 avoit fait rencontre le jour precedent d'un 
ayſan, qui ẽtoit capable de les confondre tous. II 


2 1 
1a 5 leur conta mot pour mot ce que le Payſan lui avoit 
r, dit, fans leur en donner Vexplication, leur diſant 


ſeulement que ce Payſan gagnoit huit ſols par jour, 
deux deſquels il employoit a ſe nourrir lui & fa 
femme, de deux autres il payoit ſes dettes, qu'il en 
10 pretoit deux, & qu'enfin il en donnoit deux. Leur 
demandant a tous comment cela fe devoit en- 
tendre. Ils furent tous fort ſurpris, ſans ſavoir 


id que rẽpondre. Le roi leur dit, qu'il leur donnoit 
je trois jours pour y penſer, & que ſi dans ce tems 
x {Wis ils ne lui en donnoient pleine ſatisfaction, il les 


chaſſeroit comme des ignorans. Ceux-ci furent 
bien etonnes : Car plus ils y revoient, plus ils ſe 
trouvoient embaraſſes, A la fin ils ſe rẽſolurent de 
chercher par tout ce Payſan, pour en avoir Vex- 
en o plication de fa bouche. Ils Sinformerent de quel 


3, cote le roi $'etoit promenè le meme jour; Vayant 
I apris, ils prirent le meme chemin, & $'informoient 
re a tous les Payſans qu'ils rencontroient, ſi ce n'ẽtoit 
A pas celui qu'ils cherchoient, l'ayant enfin rencontre 
ns 25 & queſtionne, il ne. leur cela point que c' toit lui 
es qui avoit entretenu le roi, diſant qu'il Pavoit fort 
elt bien reconnu: ils lui demanderent de quels diſcours 
on il avoit entretenu le roi : mais il leur dit, qu'il lui 
de avoit defendu d'en parler: IIs s'informèrent, s'il 
ti, 30 wavoit pas tenu au roi tels & tels diſcours; il dit 
ce qu' oui: Ils le prierent de leur en donner ]'explica- 
le tion, ce qu'il refuſa de faire. Ils lui firent mille 
ne promeſſes de lui donner quantite de choſes, à quoi 
lui il ne voulut point ſe fier. Sur cela, ils s' en retour- 
na ; nerent à la ville, dans la réſolution de lui ap- 
a Y porter tant d'or & d' argent, qu'indubitablement ils 


le 
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le ſuborneroient ; ce qu'ils firent, lui apportant de 


— pieces d'or de la monnoye du prince. Ce 


ayſan les voyant ne fit aucune difficulte de leur 

dire ce qu'il avoit dit au roi; & auſſitòt qu ils eu- 

5 rent extorque du Payſan le veritable ſens des parole; 
Enigmatiques que le roi leur avoit propoſces, ils Sen 
retournerent au monarque tranſportes de joye, & lui 
Expliquerent ce qu'il leur avoit demande. Le roi 
en fut Etonne, & ſe douta bien qu'il faloit qu'il; 
10 euſſent conſultè le Payſan, contre lequel il ſe mit 
Extremement en colere, vu Petroite defenſe qu'il 
lui avoit faite d'en parler a qui que ce fut. Ce qui 
Pobligea de Valler trouver ſeu], comme il avoit fait 
auparavant: fi-tot qu'il le vit, il lui dit, he bien, 

15 mon ami, pourquot ne m'as-tu pas tenu la parole 
que tu m'avois donnee ? Moi, monſieur, repondit- 

il, je vous Pai tenue, & ai obei ponCtuellement 1 

ce que vous m'aviez commande. Comment, lu 
dit le roi? Ne t'avois-je pas défendu de donner! 
20 qui que ce fut Vexplication des paroles que tu m'a- 
vois dites, & neanmoins je fai bien, que c'eſt to 
qui Vas dit a tels & tels, qui te le. ſont venus de- 
mander. Il eſt vrai, monſieur, repondit-i].: Mais 
Je n'ai rien fait que vous ne me Iayez ordonne, 
25 Ils ſont venus la premiere fois ſans vous, & pour ce 
ſujet je ne leur ai voulu rien dire. Car vous m'aviez 
defendu de parler que je n'euſſe vi votre viſage; 

à la ſeconde fois ils font revenus, & m'ont .mon- 
tre votre viſage & non pas un ſeul mais une quan- 
30 tite de viſages tous ſemblables au votre, que voila; 
en diſant cela, il lui montra toutes les pieces d'or 
qu'ils lui avoient- donné, ou Veffigie du roi etoit 
marquee; à cette vue, je nai fait aucune diffi- 
culte de leur dire tout ce-qu'ils m'ont demande. Le 
35 roi fut encore plus etonne de la ſubtilite d'eſprit de 
ce Payſan, & jugeant qu'il etoit malſcant qu'un 
| | _- . homme 
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0 homme de ſi bon ſens fut en un fi pauvre etat dans 
e un village, il l'emmena a la cour avec lui, and lui fit 
1 de grands biens; quelques-uns meme diſent qu'il en 
- fit Gn favori, & qu'il prenoit avis de lui ſur les af- 


5 faires les plus importantes de ſon etat., Pant un 


n bon eſprit eſt a eftimer & à cherir par ceux qui le 
ui ſavent connoitre, * * h 

0 N 

il — CITE Ie 
Ut 


Le Mariage par Lettre de Change. 


a N negociant originaire de Paris, Ctabli dans une 
10 1 des ifles Frangoiſes de PAmerique, ou il avoir 
fait une afſez grande fortune, voulut la partager 
avec une perſonne de merite, & n'en connoiflant 
point qui fit a fon gre, il s'aviſa d'en Ecrire à un 
|  correſpondant de probite qu'il avoit a Paris. II ne 
15 connoifſoit guere d'autre ſtile, que celui dont il ſe 
{ervoit dans ſon negoce; & traitant une affaire 
d'amour, du meme air dont il traitoit les autres, 
apres avoir charge ſon ami d'un certain nombre de 
commiſſions, gardant 'celle-ci pour la derniere ; » | 
20 voici ce qu'il marqua. Plus, attendu que j'ai 
6 pris la reſolution de me marier, & que je ne 
trouve point ĩci de parti qui me convienne, vous ne 
„ manquerez pas de m'envoyer auſſi par le premier 
© vaifleau une fille de la qualité, & de la condition 
2j quiſuit, De dot je n'en demande point; du refte 
d' honnèẽte famille, entre vingt & vingt-cinq ans, 
de taille mediocre & bien proportionnte, de 
viſage agreable, d'humeur douce de mœurs fans 
e reproche, de bonne ſantèe, & de temperament . 
zo aſſez fort, pour refiſter au changement de cli- 
% mat, & qu'il ne-ſoit pas beſoin den chercher une 
ſeconde, fi la premiere vencit a manquer; à 
quoi 
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ET quoi il faut obvier autant qu'il ſe pourra, vi 


eloignement & les riſques du tranſport. Arri- | 


« vant ici comlitionnẽe comme ci-dellus, & rap- 
« portant la preſente lettre endoſſce de votre part, 


5 ou du moins copie d'icelle bien & duement . 
„ légaliſee aſin qu'il n'y ait ni erreur, ni _ſur- 


00 priſe; je m'oblige & m engage a  ACQUItET la- 

„dite lèttre, en Epouſant a quinze jours de vde 
la femme qui en ſera chargee. En foi de quoi 
10“ j'ai ſigné la préſente.“ 

2 correſpondant Pariſien Jut & relut cet article, 
qui mettoit en quelque ſorte la femme au rang de 
ballots qu'il devoit envoyer, & apiès avoir admire 
la prudente exactitude de l' Amèriquain, & fon ſtile 

15 laconique dans la deduction des qualites qu il exi- 
geoit; il ſongea ale sèrvir ſelon ſon gout, & apre 
bien des recherches, il crit avoir trouve le fait de 
ſon ami dans une jeune perſonne de bonne faniille, 
ſans bien, d'une humeur douce, d'un éſprit poli & 

20 cultive, fort bien faite, & paſſablement belle; elle 
avoit vingt-cinq-ans, & paroiſſoit d'une bonne com- 
plèxion. 11 lui fit la propoſition dont il Etoit charge, 
& la demoiselle qui ne ſubſiſtoĩt, que par le moyen 
d'une vièille tante chagrine, & dont tle avoit beau- 

25 coup a ſoutfrir, Vaccepta. On chargeoit pour los 
a la Rochelle un vaiſſeau pour les iſles ; la belle par- 
tit avec des balots, & s'y fit embarquer bien e Equipee, 
& munie ſur tout d'une copie de la lettre de J'A.- 
meriguain,legalifee en bonne forme. & endoſſce d de la 

30 main du correſpondant, ſans prejudice de la facture 
des marchandiſes qu'il envoyoit, dont le dernier ar 
ticle Etoit en ces termes: Plus une fille de ving!- 
& cinq ans, de la qualité, figure, & condition ſpe⸗ 
e ciſiee dans le memoire regu, ainſi qu il appett 

35 par les atteſtations, & certificats qu'elle port 
avec elle.“ Ces pieces, qui furent une precaution 

"HAS, | | que 


35 


51 ] 

que Pon crut devoir prendre avec un homme auſlz 
exact que le futur Epoux, Etoient un Extrait bap- 
tiſtaire, un cèrtificat de bonnes mœurs ſignè par le 
Cure ; une atteſtation des voiſins, qui par un ate 

* 5 Expres rendoient temoignage de la demoiselle, qui, 
diſoient-ils, depuis trois ans qu'elle demeure avec 
une tante tres-infirme & d'une humeur inſuppor- 
table, ne lui a pas donné le moindre mecontente- 
ment: enfin la bonts de fa conſtitution Etoit cërti- 
10 fice, par un relultat'de conſultation, fignede quatre 
medecins de la faculte, Avant le depart de la de- 
moisèlle, le correfponJant Pariſien envoya par la 
voye d' Eſpagne pluſieurs lettres d'avis à ſon ani, 
par leſqueiles i Finformoit, qu'il lui envoyoit par 


xi- 15 tel vaiſſeau une fille de Vage, du caractère, & de la 
res condition, &c. en un mot telle qu'il Vavoit de- 
de mandce pour en faire ſa femme. Les lèttres d'avis, 
lle, les balots, & la demoiselle arriverent a bon port, & 
1 & notre Ameriquain, qui ſe trouva des premiers au de- 
elle 20 barquement, fut charms de voir une belle perſonne, 
m- 8 entendu nommer, lui dit: Pai, mon- 
ge, ſieur, une lettre de change ſur vous; vous ſavez 
yen qu'on ne fe charge pas de beaucoup d' argent dans un 
au- voyage tè! que je viens de faire, la voudriez-vous. 
lots 25 bien aquitter ? En meme tems, elle lui rendit la 
pal lettre du correſpondant, au dos de Jaquelle etoit, 
pee, que la perſonne, qui la lui preſenteroit, etoit I'Epouſe 
74. qa il avoit demandee. An, mademoiselle, lui 
Je 12 dit VAmeriquain, je n'ai jamais laiſſè proteſter 
ture 30 de lettres dec hange en ma vie; & je vous jure que 
Fat. je ne commencerai pas par celle-ci. Je ſuis le plus 
ngt- heureux des hommes, 11 vous voulez que je! aquitte: 
ſpe· Oui, monſieur, repondit-elle, & j'y conſens tres 
pelt volontiers, puiſque C'elt pour cette ſeule raiſon que 


port I 35 J'ai fait le trajet; & je m'y ſens d'autant plus d'in- 
clination que des n de probitc, qui vous con- 


que F 2 . _noillent 


E 
noiſſent parſaitement; ne m'ont rien appris, qui ne 
m'inſpite une parfaite èſtime pour vous. Cette pre- 
miere entrevue fut quelques jours apres ſuivie de la 
noce, qui fut magnifique. Les nouveaux marics 
ſe ſont bien trouves de leur union faite par lettre de 
change; c'eſt une des plus heureuſes qu'il y ait cu 
depuis long: tems dans leur iſle, | 

Cette manière de ſe pourvoir d'une femme eſt 
aſſez drole ſans doute; a cauſe qu'clle eſt ſimple & 
s'cloigne de la coutume ; mais qu'importe au fond, 
qu'une contuite ſoit extraordinaire, quand elle n'eſt 
mauvaiſe nien fol, ni au regard de perſonne ? il cit 
vrai que la ſingularitè a un inconvenient z Ceft que, 
li ce merchand, par exemple, avoit fort mal cuil: 


15 il n'aureit pu ſe conſoler avec les autres, 
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EKepartie d un Soldat a + Auguſte. 


. N Soldat Romain avoit un procès; il pria 
5 [ Auguſte de le proeteger, Vempereur lui. 
donna un de ſes courtifans pour le conduire 

chez les: Juges. Le Soldat fut aſſez hardi pour dire 
A Auguſte : Je wen ai pas, ſeigneur, uſe de fa 
ſorte a votre egard, quand vous etiez en peril dans 

10 la bataille d' Actium; moi-meme j'ai combatu 

vous: en diſant ces mots, il decouvrit les deter; 

qu i avoit redes. Ce reproche toucha tellement 

: Auguſte, qu'il alla lui- meme au barreau defendre ce 
old dat. 


15 On wet bes que par ſa propre ſaute. 


8 | Eſprit qui ne veut pas ſe contenter de ſon (tat, 
fait lui meme fon tour ment. On n'ell mile 


z 
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able que parce qu'on n'eſt pas on l'on voudroit ' 


Etre, parce qu'on ne fait pas ce qu'on voudroit 


faire, ou parce qu'on n'a pas ce qu'on voudroit 
avoir. Ne ſouhaitez point ètre ou vous n'etes pas; 


5 faire ce que vous ne pouvez pas faire; avoir ce que 
vous n'avez pas: mais plutot ſoyez volontiers, ou 
il faut que vous ſoyez ; faites ſans reſiſtance ce que 


vous Eetes oblige de faire; contentez-vous de ce | 


que vous poſſedez ; & vous Etes, pour le moins, 
Io auſſt hereux que ceux qui vous commandent, 
qui vous ſurpaſſent en richèſſes, en pouvoir & en 


proſperite. Il eſt frivole de dire que cette diſpoſition 


elt difficile, & qu'il y a peu de gens fi raiſonnables : 

car enfin Dieu eſt afſez bon & puitlant pour rendre 

15 une ame contente ; & chacun n'a qu'une perſonne 2 
faire comme il faut, pour la perfe&tion du monde. 


Comment ſe venger innocemment. 


Ourquoi parles- tu de moi? dit un homme im- 

patient; c'eſt parceque tu t'en ſoucies, lui 

20 rẽpondit autre. On ne dit du mal de vous que 

pour vous facher; ne vous fachez donc pas, & vous 

vous vengerez innocemment de la mediſance, Le 

mepris que l'on fait des injures, leur öte leur force, 

& prive du plaiſir que s'etoĩent propoſes de pren- 

25 dre ceux qui les font. Si vous y tes trop ſenſible, 

il dẽpend du plus miſerable ennemi, du plus lache 
envieux, de troubler le repos de votre vie. 


Homme qui vit trap long-tems. 


| N Homme qui avoit dix mille Ecus de rente, ne 
30 voulant evoit aucun heritier apres ſa mort, 1c- 
ſolut 


10 


15 


20 


| C55] | 
ſolut de depenſer non ſeulement le revenu, mais 
auſſi le fond de fon bien. Il comptoit qu'il ne pou- 
voit vivre au plus que quatre- vingts ans; & compta 
mal, parce qu'il en vecut quatre- vingts - ſix, de forte 
5 que stant trouve reduit à la mendicite fix annees 
entieres, il demandoit Paumone de porte en porte, 
en diſant : Donnez quelque choſe @ un pauvre homme, 
qui a vecu plus qu'il ne penſoit. 


Un Malade pen diſpoſe d payer ſes dtttes. 


s: 10 FL faut avoir Peſprit bien extraordinaire, pour ne 
re ſe point inquieter de ſes dettes, & pour &tre bouf- 
1 fon juſqu'a la mort. Un gentilhomme avoit ce ſin- 
gulier caraCtere. Inſolvable & ſur le point de mourir, 
il dit a fon Confeſſeur que la ſeule grace qu'il de- 
= I 15 mandoit a Dieu, Etoit qu'il lui plüt de prolonger ſa 
vie, juſqu'a ce qu'il eũt fatisfait a ſes Creanciers, Le 
Confeſſeur le croyant ſerieux & ſincère, lui rẽpondit 
que ce motif Etoit ft bon, qu'il y avoit lieu d' eſperer 


m- que Dieu Exauceroit ſa priere; O f Dieu me feſoit 
lui 20 cette grace, dit alors le malade badin, en ſe tour- 
que nant vers un de ſes amis, il pouroit m' arriver de ne 
Ous jamais mourir. Il n'echapa cependant pas a la mort, 
Le ni ſes biens a ſes creanciers. SS 

ce, | | 

en- R — — — 
ble, : 1 a 

iche Repartie fine d un Ambaſſadeur a ſon prince. 


25 N dit que chaque viſage d'homme reſſemble 3 

_— quelque Bete; l'un a une Aigle, l'autre a une 
Brebis, &c. UnPrince feuilletant fur ce ſujèt un livre 
d*eſtampes, dit tout d'un coup, ho ! voila le beuf & la 

face de Mr. * Celui- ci preſent repondit : tèlle 

„ ne o qu'elle eſt, mon prince, je vous ai reprelente en 
„be- pluſieurs Ambaſſades. 
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Reponſe hardie d'un Religionnaire a Louis XIV. 


Orſqu'on voulutabolir entièrement le Calviniſme 
1 en France, Louis XIV. congedia un garde du 
corps Huguenot, qui avoit recu pluſieurs blèſſures au 
5 service de ce monarque, & qui lui dit, Sire, quand | 
on m'a envoye combattre les Ennemis, on ne m'a 
point demande de quelle religion j'ètois, on a cri 
qu'un Huguenot vous serviroit auſſi bien qu'un ſol-“ 
dat de votre religion. Louis XIV. repondit : je 
10 ſuis content de votre sèrvice; mais le Dieu que je 
Sers ne Peſt pas; c'eſt lui qui vous congedie, ' par- 
donnez-moi. Sire, reprit Fothcier, ce »e/t ja 
Dieu c eſt votre religion. | 5 


2 a VAR 


163 
1 


Les Femmes ne voudroient jamais vitulir. 


15 Iceron dinant un jour en compagnie, une 
vieille dame vint a parler de fon age, & foi. 
tint qu'elle n'avoit que quarante ans; ſur quoi ur 
des amis de Ciceron lui ayant dit a l'oreille, qu'el 
Etoit beaucoup plus agee qu'elle ne difoit : Qu: 
20 faire a cela? lui repondit Ciceron ; jaurois tort ce 
ne la pas croire, puiſqu'il y a plus de dix ans qu'elit 
me dit totyours la meme choſe. 


2 


Sur Peducation des En fans. 


| T' Attendez pas que vos Enfans ſoient avances es 
25 N age pour ſonger a leur education; plus ils ſont 
jeunes, plus leur ame eſt, pour ainſi dire, neure, 
tendre, molle, & ſuſceptible d' imprèſſion; par con- 
ſequent ſi vous la negligez, elle fe la ſſera preyeni! 
| | | pat 


N E 
par tous les &xemples qui ſe preſenteront a lle, & 
comme il y a plus de mauvais exemples que de bons, 
& que ceux-Ja ont plus de conformite que ceux- ci 
avec la nature perverſe que nous apportons en naiſ- 
5 (ant, cette pauvre ame ſe nourrit de corruption, en 
meme tems qu'èlle entre dans la vie. Appliquez 
vous donc a cultiver de donne heure votre je- 
unéſſe ft vous voulez qu'elle profite plus ſurement 
& plus aiſement des. inſtructions qu'elle recevra 
o dans la ſuite. Les Rois de Perſe mettoient leurs 
fils entre les mains de quatre des plus honnetes 
gens de la nation; ſavoir du plus ſage, du plus 
juſte, du plus tempEre, & du plus courageux : 
70 le premier lui aprenoit la religion ; le ſecond a 
5 etre toujours veritable & juſte ; le troiſieme à fe 
rendre maitre de ſes paſſions; & le quatrieme 

— a ne rien craindre. 
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75 Manitre obligeante de donner. 

ur | | 

91! % . 

"eli A manière de donner oblige plus que la choſe 
Um, L mime qu'on donne. Le comte de Soiſſons, 


13 prince du ſang, fut price par un gentilhomme de lui 
ele faire don de la moitic des lods, & ventes d'une terre, 
qu'il avoit achetée, relevant de ce prince; Cette 
moitie Weſt plus a moi, lui dit le comte; ce qui fit 


ks 

JV croire d'abord a ce gentilhomme qu'il en avoit diſ- 
pole en faveur de quelque autre; mais s'expliquant 
enſuite, elle n'eſt pas d moi, ajoiita-t-il, elle eff a 

se eus, des gue vous aver pris la peine de venir me la 

om menden; mais puiſque vous me laiſſex la diſpoſition 

eure, 4 L autre meitit, trouvez bon que je vous la donna de 


} . 
con- un propre choix. 
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Alanières contraires des Frangois & des Eſpagnals. Þ 


Ombdien de manières d'agir des Francois diffe-“ 
rent de cèlles des Eſpagnols ! Le Frangois pos- 

te les cheveux longs, l' Eſpagnol les porte courts. ; e 

5 Francois mange vite & beaucoup, I'Eſpagnol mange 


lentement & fort peu; le 'Frangois fe fait servir |: 5 
bouilli le premier, I Eſpagnol le roti ; le F rangos 
met d'ordinaire le vin ſur l'eau, FEſpagnol me 
Feau ſur le vin; le Frangois parle volontiers a table, 
10 V'Eſpagnol n'y dit mot; le Frangois ſe promene WF a 


apres le repas, I'Eſpagnol dort ou $'aflicd ; le Fran- 
mu marche vite, PEfpagnol marche poſement ; 1: 
aquais Francois ſuivent leur maitre, ceux des 
Eſpagnols marchent devant; le Frangois pour faire 
Is ſigne a quelqu'un de venir a lui, haufle la main & la 
ramene vers le viſage, PEſpanol pour le meme 
ſujet baiſſe la ſienne vers les piẽs; le Frangois don- 
ne par civilite le haut du pavẽ, PEfpagnol donne le 
bas; le Francois entre dans ſa maiſon & en ſort . 


20 dernier, l'Eſpagnol y entre & en fort le pte. f 
mier; le Francois demande Vaumone avec fou- iy 
miſſion, I'Eſpagnol la demande avec un &ſpece d *© 
| ad: qui reſſemble beaucoup a PVarrogance ; |: d: 
Frangois reduit a la pauvrete vend tout hormis fl _ 6 

25 chemiſe, la chemiſe eſt la premiere chofe dont EHE m 
pagnol ſe defait, gardant la fraiſe, Vepes, & |: 7 
manteau, juſqu'a Vextremite ; le Frangois met |: 1 
matin ſon habit Je dernier, 'Eſpagnol com- 4 

mence à s' habiller par la; le Francois pour fe bou- 6 
i 30 tonner commence par le colet & tinit par la cein- 
| ture, 'Eſpagnal commence par la ceinture & fim, - = 


par le colet. 
$0; np BY | T 
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1 } 5 La Nècꝭſſitè donne du courage. 
n | N ſoldat ayant ete devaliſe par les *ennemis, fit 5 
. : | 1 | | 
i contre eux pour sen venger une ſi courageuſe 


entrepriſe, qu'il s'enrichit conſidẽrablement. Lu- 
5 cullus Veftimant beaucoup a cauſe de cette action, 
le voulut employer a quelque expedition, od il y 


: avoit un grand peril a <fluyer, & en meme tems 
; une grande gloire a aquerir : Mais le militaire enri- 
A chi n'avoit plus de courage: employeza cela, dit il 
io a Lucullus, quelque miſerable devaliſe. De la ne- 

5  cecſſite naillent des actions hEroiques;” 

T | | 

es WET | 

ire Pi , 

| | 

1a . . . 

i Kepartie qui ſauve la vie. 

n- * . . - L ' % 

* E baron des Adrets, Fun des chefs des Hugue- 

7 nots, pritdurant la guerre un chateau du par- 


e. 15 ti des catholiques, & condamna les ſoldats qui 
Favoient defendu, à fauter du haut en bas d'une 
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u- | 4 | 
5 tour de ce chateau: un de ces ſoldats s' avança par KY 
* deux fois au bord du precipice, & s'en recula par 7 
oy deux fois; le baron lui dit, ſaute done, fans tant 'F 
E marchander, car je vai te faire ſouffrir bien d'autres LA 
x7 tourmens, ſi tu te reculgs pour la troifieme fois. Mon- 5 
* ſicur, lui rẽpondit Te ſoldat, puiſque vous trouvez * 
bz la choſe ſi facile, je vous la dime en quatre. Cette 1 
Wy repartie.plut fi fort au baron, qu'il lui pardonna. Til 
* 1 
0 | il 
ein- | 3 3 N 
* — — Wn nor nr Bt 
hun Tl 
i * yo_ " } Sa F I 
25 Secret pour ſe faire aimer de ſon Mari. 1408 
INE dame vertueuſe fut price par une autre 


dame, de lui apprendre quels ſecrets elle avoit 
pour 
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pour conserver les bonnes graces de ſon Mari; c'eſt, 
lui dit-eHe, en faiſant tout ce qui lui plait, & © [ 
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1 15.5 \ Degres dans Puſage des Biens. 
5 ANS Vuſage des biens du monde, du ne&c&flaire 
on paſſe au commode, du commode au ſu- 
perflu, du ſuperflu a Vexces, & de Vexces au ci. 
mine] (a). | 


ſeuſfrant patiemment tout ce qui ne me plait pas. 
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Les Prom:ſſes engagent plus que les Preſens. 
10 N tire plus de sèrvices par les promèſſes que par 
les preſens, parcequ'on ſe met en etat 4: 
meriter par ſes services ce qu'on eſpere, au lieu 
au'on ne fait ordinairement gre qu'a ſoi-meme de 
ce qu'on regoit, & qu'on le fait paſſer pour une re. 
15 compenſe des peines qu'on a priſes, ou comme un 
Effet de l'induſtrie qu'on a miſe en pratique. Les 
promèſſes font agir, les preſens font cetler d'agi, 
Pourquoi ne donne-t-on pas encore d'cveche a cr 
illuſtre predicateur ? c'eſt, repondit-on, que hn 
20 craint qu'il ne preche plus, quand il ſera Eveque. 


— 


20 
Proverbe appliqu? aux Femmes. - 
£ NUelqu'un ayant epouſe une femme fort petite, p 


& un autre lui ayant demande pourqui il W 25 c 


n'en avoit pas pris une plus grande: c'eſt, tt. c| 
25 pondit-il, parceque de deux maux il faut choiſir |: le 
plus petit; ou que de deux biens il faut, par mo- b, 


deſtie, prendre le moindre. 

8 7 A Origin 

) L'enſant de Dieu recherche le nëcëſſaire, recoit le commode,% 
ac aitache ni à Vun nia Vautre, | 


: £6) 


„ . Origine du Titre de Prince de Galles. 
| E fils ainẽ du roi d'Angletèrre, & heritier pre- 
1 ſomtif de la couronne, eſt nommè prince de 


Galles. Ce titre eſt fort ancien, puiſqu'il fut 

5 donnẽ pour la premiere fois par Edoüard I. à fon 

WW fils aine, d'une maniere aflez ſingulière. Ceux de 

Galles ne pouvant ſe rẽſoudre a ſubir le joug des 

Anglois, le ro, Edouard, qui leur avoit dectare Ja 

guerre, s'aviſa, pour les ſolimettre, de leur propo- 

10 {ex un accommodement ; il leur demanda s'ils vou- 

droient s'aſſujettir a un Prince de leur nation, dont 

la vie Etoit ſans reproche, & qui ne parloit pas un 

mot Anglois. Ce peuple ayant.declare qu'oui, le 

roi leur preſenta ſon fils, dont Ia reine venoit d'ac- 

i5 coucher dans le chateau de Caernavon dans la pro- 

vince de Galles, a qui le peuple preta d'abord 
Serment de hdelite. 


Bon mot dun Payſan. 


N Pay ian avoit un proces contre un de ſes voi- 
20 1 ſins. Pour animer fon procureur, il lui porta 
— un pot de lait. Son voiſin plus fin, corrompit le 
procureur, en lui faiſant preſent d'un cochon, & ga- 
gna le proces. Le Payſan sen plaiguit au clerc du 


tite, procureur, en diſant, helas, ou eſt mon lait! Le 
ai il I 2.5 clerc en lui revelant le myſtere, lui dit, que le co- 
e- chon avoit bu le lait. Pardonnez-moi lui repliqua 


Gr le le Payſan, ce bien une plus graſſe & plus maligne 
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Barbier qui corrige un Brutal. 


N officier des plus brutaux & des plus violens, | 
envoya querir un Barbier, & lui dit: Vois-tu, Þ 
mon ami, ces deux piſtolèts qui font ſur ma table? 2 
5 Je te bräle Ja cervelle, ſi tu me fais la plus legere Wi 
ure en me raſant. Le Barbier qui etoit gal 
ns. lui repondit. Monſieur, je ne crains rien, ie 
ſuis ſur de mon adreſle ; cadedis, je m'en faurii 
bien tirer d'une manicre ou d autre. II raſa for 
10 bien Tofficier, qui apres cela lui demanda s'il na. 
voit pas bien tremble. Oh ! mon parti etoit pri, 
Jui repartit le Gaſcon ; 7 je vous avois fait li 
moindre tjtafilade de la largeur d'une ligne ſeut- 
ment, ſans perdre de tems, je vous fuiſois @ la gorge 
15 une ouveriure de la largeur de la main; & four 
lors d quoi vous aurotent Serut vas piſtolets? De- 
puis ce tems- la Vofficier fe corrigea. 


10 


* 
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Sur un Prelat ambitieux. 

N eEveque qui ẽtoit dEvore de V'ambition de de- 

20 venir cardinal, etoit toujours malade. Il en- 

vioit la ſanté de fon aumönier qui Etoit parfaite. 

Comment fuites- vous, lui:-dit-il, _ vous porter 

bien, pendant que je fuis | 5 languiſſant ? Ceſt, My: 

ſeigneur, lui repondit Vaumomer, que vous ave: 

25 toujours vitre (a) chapeau dans la tete, & que j'ai mi 
tete dans le mien. 


Adreſſe d un Vixir diſgracie. Y c 
N roi de Perſe ẽtant en colère, depoſa ſon grand 


Vizir & en mit un autre en fa place; near. 
moins, 


(a) Chapeau among the Biſhops, means the dignity of Cardinal. 


[63] 
moins, parce qu'il Etoit d'ailleurs content des scr- 
vices du depoſe, il lui dit de choiſir dans ſes etats 
f un endroit tel qu'il Jui plairoit, pour y jouir lerefte 
„ de ſes jours avec ſa famille, des bienfaits qu'il lui 
5 avoit faits juſques alors. Le Vizir lui repondit ; 

| « Je n'ai pas beſoin de tous les biens, dont votre 
e « Majeſte m'a comblé; je la ſuplie de les repren- 
« dre, & fi elle a encore quelque bontéè pour moi, 
je nc lui demande pas un lieu qui ſoit habite, 
10 je lui demande avec inſtance de m'accorder quel- 
« que village desert, que je puiſſe repeupler & re- 
« tablir avec mes gens par mon travail, par mes 
& ſoins, & par mon induſtrie. Le roi donna or- 
dre qu'on cherchat quelques villages, tels qu'il en 
15 demandoit ; mais apres une grande recherche, ceux 
qui en avoient eu la commilhon vinrent lui raporter, 
qu'ils wen avoient pas trouve un ſeul. Le roi en 
parla au Vizir depoſe qui lui dit: “ Je ſavois fort 
bien qu'il n'y avoit pas un ſeul endroit ruine 
20 © dans tous les pays, dont le foin m'avoit été con- 
he ; ce que j'en ai fait, a été, afin que votre 
Majeſte ſüt elle-meme en quel état je les lui 
rends, & qu'elle en charge un autre, qui puille 
lui en rendre un auſh bon compte.” Ce Vizir 
e; ſut retabli par cette adrèſſe. | 


1 


- de- 6c 


ite, 

er | | 

Mu 

fits ; . 

ai nal Qui fant ceux dont perſonne n content. 


I vous observez avec ſoin, qui font ceux qui ne 
— 9 peuvent louër, qui blament toũjours, qui ne 
ſont contens de perſonne, vous reconnoitrez, que 

3? ce ſont ceux-memes, dont perſonne n'eſt content. 
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25% pendant, lui dit un d'entre eux, vous avez 2. 
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2 | 
. Legon de Piovano Arlotto pour Es dinnenrs de | 
| Commiſſions. . 


ES donneurs de Commiſſions doivent commen- 

4 cer par donner Vargent neceſſaire pour les faire, 

5 Sils veulent qu'on les Execute ; c'eſt ce qu*un cure 
Italien, nomme Il Piovano Arlotto, fit comprendr: 
d'une maniere fine & agreable a quèlques uns de 
ſes amis qui lui avoient donne pluſieurs Commiſ- 
ſions. Ce cure, fameux par ſes bons contes & par 
10 ſes plaiſantes reparties, s'embarquant pour un voy- 
age, fut priẽ par pluſieurs de ſes amis de leur faire 
diverſes emplettes au pais on il alloit ; ils lui en 
donnerent des mEmoires ; mais il n'y en eut qu'un 
qui s'aviſat d'y joindre Pargent neceffaire pour 
r5 payer ce qu'il lui demandoit. Le cure employ: 
cet argent de fon ami conformement a ſon me- 
moire, & n'acheta rien pour tous les autres. Lor. 
qu'il fut de retour, ils vinrent tous chez lui pour 

y recevoir leurs emplettes, & le Piovano leur dit: 
20 © Mefeurs, lorſque je fus embarque, je mis tous 
vos memoires fur le pont de la galere, à deffein 
de les mettre en ordre; mais il s'eleva un vent, 
& qui les emporta tous dans la mer, ainſi je ni 

« pit me ſouvenir de ce qu'ils contenoient. Ce. 


« porte des Etoffes a un tel. 11 eſt vrai, repliqua 

« Pijovano; mais c'eſt qu'il avoit enveloppe dan WM | 

« ſon mẽmoire un nombre de ducats, dont le poi. 

„ empecha le vent de l'emporter avec les yore 

30 «© qui etoient légers, c'elt ce qui a fait que je re 
me ſujs ſouvenu que de ce qu'il m'a demande. 


Leg 30 ji 
| t 


— 


On dit en France; votre commiſſion eſt faite; quand on ne reg! P 
point d'argent 3 mais quand on en regoit ; Von dit, Monſigur, volt 
commiſſion e fſera. 


1 65 | 
Legon du mime au Roi de Naples. 


E meme cure paſſant par Naples, alla ſaluër le 
roi Alfonſe, qui y regnoit alors. Ce rot apprit 
par un de ſes courtiſans, que le Piovano Arlotto 

5 Etoit un homme plaiſant, qui diſoit librement & 

agreablement.ce qu'il penſoit aux perſonnes les plus 
elevees, & qu'il avoit un livre, ou il ecrivoit toutes 
les fautes des principaux de ſon tems, ſans en Ex- 
cepter les ſouverains. Monſieur Piovano, lui dit 
10 le roi, ne ſerois je point ecrit ſur votre livre? Bl 
faut voir, repondit le Piov.:no ; & le roi lui ayant 
ordonne de Valler querir, il y lut, faute faite par 
Alfonſe roi de Naples, d'avoir donn d un Allemand 
gui ttoit a ſa cour 12000 flirins d'or pour lui aller 
15 acheter des chevaux en Allemagne. En quoi trou- 
vez-vous que j'aye failli, dit le roi, de donner 
cette commiſſion a cet Allemand? C'eſt, rEpondit 
le Piovano, parce qu'il rèſtera en ſon pays avec 
votre argent. Mais s'il revient avec des chevaux, 
20 ou qu'il me raporte mon argent? repartit le roi. 


. 


Alors repliqua le Piovano, je vous tffagerai de men 


livre & j'y ecrirai U Allemand en vatie place. La 


liberte de cette reponſe, loin de facher le roi, lui 
parut ft agreable, qu'il renvoya Piovano Arlotto 
25 avec des preſens, apres lui avoir fait beaucoup de 


carèſſes. 


_——_— 
— 


Feuntfſe ſans Barbe ne doit pas etre mepriſee, 


U avocat voyant qu'un preſident le mepriſoit à 
cauſe de fa jeunèlle, lui dit; monſicur, je ſuis 
zo jeune, mais j'ai lu de vieux livres. Un jeune capi- 
taine ſe voyant raillé ſur la jeuncſie de fa Barbe, re- 
partit, je ne me ſers pas de la Barbe, mais de 'epce. 
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66 J | | 
Deux ambaſſadeurs de la rẽpublique de Veniſe a la 
cour de Fempereur Frederic, ſe voyant mepriſes de 
ſz Majeſte Imperiale, parce qu'ils Etoient fort 
jeunes & depourvirs de Barbe, lui dirent hardi- 
5 ment, que ſi leur republique et cri qu'il eut fait 
plus d'ẽtat des Barbes que de la prudence des pèr- 
ſonnes, Elle lui auroit envoyé des chèvres. 


"7 I 


Repartie d'un Aviugle portant une lantirne. 


8 ANS une nuit obſcure un Aveugle marchoit 
10 D dans les rues avec une Janterne a la main & 
une cruche d'eau ſur le dos. Un coureur de pave 

le rencontra, & Jui dit : fou que tu es, a quoi te 
ſert cette lumière? La nuit & le jour ne ſont-ils 
pas la meme choſe pour toi? L'Aveugle lui repat- 

15 tit: ce n'eſt que pour les tetes folles comme toi, 


que je la porte, afin qu'ils ne me heurtent pas, & 
qu'ils ne me faſſent pas rompre ma cruche. 


— — 
̃ . 


way — 
Wy Oo 
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Priſence d Eſprit d un Gendarme, re 

| | | tc 

| OUIS XIV. étant à Varmes, un - Gendarme & 
20 mont ſur un cheval fougueux, dont il 1'ctoit dc 
pas le maitre, paſſa aupres de ce monarque, qu'il 25 p! 
heurta malgre lui. Le roi cans fon premier mou- P 
vement de Colcre, lui donna des coups de canne, mi 


Le Gendarme offenſe preſenta au roi fon piſtolct 
2.5 par le pommeau, en Jui diſant : SIRE, vous venez 
de m' ter Phonneur, otez moi la vie. Le roi lui 
dit: Camarade, oublie ce que j'ai fait, je m'en 
jouviendrai pour le reparer. Auſſi le roi lui fit-i} 
taire 1apidement ſon chemin dans le service. 


La 


[ 67 ] 
| La couleur du Dueil of differente ſelon les pèrſonnes, 
& ſelon les pays. 


OUR les princes, on porte le violet; pour les 
vierges, le blanc. Dans la Syrie, la Cappa- 


5 doce & Armenie, on porte le bleu-celcfte ; dans 


'Egypte le jaune ou feuille-morte ; le gris chez les 
Ethiopiens ; & dans V' Europe le noir. Le violet 
Etant une couleur melee de bleu & de noir, marque 
par le noir la triſtèſſe & par le bleu le ciel, qu'on 

to ſouhaite au mort. Le blanc marque la purete. 
Le bleu-celeſte denote le lieu que l'on ſouhaite aux 
morts, Le jaune ou feuille-morte fait voir que la 
mort eſt la fin de Veſperance humaine, comme les 
herbes Etant flétries deviennent jaunes. Le gris 

15 ſignifie la terre, en laquelle les morts retournent. 
Le noir marque la privation de la vie, parce qu'il 
marque la privation de la lumiere. 


Deciſion fur le par entre deux femmes. 


EUX dames de la premicre qualité étant en 

20 differend pour le pas dans une egliſe ; Pempe- 
reur Charles-quint voulut ctre Parbitre de leur con- 
teltation. Apres avoir entendu les raiſons de part 

& d' autre; il ne crut pas trouver un mèilleur moyen 
de tèir miner ce diffèrend, qu' en ordonnant que Ja 
25 plus folle des deux paſſat devant; apres cet arret ni 
Pune ni l'autre n'eut plus d'envie de paſſer la pre- 
micre. 


| 


Voleurs diguiſes, comment decouuerts. 
EUX jeunes Voleurs $'ctant deguilcs en pau- 
9 vres payſannes, fraperent une nuit dans un vil- 
lage a la porte d'un fermier, qui etolt fort a-ſon 
| | | aiſe, 


_ | £08 7. | 
aiſe, & qui n'avoit que ſa sèrvante avec lui. On 
leur ouvrit. Les payſannes demanderent qu'on et 
la charitẽ de les laifler coucher dans la grange, & 
dirent qu'elles n'en pouvoient plus de fatigue, ve- 

5 nant d'un tel village, s' tant 6garees en chemin, & 
voulant aller à un tel autre endroit. Le fermier, 
bon homme, y conſentit. Comme il faiſoit aflez 
froid, & qu'il ẽtoit tombe un peu de pluye, il leur 
dit: Il ne fait pas chaud dans ma grange, venez 

10 premièrement dans ma cuiſine vous chauffer un 
peu; un ou deux fagots vous rejouiront. Le fer- 
mier, qui dans fa jeuneèſſe avoit ẽtéè un peu gail. 
lard, fe mit a cauſer avec elles pres du feu. Elle 
Jui parurent plus aguerries que de ſimples payſannes, 

15 Cela le jetta dans quelques ſoupgons. Ne voulant 
rien faire d'indecent pour connoitre leur sèxe, il 

uſa d'un tour aſſez plaiſant. Il fut chercher quelques 
poignees de noisèttes, & leur en donna a craquer, 
& puis tout en cauſant il leur en jetta encore (ur 

20 les genoux. Leur mouvement alors, decouviit 
leur sèxe; car les femmes ecartent toũjours leur 
jupe avec les genoux pour recevoir ce quꝰ on leur jet- 
te, ce qui ne ſe fit pas ici. Le fermier ayant par ce 
moyen connu leur deguiſement, fe leva comme 

25 pour quelque necefſite, & revint bien-tot avec quel- 

- ques voiſins armes, qui apres avoir viſite ces droles, 
les roſserent d'importance, & ne leur laiſsèrent que | 
Ja force de ſe pouvoir trainer hors de la maiſon & 20 ei 


_ du village. a 

at 

| * | » a = 
30 ES jeunes princes rencontrent rarement de! 


maitres qui leur donnent de bonnes inſt;u- 
ctions, parce qu'ils s'attachent plùtòt a les flatef 
qu'a les corriger. Un jeune prince ayant aehe'* 
ſes Etudes & ſes Exercices, on demanda a un de 


dome 
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domeſtiques ce qu'il avoit le mieux apptis, ct 
repondit-il, a monter d cheval, parce que ſes che- 
vans ne Vont point flats, 


* 


2 


des dèrniers rois d' Eſpagne, malheureux en 
guèrre, ayant perdu pluſieurs places, & divers 
pays conſidèrables, ſes courtiſans ne laiſsèrent pas 
de lui donner le titre de grand: Sa grandeur, dit 
un Eſpagnol, reſſemble d celle des Halles, qui devien- 
nent grands, a proportion des terres qu on leur ote. 


* — 


— —_— 


10 TIACON, fameux chancelier d'Angleterre, fut 
viſite par la rèine Eliſabeth dans une maiſon de 
campagne qu'il avoit fait bitir avant fa fortune; 
d'ou vient, lui dit cette rèine, que vous avez fait 
une ſi petite maiſon? Ce n'gſt pas moi, madame, 
15 lui repondit le chancelier, gui ai fait ma maiſon 
trop petite, mais Ceft votre majeſte qui m'a fait trop 
grand pour ma maiſon. | 


* 


— — N 


ENSERADE «tant a l' academie y prit la place 
de l'abbè Furetiere qu'il n'aimoit pas, & dit 
1620 en 7 mettant, orci une place ot je vais dire bien 


des ſottiſes. Courage, lui repondit Fusetiere, v 
avez fort bien commence. "= 


4 


- WW 


L eſt quelquefois arrive a de grands capitaines de 
© I $'0ter tout eſpoir de retraite pour animer les ſol- 
25 dats a vaincre ou perir. Le prince Maurice, a la 

bataille de Nieuport, fit Ecarter ſes vaiſſeaux qui 
auroient pit sCrvir de retraite a ſes troupes, & les 
| menant 


* 


1 
menant au combat leur dit: Vous avez deèrriere 
vous Nicuport, qui eft aux ennenis, la mir d gauche 
une riviere d droite, & les ennemis en tete; il ne 
Daus reſte qu'un chemin, qui eft de paſſer ſur le ven- 

5 tre à vos ennemis; & par cette vigoureuſe reſolution 

il gagna une bataille, qui fut la cauſe du ſalut de la 

republique. | 


E Charles-quint s'ẽtant un jour 1 
a la chaſſe, dans une foret, & Ecarte aſſez loin 

10 de fa troupe, il ſe trouva après pluſieurs detours 
proche d'une auberge, ou i} entra pour ſe dèlaſſer. 
Etant entre, il voit quatre hommes dont la mine 
ne lui prẽſageoit rien de bon: il s aſſièẽd cependant, 

& demande ce dont il avoit beſoin. Ces hommes 
15 Etoient couches, & faiſoient ſemblant de dormir; 
le primier ſe lève & stant approche de Pempereur, 

il lui dit, qu'il avoit ſongs qu'il devoit lui oter fon 
chapeau, & en diſant cela il le lui prend; le ſecond 
lui dit, qu'il avoit ſonge que ſa caſaque l'accom- 
20 moderoit bien, & la lui ote en meme tems; le troi- 


heme jette l'œil ſur fon bufle, & Ven dépouille; 


le quatrième ſonge auſſi a ſon tour, & dit av prince 

de ne pas lui ſavoir mauvais gre, $'il ſe donnoit la 
peine ve le fouiller, & lui wyant au cou une chaine 

25 d'or, ou pendoit un flageolet, il ſe mit en de- 
voir de la lui enlever: Attendez, mon ami, lui dit 
Pempereur, avant que de me priver de ce cher 
ſilllet, permettez que je vous en apprenne la vertu, 

& en meme tems il ſe met a ſiffler. Ses gens qui 


39 le cherchoient s' tant rendus par hazard pres de 
cette auberge, en ayant entendu le fon, y entrent, 
& furent bien ſurpris de le voir en Petat ow il ctoit. 
Voici des gens, leur dit-il en les voyant, qui ont 
ſonge tout ce qu'ils ont voulu; je veux auſſi ſonger 
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a mon tour; & ayant un peu reve, il dit, j'ai ſonge 

que ces mèſſieurs les ſongeurs Etoient tous quatre 

dignes du gibèt, & je veux que mon ſonge $'ac- 
compliſſe. Ou les pendit vis a vis du logis, en pu- 

5 bliant le ſujet de leur ſupplice. 


N pere ne doit jamais gener ſes enfans ſur le 

U choix d'une profeſſion. + Il peut leur repre- 

ſenter tous les avantages, & tous les inconveniens 

de chaque profeſſion, ſuivant la ſituation out ſe 

10 trouve fa famille, & leur donner ſon avis, par ſim- 
ple conſeil, fur Vetat qu'il leur croit plus propre; 

mais lorſqu'il a par Ia ſatisfait au devoir paternel, il 

faut qu'il conſulte les inclinations de ſes enfans, 

qu'il les Examine, qu'il les ẽprouve; & qu'enſuite 

15 i] leur laiſſe le choix de fe determiner, étant für 

que l'on reüſſit infiniment mieux dans celle que 
| Von embraſſe volontairement, que dans celle a la- 
| quèlle la volohte des autres nous determine, & 
| que nous prenons malgre nous ; parce que Von fait 


10 tout avec agrement & plaiſir dans la premiere; au 
. lieu que dans l'autre n'agiſſant qu'avec degoiit & 


repugnance, il eſt fort difficile qu'on y ait un ſue- 
ces heureux. Il ſemble meme que la nature fait 
mouvoir en nous des reſſorts ſecrets, qui nous pouſ- 

25 ſent, & nous inclinent toũjours a la profeſſion qui 
nous eſt la plus convenable. 


ENIS le Tyran demandant un jour a Ari- 
6 ſtippe, pourquoi on voyoit ſouvent les phi- 
t. loſophes taire la cour aux princes, & qu'on ne 
it. I voyoit point les princes chercher les philoſophes: 
it Ceft, lui repondit Atiſtippe, gue les philoſaf hes 
r connoifſent leurs beſoins, & que les princes ne con- 
2 . I neilſent 


3 . 
1721 . 
noifſent pas les leurs. Il lui reprochoit par la que 
uand les princes manquent de vertu, de ſageéſſe, 
de bon conseil, ils ne s' en apercoivent pas, & 
que c'eſt par cette raiſon qu'ils ne ſongent point i 
5 chercher ceux qui pourroient leur en donner. 


CY 


w_ 


T TN homme d'honneur & de probitene veut ja- 
mais de mal a celui qu'il fait etre envieux & 

jaloux de fa fortune. Quelqu'un ayant un jour dit 

au fameux potte Italien le Faſſe, qu'il avoit une 
10 occaſion favorable de ſe venger d'un homme, qui 
par envie & par jalouſie lui avoit rendu mille mau- 
vais Services, il repondit, Ce n'eſt pas le bien, l. 
vie, ou Phanneur, que je deſire oter à cet envieux, 
ce ſeulement ſa mauvaiſe volonte, On ne pou- 
x5 voit parler plus juſte, & avec plus de mode. 

ration. 


— 


— 


| Uelqu'un demandant a Ariſtippe, ce que la phi- 


loſophie lui avoit appris : A bien vivre avec tut _ 
le monde, repondit-il. Cette reponſe eſt d'autant 
20 plus jeſte, que c'eſt l'un des plus grands avantages, W:; 
qu'un homme ſage puiſſe tirer de ſes Etudes, & d de 
ſes reflexions ; puiſqu2 Fhomme ayant beſoin de | aup 
ſociete pour vivre commodement & agreablement; don 


plus il eft ſage & plus il doit contribuer au bien de rect 
25 cette ſociete, en ſe rendant utile & agreable a ce ;| || 


qui la compoſent. ang 
7365 2 gran 

| AUX 

TN ambaſlſadeurde FrangoisI. harranguant lem -I. fecre 
pereur Charles V. Setendit beaucoup ſur ſei 3 
lounges, & lui donna de grands éloges, a quoi col Ae 
volen 


30 prince, qui Etoit fort Ennemi de la flaterie, fit cette 
N ſage 


ſage reponſe : Je ſeubailerois que lorſque vous (tits 
en Angleterre, il y a deux ans, aus eufftez un pen 
{yargne ma reputation en mom abſence, & que vou 
m'euſfiez moins loue en ma preſence. 


"Oici de tres-bons conſcils touchant la maniere 
dont il faut etudier, pour faire en peu de tems 
des progtès conſidèrables dans les ſciences. Le 
choix des livres eit d'abord de la plus grande impor- 
tance; parceque le tems qui fe conſumeroit à en 
io lice pluſicurs ſans beaucoup de fruit, eſt employé 
utilement 2 la lecture d'un ſeul, qui contient ce 
que l'on pourroit chercher en pluſicurs avec beau- 
coup de tatigue & d' application. Les auteurs les 
: plus inſtructiſs ſont ceux qui ont entrepris de craiter 
Wis 2 fond quelque maticre, & qui ont employé une 
partie de leur vie a compoſer desouvrages {inguliers. 
En liſant de tels auteurs on aquiert en peu de 

- tems le fruit d'un travail de plufieurs annces. 


T Es courtiſans de Philippe roi de Macedoine vou- 
20 L/ loient lui perſuader de fe venger d'un homme 
de mérite qui avoit mal parle de lui: il faut ſavoir 
auparavant, dit Philippe, fi je ne lui en ai point 
donne ſujèt; & ayant apris que cet homme n'avoit 
recu de lui aucun bienfait, quoiqu'il Veut merite, 
5 il lui envoya de grands prefens. Quelque tems 
apres il apprit que ce mème homme lui donnoit de 
grandes louanges: Fous voyez, dit alors Philippe 
aux memes courtiſans, que je ſai mieux que Vous le 
1 ſecret de faire celſer la medijance ; & il afouta en- 
este, que les rois avoient des moyens fürs de ſe 
cel faire aimer, quand ils vouloient ; & quiils ne de- 
euell »oient s'en prendre qu'a eux feuls, quands ils neVe- 
| tolent 
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toient pas. C'eſt une belle legon de moderation & [ 
de juſtice, pour les rois, & pour tous les hommes, c 
qui doivent etre juſtes & bienfaiſans. 


* — 5 c 
EUX qui ne AR avoir le plus d'éſprit, & : 
2: qui parlent beaucoup, font ſouvent des fautes 1 
„ aux quelles ceux qui n'ont pas le. 1 
ſprit ſi brillant ni ft vit, ne font pas ſujets, Cel La 
fans comparaiſon comme ces chevaux, qui allat MW © ... 

| Famble ou entrepas, bronchent plus de fois en 
10 un jour, que ceux qui n'ont qu'un pas regle, ne 5 


ſont dans tout un voyage. 5 


Uelqu'un raportant > un autre les injures qu'on 15 qu 


diſoit de lui: On ne te les eut pas dites, repon- 1 

dit-Il, fi Pon went cru que tu etors bien aiſe de les er. pu 
15 tendre ; & cela eſt vrai pour LorSinaire. . val 
elc 

3 pe, 
Empereur Conrad UI. ayant pris la ville de - 
Munich, reſolut de faire patler tous les hom. 85 

mes au fil de V'epee, permettant aux femmes deen 9 
ſortir, & d' emporter avec elles ce qu'elles avoietf. Yu 
20 de plus cher. Ces femmes profitant de cette per ““ 
miſſion, chargerent leurs maris ſur leurs epaules, as 


diſant qu 'lles n'avoient rien de plus cher au monde. 
Cette action plut ſi fort a Vempereur, qu'il fit grace 
à tous les habitans, & meme à leur prince, qu“ 
25 avoit rẽſolu de detruire entièrement. 


— 


— 


12 Vegitime d'un bien eſt la premier 
ſource de la tranquillite de l'ẽſprit dans {a po 
ſeflion ; & la ſeconde, c had de ne le gar em 
pioy* 


753; 

ployer à fomenter tout ce qui excite du tumuſte 
dans I'eſprit, c'clt a dire les paſſions déréglées. 
« Voici, diſoit Ciceron a ſon fils, de quelle ma- 
nicre je deſire que vous ſoyez riche; que ce que 
5 « uz poſſedez ſoit bien aquis, que les moyens 
« dont vous vous ſerez scrvi pour Faquerir, ne puiſ- 
«« ſent vous cauſer aucune forte de honte, ni la 
« baine du public; augmentez le par votre vi- 
« gilance & votre Economie; & employez le plu- 
19 C tot en bienfaits & en libèralités, & qua contenter 

« yos plaiſirs & ſatisſaite a vos paſſions,” 
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OUR «tre pleinement convaincu qu'il eſt plus 

- facile au pauvre qu'au riche de ſe donner la 
tranquillite & le contentement de Veſprit, il n'y a 
Ws qu'a confiderer les avantages qu'a la pauvrete fur 


. la richèſſe; elle en a trois qu'on ne lui ſauroit diſ- 
. puter, qui ſont la liberte, la ftirete, & la facilits de 


vaincte Jes paſſions z au lieu que la richeile eſt un 
eſclavage ; elle expoſe les riches a de tres grands 
perils; & elle eſt Famorce des paſſions. di l'on 


| 
CY 


dt de ſerieuſes rëſièxions ſur ce qui fe paſſe tous 
„es jours dans le monde, en comparant un pauvre. 
m- . : . ** . 

nll ecrtucux avec un riche, on avoucra que pour vivre 
ei 


content il n'eſt pas neceſſaire de ſe donner tant de 

peines pour aquerir des biens, qui bien loin de nous 

Procurer ce contentement, nous mèttaat hors d'e- 
tat d'e1 voir jamais acquærir. ; 

1 en pouvoir) querir 


LN 


De L'ANGLETERRE. 


Nem,] 'Angleterre (l' Ancienne Anglia) qui, 
| avec le rèſte de Viſle, eſt devenue la 
fameuſe Britannia ou Albion, & qui 
5 eſt maintenant bornee a VEſt par une partie de I'O- 
can Germanique, a VOueſt par le canal Saint 
George, au Nord par I'Ecofle, & au Midi par le 
canal d'Angleterre, eſt appellee par les Italiens 
Inghilterra, par les Eſpagnols Inglatierra, par les 
10 Frangois Angleterre, par les Allemands Engelland, 
& par les Anglois England. Cette denomination 
lui eſt venue des Angles, peuple de la baſſe Saxe, 
Qui conquirent la plus grande partie du pays, & le 
divisctent en ſept royaumes differens. Mais Eg- 
15 bert, deſcendant des Angles, ayant reuni cetta na- 
tion divifee, fut le premier monarque d'Angletcrre 
après Veptarchie des Saxons, & ordonna, par un 
edit de Ian 800 ou environ, que tout le pays por- 
teroĩt le nom d'Englelond ; ce mot S eſt corrompu 
20 avec le tems, & on en a fait le mot Englarlo, 
Air.] L'air de ce pays eſt plus doux & plus 


modere que celui d' aucune partie du continent ſi- 


tut e ſous le mème parallele, Le froid n'y eſt pas 
aſſeꝝ piquant dans Yhiver, ni la chalcur aflez forte 
25 dans Vets, pour qu'on ſoit force d'avoir recours 
aux Etuves dans Pune, & aux grottes dans I'autre 
de ces faiſons, Le lieu du globe oppoſe a VAngle- 


terre eſt dans le grand ocean pacifique. 
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[77 ] 
$2.) Ce pays, fitue ſous les neuvieme & di- 
xième climats septentrionaux eſt en general ſi fer- 
tile, & produit une ſi grande quantite de bles, de 
racines, d'herbes, &c. qu'on ne peut pas mieux 
faire connoitre excellence de fon terrein, qu'en 
rEpetant les grands eloges que lui ont prodigues avec 
juſtice les ecrivains tant anciens que modernes, qui 
appellent V Angleterre le grenier du monde occi- 
dental, la demeure de Ceiès, &c. & qui diſent que 
10 ſes vallees font comme les jardins d'Eden, ſes mon- 
tagnes ſemblables au Liban, ſes ſources comme 
celles de Piſgah, & ſes rivières comme le Jourdain; 
que C'eſt le paradis du plaiſir, & le jardin de Dieu, 
Le plus long jour dans les cantons Jes plus ſepten- 
15 trionaux de VAngleterre, eſt d'environ. dix-ſept 
heures, & dans les provinces les plus meridiona- 
les de ſeize heures, and les nuits a proportion. 
Denries.) Les principales denrees de ce pays, 
{ont les bles, les beèſtiaux, l'étain, le cuivre, le 
20 plomb, le fer, le bois de charpente, le charbon, 
une grande quantite de laines, de toiles, d'ctottcs, 
de lin, de peaux, de ſuifs, de beurre, de fromage, 
de bière, &c. 
Commerce.) L' Angleterre fituce dans un fol. fer- 
25 tile en toutes -eſpeces de fruits & de denrees, &x- 
cepte le raiſin & les olives, a beſoin de peu de ſe- 
cours de la part de ſes voiſins; and fi les Anglois. 
trent quelque choſe du dehors, c'eſt plitot pour 
te luxe & pour des coomodités ſuperflues, que 
30 pe les beſoins dela vie; auſſi le gouvernement 
ne laiſſe- t- il entrer dans I'iſle des marchandiſes - 
trangeres, qu'au moyen de droits exorbitans, ce 
qui fait qu'il fort peu d'argent d'Angleterre, & 
qu'il y en entre beaucoup par le commerce prodi- 
25 gieux que font les Anglois dans toutes les parties 
du monde, tant des marchandiſes de leur cru, qu'its. 
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78 
y portent, que de celles qu'ils prennent dans un 
licu pour les debiter dans un autre. | 
Les principales marchandiſes d' Angleterre ſont 
Petain & les laines, qui $'y fabriquent auth bien 
5 que par tout ailleurs, ſur-tout depuis qu'un grand 
nombre de Francois retugies pour cauſe de religion 
y ont etab!1 des manufactures de toutes ſortes. Les 
Anglois ont auffi des manufactures de foie, mais 
plus recentes que celles de laine. Leur horiogeric 
10 eſt auſſi fort eflimee; mais celle de France ne vaut 
pas moins. Ce ſeroit un detail infini que de fpe- 
cifier toutes les marchandiſes qu'ils tirent de leurs 
colonies des deux Indes. 

Te ſont les Anglois qui ont les premiers fabrique 
15 des bas au métier; mais Je ſecret leur venoit d'un 
Frangois, qui le reporta en France, Ils ſont fort 
Jaloux de debiter par eux-mcmes leurs <toffes de 
laine, & particulièrement leurs draps. Ils ont pour 
cet Effet, entr'autres lieux, un entrepot de ces 
20 draps a Dordrecht, ou ils les font debiter par des 
commiſſionnaires de leur nation, ſur-tout aux Al- 
lemands, qui en enlèvent une grande partie. II 
en ont un autre a Smyrne pour la Perle & le Le- 
vant, & un a Archangel pour la Moſcovie; mais 
25 qui leur eſt d'un produit modique, parceque les 
Hollandois leur ont coupe le commerce de ce c6tc- 
la: en revenche les autres peuples du nord prc- 

icrent les draps d' Angleterre a ceux de Hollande. 
Ils tirent de France, ſoit directement, ſoit par les 
30 mains des Hollandois, les huiles, les vins, & les eaux 
de vie que leur cru ne leur donne pas; de plus, di- 
verſes Etoffes qu'ils ne fabriquent pas; enfin du 
se] marin, des toiles, du papier. Ils tirent princi- 
palement du nord les bois, goudrons, poix, chan- 
35 vre, & autres marchandiſes neccfjaires pour Pentre- 
tien de leur navigation; mais c'eſt celui de A 
| | euts 
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leurs commerces qui leur eſt le plus a charge; 
parcequ' ils le font en argent, & qu'ils ne ſaurozent 
s'en paſſer. Les villes les plus commercantes de 
Angleterre font, Londres la capitale, Briſtol, 

5 Neuchatel, Sunderland, & quelques autres. | 
Raretés.] 1%. On voit encore, a preſent dans la 
plupart des comtes d'Angleterre, quelques celebres 
monumens de pierres circulaires, particulicrement 
les ſoixante-dix ſept pièrres qui ſont a Salkelds dans 
10 le Cumberland, & qu'on appelle communement 
la grande femme & ſes filles; celles du pays Ox- 
ford, appellees Rollrick-ſtones ; celles d'aupres 
d'Eniſham, dans le Northumberland; celles qu'on 
voit ſur le bord du Loder, dans le comte de Weſt- 

35 morland ; celles d'aupres de Burroughbridge, au 
pays d'York ; celles d'aupres d'Exmore, dans la 
province de Dévon; celles de Stantondrew, dans 

le comte de Sommerſet; & enfin les Hurlers, & 
celles de Biſcawwen, dans le pays de Cornouiille,, 
20 &c. mais la plus remarquable de toutes eſt le Stone-» 
henge (ou le Chorea gigantum des anciens) qu'on 
trouve dags la plaine de Saliſbury. Les uns preten- 
dent que ces monumens ſont faits de pièrres natu- 
relles, d'autres ſoutiènnent que ce ſont des pierres. 
25 artificièlles eompolees de fable, de chaux, de vitriol, 
& autres matières bitumineuſes. Mais ſi le lecteur 
dẽſire ſavoir les difterentes conjectures que les cu- 
riewx ont hazardees ſur la nature & la deitination de 
ces monumens, & en meme tems le deſſein de 
32 Stonehenge. en particulier, il peut conſulter la dèr- 
niere edition de Cambden, pages 23, 95, 108, & 
269. | 

925 On trouve encore dans pluſieurs cantons de 

I Angleterre des veſtiges de pluſicurs routes milli- 
35 taires des Romains, dont la principale eſt celle dont 
MN eſt parle dans le manuſcrit de Leland ; clle com- 
mence 
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mence a Douvres, paſſe par Kent juſqu'a Londres, 
KX va de la a Saint Albans, a Dunſtable, a Strat- 
ford, a Touceſter, a Littlebourn, a la montagne 
de Saint Gilbert pres de Shrewſbury ; enſuite à 
5 Stratton, & de Ja traverſe le milieu du pays de 
Galles juſqu'a Cardigan, (3®.) II y'a dans cette 
contre beaucoup d' eaux medicinales, | ſoit pour les 
bains, comme celles du comte de Sommerſet, ap- 
pellees les bains purgatifs, & particulièrement celles 
10 des Spaws dans le comte d' Vork, de Tunbridge 
au pays de Kent, d'Ebiſham & de Dullege dans le 
Surrey, de Northall, Acton & Iftington dans le 
comte de Middleſex: il y a aufh quantite d'autres 
ſources remarquables, dont les unes ſont fortement 
15 impregnees de sel, comme celle de Durtwich dans 
le pays de Worceſter; ou de ſoufre comme le ta- 
meux puits de Wiggan au comte de Lancaſtre, 
dont nous parlerons ci-après; ou de matières bitu- 
mineuſes, comme cèlle de Pitchford dans la Pro- 
20 vince de Shrop. D'autres ont la vertu de petri- 
fier, comme cèlle qu'on voit aupres de Lutterworth 
dans le Leiceſter, & le fameux dropping-well dans 
le riding orienta} d' Vork: enfin il y en a quelques- 
unes qui ont le flux & reflux, mais d'une fagon . 
25 reguliere ; par éxemple, celles de Peak-foreſt dir: 
le Derby, & de Laywell aupres de Torbay, dont 
les eaux montent & baiſſent pluſteurs fois en une 
heure, On peut ajoũter a ces eaux la fontaine 
d'auprès du chateau de Richard, au pays d'Here- 
30 ford, qu'on appelle communement Bonewell; elle 
eſt toujours pleine de petits poiſſons & de grenoull- 
les, quoiqu'on la vuide, & qu'on la nẽtoye ſouvent. 
(4 .) On trouve dans ce royaume, & ſur · tout dans 
ſes provinces septentrionales, des autels du tems 
35 des Romains, qu'on tire de la terre de tems en 
tems; pour ce qui regarde leurs formes particu- 

| 2 licresy 
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lieres, les inſcriptions remarquables, & les lieux ou 
on peut les voir aujourd'hui, liſez la derniere edi- 
tion de Cambden, aux pages 568, 570, 7 34, 782, 
783, 82b, 830, 844, & depuis 848 juſqu'a 852 

5 incluſivement. (55. On voit dans différens en- 
droits, entre Carliſle & Newcaſtle, 'quelques reftes 
de la fameuſe muraille des Pictes, dont les hiſto- 
riens Anglois ont tant parlé, qui regnoit le long 
des pays de Cumberland & de Northumberland, & 
10 qui commencoit a Tinmouth-Bar, & finiſſoit a 
dolway-Frith. (6*.) Il y a au milieu du Wiltfhire 
de Veſt a l'ouèſt un grand fofle appelle dans le pays 
Wanſdike ou Wodenſdike, de Woden, dieu des 
Saxons, & deſtinẽ a ce qu'il paroit a servir de bornes 

15 pour diſtinguer Jes-territoires, ou de défenſes con- 
tre les ſurpriſes d'un ennemi voiſin. II y a auſſi 
au pays de Cambridge des reſtes de ces grands re- 
tranchemens que les Anglois orientaux creuserent 
pour ſe mettre a couvert des incurſions des Mer- 
20 ciens, qui ravageoient fouvent tout le pays avant 
leur - arrivee, On voit auprés de la ville de Cam- 
bridge quelques rèſtes de deux campemens ſpaci- 
eux, l'un des Romains, place à Arbourg, à un 
mille au nord de Cambridge, & l'autre aupres des 
25 montagnes Hogmagog, de l'autre cote de la ville. 
_ (79.) Pres de Wiggan au pays de Lancaſtre on 
trouve Je fameux puits dont nous avons parle ci- 
deſſus, qui, Etant enticrement vuide, redonne de 
l'eau avec une vapeur ſulphureuſe qui la fait pa- 
30 roitre_reelment bouillante : & ft on approche 
une chandelle de ſa ſurface, fon eau s'enflam- 
me auſſi-tõt, comme feroit de l'eau- de- vie; par 
un tems calme, la flamme dureroit pendant un 
jour entier, de forte que fa chaleur ſuffiroit pour 
35 faire cuire des ufs & autres mets z cependant l'eau 
en eſt ſroide. (3%.) A Whinheld-park, dans = 3 

| Weſt- 
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Weſtmorland, en trouve Varbre des trois freres, 
ainſi nomme parcequ'il y en avoit trois, dont ce- 

| lui-ci, qui eſt le moindre, a quarante & un pied 
& demi de circonference a une bonne diſtance de {a 

J racine. (9*.) On rencontre a Brotely, a Bently, 
a Pitchford & autres lieux voiſins dans la province 

de Shrop, par- deſſus les mines de charbon, un lit 

de pierre poreuſe & noiratte, impregnee de ma- 
tiere bitumineuſe ; lorſqu'on pulverile cette pierre 
10 & qu'on la fait bouillir dans 4e l'eau, Ja ſubſtance 
biutmineuſe monte a la fui ce; on la ramaſe, 
elle acquiert la meme conſii se que la poix, & 
on Femploie au mcnic uſage a ſucces. (10%) On 
voit, dans le comtè gde Derby, la fameux Peak, & 
15 quelques cavitẽs effrayantes, comme le Pool's-hole, 
le Elden-hole, & un troifieme qu'on appelie le 
Devil's arſe. Dans le premier di ces ſouterrains 1! 
ya de l'eau qui tombe goutte a goutte, &. ſe pe- 
triſie; & a une petite diſtance de-la eſt un petit 
20 ruiſſeau clair, compoſe en meme tems d' eau chaude 
KX. d'eau froide, qui ne ſe melent pas, de fon: 
qu'on peut, en y mettant le pouce & un doigt de 
la meme main, tremper l'un dans l'eau chaude & 
Tautre dans l'eau froide. A Vegard du Peak & des 

25 merveilles qu'on y voit, le lecteur, qui voudra en lire 
une deſcription entière & ſatisfaiſante, peut conſul- 
ter la derniere édition de Camden, & les auteurs 
qui en ont Ecrit & ſur- tout Cotton and Hobbs, aint 
que le dernier livre du docteur Leigh. (11*.) Pres 
30 de Whitby, dans Ja partie ſeptentrionale d'Yok, 
on trouve de certaines pièrres qui reſſemblent au- 
plis and replis d'un serpent; & à Huntley Nabb, 
dans le meme canton, il y en a d'auttes de difter- 
entes groſſeurs, & auſſi rondes que ſi on les cit 
35 arrondies expres pour servir de boulets de canon; 


& lorſqu'on les briſe, on y trouve communement 
pluſieuis 
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pluſieurs sèrpens de pierre tortilles en cercles, mais 
qui, pour Vordinaire, Wont point de tetes. (129%) 
Aupres d' Alderley; dans le comte de Glouceſter, 
ſur le ſommèt des montagnes voiſines de Rich- 

5 mond, & dans pluſieurs autres cantons d'Angle- 
terre, il y a des picrres qui reſſemblent a des pE- 
toncles, a des ccailles d'huitres & a difterens autres 
animaux de mer ; je ne deciderai point ft c'etoit 
autrefois des creatures vivantes, ou ſi ce fut toujours 

19 un jeu de la nature. (13%) Sur les montagnes de 
Mendippe; au pays de Sommerſet, on voit un ſou- 
terrain prodigieux appelle Ochy-hole ; il eſt fort 
long, & on y decouvre quelques puits & des petits 
ruiſſeaux. (145.) Il y a a Glaſlenbury, dans le com- 

15 té de Sommerſet pluſieurs pyramides anciennes, 
dont Guillaume de Malmſbury fait mention, avec 
des inſcriptions qui ne ſont pas entières: mais on 
ne fait que par conjectures, par qui, quand, & 
comment elles ont etc conſtruites. (15%) On voit 
20 dans la cathedrale d'Exeter une orgue la plus grande 
qui ſoit en Angleterre : ſon plus gros tuyau a 
quinz pouces de diametre, c'eſt-a-dire deux pouces 
de plus en largeur que ceux de la fameuſe orgue de 
Ulm. (169.) On trouve, dans le chateau de Dou- 
25 vres, une grande table ſuſpendue, qui enſeigne que 
Jules Cefar debarqua ſur cette partie de la cote 
d' Angleterre. (17%.) Il y a pres de Feverſham dans 
le comte de Kent, & aupres de Tilbury dans celui 
d' Eſſex, pluſicurs fondrieres pratiquees de la main 
zo des hommes, dont quelques-unes ſont Etroites 2 
I'embouchure, & fort larges en dedans; on con- 
jecture que la plupart de ces trous ont te faits par 
les anciens Bretons qui en tirojent de la chaux pour 
la meler avec la terre, (18%.) On trouve aux en- 
25 virons de Belvoir-caſtle dans la province de Lin- 
coln, & a Shugburn dans celle de Warwick, des 
aſtroites 
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aſtroites ou ſtar- ſtones, qui reſemblent a de petites 
Etoiles à cinq rayons. (199.) II y a une grande 
montagne au comte de Shrop, appellee Caer-Cara- 
dock, qui a ete celebre des les premiers tems pour 

5 avoir Etc le theatre ou Oſtorius, general Romain, 
& Cataracus le Breton livrerent ce combat memo. 
rable dont C. Tacite nous a donne une relation 
aſſez etendue. (200.) Pres de la ville de Winchel. 
ter, ainſi qu'au nord du Weſtmorland, on trour: 

10 un retranchement fait en cercle, avec une Cu- 
nence platte dans le milieu; on appelle cet endroit 
la table ronde du roi Arthur, & le peuple en a- 
conte bien des merveilles ; mais pour en Explique 
origine & le deflein, il n'clt pas necetlaire de te. 
15 monter plus loin qu'au tems cu les joũtes etoient 
| a la mode en Angleterre. Enfin on voit dans le 
comté de Surrey, 'Anas Anglois, ou la rivier: 
mole, qui ſe perd ſous terre, & reparoit a une d- 
ſtance conſiderable ; ainſi que la riviere Recall, dans 

20 la partie ſeptentrionale de Ja province d'York, 

Voyez Cambden, pag. 155 & 754. On put 

ajoũter a ces raretes dont j'ai fait mention, que!- 

ques fameux edifices d'Angleterre ; qu'on doit mct- 
tre au nombre des chefs-d'czuvres de Part. Mais 
25 ce paragraphe ſeroit trop long, ſi j entreprenois & 25 
les detailler. | + 
Maæurs.] Les Anglois, qui dans leur origine 
ſont un melange de difterentes nations ſeptentrio- 
nales & meridionales, ont conſerve dans leur hu- | 

30 meur un juſte milieu entre ces deux Extremes z. Car 30 

le genie peſant & melancolique des unes, & le 
temperament chaud & vif des autres ſe rencontrant 6 
dans leur conſtitution, les rendent ingenieux & ac- 0 
tifs, mais ſolides & conſtans; ce qui joint à une 
35 liberté raiſonnable, inſpire un courage en mem? 35 
tems genereux & durable. Cet heureux caracter: a 
d'eſprit. ( 
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1 d'eſprit dont ce peuple eſt doue fe fait diftinguer. 
avec Eclat de tout le monde, par la grande incli- 
nation qu'ils ont toijours eue & qu'ils ont encore 

pour les armes & les arts, & par les progtès ſur- 

6 5 prenans qu'ils ont fait juſqu'à preſent dans les unes 
& dans les autres; car la valeur & la bravoure in- 
comparables, la prudence, & la bonne conduite 
ſingulières de mẽſſieurs les Anglois, tant par mer que 

par tèrre, ſont ſi univèrsèllement connues, & ont 


: 10 ẽtẽ ſi ſouvent manifeſtees dans la plus grande partie 
t du monde, que pluſieurs etats & royaumes puiſſans 
- | ont ſenti la force de leur epee, & ont ẽtè contraints 
r de céder a la ſuperiorite de leurs armes. Ils ſe 
. ſont auſſi appliquẽs ſi efficacement a tous les genres 
nt 15 de litcrature depuis le tems de la reformation, que 
le c'eſt a juſte titre qu'ils pretendent a PFempire des 
re connoiſſances humaines. Enfin leur manière d'6- 


i crire eſt ſi exccllente, a tous egards par la ſoliditè 
des matières, par la force des argumens, enfin par 
20 elegance du ſtile, que loin qu'aucune nation les 
ſurpaſſe, i] n'y en a point encore eu qui puiſſe aller 
de pair avec eux. | | 
Langage.] La langue Angloiſe eſt un melange 
du vieux Saxon, & du Normand ; dont le premier 
25 eſt un dialecte de la langue Teutonique, & autre 
du Francois; elle a auſſi quelque teinture des lan- 
gues des anciens Bretons, Romains, & Danois; 
on Va pertectionnee depuis peu, & on 1a regarde 4 
preſent, avec raiſon, comme une langue auth riche 
30 auſſi forte, & auſſi mile qu'aucune autre de 'Eu- 
rope. (a) Les omg, J en Anglois ſont ſuſcẽptibles 
de toutes les fleurs de la rhétorique, & des torrens © 
de la veritable eloquence, & ne le cédent en rien 
aux oraiſons les plus coulantes prononcees ancièn- 

35 nement par les meilleurs orateurs Latins. En un 
mot, cette langue a cétë combine d'une manicre 
conforme au genie de ceux qui la parlent. 

ä [ 
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S 
De la Principautè de Galles. 


 Nem.] ALLES, la demeure des anciens 
(3 Bretons, qui eſt bornce a Yet par 

une partie de Angleterre, a l'oueſt, 

5 au nord, & au midi par le canal St. George, ell 
appellee par les Italiens W allia, par les I {pagnols 
Gales, par les Francois Galles, par les Allemands 
Walles, & par les Anglois Wales. Quèlques au- 
teurs penſent que ce nom lui vient de [dwallo, fils 

10 de Cadwallader, qui fe retira dans cette contree 
avec ce qu'il lui re{toit de Bretons; mais d'autres 
penſent avec plus de raiſon, que comme les Bre- 


tons tirent leur origine des Gaulois, ils en ont te- 


tenu le nom; auſſi ce pays eſt-i] appe!le par les 
15 Francois Galles, ce qui, en changeant I'VW en G, 
fe raporte aſſez a Vetymologie que nous venons 
d'en donner. 

Air.] L' air de cette contre eſt a peu pres le 
meme que celui des comtes d'Angleterre qui ſont 

20 ſituẽs ſous le meme parallcle de latitude. 
Sal.] Le fol de ce pays place entre le neuvieme 
& dixieme climat ſeptentrional, cit en general fort 
montagneux ; cependant quelques-une de ſes val- 
les ſont t:cs-fertiles; & produiſent une grande 
25 quantitEde bled ; il y en a d'autres qui ſont pro- 
pres pour les paturages. Ce pays contigut auſſi de 
- grandes carrieres de pierres de taille, & plufieurs 


wines de plomb & de charbon, Le plus long one 
* 


187 ] 
dans la partie la plus ſeptentrionale eſt d'un peu plus 
de ſeize heures & demie. : 
* Denrees.] Les principales denrees du pays de 
Galles conſiſtent en beſtiaux, beurre, fromage. 
5 friſes, cotton, harengs, peaux, peaux de veaux, 
mie], cire, & autres choſes ſemblables. | 
Commerce.] On peut appliquer a la principauts 
de Galles ce qui a <tc dit en general du commerce 
4 Angleterre. 
10 Raretes.] 10. On voit encore dans pluſieurs cantons 
de cette principaute, & ſur- tout dans la province de 
Denbigh, des rèſtes de cette fameuſe muraille ap— 
pelle communement le retranchement du roi Offa, 
qui fut conſtruite par les ordres d'Offa le Mercien, 
15 pour servir de ſeparation entre les Saxons & les 
Bretons. (29.) Dans un petit village du Glamor- 
gan, appellè Newton, eſt une ſource remarquabt: 
fituce aupres de la mer, dont le flux & reflux eſt 
contraire à celui de la mer. (3*.) Dans le meme 
9 comte, & dans celui de Caermarthan, on voit plu- 
ſieurs anciens monumens ſepulcraux, & differentes 
colomnes de pierre chargees d'inſcriptions remar- 
quables. (4”.) On-trouve dans le canton de Breck- 
nock pluſieurs autres colomnes remarquables, parti- 
5 culièrement celle qu'on appelle Mayen y Maryn- 
nion, ou la Pierre Vierge, aupres de la ville de 
Brecknock ; une autre a Pentre Yikythrog, dans 
la paroifſe de Lhan ſaint AEred, & une troiſiẽme 
faite en forme de 'croix dans la paroifle Vanor, 
5.) On voit dans le Glamorgan les rèſtes de Caer- 
phili Caſtle, que quelques-uns prennent pour le 
Bullæum Silurum, & qu'on regarde en general 
comme les plus celebres ruines de Pancienne archi- 
tecture qu'il y ait dans la Grande-Bretagne, (69.) 
U y a dans le comte de Merioneth une montagne. 
extremement haute, appellee Kader Iuris; on la 
2 | regard 


| [ 88 J 
regarde comme la plus haute de la Grande-Bte. 
tagne, & on pretend le prouver en diſant que cette 
montagne produit des plantes qu'on trouve dans les 
Alpes. (72.) Ily a dans le Caernarvan un roche; 
5 perpendiculaire, fort-cleve, & a travers lequel paſſe 


le grand chemin; il inſpire de la terreur a bien des 
voyageurs, car d'un cote le rocher deve menace : n 


chaque inſtant de 8'ecrouler ; de l'autre cote eſt un 
precipice affreux, qui eſt fi dangereux qu'un ſeul 
IO taux pas auroit des ſuites funèſtes. (85.) On voit 
aupres de Baſingwerk, dans le comte de Flint, une 
fontaine remarguable, appellce communement le 
puits faint, qui jette une ſi grande quantite d'eau, 
qu'elle ſuffiroit pour faire tourner un moulin 4 
15 quelques pas de fa ſource; mais Cle eſt encore 
plus fameuſe par la pretendue faintete, qu'elle tire 
de Phiſtoire fabuleuſe de S.*Winefrid, & par tout ce 
qu'on rapporte de la vertu de ſes eaux; cette faintcte 
prẽtendue eſt l'ouvrage des moines de Baſingweik. 
20 (O.) On voit dans le comte de Pembroke le port de 
Milford, qui Pemporte ſur tous les ports de PEu- 
rope pour fa largeur, & la ſurete qu'y trouvent le: 
vaiſſeaux; il a 16 criques, 5 bayes, and 13 rades, 
& doit par cette raiſon Etre mis au nombre des ra- 

25 retes du pays. (10%) Enfin, il y a dans le cot: 
de Monmouth pluſieurs autels des Romains qu'on 

a deterres, & ſur leſquels on voit diverſes inſcrip— 
tions, qu'on peut voir avec bien d'autres dans 1: 

_ derniere Edition du Britannia de Cambden, depus 
30 la pag. 613, juſqu'a 620, & depuis 623 julqui 
628, & aux pages 593, 594, co, 601, & bog; 
mus ſi le lecteur > curieux de voir d'un ſeul coup 
d'oeil les principales raretés du pays de Galles, 
qu'il conſulte Vauteur que je viens de citer a |: 
35 pages 697, ou il verra les figures des choſes remar- 
quables que contient cette principaute, & ſur-tout 


2 


10 


15 


8 4 
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les ſuivantes ; ſavoir, une belle colomne ſculptce, 
appellee Maen y Chwyan, fur la montagne Moſtyn, 
dans le comte de Flint; deux colomnes curieuſes 
qui ſont a Caer-phili-caſtle, dans le Glamorgan 
une ſtatue d'albatre qu'on a trouvce aupres dePorth- 
ſhim-kran, dans la province de Monmouth ; & en- 
fin quelques armures & medailles qui viennent du 
tems des Romains, avec differentes pieces de mon- 
| noye, tant Romaines que Bretonnes, qu'on a trou- 
10 vees dans la terre en differens tems, & dans plu- 
ſieurs cantons du pays de Galles. | 
Mocurs.] Les Gallois ſont en general fideles ; ils 
$'aiment beaucoup les un les autres dans les pays 
N <trangers,. & aiment les étrangers dans leur pays. 
15 La plus grande partie du peuple eſt Extraordinaire- 
ment {imple & ignorante; mais la nobleſſe a la re- 
utation d'etre très-brave, & d'aimer l'hoſpitalité. 
2 Gallois font naturellement coleriques, & ont la 
manie extravagante de vanter leur nobleſſe & leurs 
20 genealogies. | 
Langage.) Les Gallois tirent leur origine des an- 
ciens Bretons, & en ont toujours conserve le lan- 
gage, qui encore actuèllement eſt moins mele de 
mots Etrangers, qu'aucune autre langue moderne de 
25 'Europe. C'eſt un langage que Jes étrangers ne 
s'empreflent pas beaucoup d' apprendre. Sa pro- 
nonciation eſt dure & defagreable a Foreille, a cauſe 
du grand nombre de conſonnes dont cette langue 
falt uſage. | 23 


— >; 


W— I 
* 


— 


by * 


_ — 
— — —— (H— — . 


2 


22 h — ys — 2 he 2 2 * YE v * * . 
A 8 a — „ AH * * E. 1 A 
2 we — 8 Rc a — hes — n a — 4 ——— I 
„ ͤ v On Ee. e f 5 n i * 
a = _ * = I + x Sa, — - . * 
— - . — - þ 
r — 5 * 


5 


1 
i 

1 

| 


_— 
* 


- 
** 
—— — 


1 9% 
RARE T Ess dedifterens Pays, 


Huit miles au nord- èſt de Colrain, dans le 
comtẽ d' Antrim en Irlande, on rencontre 
cette merveille, (je ne ſai ſi je dois dire de Part ou d 
5 la nature) qu'on appelle communement la chaulle: 
du geant ; elle conduit du fond d'une haute mon. 
tagne aſſez avant dans la mer, mais on ne fait pa 


( 1.) 


. preciſcement combien. Dans le tems des baſſes ecaux | 


ſa longueur eſt de 600 pieds ; ſa Jargeur eſt de 129 
10 piẽds dans Fendroit le plus Etroit, & de 240 dans |: 
plus large; ſa bauteur n'eſt pas egale par-tout, tar- 
tot elle eſt de 36 picds au- deſſus du niveau du fond, 
tantòt elle n'eſt que de 15 pieds. Elle eſt ſoute- 
nue par pluſieurs milliers de piliers perpendiculaires 

15 au plan de Vhoriſon, qui ſont tous différens en 
groſſeur & en forme; mais ils font pour la plipar 
pentagones & hExagones, & tous places irreguliere- 
ment. Le lecteur trouvera dans les TranſaQtions 
Philoſophiques, No. 212, & 222, la figure del. 
20 ſince, & la dèſcription de cette merveille avec un: 
diſsertation pour prouver que c'eſt pluùtot un ov 
vrage de la nature que de Fart. (2%) On voit dans! 
province d'Uliter le fameux lac Neagh, que fa qui 

* lire petrifrante a -rendu celèbre: mais apres un mir 
25 Examen, on a dEcouvert que cette qualité doitp|. 
tot Etre attribute a la nature du terrein qui borde |: 
lac, qu'aux eaux memes du Jac. (3%) On a dean 
dans differens cantons de ce royaume des corne 
d'une groſſcur ptodigieuſe, fur-tout une paire qu'e! 
30 a trouvce depuis peu, & qui a dix pieds dix pouce 
depuis la pointe de la corne droite juſqu'a celle de 
corne gauche: cette decouverte donne lieu de cri 
que le grand cerf d'Amerique, appell$ mooſe, etc 

| | autie 
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autteſois commun dans cette iſle. Pour ce qui re- 


garde I'excellente qualité que l' Irlande a de ne point 


nourrir de creatures venimeuſes, elle eſt fi univer- 
sellement connue, que je n'ai pas beſoin de lan- 
5 noncer. 


(15. ) On voit encore dans la province de Clydiſdale, 


en Ecoſſe, pendant Veſpace de pluſieurs miles, des 
rèſtes d'un grand chemin des Romains, ou route mi- 
litaire, qui eſt à preſent connu ſous le nom de Mat- 
10 ling-/treet : | y a dans le canton de Tiviotdale quel- 


ques veſtiges de campemens Romains, & un autre 


grand chemin ou route militaire appellee le chemin 


raboteux, Rugged cauſeway. (25.) On trouve 


dans la province de Strathern des traces viſibles de 
15 pluſieurs camps Romains, ſur-tout celui qui eſt a 
Ardoch. (3*.) Il y a auſſi dans la province de Ster- 
ling pluſieurs marques de la muraille des Romains, 
maintenant appellee Graham's Dike, qui $'etendoit 
ſur Viſthme entre les rivieres de Forth & de Clyde ; 
20 on concevra plus facilement quelle en etoit la forme 
& la manière dont elle fut batie, par une deſcrip- 


tion qu'on peut voir dans le livre de Cambden, in- 


titule Britannia, page 959 de la derniere Edition, 
(4*.) On trouve auſſi dans la meme province des in- 


25 leriptions gravees fur des pièrres qui ont rapport à 
la muraille des Romains, particulièrement deux, 


dont Pune eſt a picſent a Calder, & nous apprend 
que Ja ſeconde legion Auguſla a conſtruit la longueur 
de trois-miles de ce mur; l'autre eſt dans la maiſon 
zo du comte Marechal, a Dunnotyr ; elle nous fait 
entendre qu'une partie de la legion vingtiẽme, nom- 
mee Vidirix, a continue cette muraille Veſpace 
de trois autres miles. Pour ce qui regarde les in- 
ſeriptions en elles-memes, voyez Cambden pages 


35 920& 1101. (5®.) On appergoit encore, tout pres 


de cette muraille, dans le canton de Sterling, deux 
petites 


7192 } : 
petites montagnes que les anciens appelloient Dun; 
Pacis, auſſi-bien que des rèſtes d'un ancien mor. 
ceau d'architecture fait en forme de pyramide, 
maintenant appelle le four d'Artur, Arthur's-oven, 
5 qu'on peut conjecturer avoir ete autrefois un tem- 
ple du dieu Terminus. (G.) Il y a pres de Pailly 
& de Renfrew des veſtiges d'un grand camp Ro- 
main; on y voit encore les Foffes qu'on avoit prati- 
ques autour du pretoire ; on y voit auſh une fontaine 
10 remarquable qui a regulierement ſon flux & reflux 
en meme tems que la mer. (72.) Il y a aupres de la 
ville d'Edinbourg une ſource qu'on appelle com- 
munẽment le puits d' huile; la ſurface de fon eau eſt 
couverte d'une ẽſpèce d'hwile ou bitume, qu'on em- 
15 ploye ſouvent avec ſucces pour . la galle & les 
engelures. (8.) On voit aupres de la meme ville une 


autre fontaine, qu'on appelle le puits ronflant (Rout- 


ting-Well) à cauſe du bruit qu'il a coutume de faire 
uand on eſt menacẽ d'une tempete. ('.) Pres de 

20 Brechin, dans le pays d'Angus, ou les Danois fu- 
rent entièrement defaits, eſt une pierre haute Clevec 
ſur le tombeau de leur general ; on la nomme Ca- 
mus-crofs ;, il y en a une autre pareille a dix mille; 
plus loin, & toutes les deux font gravẽes & couver- 

25 tes de figures & de caractères anciens. ( 10.) On 
voit a Slains, dans le canton d' Aberdeen, une cave 
qui a la vertu de petrifier ; on Pappelle commune- 
ment Drepping-Cave ; Peau fe fait un paſlage 3 
travers un rocher ſpongieux qui eſt aupres, & elle 
30 ſe petrife a meſare qu'elle en tombe goutte a 
goutte. A Il y a aupres de Kinroſs, dans la pro- 
vince de Murray, un obeliſque d'une feule pierre 
ui a &te Eleve pour sèrvir de monument d'un com- 
he que le roi Malcolm, fils de Kenreth, livra à 


25 Sueno roi de Dannemarc. (129.) Sur les tèrres du 
lord. Lovat, dans la province de Straherrich, il y a 
| un 
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un Jac dont les eaux ye gelent jamais avant le mois 
de Fevrier; mais apres ce tems une nuit ſuffit pour 
les geler. Il y en a encore un autre, appelle Laugh 
Manar, appartenant au chevalier George Macken- 
5 zie, qui eſt de la meme nature que le premier, & 
un troifieme a Glencanigh, dans la province de 
Strathglaſs, qui a toujours de la glace dans fon mi- 
lieu, meme pendant les plus grandes chaleurs de 
Pete. (13%) Au nord- ouèſt de la province de Mur- 
10 ray eſt le fameux Jac appelle Lough-Neſs, qui ne 
gele jamais, mais conserve ſa chaleur ordinaire, me- 


me dans les plus grands freids de Vhiver, 


On a 


ſondè ce lac en beaucoup d'endroits, avec une 
ligne de 500 braſſes, ſans avoir jamais pi trouver le 
15 fond. (142) II y a auptes de Lough-Neſs une grande 
montagne ronde, appellèe Meal-fuor-Vouny, elevee 
de deux milles en hauteur pèrpendiculaire au- deſſus 
de la ſurface du lac, & ſur le ſommèt de cette mon- 
tagne eſt un lac d' eau douce & froide, dont on n'a 
20 pas pu trouver le fond, quoiqu'on Vait ſondè avec 
des lignes fort longues. Ce lac qui n'a point de 
courant viſible qui en forte, ni qui s'y rende; eſt 
également rempli dans toutes les ſaiſons de anne, 
& ne gele jamais. (15%) On trouve fur le ſommèt 


25 d'une montagne, au pays de Roſs, qu'on appelle 


Scurein Lappich, un monceau de grandes piertes 
blanches, dont la plipart ſont tranſparentes comme 
le cryſtal; on y trouve auffi une grande quantite 
d'ecailles d'huitres, & autres coquillages de mer, 
39 quoique la mer en ſoit cloignee de plus de vingt 
miles. ( 169.) Il y a dans le pays de Lenox un etang 
appelle Lough Lomond qui n'elt pas moins remar- 
quable, non ſeulement pour ſon iſle flottante, mais 
parcequ'il produit des poiſlons ſans nageoires, & 


35 qu'il ett ſouvent agite lorſque le tems eſt calme. 
(.) On rencontre en diſterens endroits d'Ecolle, 
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des eaux minerales, particulièrement celles de King- 
horn & de Balgrigy, dans la province de Fife, & 
celles d'Aberdeen & de Peterhead, dans le canton 

d' Aberdeen, dont pluſieurs ne le cẽdent en rien 

8 aux fameuſes eaux de Spa, dans Veveche de Liege; 
(18*.) On voitdans la plipart des provinces de ce 
royaume des monumens de pierres ranges en lignes 

« Circulaires, & prodigieuſement Jongues, qui vrai. 
ſemblablement ont ẽtè ou des monumens funeraires, 

10 ou des lieux dans leſquels on celebroit des actes de 
religion du tems des anciens Druides ; peut-etre 


meme que ces conjectures ſont toutes 


juſtes. 


na, P'une 


deux | 
(1 9.5 Enfin, il y a au ſud-ouèſt de Swin- 
es Iſles Orcades, deux tournans d'eau 


15 fameux, appellés communëment les puits de Swin- 
na, & un autre entre Yla & Jura, deux des Iſles 
Wieſteèrnes; ces tournans d'eau ſont tèrribles pour 
les paſſagers, ſur- tout dans les trois premieres heures 
de flux, & ſont cauſes probablement par quelques 


20 hiatus ou cavités ſouterraines. 


I y a a quelques lieues de Gottenbourg une 
fameuſe cataracte, avec un torrent conſiderable, 
dont les eaux coulent bien Join hors du pays, 
& arrivant enfin a un precipice affreux, ſe pre- 
25 cipite dans une foſſe fort baſſe avec une force & 
un bruit terrible ; c'eſt par ce courant que les 
naturels du pays font deſcendre pour I'ordinaire 
leurs trains de bois. Ce precipice eſt ſi haut, 
& la foſſe dans laquille l'eau tombe, eſt it profonde, 
30 que de grands mats, emportes par l'impẽtuoſitẽ du 
courant, reſtent un tems conſiderable ſans revenit 
ſur l'eau; les uns font 20 minutes, d'autres 40, 
& d'autres pres d'une heure ſans reparoitre ſur la 
ſurface. Qu'on ne diſe pas que ces mats reſtent 
35 probablement enfonces pendant quelques tems dans 
la boue, car il eſt aiſẽ de detruire cette objsction; 


on a ſouvent fonde la foſſe, dans laquelle ils 


toin- 


bent, 
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bent, avec une ligne de pluſieurs centaines de braſſes, 
ſans avoir jamais pit rencontrer de fond. 
On trouve vers la partie meridionale de la Go- 
thie un lac remarquable, dont l'eau eſt viſqueuſe, & 
5 briile tout ce qu'on y jette. | 
Queiques ecrivains parlent d'un lac fitue au pays 
de Lapland, qui a autant d'ifles, qu'il y a de jours 
dans Vannee. | 
On voit a Gottorp un globe de cuivre ad- 
Jo mirable; il a dix pieds & demi de diametre, & 
a été invente par un des ducs de Holſtein ; il eft 
conſtruit de maniere, qu'au moyen de certaines 
roues que l'eau fait tourner, il repreſente Ex- 
actement les mouvemens des corps celeſtes. On 
zen voit encore un autre de fix pieds de diametre, 
que Tichobrahe, ce fameux aſtronome Danois, a 
| fait couſtruire, & qui repreſente avec beaucoup de 
 W precifion le ſiſtème de ce ſavant aſtronome, Execute 
ſuivant les regles de la mechanique ; il fe trouve 
» Woauſi pluſieurs inftrumens curieux d'aſtronomie, 
„ens la tour ronde a Copenhague ; cette tour eſt 
cle-meme fort remarquable, en ce que Veicalier 
- au'on y a pratique, eſt de telle nature qu'un caroſſe 
y peut monter juſqu'au haut. Mais on droit mettre 
au nombre des principales curiofites du Danemarc, le 
e Wl fameux cabinet du roi qui eſt dans cette capitale. 
t, Cet excellent cabinet eſt compoſe de huit appar- 
e, WW temens, bien fournis de tout ce qui peut meriter 
u [attention d'un voyageur curieux. Il faudroit un 
ic olume pour expliquer tout ce que contient chaque 
o, appartement. On peut reduire ces curioſitẽs àᷣ deux 
la clailes, ſavoir les curioſites naturelles, & celles qui 
t © viennent de Part; a Vegard des curioſités naturcl- 
as es; Von n'en ſauroit voir une collection plus belle 
dans aucun cabinet de l' Europe. Cclui-ci contient 
beaucoup d' animaux rares, d' oiſeaux, de poiſſons, de 
t, ; . plantes, 


„ 
plantes, de mineraux, &c. qu'on y a raſſembles d 
preſque toutes les parties du monde connu. 
It y a ſur la cote de Norvege, pres de I Ifle & | 
Hittezen a 68 degres de latitude, un tournant d'ea 

5 remarquable & fort dangereux, appelle en lang 5 
vulgaire Maelſtroon, & par les navigateurs le non. | 
bril de la mer. Ce tournant d'eau eft caulc pro- 
bablement par quelque grande ouverture ſouter. 
raine, & ſe trouve toujours fatal aux vaiſſeaux qu 
IO en approchent de trop-pres, ſur- tout dans le ten ;o « 
de la maree haute; auſſi la mer fait alors a plus vl « 
deux lieues a la ronde un tournant fi terrible, que } 
la force dont l'eau eſt attiree, jointe a PagitatonW t 
bruyante des vagues, fait un objet frappant & fi. r 

15 ſiſſant, qui ne ſe peut decrire. Mais ſi l'eau eſt a-. 5 
tire avec beaucoup de force pendant le flux, auf 4 
pendant le reflux eſt elle rejettee par la mer a 
tant de violence, que les corps les plus peſans qu 


jette ne vont pas au fond, mais font repouſ{:s lc 
20 le courant impetueux qui. s Elance avec une fog 
ſurprenante ; les pecheurs qui epient ce mom d- 
prènent alors une grande quantite de differs gi 
poiſſons, qui etant forces de gagner la ſurface 
l'eau, ne peuvent y rentrer, tant le courant « p 
25 monte, eſt violent. 1 25 le 
On peut mcttre au nombre des principe de 
curioſites de la France, les eaux minerales WF <>; 
Bourbon, ft celebres du tems meme des kW ri, 
mains, & cette fameuſe fontaine d'auprès de G ha 
30 noble, qui paroit toujours, couverte de flamme, Wo 16 
qui bout a gros bouillons, ſans cependant , gie 
jamais chaude. II ya auſſi une autre ſource boul 
lante a une lieuè de Montpellier, que les voyagu un 


ont rendu celebre; & enfin une fource dh fe; 

35 pres de Gabian, ſur la route de POrleanois, & Ws do 
tontaine de Clermont en Auvergne, dont les ei 
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ſont d'une nature petrifiante, ainſi qu'une autre 
qu'on voit auprès de la ville du Mans, & qui fait 

paroitre Pargent exactement comme de lor, 
Il y a une carriere de pierre fituce pres de Mae- 
5 ſtricht, qui reſſemble à un grand palais ſoutèrrain; 
„ elle a ẽtè pratique dans une grande montagne, & 
| eſt ſoutenue par pluſieurs milliers de piliers quar- 
res, de 20 pieds de hauteur, entre leſquéls il y a 
u des promenoirs ſpacieux, & beaucoup de petits rẽ- 
uo duits particuliers, qui ſont très- utiles en tems de 
guerre, & qui servent de retraites fires pour les 


zu - habitans du pays circonvoiſin, qui s'y retirent avec 
100 tous leurs effets, lorſque l'approehe des ènnemis 
. repand Palargie chez eux. | N 
. i Il y a daft la fameuſe univerſite de Leyde une 


uk ccaille d'huitre prodigieuſe, qui peſe 130 livres. 
a 1! y a pres de S. Omer un grand lac, où Von voit 
pluſieurs iſles flotantes, habitees pour la plipart, qui 
ſe meuvent par le moyen des cordes attachees a de 
20 gros poteaux enfonces dans la terre ; il y a ſur une 
de ces iſles une égliſe, avec un couvent de teli- 
gieux Bernardins. | | 
Il y a dans la haute Allemagne des édifices ſu- 
perbes, & principalement quelques cathedrales ce- 
25 lebres, telles que celles de Straſbourg & de Mag- 


ip: debourg, dont la derniere a 49 autels, ainſi que 

les celle d bim, qui eſt remarquable par un orgue cu- 

ai ricux dont on parle beaucoup, qui a 93 'pieds de 
i hauteur, & 28 picds de largeur; il eſt garni de 

ne5, o 16 ſoufflets, & de tuyaux d'une groſſeur ſi prodi- 

nt & 


gieuſe, que le plus gros a 13 pouces de diamètre. 

y a au ſommet du mont Stella, en Portugal, 
yagenß un lac dans lequèl on trouve des debris de vait- 
dhußz ſeaux, quoiqu'il ſoit Eloigne de Ja mer de plus de 
s, & Ws douze lieues. | 


* 
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On voit a.environ huit lieues de Coimbre une 
Fontaine ſurprenante, qui engloutit & attire tout ce 
qui touche a la ſurface de ſes eaux, comme on Ja 

fouvent experimente avec des troncs d'arbres. 

5 Les monumens antiques les plus conſidérables, 
| * ſe voyent dans le royaume de Naples, font, (15, 
a grotte de Pauſilippe, qui eſt un grand chemin 
d'environ un mille de longueur, pratiqus ſous terre, 
& qui perce entièrement une montagne pres de la 
10 ville de Naples; c'eſt, a ce qu'on pretend, Vou- 
vrage de Lucullus; mais d'autres l'attribuent a Coc- 
Ceius Neva. (2%. Quelques rèſtes d'un bel am- 
phitheatre & de l'acadẽmie de Ciceron aupres de 
Pozuolo; ainſi que les arches & les ruines de ce 
15 fameux pont de trois miles de longueur, conſtruit 
par Caligula entre Pozzuolo & Bayes, & auque 
Suctone ſemble faire alluſion, en accuſant cet em- 
pereur d'avoir fait de folles conſtructions. ( 3.) Les 
fondemens de Bayes & quelques arches, avec le pave 
20 meme des rues qu'on appergoit ſous l'eau lorſ- 
que le ſoleil paroit. (4*.) Les champs <lilces, fi 
cclebres par les poëtes a qui ils doivent toute leur 
reputation; & il ne s'y trouve rien de particulier; 
ce n'eſt qu'un tèrrein ordinaire qu'on voit auptes 
25 du lieu ou Etoit ſituce la ville de Bayes. (59.) Le 
reſervoir appelle Piſcina mirabilis, qui eſt un edi- 
fice vaſte & ſouterrain conſtruit pres des champs 
Eliſces, & deſtine a conserver de l'eau douce pour 
en fournir aux galeres Romaines, qui avoient cou- 
30 tume de relacher dans les environs. (69%.) Les rui- 
nes du palais de Neron, & le tombeau d'Agrip- 
pine ſa mere aupres de cette Piſcine, ainſi que Jes 
bains de Ciceron & de Tritola, & le lac Averne, 
fi fameux pas ſes Exhalaiſons empeſtces. (79,) La 


35 grotte ou la demeure de la fameuſe Sibylle de Cu- 
mes, aupres du lieu od Cumes avoit Exiſte, ſans 
Bn br | oublier 


10 
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oublier la grotte du chien, qui eſt ſituce pres de la 


grotte de pauſilippe. Enfin le tombeau trop ſim- 
ple du celebre potte Virgile Maro, qui fe von 


dans les jardins de Saint Severin, aupres de l'en- 


5 droit par ou Von entre dans la grotte de Pauſilippe. 
On peut ajouter a toutes ces raretes, ce fameux 
miracle de la nature, le terrible volcan du Mont 
Veſuve, qui reſt eloigné de la ville de Naples 
que de sèpt miles ou environ. 

10 lly a en Hongrie des eaux petrifiantes, & d'aus 
tres qui rongent le fer a un tel point qu'elles con- 
ſommeroient un fer à cheval en 24 heures. Entie 
le grand lac de Liviadie dans la Greee, & la mic 
Eubee, dont la moindre diſtance eſt de quatre 

15 miles, on voit plus de 40 ſoutèrrains tailles dans 
le roc, & pratique ſous une grande montagne, pour 
faire Ecouler les, eaux; autrement le lac, entoure 
de montagnes qui lui fourniſſent continuellement 
de petits ruiſſeaux, ſe deborderoit & inonderoit le 

20 pays voiſin. 

Qudoique Tifle d' INande ſoit placẽe ſous un cli- 
mat ſi froid, on y voit pourtant des ſources chaudes 
& bouillantes, & un volcan terrible appelleHecla, le- 
quel, bienque totijours couvert de neige juſqu'au 


25 ſommet, vomit fort ſouvent quantite de feu, & de 


matières ſulphureuſes ce qui le fait ſouvent avec un 
ſi grand bruit, que Jes plus grands eclats de ton- 
nerre ne ſont pas ſi formidables. 


On trouve en pluſieurs endroits de Vile de Corſe 


32 une pierre appellee vulgairement Catochite ; qui, 
lorſqu'on la manic, s'attache aux doigts comme de 
la glu. 


On voit aupres de Pancienne Siracuſe, qualques | 


cavités ſouterraines ou Denis le T iran renfermoit 


35 ſes efclaves, Son palais étoit bati au-deflus de 


ces cachots, & comme il ctoit inquiet de ſavoir 
| bY ce 
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25 On trouve dans la Chine un arbre peu eleve, 


[1] 

cee que ſes Eſclaves ſe diſoient les uns aux autres, i 
fit pratiquer une communication (qu'on voit en- 
core) de fon palais a ces cachots: cette communi. 
cation fut taillee dans le roc vif, & reſſembloit j 

5 la ſtructure interieure d'une oreille d'homme, ce: 5 

feſoit un echo extremement curieux qui repetoit |e | 
plus petit bruit, tout ce qu'on pouvoit articuler d'une 


voix baſſe, & juſqu'au moindre mot. q 

On voit dans l'Iſle de Chypre aupres du pro- d 

10 montoire appellè Je Cap des chats, & anciennemen M*® h 

Curias, les ruines d'un monaitere de caloyers Grecy, ol 
qui ont occaſionne le nom que porte ce cap; es 

moines avoient la ſingulière coutume, & c'etoit un ol 


de leurs obligations, d'entretenir un certain nombre 
15 de Chats pour aller a la chaſſe, & detruire les s- V ** 
- pens dont les cantons de iſle font infectés. Cs Pe 
animaux Etojent ſi bien inſtruits a ce manege, qu'au 


premier coup de la cloche, ils quittoient la chaſlle, i 
& revenoient auſſi- tot au couvent. c 
20 II y a dans les villages maritimes de Salines, ue N 9 


ẽgliſe Greque ruince ou on fait voir aux ᷑trangen Pe 
un petit tombeau ſimple, que les Grecs moderne P 
diſent étre le lieu ou Lazare fut entèrré pour |: 
ſoconde fois. 


dont la tete eſt ronde & fort épaiſſe, & qui puff a. 
rapport a ſon ſruit peut bien etre appellé Har. 


; U 
bre a ſuif; car dans un certain tems de l'année - * 
eſt couvert d'un fruit, dont les differens noyaus, ; U 
30 qui ſont de la groſſeur d'une petite noix, ont toute dd 


les qualites du ſuif, & lui reſſemblent fort pour h leut 


couleur, Vodeur, & la conſiſtance, & qui tremps ( 
dans de Phuile, font des chandelles auſſi bonne rg 
que celles qu'on fabrique en Europe avec le fi! 8 


25 meme, 


SF {-: 2 8 
I! y a auſſi une haute montagne remplie de ca- 
vernes terribles, dans une deſquelles eſt un lac de 
telle nature, que quand on y jette une pierre on 
entend un bruit affreux, comme d'un eclat de ton- 
5 nere, & quelqueſois il sen eleve une vapeur E- 
paiſſe, qui auſh-tot ſe reſout en eau. 


qui pèſe 120,000 livres, c'eſt-a-dire 94,600 livres 
de plus que la fameuſe cloche d'Erfort, dans la 

10 haute Saxe; elle a onze pieds de diametre, & 
douze de hauteur. 

Il y a dans la Chine pluſieurs volcans, & parti- 
culierement la montagne appellee Linoſung, qui 
vomiſſent des feux & des cendres avec tant de fu- 

5 rie qu'ils Excitent quelquefois dans l'air des tem- 

petes effrayantes. 

% On y voit auſſi pluſieurs rivieres dont l'eau eſt 

5 froide a la ſurface, & chaude dans le fond ; ce qui 

eſt parèillement remarquable en ce pays eſt, quequel- 

ao ques fontaines ſont dq une eau ſi chaude, que le petit 

peuple a coutume d'y faire cuire ce qu'il apprete 
pour fa nourriture, | 

if" ly a pluſicurs lacs dans la Chine, dont les eaux 

changent le cuivre en fer, ou du moins lui en don- 

5 nent la reſſemblance; il s'y fait un bruit extraordi- 


ve f 1 ; . 
da BC quand on y jette quelque choſe, a 


i On pretend qu'il y a dans l'iſle de Hainan de 

Veau, (je ne ſai fi c'eſt d'un lac, d'une riviere, ou 

d'une fontaine) dont les qualites font ſi fingulieres, 

tes qu'elle perrifie certaines Elpeces de poiſſons, des qu'il 

u |eur arrive d'y entrer. 

On trouve dans la Chine pluſieurs ponts remar- 

ine} quables, particulicrement celui qui ett conſtruit fur 

(1 la riviere Saſfrany, qui S'ctend d'une montagne à 

5 une autre; il a 400 coudces de longueur, & 500 
de hauteur, & ma cependant qu'une ſeule arche, 


K 3 c'elt 


On voit dans la ville de Pekin une groſſe cloche 
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20 faire de fa naiſſance, & ou il regoit les complime 


| | [ 102 ] | 
c'eſt pourquoi les voyageurs le nomment le pont 
volant. | | | 
Dans pluſieurs cantons de l'empire du Mogol, 
& particulièrement dans la royaume de Cambaye, 
5 il y a pluſieurs volcans remarqu.bles, qui fument 5 
continuèllement, & fettent quelquefois des feux 
conſiderables, & des matières ſulphureuſes. 
Dans la ville imperiale d' Agra & aux environ, 
on voit les ſepulcres maguifiques de la famille royal: 
10 des Mogols, & entr'autres le glorieux monumem 10 
de l'impèratrice, femme de Cha-Gehan, conſtrut W 
aupres du grand Bazar; on pretend que c'eft un 
batiment magnifique, d'une etendue ft conſider: 
ble, que 20,000 ouvriers ont été employes a f 
15 conſtruction pendant 22 ans. Mais ce qui merit W 15 
le plus notre attention dans tout le royaume c 
Indoſtan, eſt ce riche & magnifique trone qui et 
dans le palais d' Agra, ſur lequel le Mogol et or 
dinairement aſſis le jour qu'on ſolemniſe Vanniver- 
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& les preſens des grands de ſa cour, apres qu'on : 
tini la ceremonie de pefcr ſon corps. Ce tron: 
ſuperbe eſt cclebre par les voyageurs ; ſes piéds {cr 
couverts d'or emaille : les barres qui le ſupportent: 
25 ſont de meme ; & tout cela eſt orne de gros diamans 
de rubis & d'autres pierres precieuſes. Le dais qu 
eſt au deſſus du trone, eſt enrichi de beaux di: 
mans, & environne d'une frange de pèrles. All 
deſſus de ce dais, eſt la repreſentation au natud 
zo d'un paon, dont la queue eſt parſemee de faphirs X 
autres pièrres de diftérentes couleurs. Son cor] 
eſt d'or Emaille, enrichi de bijoux precieux, & 
tur Ja poitrine un gros 1ubis, d'où pend une pci4 
auſſi groſſe qu'une poire ordinaire. II y a des den 
cotes du trone, deux paraſols d'un beau velcu 
rouge, richement brodes d'or, & entoutes du” 
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frange de pèrles. Les bitons meme de ces para- 


It 
ſols ſont couverts de perles, de rubis, & de dia- 

„ mans. Vis-a-vis du ſiége de l'empereur eſt un bi- 
e, jou avec une ouverture d'ou pend un diamant pro- 
nt 5 digieuſement gros, avec beaucoup de rubis & d'e- 
ux meraudes autour. Tels font les ornemens preci- 

eus de ce trone Indien, qui, ſi ce qu'on en rap- 
W porte eſt vrai, ſurpaſſe de beaucoup les richèſſes de 
ue tous les autres monarques qui ſont ſur la ſurface de 
m 10 la terre, 
uu Il y a dans pluſieurs endroits du royaume de De- 
un can un arbre remarquable, appelle par les voya- 
.. geurs Nure Tree, dont la nature eſt tèlle que tous 
11 les matins 1] eſt plein de fleurs rouges & fibreuſes, 
ite 15 qui pendant la chaleur du jour tombent par terre ; 
e 3! fleurit de nouveau pendant la nuit, & reparoit le 
ef jour couvert de nouvelles Jivrees. 
or- Dans l'iſle Saiſete voiſine de Goa, ſont de vaſtes 
e- retraites taillẽes dans le roc les unes ſur les autres, 
cn 20 & dont quèlques- unes ſont auſſi grandes qu'un vil- 
lage de quatre cens maiſons, & ornees par- tout de 
one ſtatues effrayantes d'idoles qui repreſentent des cle- 
n phans, des tigres, des lions, des Amazones, Cc. 
m Dans une autre iile voiſine, nommce Elephanto, 


125 (4 cauſe d'un grand elephant de picrre, qui en porte 
un petit ſur ſon dos) appartenante aux Portugais, 


da- eſt un autre temple dedie aux idoles, d'une gran- 
Au- d eur prodigicuſe, & taillè dans le roc. Il eſt fou- 
twiel tenu par quarante-deux piliers, & ouvert de tous 
Zo cotes,. excepte du cote de Peſt, ou Von voit, une 
or idole a trois tetes, ornèe de hicrogliphes etranges, 
K les murailles ſont garnies de gcans monſtrucux, 
pF dont quelques-uns n'ont pas moins de huic tétes. 

deu Il ya dans la ville d'Iſpahan une giande colomne 


eu 35 de ſoixante pieds de haut, conſtruite de tetes d'ani- 


maux, clevce par Shaw-Abbas le grand, apres avoir 
appaiſé 
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appaiſe une ſedition fomentee par les nobles de (cn 
empire: il avoit fait vœu d'elever une colomne 
avec leurs tetes, $'ils perſiſtoient dans leur dẽſobèiſ- 
fance, pour scrvir à la poſterite de monument de 
leur rebellion ; mais lorſqu'ils ſe furent mis a fa 
diſcretion ; il leur ordonna a chacun d'apporter la 


tete de quelque animal, & de la mettre a fes pieds, 


ce qui fut execute ; & au lieu de la colomne qu'il 
avoit jure d*clever avec leurs tetes, il en fit con- 
10 ſtruire une avec ces tetes d'animaux. 

Il y a a Medine dans VArabe heureuſe, une ma- 
gnifique moiquee ſoutenue par 400. colomnes, & 
ornce de 300 lampes d'argent, appellee par les 
Turcs Mos a kiba ou tres-ſainte, parce qu'elle ren- 

15 ferme le tombeau de leur grand prophete couvert 
d'une etofte d'or, ſous un dais de toile d'argent 
richement brode, que le Baſſa d'Egypte eſt oblige 
de renouveller tous les ans par ordre du Grand 
Seigneur : ce qu'on dit de ce tombeau, favoir qu'il 

20 eſt ſuſpendu en Pair par deux pierres d'aimant, n'eſt 
qu'une pure fable, 

On trouve dans la partie meridionale de la Pa: 
leſtine, l'Aſphaltis, ou Aſphaltites, ce fameux lac 
de Judee, ou Etoient autrefois les villes abomina- 

25 bles de Sodome & de Gomorrhe, autrement ap- 
pelle la mer morte, & qui eſt remarquable a pre- 
ſent par quantite de vapeurs ſulphureuſes, qui en 
ſortent avec tant d'abondance, que les oiſeaux ne 
peuvent pas voler d'un cote de ce lac a Vautre, I. 

30 eſt auſſi remarquable par quantite de pommes qui 
croiſſent ſur le rivage ; elles paroilient fort belles à 
la vue, mais ſi tot qu'on y touche, & qu'on les a 

cueillies, on les trouve mauvaiſes & d'un goiit qui 
provoque le vomiſſement. 

On trouve ſur le Mont Carmel une grande quan- 
tits de pierres, ſur leſquelles font repreſentees des 

alctes 


2 
WH 
ww Q., a 0 


o Ty 


Ga . 
'S) 
. << © 


q 
j 


[ 105 ] 
arctes de poiſſons, divers fruits, ſur-tout des prunes; 
toutes ces choſes paroiſſent naturelles, & avoir <cte 
petrifices. BE 2 
On trouve aupres du torrent de Cedron une par- 
5 tie de Pedifice qu'Abfalon fit conſtruire pour Eter- 
niſer ſon nom ; & tout pres de-la un grand amas 
de petites pierres, qui augmente tous les jours, 


parce que tous les Juifs & les Mahometans qui y | 


paſſent ne manquent pas — en jetter une, pour 


10 faire connoitre Vhorreur qu'ils ont d'un fils qui ſe 


revolte contre ſon pere, 


Il y a dans Viſle de Japon une montagne prodi- 


gieuſement clevee, & qu'on ſuppoſe etre auſh haute 
& meme plus haute que le fameux Pic de 'Tene- 
15 rifte ; on Vappercoit a quarante lieues en mer, 


quoiqu'clle foit eloignee de quatorze lieues du ri- 


vage. 
On compte dans cette quantité d'ifles, ſituces 
pres les uns des autres, au moins, huit volcans dif- 


| 29 fcrens, dont quelques- uns ſont tèrribles. 


Il y a dans la ville de Mcaco un grand coloſſe de 
cuivre dore, auquel le peuple adrefle ſes hommages ; 
cette pagode eſt prodigieuſement grofle & haute; 
elle a quatre- vingts pieds de large, & ſoĩxante & dix 


2 5 de haut, toute aſſiſe qu'elle eſt; & quinze hommes 


peuvent fort bien ſe tenir debout fur fa tete ; ſon 
pouce a quatorze pouces de tour, & le reſte de fon 
corps eſt proportionne, On compte dans cette 
ville au moins ſoixante & dix temples des faux 
30 dieux, dont on pretend qu'il y en a un qui contient 
3333 idoles d'or, 
On trouve ſouvent dans la mer qui environne les 
iſles Philippines une ſorte de poiſſon, ou de monſtre 
martin, de la groſſeur d'un veau, qui par fa figure 


35 reſemble aſſez aux anciènnes ſitènes fi celebrees 


par les poëtes: auſſi nos navigateurs Anglois Vap- 
| pellent- 
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| pellent-ils le p femme, parcequ'il a la tete, |: 
face, le cou & la poſtrine 2 peu pres ſemblables 
ces memes partie de la femme. 
On voit aux iſles Moluques un oiſeau, que |: 
5 naturels du pays appellent manuced:ata, e eſt- a- dis 
avis dei & que les Europeens nommenit- /'9:/eau © 
paradis; il eſt, en Effet, d'une beauté admirable; 
& comme on le voit toujours volant, on 'eſt inn. 
ginè qu'il n'avoit point de picds. Mais on a c 
IO couvert que cette opinion Etort une crreur grotiere, 
Il y a dans l'iſle de Java des serpens d'une los 
gueur & d'une groſſeur conſiderable : on en prit un, 
il y a quelques annees, qui avoit plus de vingt pic 
de long, & etoit auſſi gros qu'un cochon de lait. 
15 Il y a dans iſle de Borneo unc creature guz |: 
navigateurs Anglois connoiſſent ſous le nom d'hon- 
me ſauvage. C'cit de toutes les brutes celle qu 
reſſemble le plus a l'homme, tant pour la figur 
que pour le maintien, Il marche droit, eJeve {ur 
20 les picds de derriere, au moins le plus ſouvent, {1 c: 
n'eſt pas toujours. Cet animal a beaucoup de force, 
& eſt tres leger a la courſe. Beaucoup des gens 
regardent comme une &Eſpece de ſinge particulier 
Piſle Borneo, & conſidètrent la chatle de cet ani. 
25 mal comme un amuſement digne d'un prince. 
On voit dans pluſieurs des iſles Maldives Iarbre 
qui porte le coco, ou les noix d'Inde; il eſt -re- 
marquable, par les diffterens uſages qu'on en fait. 
car on en tire tous les ans une grande quantite de 
30 jus, qui felon la ſaiſon ou on Vexprime, & la maniere 
dont on le prepare, reſſemble pour le gout a d'ex- 
cellente huile, a du beurre, a du lait, & meme a 
quelques ſortes de vins, & a du fucre. Le fruit 
sert a faire du pain; & les feuilles ont les dive! 
35 uſages du papier. On tire auſſi de l'ecorce de ce 


arbre une forte de filaſſe dont on fait de la * 
5 Es 


0 


des cordes : a Vegard du tronc, on l'emploie pour 
conſtruite des maiſons & des vaiſſeaux. 
On trouve dans l' ancien chateau du grand Caire, 
pluſicurs choſes dignes d'etre remarquees, & qu'on 
5 fait quelque difficulte de laiſſer voir aux etrangers. 
Telles font. (19.) Le ſecret, qui eft une priſon 
fort obſcure, qu'on pretend Ctre celle ou le patri- 
arche Joſeph tut enferme. (2%) Un ancien & 
grand appartement ſoutenu par trente piliers de pièr- 
ores Thebaiques, encore ſubſiſtans, & qu'on ap- 
pelle communement la falle de Joſeph ; enfin il y 
a dans ce chateau un trou extremement profond, 
au fond duquel eft une ſource (ce qui elit fort rare 
en Egypte) que les naturels du pays appellent le 
5 puits de Joſeph. A l'occaſion de ce trou quelques 
voyageers ont juge a propos de publier qu'il y avoit 
au fond un ſouterrain qui communiquoit d'un cote 


aux pyramides, & de Vautre a Ja ville de Suez, 


Voyez un detail plus ctendu de ces particularites, 
:dans les voyages de T hevenot, partie 1 Chap. 9, 

A quelques miles a Votteſt du Grand Caire ſont 
les pyramides d'Egypte, (que les Turcs appellent 
Pharaon Daglari ; & les Arabes Dgebel Pharaon, 
c'eſt- a · dire, les montagnes de Pharaon) ces fameux 

5 monumens de Pantiquite, que le tems qui detruit 
tout, a reſpeCtes juſqu'a preſent. La plus groſſe 
de ces pyramides a les dimenſions ſuivantes ; ſavoir 
520 picds de hauteur, ſur une baſe de 602 piẽds 
quatrres ; avec 250 marches depuis le bas juſques en 

o haut, dont chacune a deux palmes de largeur, & 


quatre de haut ; ſon ſommet eſt plat & capable de 


contenir 30 perſonnes, 
On voit aupres du Grand Caire pluſieurs ſouter- 
rains profonds creuſes dans le roc, & dont les cotes 
5 font couverts d'hièroglifes, dans lefquels repoſent 
pluſieurs momies Egyptiennes; c'eſt dans quelques 
| uns 
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uns de ces cimetières qu'on pretend avoir Ete trouy: 
des lampes qui brulent fans ſe conſumer, juſqu'a c 
qu'elles ſoient expoſces au grand air. 
Dans la province de Gago dans la Nigritie eſt u 
5 desert de ſable de telle nature, que les corps hu. 
mains qui y reſtent (car biens des gens y periſlen 
en voulant le traverſer) ne fe corrompent point di 
tout, mais deviennent durs comme les momig 
d'Egypte. | 
10 On trouve dans pluſieurs cantons de la Guink 
un certain arbre, appelle communement Mig, 
dont la tige, au moyen d' une inciſion qu'on y fat, 
fournit une excellente liqueur fort eſtimee par le 
habitans, qui la trouvent plus agreable, plus fort 
15 & plus nourriflante que les vins les plus exquis. 
On rencontre dans pluſieurs provinces de Vinte- 
rieur de la Guinee & dans les contrees voiſines, ci 
Etrange animal appelle Sauvage par les Portugais 
& par les habitans du pays Luyga Marrow. O. 
20 en voit plus communement dans le pays d' Ango 
ou on les appelle Ourwng Outang ; c'eſt de- la qu 
venoit celui qui fut amenè il y a quelque tems e 
Angleterre, & que tout le peuple de Londres a vi. 
Ces creatures marchent ſouvent droits comme |: 


| 25 hommes; mais pour Tordinaire elles vont à quatr 


pieds. Leur figure approche tellement de celle c 
Phomme que beaucoup de Negres les prennei: 
ur de veritables hommes, & $'imaginent que |: 
longue habitude de demeurer dans les bois les: 
30 rendus a demi brutes, ou bien les regardent comm: 
le fruit d'un commerce contre nature. Quelque 
uns de nos voyageurs modernes voudroient nou 
perſuader que ces creatures font la veritable poſte- 
rite des anciens ſatyres ou pygmees, que les poetc 

35 ont rendus fi cclebres, & dont il eſt ſouvent fait 


mention dans Pline, qui en parloit par oui . 
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Mais d'autres auteurs pretendent avec plus de vrai- 
ſemblance, que ces creatures ſont preciſement & ab- 
ſolument les memes que les ſinges de Borneo, dont 
j'ai parlẽ precedemment. Les Lecteurs qui ſeront 


Wh 


*. 5 curieux de voir une deſcription exacte & ſatisfai- 
Tent ſante de cette creature remarquable, & d'examiner 
" les diverſes conjectures qui ont Ete faites à ſon 
nie occaſion, les trouveront dans un traite que le ſavant 


docteur Tyſon a compoſe ſur ce ſujet, & qu'il a 
to donne au public. | 
Il y a dans les montagnes de Gojame dans VEthi- 

opie interienre un grand rocher naturellement creux, 
vis-a-vis duquel en eſt place un autre, de manière 


ore que, ſuivant la relation des voyageurs, un mot que 
[75 Von prononce a voix baſſe ſur le fommet de celui- 
mth. ci, eſt entendu à une diſtance conſiderable, & lori- 
, ce que pluſieurs perfonnes y parlent en meine tems, on 
gab, entend un bruit ſemblable à celui d'une armee en- 


tière ce qui eſt ſans doute l'effèt du rocher creux. 
20 On trouve dans pluſieurs lacs de cette contree, 


les Ethiopiens appellent Bihut, & les Grecs Hippo- 
potame, à cauſe que prèſque toutes les parties de 
lon corps reſſemblent a celles d'un cheval; c'c|t le 

25 meme qui eſt nomme Behemoth dans le livre de 
Job, ſuivant le ſentiment du ſavant Bochart, d 
animalibus ſac. Script. part. 2. cap. 15. qui differ 
conſiderablement a cet egard de l' opinion vulgaire, 
& autrefois adoptee. | 

30 On prend quelquefois dans d'autres lacs & jivi- 


gulière, que quiconque le touche, eſt faift fur le 
champ d'un froid & d'un tremblement &x<*ttit.- 
On pretend que-les naturels du Pays toucheut aver 


violent des ſièvtes ardentes. 


L. 5 


& dans le fleuve du Nil, cet animal amphibie, que 


eres le poiſſon Torpille, dont la nature eſt ſi ſin- 


35 ces poiſſons les malades pour temp<crer la chalonr 
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1 y a dans les difterentes provinces de ce vaſte 
empire une grande quantite d'animaux extraordi- 
naires, dont les plus remarquables ſont les deux 
ſuivans. (1%) Celui que les habitans appellent 
5 Arweharis, & les Arabes Hariſh, ou Harſham, 
qui a une corne au milieu du front, ce qui Ia fait 
prendre par plulicurs perſonnes pour la fameuſe li- 
cCorne des anciens, 

( (22.) Le Cameliopard, qui a la tete & le cou d'un 
Io chameau, & le corps tachetẽ comme celui d'un 
Icopard; on dit que cet animal a les jambes fi 
longues, qu'un homme monte ſur un cheval ordi- 
naire pourroit paſſer ſous ſon ventre fans le toucher, 
Il y a dans le Congo pluſieurs ſortes d'animaux 
15 qu'on voit auſſi a Angola, & principalement un 
Serpent appelle Minia par les habitans de Quoja, & 
Embamma par ceux d' Angola: on pretend que ce 
Serpent eſt d'une groſſeur ſi prodigieuſe, qu'il avale 
ur: jeune chevrcuil d'un ſcul morceau. | 
20 On voit dans divers lacs d' Angola, ſur-tout dans 
ceux de Quibaite, & d' Angolone, quelques mon- 
ſtres marins, appelles par les naturels du pays Am- 
bifranguls & Pejiengonts mais les Europeens leur 
donnent le titre de Sirencs, parce que quand on les 
25 prend, ils pouſſent de grands ſoupirs, & ſe plaignent 
d'un ton douloureux, qui reſſembe fort a la voix 

triſte, mais charmante d'une femme. 
Il y a une main de cet animal remarquable dans 
le cabinet d' hiſtoĩire naturelle de Leide, & deux 

30 dans le cabinct du roi a Copenhague. 
| Ny a dans l'iſle Levanda un arbre remarquable 
appelle par les habitans Euſada & Arbor de Raiz, 
c' eſt a- dire, Arbre de racines, par les Portugais. 
It tire fon nom de la nature de tes. branches, qui 


35 ſortent de tous cotes du tronc, par ou il a d'ordi- 


naire trois hraſſes de diamettre; & pluſieurs de ces 
| branches 
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branches ſont ſi baſſes qu'elles touchent 4 terre, 
prennent racine, & produitent de nouvelle branches, 
juſqu'a ce qu'elles tombent de nouveau par terre . 
entrainees par leur propre poids, & prennent racine _ 
5 une ſeconde fois; & ainſi de ſuite, juſqu'a ce qu'il 
couvre un millier de pas a la ronde, & qu'il foit ca- 
pable de loger ſous ſes branches trois mille hommes 
armes, qui peuvent non ſeulement y trouver un 
5 abri contre la chaleur, mais auſſi contre la pluie, 
10ö tant ſes filamens ſont nombreux & bien garnis de 
| feuilles. | 
On peut mettre au nombre des raretes des iſles 
de Canaries, un certain arbre qui ſe trouve au milieu 
de I iſle de Fer, appellè Gare par les habitans, & Santo 
| 15 par les Eſpagnols. On pretend que Je ſommèt de 
| cet arbre eſt environne toutes les nuits d'un brouil- 
| lard epais qui ſe condenſe en eau, de forte que tqus 
| les matins cette eau coule par gouttes le long des 
| feuilles en ſi grande quanti:e qu'elle ſuffit pour la 
20 proviſion des habitans de cette iſle, qui d'ailleurs 
| manquent abſolument d'eau. | 
Quant a l'iſle de Teneriffe, elle eſt fameuſe par 
tout le monde pour ſon prodigieux pic, qui paroit 
2A la vie comme une groſſe maſſe de rochers en 
2; taſſes les uns ſur les autres en forme de pyramide 
=. brute, ce qui a fait croire a quelques naturaliſtes 
| curieux, que ce fameux pic avoit été ainſi eleve 
ſubitement & par Veffet de quelque grand embraſe- 
| ment de beaucoup de matières ſulfureuſes, a Ferup- 
30 tion violente deſquelles les rochers avoient ſaute en 
Pair & $'etoient, en tombant, entaſſes & arranges 
| les uns ſur les autres de la manicre dont on les voit 
aujourd'hui. 11s alleguent pour fortifier cette con- 
| jecture la grande quantite de ſoufre dont cette iſle 
3s abonde, ſur-tuut au picd du pic, & la couleur meme 
; des rochers, dont un grand nombre, paroiſſent aux 
ö L 2 ſpẽctateuts, 


po nn ie —ů — — — — = 


* 


' "15 Le corps de cet arbre, qui eſt gros & creux, con. 


20 te gout d'un fort bon vin; ſi elle reſte long tems 


1112 | 

pt ctateurs, comme s'ils avoient long-tems brulc; 

dans le feu. 25 | 
A trois lieus de Guayaca, dans le Mexique, ef! 
le trone d'un arbre creux, appelle Tlaco Chava, 
5 qui Etoit d'une groſſeur ſi prodigieuſe quand il etojt 
entier, qu'il avoit sèize braſſes de circonference en 
ſortant de terre, & douze un peu plus haut, avant 
qu'il eũt ete frappe de la foudre, ce qui Va rendu WW 
reux. On pretend que mille hommes au moins 10 

10 pouvoient aiſement ſe mettre a couvert de la pluie 

ious fes branches touffues. Ex 
U ya dans pluſieurs cantons. de ce pays un cd WW | 
tain arbre appelle Maguey, qui, dit on, fournit e 
Leau, de Vhuile, du vin, du miel, & du vinaigre, WW 


tient en aſſez bonne quantitẽ une liqueur auſſi claire 
que la mèilleure eau de fontaine, & dont Ja fur- 
tace eſt couvertc d'une ſubſtance huileuſe. Quand 
on fait un peu bouillir cette liqueur, elle acquiert 


a bouillir, elle devient Extremement douce; mais 

fi on Ja laiſſe long-tems ſans la faire bouillir, | 
n'y a point de vinaigre qui ſoit plus aigre. 

Il y a aupres de Guatulco, fur la cõte occidentale, 

2.5 un grand rocher creux, appelle par les Eſpagnals 

Bu ffudore, qui a un grand trou a ſon ſommet, fait 

un bruit Epouvantable toutes les fois que la mu WF 1. 


monte, & jette de / eau comme une baleine, à une * 
hauteur prodigieuſe. | 30le 
30 Le lacde Mexique aplufieurs choſes remarqua- W 91 
bles. (19) Il a deux ſortes d'eaux, les unes douccs (x 


& les autres ſalce. (2*.) L'eau douce en eſt ordi- * 
nairement calme, & abonde en poiſſons; au lieu de 
que Peau falee eſt le plus ſouvent agitẽe, & ne nout- ¶ 35 d' 

35 rit point de poiſſons. (3*.) I] y a dans le milieu cc rd 
ce lac un rocher d'où fort un ruiſſeau * ; 

| e 


„ 
ble d' cau chaude, qui eſt fort ẽſtimẽe pour la guẽ- 


riſon de pluſieurs maladies : enfin, on vit fur ce 


lac pluſieurs jardins delicieux faits par art, & prati- 

ques ſur de larges trains de bois; ces jardins ſont 

5 bien garnis de fleurs & d'herbages, & peuvent chan- 

ger de place quand on le veut, Voyez Ihiſtoife 
naturelle & morale des Indes par J. Aco/ta. 

On trouve dans quelques cantons de la Fleride 

un certain arbre de la groſſeur d'un pommier ordi- 


10 naire, qui porte un fruit dont les naturels du pays 
ont coutume d'exprimer le ſuc & d'en frotter leurs 
fleches ; c'eſt un poiſon Extremement ſubtil. Quand 


Parbre n'a point de fruit, ils en rompent une bran- 


che, & en tirent une ſubſtance qui reſſemble à du 
15 lait, & qui empoiſonne auſſi-bien que le jus du fruit. 


Cet arbre eſt un poiſon ſi violent, que ſi on broyoit 
quelques poignees de ſes feuilles, % 

tat dans un grand etang d'eau dormante, tous les 
animaux qui viendroient y boite, enfleroient ſur le 


20 champ, & mourrojent auſſitot. Voyez les voyages 


de Purchas, part 4. livre 8. chap. 1. 50 
On prend aſſea ſouvent fur la cote de la Nou- 
velle Angleterre un poiſſon fort rematquable, que 
les habitans appellent le poiſſon moine, AMonk-fi/h, 


25 parce qu'il a fur la tete un capuchon qui reflemble. 


beaucoup a celui d'un moine, 

Parmi beaucoup. d'oiſeaux rares qu'on- trouve 
dans la Nouvelle Angleterre, les plus emarquables 
ſont le. Troculus, & celui qu'on appelle Murmure : 

30 le premier de ces oiſeaux eſt de la groſſeur d'une 
hirondelle, & a trois choſes qui ſont ſingulières. 
(.) Comme il a les jambes fort courtes, & capables 
à peine de le ſoutenir, la nature a pourvu ſes ailes 
de plumes pointues, qu'il lance dans les murailles 

35 d'une maiſon, & par ce moyen il sy attache, & y 
reſte en ſutetè. (2. ) Il conttyuit ſon nid comme les 
| L 3 . hirondc)ks 


qu'on Jes jet- 


ung S 
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hirondelles au haut des chemin&es, mais de ma- 
nière qu'il y eſt ſuſpendu de la longueur d' environ 
trois pieds (a). Enfm ces oĩſeaux observent a leur de. 
part la coutume de laiſſer toujours un de leurs petit; 
5 dans le lieu ou ils on fait be nid, comme pour 
remercier le maitre de la maiſon du logement qu'il 
leur a fourni pendant Pete. A Vegard du Murmur, 
il eſt remarquable en ce qu'il eſt le plus petit de 
tous les oiſeaux. Son nid reſſemble a une coque 
10 de foie molle, & l'oeuf dans lequel il eſt renfèrme 
n'eſt pas plus gros qu'un pois blanc d'une grofleur 
ordinaire. Voyez au fujet de ces particularite 
& de pluſieurs autres, le petit traitẽ qui a pour titre, 
Raretes de la Nouvelle Angleterre, par Jean Goſſelin, 
15 gentithomme. | 4 

Entre pluſieurs animaux a &caille fort rares qu'on 
trouve dans le Maryland, le plus remarquad!: 
eſt celui qu'on appelle jt Signoe ou Signenoc, fur tout 
à cauſe de la forme admirable de ſes yeux: car com- 

20 me ils font places ſous une Ecaille epaille qui les 
couvre ; la nature, dont les operations font admi- 
Tables en tout, Va tellement compolee que les pa: 

ties qui ſe trouvent au- deſſus des yeux font tranſpa- 
rentes, & donnent paſſage, a la lumière; par ce 

25 moyen l'animal peut appercevoir ſon chemin. Or 
trouve ſouvent ſur la cote de T erre-Ferme, aupte 
de Surinam, & on y prend quèlqueſois un poitlon, 
que les marins appellent communement /a /uil: 
Femme, ou autrement le Square Acarauna, a Cault 

30 de ſa figure qui eſt preſque un quarre parfait. 

It y a dans pluſieurs endroits de la Guiane de cet 
tains arbres, appelles Totock, fort remarquable 
par la nature de leur fruit, qui eſt ſi gros, & es 
meme tems {1 dur, qu'on ne peut pas en ſurett 

35 paſſer par- deſſous, quand le fruit eſt miir : on feror 

a chaque inſtant en danger d'avoir Ja tete callee. 0 
| N 


(] Apparzment par vne ferte de ccrde Gs fort. 
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On rencontre ſur une des branches de la rivière 
n d Oronogue une ſi grande caſcade, que le bruit qu'elle 
a fait, peut ẽgaler celui de mille cloches qu'on ſonne- 
ts cdoit toutes enſemble, ou qui heurteroient les unes 


Js contre les autres. Voyez la Coſmogr. d' Heylin, der- 
niere Edit. page 1086. 

On voit au fommet d'une haute montagne, 
nommee Caweb, un lac conſiderable, qui, au rap- 
port des nature]; du pays, produit beaucoup de 
10 poiflons de toutes Eſpeces. 

Il y a dans quèlques rivières de la Guzane un cer- 
tain petit — de la groſſeur d'un eperlan, qui a 
quatre yeux, deux de chaque ce, places l'un au- 
deſſus de l'autre, & on remarque que quand il nage 
5 il tient ſes deux yeux ſupèrieurs au- deſſus de l'eau, 
& les deux autres dans Veau. | 
On trouve dans Viſle de la Tyinité, pres de la 
cote de Terre-ferme, une ſource confiderable de 
poix, qui fort de la terre en bouillonnant en grande 
o abondance, & on en tranſporte en differens endroits 
de cette partie du monde. 910 AS | 
Il y a dans le Perou une haute montagne appel- 
lee e ſur le ſommet de laquelle perſonne 
ne peut monter, fans @tre ſaiſi aufſitot d'une grande 
P5 enyie de yomir. Des voyageurs ſe ſont <tforces 


prei de traverſer le deſert de Punas; mais ils ont été 
lon, WF glaces fur. le champ & ſont toambes- roides morts, 
till ce qui ſait qu'a preſent, ce canton n'elt guere fre- 
auit quente, | 


32 , IL y adans la vallee de Targpaya, proche du Po- 
cer. tz/t, un lac fort chaud, d'une forme circulaire, vers 
blo le milieu duquel l'eau eſt towjours bouillante Je- 
en pace de vings picds en quazre 3 & quoique l'eau de 
ret ce lac ſoit extremement chaude, le terrein qui ett 
eto 5 ſur les bords eſt Extraordinairement froid. 


On 


Ti210 3 - 
On voit dans les bains de Ingua un courant d'eay 
prèſque bouillante, & vis-a-vis de celui-ci un autre 
dont l'eau eſt froide comme de la glace. | 
| On trouve dans la province de Los Carcas une 
5 autre ſource, qui eſt fi chaude, qu'on ne peut pas 
y tenir Je doigt Veſpace d'une demi-minute. 

Dans un autre endroit du meme pays, il y a une 
fontaine qui produit un ruiſſeau d'une couleur auſſ 
rouge que du fang, 

10 On voit dans les mines de vif-argent qui font i 
Guiana-Villica, une fontaine d'eau chaude, dont 
le courant ayant parcouru-un-certain Eſpace de ter- 
rein, fe condenſe, & ſe change en une efpece de 

rocher qui fe coupe aiſement, & qui cependant 
15 reſte toujours dans cet Etat ; on s'en sert commu- 
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nement days les environs pour conſtruire les ma- W'5 © 
ſons. U 
Aupres du Cap de Sainte Helene, & tout |: q 
long de la eote) on voit pluſieurs ſources de Copy | 
20 (qui eſt une ſubſtanee qui retiemble à de la poi, 0 
& qu'on emploie ſouvent au meme uſage) ou d s 
goudron, qui coule en ti grande abondance que ls n 
vaiſſeaux qi ſont en mer & hors de la vite de |: p 
cote, peu ent aiſement deviner ou ils font, par lo- g 
25 deur ſeule que ces fources repandent au loin, pourw n 
qu'il faſſe Ars: un vent frais de terre. 5 
On voit encore dans pluſieurs endroits du Perot E 
les ruines dedeaucoup de temples magnitiques des n 
payens, particulièrement celui qu'on appelle Pa- E 
30 chamana, a quatre heues des ruines de Lima, & un I 


autre dans la ville de Cuſco, qui doit avoir tte te- b 
garde autrefois comme le Pantheon de l' Amerique, 0 
puifque cetort la qu'on apportoit, & qu'on venot a 
depoſer les idoles de toutes ges nations conquiſes par p 
r | 1 oh 
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Il y a dans le Perou pluſieurs anciens*themins 
publics d'une longueur prodigieuſe, dont quelques- 
uns ont plus de 1200 lieues; ce ſont des en, x 
qui 'emportent de beaucoup ſur tout ce que les 

5 Romains ont fait dans ce genre, ſans en Excepter 
meme les fameuſes voyes Appienne, Emilienne, 
Flaminiènne, qui ſont en Italie. 

On doit auſſi mettre au nombre des curioſitẽs d 
ce pays le Cucijus Peruviamus, ou la Mouche 

o Larterne ; c'eſt un insecte d'une groſſeur contide - 

able, & qui eſt remarquable par la propriete qu'il 
a Feclairer pendant Vobſcurite ; i] reſſemble a quei- 
que diſtance a une petite lantèrne: c'eſt pour quoi 
les naturels du pays qui fe trouvent obliges de voy- 

5 ager pendant la nuit, en attachent quelques-uns a 
un baton, & peuvent voir leur chemin, au moyen 
de la clarte que repandent ces insèctes. 

Je ne dois point oublier les petits oiſeaux extra- 
ordinaires du Perou, appelics Tomineius, qui ne 

20 ſont pas plus gros que des mouches à miel ordi- 

naires ; enfin on voit dans Je Perou' de grands & 

aun oiſeaux appelles Candores, qui ſont ſi 
1 


0 gros forts, qu'ils fondent ſur un veau ordi- 
vu naire, & le dévorent. 

5 IIy a ſur la rivière des Amazones une cafcade d eau 
01 effroyable a une diftance aſſeʒ conſidera ble de la 
es mer; car Je lit en tant reſsèrrẽ entre deux rochers 


a- e(carpes, au deſſousdeſquèls eſt un precipice affreux, 
un eau ſe precipite arec plus de violence & de 
- bruit, Cependant quelque terrible que ſoit ce ſaut, 
ie, on pretend qu'il y a beaucoup de ſauvages, qui font 
oi aſlez, hardis pour franchir ce precipice dans leur 
ar petits canots. Il ne manquent pas en tombant de 
tourner pluſieurs fois ſens-deſſus-defſous, & ſont 
35 tout-à fait plongẽs dans l'eau quand iſs ſont parve- 
nus en bas; mais leur adreſſe & leur agilite 5 
A telle, 
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telle, qu'ils ont bientot retrouve leurs canots | 

pourſuivent enſuite leur voyage. 
On peut mettic au nombre des principales rn 
tes du Breſil, la quantite d'animaux ſinguliers qu 
5 y trouve: ſen vais parcourir les principaux, qu: 
_ reduis a quatre claſſes gencrales ; ſavoir, les bet 
les serpens, les oicaux & les poiſſons. I. Les bits 
dont les plus remarquables ſont. (1*.) Les Siny 
& principalement ceux de l'ſpece que les Europe: 
10 nomment le $:7ge Riyal, & qui eſt plus gros quel 
autres; il elt ſingulier en ce qu'il a au gd 
un os mince & creux, aupres de Þextremite ſup 
rieure du Jarinx, au moyen duquel il fait un gin 
bruit. On y voit d'autres Singes d'une code 
15 jaune, qui ſentent une odeur de muſc ordina 
(27) Le Sloth appelle par les habitans Hlaii, à cu 
de ces cris, qui reſſemblent à ce nom; la-plitpart 
Europeens le nomment le 4 ou Pigrt 
& par corruption les Eſpagnols le nomment Per: 
20 Ce nom vient de la nature de cet animal, 
marche ſi lentement, qu'il lui faut trois ou qu 
jours, pour grimper ſur un arbre de moyenne he 
teur, & vingt quatre heures pour faire cinqua 
pas ſur terre, Ses pieds de devant ſont pres 
25 deux fois auſſi longs que ceux de derricre ; qu 
i] grimpe ſur un arbre, il ſe crampone ſi bien, qi 
pourroit dormir en ſurete, quoique ſuſpendu | 


une branche. (J.) Le Tomanduo Guaco, quit 


un grand Ours, que les Europeens apptllent y! 


39 communement Ant- Bear, Ours a Fourmis, pa 


qu'il en fait ſa nourriture ordinaire, ou du mol 
qu'il les detruit par- tout ou il les trouve. Sa qu! 
eſt ſi groſſe, qu'il peut en couvrit tout ſon co! 


de meme qu'un Ecureuil. (4*.) Le grand Hir 


J ecailles, que les habitans appellent Tatu, & 


Eſpagnols Armadillo, parcequ'il fe ramaſle t 


* 
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pads, & queue dans ſa coquille, qui eſt auſſi ronde 
qu'une boule; & qui eſt pour lui une defenſe tres 
„dure lorſqu'il dort, ou qu'il fe trouve attaque par 
WF quelque animal qui cherche à le detruire, & avec 
aui il n'oſe pas en venir aux priſes. ü 
„II. Les plus remarquables des &rpens du Br eſil 
„bst, (1.) Celui que les naturels anpellent /biba- 
bia; il eſt d'une groſſeur conſiderable, & a dix ou 
onze picds de long; ſes couleurs ſont rouges, blan- 


ches, & noires, & fa morſure eſt la plus venimeuſe' 


Le toutes, mais il rampe très-lentement. (29.) Le 
WM Poignact, qui ſurpaſſe les autres ſinges en grofleur ; 
2 un pied & demi de circonfèrence par Je milieu de 
bn corps, & pres de vingt & un pieds de longueur. 
une.) Le Boicininga, autrement le gerpent a ſonnet tes: 
ss Européens le nomment ainſi, a cauſe d'une 
+ (WM </p<ce de ſonnètte qu'il porte au bout de la queue, 
A compoſee d'os ſecs, au nombre de huit a size, qui 
ro {ont minces, creux, durs & ſonores. Ceux qui 
ont le malheur d'en etre mordus ſouffrent des dou- 
leurs inoutes, leurs corps ſe fendent en differens 
endroits, & ils meurent miſerablement en vingt- 


la providence, ce dangereux animal avertit a tems 


0 faitde ſa ſonnette auſſi-tot qu'il voit ou entend quel- 
u (WF qu'un s'approcher de lui. | 
ui WM III. Les plus remarquables des oiſcaux du Bre- 


„J font, (1%) Z'oijcan Murmure, qu'on vomme 
pat unſi 2 cauſe d'un bourdonnement ſemblable a celui 


moll des abcilles, qu'il fait avec ſes ailes quand il 1 
qu & qu'il enforce ſon petit bee dans les fleurs. Les 
con Brafiliens l'appèllent Guanumbr, & quelques auteurs 
u uriſſia, c'eſt a-dire Rayon de Soleil, à cauſe de es. 


& MW plumes brillantes & colorces, dont les Indiens or- 


tienen leurs images; mais les Eſpagnels le nomment 
pi Tami ne ius 


3 


quatre heures. Mais par un effèt remarquable de 


les voyageurs de Veviter, par un grand bruit qu'il 
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Toniueius parcequ'il eſt ſi petit, que Voiſeau aye, 
ſon nid ne peſe que deux tomines, qui eſt un poi; 
d' Eſpagne contenant douze grains. (25.) L' Anhing, 
que les Europeens appellent / Oiſeau Licorne, pare 
5 qu'il a une eſpece de corne qui lui-'fort du fron; 
longue de deux ou trois pouces; mais elle c 
Emouſice & d'une ſubſtance fragile, au moyen d 
quoi elle ne peut lui sèrvir, ni pour ſe défendre, 3 
pour attaquer. (3?.) Celui que les Braſiliens 2. 
Io pellent Guara, & les Europeens le Courleu de m 
c'eſt le meme que le Numenius Indicus & le 4: 


cuata Coccinea des auteurs Latins : il eſt remarqu. 


ble par ſes changemens de couleurs; d'abord i] el 
noir, enſuite couleur de cendre, apres cela il d. 
15 vient blanc, puis ecarlate, & enfin cramoiſi, cou 
leur qu'il conserve le rèſte de fa vie. | 
IV. Les plus remarquables de tous les poiſſon 
qu'on prend ſur la cote du Breſil font. (1%) L. 
bis minor, ou Poiſſon orbiculaire, ainſi nomme 1 
20 cauſe de la forme de fon corps: ce qui le rend plu 
ſingulier, C eſt qu'il eſt armẽ par tout le corps (: 
pointes, ou aiguilles longues, rondes, dures, “ 
pointues, à peu pres comme le Heriſlon ; on cre! 
que quand il nage il retire ſes pointes en dedan; 
25 afin qu'elles ne empechent point de nager; & 
les repouſſe toutes les fois qu'il eſt pourſuivi, com- 
rae pour defier ſon ennemi. (2%) On trouve aſl 
_ frequeiament ſur cette cote le Icheneis ou Remiri; 
poiſſon que les anciens ont rendu celebre, par |: 
30 prẽtendu pouvoir qu'ils lui ont attribuẽ d'arreter un 
vaiſſeau ſous voiles, & pouſſẽ d'un vent favorable. 
Cette Etrange relation 2 ẽtẽ crue pendant pluſieun 
ſiecles, & bien des gens ſe ſont appliques a ef 
chercher la cauſe : mais on la regarde a prelent 
35 comme une hiffoire ridicule, dont tous les voy 
geurs ſe moquent avec raiſon, 
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Il y a dans le Chili un oiſeau bien remarquable, 
t le Cuntur, & par corruption Condor par les 
Eipagnols; il eſt d'une groſſeur prodigieuſe, & Ex- 
tremement vorace. Il fond ſouvent ſur un mouton 
5 ou un veau avec tant de violence, que le coup qu'il 
leur donne, eſt toujours mortel ; non ſeulement il 
les tue, mais meme il eſt en ẽtat de les manger en- 
tierement. Deux de ces oiſeaux oſeront bien at- 
taquer une vache ou un beuf, & ordinairement 
10 ils en viennent a bout. Les habitans du pays ne 
ſont pas a Vabri de leur voracite ; mais la nature a 
pourvũ a ce que cet oifeau vorace ne multipliat pas 
beaucoup. Il n'y en a qu'un tres-petit nombre 
dans tout Je pays qui autrement ſeroit bien-tot dé- 

15 peuple, | 
On voit a VOucſt de la province de Tucuman 
en Paraguay une montagne prodigicuſement haute, 
qui eſt fi brillante, lorſqu'il fait ſoleil, qu'elle a 
ere appellce montagne de cryſtal, II y a au 
20 deſſous un ſouterrain affreux, dans leque] fe preci- 
pite un ruiſſeau conſiderable, qui y fait tant de dé- 
tours, que depuis le moment de fon entree ſous la 
montagne, juſqu'a ce qu'il en ſorte par un autre 
Cote, il ſe paſſe vingt-quatre ou trente heures, ſui- 
25 vant le calcul de quelques Portugais qui ont été 
aſſez hardis pour en faire Pexperience, en hazardant 


leurs perſonnes au courant de cette eau ſur un ra- 


dcau fait de roſeaux. | | 
___ Liſle de Terre-neuve n'a rien qui puiſſe meriter 
30 Vepithete de curieux, fi ce n'eft un banc de fable 
prodigicuſement etendu, qui eſt au ſud-èſt de Viſle, 
& qui a 300 miles de longueur & plus de 75 de 
largeur ; il eſt remarquable par cette grande multi- 
tude de morues que pluſieurs nations de ] Euro 
35 Viennent pecher tous les _ z Ces poiſons ſe trou- 
15 vent 
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vent quelquefois en ſi grande quantite ſur ce bang, 
qu'ils retardent le paſſage des vaiſſeaux. 

Ce qu'il y a de plus remarquable dans Vifle de 
Cuba, eſt une famcuſe ſource de bitume, d' 
5 coule une eſpcce de poix dont on fe sert pou: 

goudronner les vaiſſeaux. | 

On y voit auſſi une plaine couverte de cailloux de 
difterentes groſſeurs, mais qui ſont {1 ronds nature]. 
lement, qu'on pourroit s'en sèrvir au lieu de bou- 

10 lets pour toutes ſortes de canons, 

It croit en differens cantons de la Jamaique, 
un fruit appelle pamme machinel, qui eſt fort- beau 
la vie, delicieux a Vodorat & au goiit, & qui pour- 
tant donne la mort a ceux qui en mangent; auß 

15 ”appelle-t-on quelquefois la pomme d' Ave. 

On y trouve beaucoup de mouches luiſantes, qu 
ſont une ſorte de cantharides ; clles ſont vertes per- 
dant le jour, & jèttent un ſi grand eclat pendant |: 
nuit, qu'on voit aſſez clair pour lire a la lumicre 

20 qu'elles repandent. | 
De tous les animaux qui ſont particuliers a cette 
ile, il n'y en a point de plus remarquable que 
Palligator ; cet animal vorace, qui ſe tient commu- 
nement le long des rivières & des grands etangs, & 
25 qu'on pourroit nommer a juſte titre le crocodile 0: 
la Jamaique. Quoique ce ſoit un fort gros anima 
de dix, quinze, & quelquefois vingt pieds de lon- 
gueur, il eft cependant eclos d'un ocuf qui nc 
pas plus gros que celui d'un poulèt d'Inde. Son dos 
30 eſt couvert d'ecailles dures & impenetrables, aul 
eſt-il fort difficile de le tuer, a moins que de | 
blefſer aux yeux ou dans le ventre. Celt un an- 
mal amphibie; & afin de le mèttre en état de mar- 
cher ſur la terre & de nager dans les eaux, la ma 
ture I'a pourvũ de picds & de nageoires. II court 


fort vite ſur Ia terre, pourvũ que ton chemin ſot 
| droit 


? 


* 


5 
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droit devant lui; mais il eſt fort long 4 ſe retour- 
ner; C'eſt pourquoi il eſt aiſe de Veviter. | 

Il y a dans Viſle Eſpagnole quelques arbres ap- 
pelles Genzevres, dont le fruit, qui eſt gros comme 

5 es deux poings, étant preſſé lorſqu'il eſt entière- 
ment mur, rend un ſuc auſſi noir que l'encre, & 
qui ſeroit propre pour ecrice, $'il ne diſparoiſſoit 
entièrement en neuf ou dix jours. 

autre arbre, appeile - Mananilla, ou arbre nain, 

io dont le fruit a une qualité fi venimeuſe, que ceux 
qui en mangent ſont auſli-tot ſaiſis d'une ſoif inèx- 
uible, & meurent en peu de tems dans 
vulſions & le delire. | | 

Parmi pluſieurs insèctes, qui ſont particuliers a _ 


Il y croit un 


les con- 


: ; 5 cette iſle, le ver luiſant que les Eſpagnols appellent 
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35 exa 


| iſle eſt le Cayman, 
| 25 comme le crocodile 

animal d'une groſſeur prodigieuſe, & cependant fort 

celebre pour la viteſle avec laquelle il pourſuit ſa 
Il ſe couche le long des bords d'une riviere, 
y blotit de manicre que fon corps reſſemble 
ement a un gros tronc d'un vicil arbre ren- 
verſe par terre ; il reſte conſtamment dans cet état, 


Cochenille, eſt le plus remarquable, principalement 
4 cauſe de deux taches qu'il a ſur la tete, & qui 
j<ttent tant d'éclat pendant la nuit, qu'une per- 
ſonne qui en tiendroit trois ou quatre, pourroit 
aso aiſcment lire dans un livre du caractère le plus fin. 
1 Il y a dans cette iſle des Araignees de la groſſeur 
d'un euf de poule ordinaire, qui ont les jambes 
auſſi longues que celles d'un crable de moyènne 
| Elles ſont toutes couvertes de poil, & 
25 ont quatre dents noires ſemblables à celles des La- 
= pins, avec leſquelles elles mordent bien serre ; mais 
elles ne ſont pas venimeuſes. 

Le plus remarquable de tous les animaux de cette 
u' on regarde communement 
e Fiſle Eſpagnole. 


C'eſt un 


juſ- 


1124 
_ juſqu'a ce que quelques beſtiaux ou autres 2nj. 
maux viennent pour boire ; alors il ſe lève promp- 

tement, & les attaque, avant qu'ils s'y ſoient at- 
tendus. Ce qui ſurprend encore d'avantage, c'eſt 
5 un autre ſtratageme qu'on pretend qu'il met en 
uſage pour mieux parvenir a ſon but, Les voya- 
geurs aſſurent tous d'une voix, qu'avant que de ſe 
coucher, comme j'ai dit, au bord de la riviere, i| 
emploie quelque tems Aa avaler pluſieurs quintaux 

10 de cailloux, afin que ce poids ajoute a celui de ſon 

corps, le mette en état d'attendre plus long-tems 

{a proie, de s en ſaiſir, & de l'entrainer avec lui 

ſous les eaux. | 

A unedemie-licue de S. Nazajre en France ef: 
15 un endroit qu'on appelle le Champ d'aimant, parce 
; u'on y trouve ſur la ſurface, mais mieux encore 

Letten. de veritables pierres d'aimant. 

Dans la cour de I hotellerie de Plougaſtel, entr: 
Breſt & Landernau, eſt un puits dont Veau monte 

20 quand la mer, quien eſt fort proche, deſcend, & au 

contraire deſcend, quand la mer monte. 

Entre beaucoup de fources mineralcs qui ſont en 
Guienne, il y en a une a Dax d'eau bouillante, 
dont ont ne ſauroit ſupporter la chaleur a plus de 

25 dix pas loin de fa ſource. | 

En Perigord, dans la tour de Miremont, eſt une 
caverne appellee le trou de Cluzau, qui a huit ou 
neuf lieues d'etendue ſous terre, depuis ſon entree 
juſqu'a un ruiſſeau que perſonne n'a encore paſſe. 

30 A deux ou trois cens pas de Beleſtat, dans le 

dioceſe de Mirepoix eſt une fontaine, qui, ſur-toit 
pendant Vete & l'automne, a une eſpece de flux & 
reflux a toutes les heures de jour. Lorſque le flux 
arrive, on entend un grand bruit du cote d'où vien- 

35 nent les eaux, & elles coulent avec tant d'abondance 

| qu'on 
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qu'on hog wy qu'elles groſſiſſent la rivière de 
Lers plus de deux lieues au- deſſous. 
Il y a en Dauphinẽ une fontaine ardente, qui eſt 
un terrein d' environ huit pièds de long ſur quatre 
5 de large, qui ne produit point d'herbes, mais vo- 
mit des flammes rouges & bleues de la hauteurd'un 
demi pied, 
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7 Mon tres cher Frere, 

9 lettre m'a ẽtẽ bien rendue: je vois avec 
plaiſir que vous vous divertiſſez beaucoup à la 
5 campagne: J'eſpere d'avoir bientot le meme agre- 
ment; car nos vacances ſont fort proches. En at- 
tendant le plaiſir Se vous embraſſer, je ſuis de 

tout mon cœur, 

Votre tres affeCtionne Frere, Oc. 


o 


10 Ma chere Seur, 3 
Y Oici un bijou, achete à la foire, que je vous 
envoye par notre valet, Je vous prie de Pac- 
cepter, & de me dire $'il eſt à votre golit. Mr. X. 


m'a charge de vous faire ſes complimens. Adicu. 


15 Souvenea vous quelquefois | | 
De votre afféctionné Frere, Q. 


4 


Mon cher Ami, 
E ſuis tres fache d'ctre parti ſans avoir pris conge 
de vous; mais j'etois ft prefie quyje nai pu faire 
20 autrement. Je me propoſe de retourner bien-tot d 
Londres, & d'avoir le plaiſir de vous voir. Je 
ſuis tres ſincèrement, mon cher ami, | 
Votre tres humble, & trcs 
aftetionne Seryiteur, 


Pour 


10 


= 15 


20 


2 
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Pour le nouvel an. 

Mon tres cher Pere, 
A Greez les voeux que je faig pour vous dans ce 

renouvellement d'annee. Le Seigneur veuille 
| 5 vous faire jouir d'une fante parfaite,repandre ſur vous 
ſes plus precieuſes faveurs, & vous conserver juſques 
à un age tres avance, pour le bonheur de notre 
famille, & ſur tout pour moi, qui fuis avec tout 
ce qui ſe peut de reſpect & de tendreſſe, 


10 Mon tres cher pere, 


Votre tres humble, 
l & tres obèiſſant Fils. 


— 


Ma tres chùre Mere, 


PErmettee que, dans la circonſtance ou nous ſom- 
mes, je vienne vous temoigner combien je ſuis 


& 15 ſenſible a vos bontes : ſoyez perſuadee qui je tiche- 


rai de m'en rendre digne de plus en plus, par ma 
conduite. Je fais bien des vœux pour votre chere 
perſonne : Dieu veuille la conserver, & vous ac- 
corder l'accompliſſement de tous vos ſouhaits. 


20 Je ſuis, avec le plus profond reſpe&t, & la plus 


vive tendreſle, 85 
Ma tres chere Mere, &c, 


Mon tris cher Oncle, | 
N OUS avons deſſein Samedi prochainde vous aller 


trouver; nous prendrons un bateau, & en 

25 paſſant nous aborderons à Greenwich je ſais qu'il 
y a en ce lieu un tres bel hopital z Pai grande envie 
de le voir, Je languis d'etre a votre maiſon de 

; campagne, ; 
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128 ] | 
campagne, & de vous aſſurer de vive voix, que : 
ſuis avec reſpèct, mon cher Oncle, 
Votre tres humble, 


& tres obcilfant Serviteur, & Neveu, 


5 Monſieur, | | 
Nos avons Ete A Windfor : il faut avouer que 
c'eſt un endroit charmant : nous y avons bien 


paſſẽ notre tems; malgre cela je ſuis bien aiſe d'etre 
de retour dans notre ville. Je ſuis tres fatigue, ne- 


10 tant pas encore accoutume a monter à cheval. Je 


ſuis avec attachement, | x 


Monfieur, 
Votre tres humble, 
& tres obeiſſant Serviteur, 


1 Aon cher Ami, 


| Ai ẽtẽ bien Effraye cette nuit; deux ou trois 
3 voleurs ont voulu enfoncer notre boutique; nous 
les avons prévenus, & nous avons eu le bonheur 
Gen ſaifir un, on eſt à la recherche des autres. 
20 Je ſuis parfaitement, ä 
| Votre tres affèctionnéẽ, Sc. 


„ ab „* — 


Aon cher Ami, 

E te remercie de ton joli prẽſent: je ſouhaiterois 
ſavoir ce qui pourroit te faire plaifir, pour te 
25 Venvoyer. Si par hazard tu venois te promene! 
dans nos quartiers, je me flate que tu ne pailero!s pas 
' fans entrer chez nous. Adicu, cher ami, je 1ws 

tout à toi. | 

N. N. 


[ 129 ] | 
Felicitation ſur un Charge. 

| Mon ſieur, 

| »Ai appris que votre vertu goũte la recompenſe 
| ] qui lui eſt die, & que vous exercez a preſent 

s la charge de V. a laquelle vous faites plus d'hon- 

= © neur qu'elle ne vous en fait, puiſque vous etes 

digne de la plus illuſtre du royaume. Quand la for- 

tune feroit tous ſes Efforts pour vous combler d'hon- 


ue neurs, Elle ne ſatisferoit pas mes defirs : & quand 
en Jo elle vous eleveroit au plus haut degré de la gloire, 
tre delle vous donneroit beaucoup moins que vous ne 
e- meritez. Jeſpere de notre amitiè que ces nobles 
je WW occupations auxquelles votre dignite vous attache, 


ne m'eftaceront point de votre ſouvenir, puiſque 
4; ja toujours te, & que je ſerai toute ma vie, 
£4 Monſieur, 


Votre Ec. 


— „** 


_ — — 


0 | Ripanſe, 

5 U eſt vrai, Monſieur, que je ſuis pourvũ d'une 
Eo charge a laquelle la connoiſſance de mes defauts 
me defendoit d'aſpirer, & dont je ne m'acquitterai 
pas avec le ſucces que le monde attend de mes 


ſoins ; mais 4* vous prie de croire que le change- 


ment de condition ne changera rien au deſſein que 
25 ai d' honorer mes amis; & fi je trouve quelque 


ok douceur en ma fortune, ce ſera lorſque vous me 
- terez naitre l'occaſion de vous donner des preuves 

_ de mon affection, & de vous aſſurer qu'il n'eſt rien 

Fg que j'eſtime tant que d' etre aimè de vous, & d'ctre 

e toute ma vie, | 

J23 Monſieur 3 

* Votre Ce. 
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Congratulation ſur des proſpͤrités. 
Monſieur, 

* Joie que je recois de vos proſperites, moo. 
blige de vous ecrire aujourd'hui, pour vous te. 

5 moigner combien je prens part au bonheur qui vou 
eſt arrive, J'eſpere que ces paroles ne vous ſeront pa; 
deſagreables de la part d'une pèrſonne qui voudrij 
vous montrer par des effets qu'elle eſt entièremen, 


10 | Monſieur, 
| Votre Se. 


— 


Re ponſe. 
Monſicur, „ 
L* part que vous prenez à ma fortune, m' obig: 


infiniment; c'eſt une marque de votre amitiz 

15 qui paroit dans toutes les occafions qui me font fi 
vorables; mais je ſuis confus de ne vous avoir j. 
mais rendu aucun sèrvice qui Vait meriteg : peut 
etre ſerai- je plus heureux a l'avenir, & pour los 
je vous montrerai en Effet combien je ſuis, 


20 | Monſieur, 
g Votre Cc. 


Lettre de recommendation en faveur d'un Genti- 
homme. 


Monſieur, | 
25 LE Gentilhomme qui vous rendra cette Iettie, 
n'a point Jautre defaut que la pauvrete. Vow 
ſerez d'abord ſurpris, & direz en vous meme, qu: 
la pauvrete n'eſt pas un defaut. Je ſuis bien 5 
| que 


Wh 
% Aa a as 8 as 


[1824-3 


que vous ſoyez de ce ſentiment ; & comme j'en 
ſuis auſſi, je devois dire qu'il wen a point du tout. 


BW C'eſt un homme de cœur & d'eſprit, d'une grande 
te- /honnetete, d'un abord, comme vous verrez, tres- 


0 WY 5 azrcable, & d'une converſation Extremement douce. 
I rcuffit dans tous les Excercices ; il eſt bien a che- 
oi val, il fait bien des armes, a quoi j'ajouterai qu'il 
mit, n'a pas oublie tout ſon Latin. Ce ſetoit un excel- 
lent gouverneur pour les enfans d'un prince; ft vous 
Io lui procurez cet emploi ou quelque autre ſembla- 


ble, vous aurez la ſatisfaction d'avoir oblige Pun 


des hommes de France le plus aimable, & le plus 
accompli ; & d'en avoir encore oblige un autre, 
qui n'a pas toutes ces belles qualites, mais qui eſt 
V partaitement, 


lige 


| Monſieur, 
'> | i ; . 
fi : 
„ 
ut- 
on 


; Sur le meme ſujet. 
> yy Ore mérite, Monſieur, auſſi- bien 2 votre 
0 qualité, vous rendent fi recommandable & ſi 


neceſſaire a vos amis, = vous ètes toujours expoſe 


a etre importuns, Cette Jettre vous prouvera 

— cette verite par la priere que je vous fais, d'aider 

de votre protection celui qui en eſt le porteur; 

5 Ceſt un Gentilhomme de merite, que vous ne ſe- 

rez pas fache d'avoir oblige, & qui n'en ſera pas 
ingrat. Je ſuis, 


tte, Monficur, 
' Ou 

que 

11 Votre S Co 
WY 

que 


22 — — — 
— 71 

* 

. 


Riponſ/e, 


0 — 2 — — : 
- 5 — 28 2 q 
1 * 
— — 2 — . SOT 
— —_ — — — — — —— v — — i — 2 
4 Wh he, — 
= ” y a £ wat >, * 
f 9 %, "ES rn le, — ' U \ 
1 was ment, 4 * hy N p l oh 2 Nen. 
. * 4 p * 6.7.0 
: p wo 2 MR an“ 
| \ \ « o 


a om "i A 8 >” 


» aw 
72 1 % 


— 


| 
' 
„ 
i 
| 
| 


L433] - 


5 KReponſe. "0 
'J Out ce qui me vient de votre part, Monſieur, 
m'elt fort agreable, particulicrement les per- 
ſonnes de qualite & de merite, comme paroit ce 
5 Gentilhomme que vous m'avez envoyé; en effet 
il eſt tres-honnete homme, & ſes manieres m'ont 
extremement plu, Je travaillerai autant que je 
pourrai a fon avancement, & je ne doute pas que 
je ne reuſſitſe en mon deſſein: je vous en Ecrirai le 
IO ſuccès, & j'employerai le peu que j'ai de credit 
pour le contentement de votre ami, & pour vous 
faire connoitre que je ſuis ſans reserve, 


Monſicur, 


Votre Se. 


8 


15 Lettre d une dame de la cour, qui contient des ve 
marques ſur Þ hiſtoire des premiers ſiecles. 


CS une connoiſſance digne de votre curioſite, 
Madame, que de es apprendre en quzl 
tems les monarchies ont commence, & depuls 
20 quand les hommes ont bien voulu ſe donner des 
maitres. Depuis Adam juſqu' au deluge, c'|t i- 
dire, pendant Veſpace de plus de sèize cens ans, 
les hommes vecurent dans une parfaite liberte, & 
une parfaite independance. Chaque famille £toit 
25 comme un petit état, dont le pere étoit le chef, 
qui ne connoiſſoit point d' autre ſuperieur. Comme 
ces premiers hommes encore neufs dans ce qui eſt 
mondain, vivoient ſans ambition, leurs detirs e- 
toient bornẽs par les limites de leurs heritages 3 il; 
30 n'avoient pour toutes richèſſes que quelques trou- 
peaux, qui S-rvoient a les nourrir, & a les mw 
1 


* 
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LET 
On ne peut pas croire que ces premiers hommes 
vecuſſent dans une grande innocence ; ils commirent 
de tels crimes, que la juſtice de Dieu en fit un 
[ grand _— & les extermina dans un deluge 
5 universel, Depuis ce tems-là, les trois enfans de 
Noe, que Dieu avoit conſerves avec leurs femmes 
pour repeupler le monde, partagerent entre eux la 
terre, & furent les chets des diftcrens peuples, qui 
ſe rẽpandirent dans tout Punivers. Ce fut environ 
10 ce tems-la, que les hommes perdirent leur libèrté. 
Nemrod, homme remuant, & ennemi du repos, 
ne ſe contentant pas de fon patrimoine, voulut 
uſurper les terres de ſes voiſins; & apres avoir en- 
vahi leurs heritages, il les ſoumit a fa domination, 
15 & ſe fit une Eſpece d' empire a Babylone. Ce n'eſt 
done point par leur choix, que les hommes ſe ſont 
donnes des maitres ; ils ont étè mis ſous le joug 
par la force, & par la violence des premiers con- 
querans. - Le mauvais exemple de Nemrod encou- 
20 ragea encore quelques autres, qui ſe firent rois aux 
depens de la liberte publique. Les armes que les 
hommes avoient d'abord inventées, pour fe defendre 


* contre les betes farouches, furent tournees contre 
* ges hommes memes, & servirent a les aſſujettir. 
MJ 25 Ninus, fils de Bel, fonda le premier empile des 
as Aſſyriens, dont le fiege fut ctabli Ninive, ville 
12 ancienne, & deja cclebre, Le fameux empire des 
as, premiers Aſſyriens dura felon quelques hiſtoriens 
& treize cens ans: il tomba enhn par la molef: 


ton 30 de Sardanapale, qui fe plongea dans pluficurs 
gef, ſortes de debauches & de voluptes. Les Medes 


nme ſe revolterent les premiers contre ce roi effemind ; 
et] tous les autres peuples fes ſujèts le meprise - 
s 6 rent, a leur Exemple, & le reduifirent a de fi 


ils 35 grandes extremites, qu'il fut contraint de fe briiler 
lui-meme avec ſes femmes, complices de ſes de- 
9 bauckes. 


[ 134 ] 
bauches. Trois royaumes ſe formerent des debris 
de ce grand empire; le royaume des Medes fut 
tres-floriſſant. Peu de tems apres la mort de Sar- 
danaple, commenca le ſecond empire Aſſyrien 

5 dont Ninive fut la capitale. Le royaume de Ba- 

| bylone eſt tres-celebre dans Vhiftoire ſainte, parce 
que Dieu ſe sèrvit ſouvent des armes de ces roiz 
idolatres, pour chatier I'idolatrie, & les autres 
crimes Ce ſon peuple. Achaz, roi de Juda, preſſe 
10 par ſes ennemis, implora le ſecours du premier roi 
d' Aſſyrie, ou de Ninive, & apprit par ce moyen 
aux Aſſytiens le chemin de la Judec, qu'ils rava- 
gerent pluſieurs fois, & dont ils firent enfin la con- 


quéte: ils pillèrent le fameux temple de Salomon, 


15 ou ils trouverent des richèſſes immenſes, & un amas 
prodigieux de vaſes d'or & d' argent, deſtines aux 
ſacres my ſtères; ils emmenerent a Ninive & a Ba- 
bylone les Juifs ; Salmanazar renvèrſa de fond en 
comble le royaume d' Iſraèl. Romulus & Remus, 


20 ſortis des rois d'Albe, fonderent la ville de Rome, { 


capitale de Vempire Romain, environ 75 3 ans avant 
Jeſus Chriſt, Cyrus general de Varmee de Cya— 
xare, que le prophete Daniel appelle Darius /: 
Meade ; Cyrus, dis-je, fils de Mandane & de Cam- 

25 byſe, roi de Perſe, apres pluſieurs grandes victoire: 
unit le wyaume des Perſes a celui des Medes, de- 
vint le maitre de tout l' Orient, & fonda le plus fi- 
meux empire qui eut ete juſqu' alors dans le monde. 
Quoique les Medes fuſſent deja puiſſans, avant que 

30 Cyrus etit reuni Jes deux monarchies ; cependant 
leur puiſſance n'egaloit pas a beaucoup pres celle 
de rois de Babylone, que Cyrus vainquit par les 
forces rcunies des Medes & des Perſes, Ce grand 
prince ne ſe vit pas platot maitre de ce vaſte em- 

- 35 pire, qu'il perinit aux - Juifs, captifs depuis plu- 
ſieurs annces, de fetourner en Judce, ſous la —_ 
| wits 
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doite de Zorobabél, & de rebätir le temple d 
Jeruſalem. La famille de Cyrus s'ẽteignit au bout 
de quzlque tems. Darius fils d'Hyſtaſpe, que quel- 
ques- uns croient avoir &te l'Aſſuërus, dont il eſt 

5 parlè au livre d'Eſther, fut Eleve a l' empire. Ce 
fut pendant Je regne de Darius, que Rome & 
Athenes, devinrent des republiques, apres avoir 
chaſle leurs tyrans. La mort de Lucrece, qui 
avoit Ete violee par Sextus, fils de Tarquin le ſus 


10 perbe, anima les Romains a la vengeance, & leur 


inſpira le deſtein de fe metre en liberte ; les rois 
furent bannis pour toujours; & Rome devenue li- 
bre, fut gouvernce par des conſuls. Peu $'en fa- 
lut qu'Athenes ne fut accablee par la puiſſance des 

15 Perſes des le commencement de fa libsrte ; Da- 
rius envoya une armee formidable contre la Grece; 
mais cette armee fut detruite dans la plaine de Ma- 
rathon pir Miltiade, qui ne commandoit que dix 
mille hommes. Xercès, fils de Darius, fit de nou- 
20 veaux efforts pour venger l'affront que les Peries 
avoient rect par une ſi grande defaite : mais il neut 
pas un meilleur ſuccès que ſon pere ; fon armse 
compoſee de douze cens mille hommes, fut arretce 
au paſſage des Thèrmopyles par trois cens Lacede- 
25 moniens, que Leonidas, roi de Sparte, conduiſoit. 
['armee navale de Xerces fut battue aupres de Sa- 
lamine : Xerces lui-mème fut tus la meme annee 
par Artaban, ſon capitaine des gardes. Cependant 
les Macedoniens, deſtinés a renverſer empire des 
30 Perſes, commengoient a fe ſignaler ſous Philippe, 
pere d'Alexandre le Grand; apres vingt ans de 
victoires, il ſe rendit enfin matcre de toute la Greece, 
par la bataille de Cheronnee, qu'il gagna fur Jes 
Athéniens & fur leurs allics : Alexandre, qui wa- 

35 volt alors que dix-huit ans, fit des prodiges de va- 
leur pendant Ja bataille. Apres tant de ſucces, 

| N 2 Philippe 


EL e — es 
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Philippe forma le deſſein d'abatre la puiſſance des 
Perſes, & fe fit nommer Capitaine General des 
troupes de la Grece ; mais il fut aſſaſſinè au milieu 
d'un ſeſtin par Paufanias. Alexandre qui n'avoit 
5 pas moins de courage & d' ambition que ſon pere, 
te mit a la tcte de ſes. Macedoniens, & des autres 
Grecs, qui s'attachèrent a ſa fortune: il attaqua 
Darius roi de Perſe, qu'il vainquit en trois batailles 
rangees ; & apiès avoir porte ſes armes victoricuſes 
10 juſqu'aux Indes, il vint mourir a Babylone, a la 
fleur de fon age, & au milieu de ſes triomphes. 
Vous voyez, Madame, d'un coup d'œil comment 


les monarchies ont ſuccede les unes aux autres, & 


quels ont cte les empires qui ſe font rendus les plus 
15 célebres, en commenęant peu de tems apiès le de- 
luge; car pendant scize cens ans, les hommes 
avoient vccu fans rois. Les Aflyriens, les Medes, 
les Perſes, les Grecs, & les Romains, ſe font ren- 
dus tour à tour redoutables par la grandeur de leur 


20 puiſlance, & par le nombre de leurs victoires. De- 


puis que ambition de cèrtains hommes leur inſpira 
le dellein de s'élever au deſſus des autres, & de les 
aſſujettir, le peuple a toujours cte la victime des plus 
forts, qui ſe ſont diſputés l' empire du monde; & 


25 qui ont cimente leur autorite par le ſang des mal- 


heureux. | 


* 


Lettre d la mime fôrſonne ſur I hiſtoire Romaine. 


Ae la mort d'Alexandre, on ne trouva pcr- 
| ſonne capable de lui ſucceder, & de reunir 
30 ſous un meme chèf une puiſſance ſi etendue. Ce 

vaſte empire fut partage en pluſicurs royaumes : 

ſes plus fameux capitaines partagerent ſa depouille, 

& mafſacrerent tous ſes proches, ſon frere, fa ys 
05 


10 


15 


20 
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ſes femmes, ſes enfans, ſes ſœurs, pour ſe. main- 
tenir avec plus de fiirete dans leur uſurpation. Les 
Romains après avoir dompte toute I'Italie, ſonge- 
| rent a ctendre leurs conquetes au dehors, & for- 
 W merent le deſſein d'abatre la puiſſance de Carthage, 
qui leur paroiſſoit formidable. Regulus la reduiſit a 
de grandes extremites : mais enfin il fut battu & 
pris par Xantippe, Macedonien, qu'ils avoient ap- 
pelle a leur ſecours, & fait general de leur armec. 
10 Cependant Carthage fut obligce de ceder, & de 
payer tribut a Ja republique Romaine, Hannibal, 
nils d'Hamilcar, mit tout en œuvre pour reparer 
les pertes de fa patrie, & pour lui faire reprendre 
Vaſcendant qu'elle avoit eu autrefois ſur la repu- 
15 blique Romaine. II n'avoit que 25 ans, lorſqu'on 
lui donna le commandement des trouncs Carthagi- 


es noiſes ; apres la mort d'Haſdrubal it abandonna 
55 Eſpagne ou il etoit gouverneur, & vim fondre 
n- comme un torrent ſur I'Italie. Quatre grandes 
ur 20 batailles qu'il gagna, ne purent abatre entièrement 
e- la puiſſance Romaine, dont les generaux, malgre 
ita tant de pertes, la ſoutinrent contre la puiſlance, le 
les WF courage, Vadrefle, & le bonheur d' Hannibal. Le 
lus WF jeune Scipion, a l'age de 24 ans, pour div iſer les 
& 25 troupes & les forces des Carthaginois alla porter la 
al- guerre en Eſpagne, ou ſon pere & fon oncle ve- 


noient de perir, En peu de tems, il chaſſa dE 
ſpagne les Carthaginois, & les pourſuivit juſques 
dans PAfrique ; de forte que Carthage au descſpoir 
WM fut contrainte de rappeller d'Italie Hannibal comme 
{a derniere refſource : il ne put ſauver fa patrie ; 


per- ce vieux guèrrier fut vaincu par un jeune conque- 
unit rant: il tacha de ſoulever tout POrient contre les 
Ce Romains; mais ils defirent tous ceux qui osèrent 
ies: 3s fe declarer pour Hannibal, qui s' empoiſonna de 
ille, desc ſpoir, pour ne pas tomber vit entre les mains Ce 
cre, N 3 a es 
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ſes ennemis, qui vouloient obliger Pruſias roi de 
Bithynie ale leur livrer. Depuis que Carthage fut 
renverſce, les Romains ne trouverent plus de puiſ- 
ſance capable de leur rẽſiſter. La pliipart des ro- 
5 yaumes devinrent des provinces Romaines: Paul 
Emile s'empara de celui de Macedoine, qui avoit N 
dure. ſept cens ans. Attalus, roi de Pergame, fit 
par ſon teſtament, le peuple Romain heritier de ſes 
Etats. L'empire s'agrandiſſoit, & floriſſoit au de- 
10 hors; les diviſions inteſtines le mirent ſouvent i 
deux doigts de fa perte: les Gracques, tribuns du 
peuple qu'ils corrompoient par des largèſſes Exce(- 
ſives, firent tous leurs Efforts pour renvèrſer la c- IM 16 
publique; mais ce deflein les fit perir, Marius & 
15 Sylla, fi fameux par leurs victoires, congürent le 
meme deſſein que les Gracques, & firent couler 
pour contenter leur ambition, des ruiſſeaux de ſang 
Romain. Sylla eut l'avantage fur Marius, & de- 
vint tyran de fa patrie; mais enfin il renonga vo- MW (5 
20 lontairement a la dictature qu'il avoit uſurpee par 
la force, & ſe remit dans l'ordre de ſimple citoyen: | 
mais ſon abdication volontaire ne fit pas cefler le 
mal, Serterius en Eſpagne, Catilina dans J'Italie, 
prirent les armes contre Rome dans le deſſein de Val- 
25 servir. Sèrtorius fut battu par le grand Pompee; 
P eloquence du conſul Ciceron, plutòt que ſon cou- 
rage, 1uina les forces & le parti de Catilina dans 
Vitalie. L'ambition ou la jalouſie de Pompee & 
de Ccfar, renouvella toutes les factions; le pre- 
30 mier avoit aſſujetti POrient ; Vautre avoit reuni les 
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Gaules a Vempire Romain; ces deux rivaux ne 5 
pouvoient fe ſouffrir; ils deciderent de Vempire du 0 
monde dans la bataille de Pharſale; ce jour fut le wn 
dernier de la republique Romaine, qui perdit ia $4.90 
35 liberté, & qui fut cteinte ſans reſſource, Tout Ie 


rho . 1 
empire jut contraint de plier ſous u 1 by 
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Ceſar, que les Romains maſſacrèrent dans le ſenat 
meme, pour s'affranchir de ſa tyrannie; mais la 
mort de ce grand capitaine, bien loin de leur ren- 
dre la liberte, les plongea dans un labyrinte de mal- 
5 heurs, dont ils ne purent jamais ſortir. Marc-An- 


t toine, Lepide, Ceſar Octavien, qui fut dans la 
t ſuite ſurnomme Awgu/te, partagerent entre eux 
$ toute Pautorité, & remplicent Rome & Vempire 
. de ſang pendant le triumvirat. 

; | 

lu 5 W F — 
% ure lire gui contient le fuite de Phiftoire 
& 1 Romaine, ; 


| A Veuſte, apres $s'etre dẽfait de ſes rivaux, de- 
= meura ſeul maitre des affaires de la rẽpublique; 
apres pluſieurs viRtoires ſignalèes qu'il remporta 
15 par lui-meme ou par ſes generaux, il remit le calme 


* dans Punivers, & ferma le temple de Janus, Ce 
Pe fur durant le regne de ce prince pacifique que 
yp Jesus CHRIST vint au monde pour pacifier le 
bo ciel avec la terre, environ 4000 ans depuis la crea- 
4 20 tion d' Adam. Auguſte ſeul maitre du monde, 


adopta T ibere pour ſon ſuccèſſeur a l' empire, qui 
devint hereditaire dans Ja maiſon des Cefars, & s'y 
maintint avec gloire pendant plus de cent cinquante 
1 ans, juſqu'a ce que la foibletle des dèrniers empe- 


de- 3s reurs le laiſſa inonder par les Barbares. Les Gots, 
* autrefois .appelles les Getes, entrerent dans I'Eu- 
No rope; POrient ſe vit defole par les Scythes Aſia- 


* tiques, & par les Perſes, Ce qui ſut plus deplo- 
. rable, c'eſt que trente T yrans qu on vit s'élever 


0 - zo tout d'un coup dans l'empire, le demembrerent 
- ; enticrement, & firent par tout d'horribles ravages ; 
OY les Germains & les Francs wen firent pas moins 
wy dee leur 660te pour tacher d'entrer dans les Gaules. 


Le 
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Le grand nombre de Barbares, qui attaquoient 
Fempire Romain, fut cauſe que Piocletien ptit 
Maximien pour collegue ; ces deux princes adopte- 
rent encore Conſtantius-Chlorus, & Galerius. Dio- 
5 cletien rebute de tant de fatigues & de mauvais 
ſucces, qu'il avoit eu, en- perſecutant les Chre- 
tiens, dont le nombre redoubloit a meſure que l'on 
en faiſoit mourir d'avantage, fe demit tout-a-fait de 
Pempire, ſoit qu'il le fit volontairement, ou qu'il) 
I® cũt été force, par Galérius fon gendre. Maxi- 
mien ſuivit exemple de Diocletien, qui l'avoit 
adopte ;z mais il s' en repentit bien- tõt apres. Cha- 
cun de ces empereurs avant que de renoncer a l'em- 
pire, crea un Cefar pour lui ſucceder ; mais ce 
15 grand nombre d'empereurs & de Cefars <toit fort a 
charge a Vempire, & cauſoit de grandes diviſions. 
Conflantius-Chlorus pere du jeune Conſtantin eut 
en partage I'Eſpagne, les Gaules, & la grande Bre- 
tagne. Son fils que Dieu avoit deſtine pour faire 
20 ceſſer les perſecutions en embraſſant le Chriſtia- 
niſme, ẽpouſa Fauſta, fille de Maximien, qui avoit 
uitte ſa retraite, pour reprendre le ſoin des affaires; 
i regũt humainement ſon beau-pere aupres de lui 
dans les Gaules, ou il $'&toit retire pour chercher 
25 un azile, apres avoir été chaſſe de Rome par fon 
propre fils. Le grand Conſtantin, après avoir de- 
. Iivre. Pempire des tyrans qui le dechiroient, em- 
braſſa publiquement le Chriſtianiſme : mais ſoit que 
le ſcjour de Rome lui fut deſagreable, ou que le 
30 ſenat lui fut ſuſpect, il fe retira a Bizance qu'il ft 
rebatir, & qu'il appella Conſtantinople. En mou- 
rant, il partagea l' empire entre ſes trois fils, Con- 
ſtantin, Conſtance, & Conſtans, qui ſe firerit la 
guerre pour les limites de leurs partages. Ces 
35 guerres qui ſe perpctuerent ſous leurs ſucceſſeurs, 


turent funcſtes au bonheur & au repos de Vempirc, 
& 


10 


| 
| 
15 
| 
| 


30 
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& donnerent occaſion aux Babares d'y entrer de 
tous cotes. Le Gots ravagerent Fltalie ; les Van- 
dales occuperent une partie de la Gaule & de I'E- 
ſpagne, laiflant dans tous les lieux ou ils paſſoĩent 
5 des marques ſanglantes de leur barbarie. Alaric, 
prince Arien, prit & ravagea Rome; il epouſa Pla- 
cidie, ſœur de Vempereur Honorius, dont I'hu- 
meur douce & complaifante adoucit extremement 
F'humeur fcroce de ſon Epoux. Les Francs qui 
10 avoient te pluſieurs fois repoufles, firent de nou- 
veaux efforts pour $'ouvrir les chemins des Gaules, 
& y reutfrent ſous la conduite de Pharamond, fils 
de Marcomir. Ce fut environ la 420 annce, de- 
puis la naiſſance de Jesus CHRIST, que la mo- 
is narchie Francoiſe s'etablit ſur les debris de l' empire 
Romain, qui étoit alors réduit a de grandes Extre= 
. mitcs. 


g Pour ſouhaiter une bonne Ann#e, 

; E ne ſaurois mieux commencer I'annee qu'en 
i W 20 J vous la ſouhaitant heureuſe, & vous aſſurant en 
r meme tems de la continuation de mes profonds re- 
1 ſpects. Ce ſont les premiers & les plus facres de- 


- voirs dont je me dois acquitter auprts de vous: & 
- rien ne peut manquer a mon bonheur, fi vous les re- 
© ß cevez favorablement. En effet vous avez eu de 
tous tems pour moi des bontes que je ne puis re- 
connoitre ſuffiſamment. Je vous ſupplie de me les 
vouloir toujours continuer, & de me croire, du plus 
profond reſpect & du plus parfait devolment, 


30 Monſieur, 


Cy | | Votre Oc. 


> Lettre 


i 
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Lettre de compliment a une pèrſonne qu'on 1a ja. 
mais vie, & avec qui Ton doit avoir quelgu;; 
affatres. : 


Monſieur, 


5 * ne pouvis manquer de lier un commerce de 
. 


lectres avec vous; les affaires que nous ailon; 
avoir enſemble, ſont de concett avec votre mcrite, 
pour m'obliger à rechercher votre amitic ; je 11 
garde d'echapper cette occaſion; elle eſt trop favo- 
10 rable a mon inclination qui eſt de m'attacher a de; 
perſonnes. d'honneur & de merite, Et comme vou 
etes de ce nombre, jugez ſi je ne me ferai pas le plu 
grand plaiſir du monde de vous dire ſouvent que ie 
ſuis, d'un cceur plein d'eſtime & d'attachement, 
15 Monſieur, 


Votre Es. 


— - — 
— N * 


Leitre de compliment apres la premiere connoiſſance. 
MMonſieur, 
E regois tant de ſatisfaction de l'honneur de vote 
J connoiſſance, & de l'amitiè que vous m'a 
20 temotgnee, que je m'en croirois indigne, ſi je 1 
rẽpondois par toutes ſortes de ſoins & d'empreſle. 
mens a vous donner des marques de la mienne; 
c' eſt pourquoi je vous Ecrjs cette lèttre, pour v 
allurer que le tems & I'clojgnement ne changeror! 
25 jamais tien de la reſolution que Jai priſe dete 
toute ma vie par reconnoiſſance & par inclination, 


Monſicur, 
Votre O.. 


P: 


cup 


[143 ] 
2 Pour ſoubaiter un bon vage. 
? Honſieur, 1 
| fais des vœux pour l' heureux ſucces de votre 
voyage; je prie la divine bonte, qu'il lui plaife 
e 5 vous donner les moyens de ſurmonter toutes les 


' dificultes qui pourroient empecher Paccompliſle- 
e ment de vos. deſſeins. En attendant que j'aie le 
a bonheur de vous revoir, je vous ſupplie de vous 
o ſouvenir quelquefois de celui qui vous ſuit en Eſprit, 


10 & qui vous ſouhaite toutes les proſpèrités ima- 
us ginables, Etant de Pattachement le plus parfait, 


1 Monſieur, TEE 
* iter 
| Votre &c. 
| Reponſe, 
z JE vous remercie tres humblement, Monſieur, 
” ] des ſouhaits que vous faites pour Pheureux ſuc- 


ces de mon voyage, & de la bonte que vous me 
temoignez en cette occaſion. Je fais de parcils 
ux pour la conservation de votre ſante. Ac- 


bonnes graces, & croyez que je ſuis veritablement, 
Monſieur, . 
| Votre Cc. 


lk. 7 * Ir. 


— : —_ 4 —_— 


Plainte gracieuſe fur une longue attente de lettres. 
5 Monſieur, | 
Otre filence me donne de Vinquictude ; je ne 


ſai ſi vous Efes malade, ou fi vous avez des o- 
9 cupations qui me privent ainſi de vos lettres. 


Faites- 


: 3 


h cordez,-mo1, je vous prie, la continuation de vos 
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Faites-moi la grace de m'ecrire, vous ſoulagerez 
mon impatience, & je ſerai toujours avec recon- 
noiſſance, „ 
5 Monſieur, 


5 E4 ” Votre Sc. 


—_ —ͤ—ͤ— 
2 — — 


Sur le meme ſujet. 
Monſieur, | | 
2 PEGS vous m'avez temoigne d'amitie, plus votre 
ſilence miinquiete : je ne ſai a quoi Vimputer ; 
T0 je crains tantot qu'il ne ſoit Veffet de quelque in- 
diſpoſition, & tantot de quelqu'autre empcche- 
ment, dont je ne ſaurois deviner la cauſe ; car ou- 
tre que je ne puis vous accuſer de negligence, jc 
n'ai de mon cote rien a me reprocher qui merite 
15 la peine que j'endure. Tirez-moi donc, je vous 
prie, de Vinquictude ou je ſuis, & ne faites pas 
ſouffrir mille maux à celui qui vous ſouhaite tous 
les biens a la fois, puiſque certainement j'ai l' hon- 
neur d' etre du coeur le plus parfait, 
. Mäonſicur, 
20 obs Votre Ce. 


C 
Menſſeur, 

. D* le malheur que J'ai eu de ne pouvoir von 
ecrire, ce n'eſt pas une petite ſatisfaction pour 
25 mai, de voir que je wat rien perdu de votre ami- 
tie, & que vous m'en avez encore plus fortement 
convaincu par toutes Jes alarmes, & les inquic- 
tudes que je vous ai Cauſees. Je ſuis ravi de con- 
noitre que vous donniez de 11 fidelles interpreta- 
30 tions a toutes mes actions, & que vos fcntimens 
pour 


1 a 


10 
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2 pour moi ſoient toujours auſſi juſtes que ceux que 
N= Jai pour vous. Je ſai tout ce que je vous dois, 


vous m'etes trop Cher, & je ſuis trop jaloux de 
mon bonheur, pour vous negliger un moment. Ce 
5 ſont les affaires ſeules dont j'ai ẽtè accable; qui 
m'ont prive du plaiſir de vous repetcr que je ſuis 


8 ſincèrement, & parfaitement, 
| Monſicur, 
Votre Oc. 
4 
Te ; | PO — 
o Plainte aun Ami ſur ſon ſilence. 
n. | 
4 Afonjeeur, 


TE ne ſaurois afſez vous temoigner combien je 


p ſuis ſurpris de votre long ſilence. Je m'ctois 
te promis votre amitié, la plus conſtante; & je m'en 
\s W 15 ſerois toujours flate, ft votre filence ne me fe- 
A ſoit penſer autrement. Je ne erois pas l'avoir 
_ merite ; en cas que je vous aie deplu, faites-le 
5 moi connoitre, je vous en ſupplie, ain que je me 


juſtifie, & que je vous déſabuſe: car je ſerois au 
29 dezeſpoir de perdre l'amitiẽ d'une perſonne que J'cl- 
time autant que vous, & pour laquelle il n'eſt rien 
que je ne fiſſe dans la paſſion Extreme on je ſuis, de 
temoigner que je veux etre, comme j'ai toujours 


N 
25 Monſicur, | 
Votre &c, 

us . 
ur ; F | 
u D'un Pere a fon Fils, pour [2 porter au travail &7 
nt ö a l'etude. 8 
je- | | 
n- Alon Fils, ; 
ta- (\Voique vous foyez à la campagne, ,& lon Ve 
end mes yeux, YOUS deve anne, Ar, Com- 
ur me ſi vous Etiez ici deyant moi. it u'ctt pas be- 
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ſoin de donner tout au plaiſir: i] n'en faut prendre 
qu' autant qu'il eſt neceflaire pour fe relacher Je. 
prit, & pour ſe mieux diſpoſer a Etude & ay 
travail. Le tems eſt le plus precieux de tous le; 


biens, & nous ne le ſaurions mcnager avec trop de 
ſoin. Cit un avis que je vous donne, & que vous 5 
deve ſuivre (xactement, ſi vous vaulez me plaire, 
5 & obeir a celui qui eſt votre affẽctionnẽ Pere, 
| a | V. 
10 f un Pere, pcur lui marquer Pattach:ment qu'ma ] 
pour la langue Franpoiſe, & pour ſes uu 
EXETCICES. | lo n 
5 n 
Mon tres cher, & tres honar Pere, p 
EF : 833 "FE, 8 
ne me ſuis pas hazard juſqu'ici de vous crit 4 
15 Jen Francois, parce que je n'oſois Pentreprendre, 15 0 
vu que mes èxpteſſions etoient encore trop foible, BB A 
& que je ne ſavois pas aſſez cette belle langue 
mais enfin j'ai conſiderè que ſi Jen attendos 
perfection, je me priverois-trop long- tems de I how 
20 neur de vous entretenir, me reflouvenant biene 
ce que vous m'avez ordonne a mon depart. Pct _ 
metrez donc $'il vous plait, Monſieur, que je m'ac- 
quitte de mon devoir, & ne regargez pas tant mo! 
mauvais langage, que le peu de tems qu'il y a q,, 
25 je ſuis en France: j'ai trop d'impatience a vo, \ 
faire voir que je fais tous mes efforts pour bien p- 
ler Frangois : auſſi vous puis- je aſſurer que j) 15 
employe toute la diligence & tout Vempreflemen WF. de 


imaginable, ayant trouvẽ un maitre qui m'avance au- 5 qui 
30 tant qu'il lui eſt poſſible, Ce n'eſt pas fans railon ede 


que vous m'avez fait la grace de in accorder deu & 
. * o . . 17 
ans pour refter en France, afin d'en bien apprendie gne 


la langue, & de corre{pondre de plus en plus pat 


CE 
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: ce moyen, & par celui de mes autres Exeicices, 1 
. aux bonnes inclinations & aux bons deſſeins que 11 
l vous avez pour moi, & a l'entièce obèiſſance que q 
je vous dois, ctant avec un tres-protond reſpect, 1 
5 Monſieur, mon tres-cher Pere, UN 
5 % Pa . 1 
Votre très humble, &c. #1 
4. 11 
SS Funny | | . is 
* | Oe de rce. | N 
| | 1 
: 2 . ; . f 
7 PO tant de bontés que vous avez pour moi, Þi 
11 Monſicur, agreez les offres que je vous fais de i 


10 mes petits services ; c'elt peu de choſe, & fans 
mentir ils ne peuvent ctre contiderables que par la 
paſhon que j'ai de m'acquitter envers vous. A- 
greez-Jes, s'il vous plait, tes qu'ils font, & foyer 
allure que toute mon ambition eſt de faire paroitre 

„s que vous n'avez pas sèrvi un ingrat, quand vous 

5 avez oblige, 


a — 


ne ee 


1 
. 
FT x 
- 
i 


. | Monſieur, 
1 Votre F.. 
Fo Tos 8 

ac 


_ Remercment d':ffre de Aruice. 
ju: 2 Monsieur, 


b VOrre lettre eſt la plus belle & la plus obligeante 
on | du monde; les offres de service que vous me 
. fzites, me touchent ſi ſenſiblement, que je ne ſai 
ent | 


de quelle manière vous en remercicr, "Tout ce 
25 que je vous puis dire, c'eſt que je me ſouviendrat 
eternellement des marques de votre bienveillance ; 
& ſi je me vois jamais en ctat de vous en témoi- 
gner ma reconnoiſlance, je le ferai avec une joie 
pai = 2 a coale, 
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egale, Je vous prie q en etre vivement pèrſuade 
& de crvire qu'il n'y a perſonne au monde qui ſoit 


plus inecrenient, "Ts. 
Monſicur, 
| | | Fa 5 
5 | Votre Fe. 
Lettre d' Amitie. 1 
Monfient, t | 15 
VOus m'ayez prevenu dans une prière que Ja. 6 
vois deſſein de vous faire, ne déſirant rien * 
10 tant que de ſavoir de vos nouy elles: je ſuis dans de 
grandes inquiétudes, quand Je mapprens pas l'ctat 
Je votre fante, & ſoyez fur qu'il y a Jong teu s que — 
| je vous autojs Ecrit, ſi j'avois sud ou adreflr ma | 
| lettre. A preſent que je ſuis aflez heureux ce fa- WF 15 
# I5 voir que vous etes a Londres, employons je vous 
b prie notre tems à nous eniretenir par, lertres, Par 
ce moyen je reparerai la pèrte que me cauſe votre 
abſence, & vous aurez la bonte de permettre que wn 
je vous diſe ſouvent que je fuis d'un parfait attache- 29 1, 
ment, EY Ne 
20 Monſieur, 5 fs 
pe ey Vom e. m 


Recit d'un Voyage. 
Aloigſtrur, | * 

E vous ferai le recit du voyage que je fis pa! 

25 ) mer Pannce pallce, Je convins avec un Cap!- 
taine de Navire, fort Expert en ſon art. Je ju 
Propoſai le deſſein que j/avois d'aller en Hollande ; | 
ii me promit toute ſorte de fidelité; conſcquemment 
je fus le trouver le jour FITS II 28 bien 


20 Cquippe ſon Faiſſeau, & effet repondit a ſes paroles: qui 
; Cal 
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car aufi-tot que je fus arrive, i} leva Vancre, & 
mit les voiles au vent. Il ſe mit en mer- ft heu- 
reuſement, que nous allimes a toutes voiles z nous 
voguames en pleine mer, & apres nous cotoyames 
5 le rivage. Nous recontrames des Anglois, qui 


crient, ordinairement, Pavillon bas. Comme ils fe | 


diſent les maitres de la mer, il falut nous battre 
pour Phonneur de nctre nation; mais apres ils 
crierent a haute voix, Ceſſaticn d armes, parce que 
10 notre capitaine Etoit reſolu de perere plutot ton 
vaiſſeau, que de manquer a fa 1cputation, ou de 
ſurvivre a un affront. Je ſuis, 
Monſieur, 


Votre Sc. 


| 15 | Lettre de * 
5 Aeuſi ieur, 


VOUS ayez faite, que je me ſens incapable de 

vous conſoler: je prie la divine bonte, qu'elle vous 

29 donne le ſoulagement que je ne puis vous apportes z 

ne pouvant faire autre chole dans l'affliction qui 

maccable, que de vous aflurer que je ſuis finccre> 
ment, 


. 


Nlonſicur, 
25 Votre Se. 


— — — Oy TO” 


— — 


at . 
Mon ſiaur, 
E vous ſuis oblige as la bonte que vous avez 
pour mol; Ille a paru. en pluficurs occufic ons, 
5 cle paroit encore aujourd'hui par la con{ulation 
que vous me donnez dans mon attlifton ; Je vous 


Q 3 pie 


E ſuis ſi ſenſiblement touché de la perte que. 


| (1150 ] 
prie de me conserver Vhonneur de votre amitie, & 
de m*henorer de vos commandemens, puis que ic 
tuis veritablement, | | 1 


Monſieur, 


e . rom of. > 
" IE - * * ” 7 —. 


Votre Se. 
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REFLEXIONS & MaxIMES 
MoRALES, * 


ſaiſir les occaſions. 


I. eke ſage fait prevoir les Evenemens, & 
5 n prince imbecile eſt la honte de retat. 


Les honneurs ſont ſouvent un fardeau très pe- 


fant ſur les epaules de ceux qui font obliges de les 
porter. L'ambition ſeule rend ce fardeau leger. 

La preuve la plus certaine d'un Eſprit 3 

19 c'eſt un aveu ſincère de fon ignorance. 

L'bomme qui etudieroit avec ſoin ſon tempera- 
ment, ſe pafieroit aiſement de medecin; & -eclui 
qui Ecouteroit ſa conſcience & la prendroit pour 
regle de fa conduite, auroit trouve un guide plus 

15 fir & plus infaillble que tous les theologiens du 
monde. 

Les frequentes converſations avec d'habiles gens, 
font un chemin .abrege pour parvenir à la ſcience, 
& pour $'epargner le travail & les peines inſepara- 

20 bles de Vetude. 

Celui qui eſt èſclave de ſes paſſions ne ſauroit j Ja- + 
mais ſe vanter d'ctre libre. 

Le predicateur qui preche plus rl exemple que de 


parole, enſeigne le chemin du cièl de la maniere la 


5 plus eloquente du monde. 
Le paſſe neſt plus rien pour nous: Le preſent 
eſt un point indivifible, qui s'ecoule ave une rapi- 
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dite qui cchape a la penſce meme : L'avenir reſt 
que le jouet de I'eſperance, * 
L'ambition qui ne fe ſoutient que par la four- 
berie, ſe precipite enfin dans Vabime des difgraces 
5 & du mepris. Il faut fe ſoutenir par la droiture. 
Ce qui sert a la volupte & aux plaiſirs du corps, 
fera tot ou tard le ſupplice de ame. 
L'amour propre eſt Je plus terrible & le plus 
dangereux de nos ènnemis; puiſqu'apres $'<tre m- 
10 ſinuèe auprès de nous a titre de consèiller intime, il 


ne ſe sert des lumicres que cet emploi lui donne que 


pour nous trahir. 
Que nous importe de connoitre ce qui ſe paſe 
dans le coeur d autrui, ſi nous ignorons les mouvc- 


15 mens du notre. Heureux qui Te bornant a l'cxa- 


men de ſoi- meme, a acquis une connoiflance Cxacte 
de ſes defauts. Ce qui lui refte à faire pour s'en 
corriger eſt peu de choſe ; le plus difficile eſt fait. 

Un eſprit ſenſe & un cœur forme & diſpulc 

20 comme i faut, regarde le travail, la douleur, Had. 
verſite, la priſon, la guerre, la ville ſle, la mali- 
die, les ſouffrances publiques & domeſtiques, & enlin 
la mort, comme des legons & des epreuves, Cunt ic 
but eſt de rendre lame par faite. Il faut erre abaite 

25 avant d'etre eleve ; il faut ſouſtrir avant de etre hew 
reux pour jamais. 

La ſagèſſe & la modeſtic ne $atticent pas moins 
\ Peſtime des hommes que la folie & 'gr2uctl altitent 
leur mepr1is. 

Rien en eſt plus ſincère que la conſcience, & plus 

3⁰ avantageux que ſes Conscils, 

Lorgueil eſt le plus ancien & le plus uniztisel 
de tas les dercglemens: mais en mcne-terns il cu 
eſt auſſi le plus lade & le plus ridicule. 

Promefle ſaus effét, eſt un bel ubre ſans fruit. 

35 Les maladies du corps procurent ſouvent la ante 
de l'ame; & tel dans les commencemens d'une in- 

2 Hrmite 


10 


15 


[153 ] 
firmite longue & douloureuſe, a peut- etre mur- 
mure contre la providence, qui dans la ſuite s' apper- 
coit enfin qu'il n a que des actions: de- graces a lui 
rendre. 
Il en eſt; d'un homme vertueux a Vegard de ta 
patrie, comme de la lune, par raport à = nuit; il 
la tire de lobſcuritè & lui donne un luſtre dont elle 
| manqueroit fans ſon merite. 
| Les ſciences & les beaux arts ne manquent ja. 
10 mais de protècteur dans les etats d'un prince qui 
ſait ner. 

Ne prevoir pas la plupart des diſgraces qui nous 
arrivent, eſt une marque alluree d'un defaut de ) ju- 
gement & de penetration. 

15 Le joucur eſt un voleur, qui derobe ſans scx po- 
. ſer a etre puri par la juſtice. 
1 La bonne education de la jeunèſſe, eft le garant 
le plus ſir du bonheur d'un ctat, 
Quelle honte de donner tous ſes ſoins a Forne- 
20 ment Cu corps, pendant qu'on neglige la culture 
de Peiprit ! On paſſe ſans rougit pluſic urs heures 
de ſuire a fa toilette, & on ne peut le reſoudre a en 
employer une a la lecture; ſans Clle il faut cepen- 
dant croupir dans l'ignorance la plus craſſe, & tec 


bete qu'une difference fort ſuperlicielle, 

Notre vie eſt trop agitee de ſoins & di inquic- 
tudes, pour nous permettre de goùtet les douceurs 
du repos. Il faut moderer ſes paſhons inquictes, ſi on 

32 veut fe mettre en etat d avoir I'ame tranquille. 

Celui qui conſie ſon ſecret a un autre. ſans s'ëtre 
auparavant aſlurè de fa probite & de ſa diſerétion, 
a tort de ſe plaindre, $'il vient a ctre trahi. 


Le chocolat fait les delices de VEſpagnol ; le. 


z cafte appaiſe les fumees que le vin fait monter a la 
ue tete de VAllemand ; le the sert d'amuſement a 


ide 


25 dcterminer entitrement à ne mettre entre foi & la 


Anglois; 
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114] | 
Anglois ; la limonade srt de rafraichiſſement ; 

_ Tlrahien; Ja bicrre rejouit le coeur des Suédois; 
Veau-Ge-vie fait èxtaſier le Polonois, & I'hydrome| 
eſt le nectar du Muſcovite. 

5 Les grands talens fe trouvent rarement dans un 5 
homme ſans de grands defauts, & les erreurs les? 
plus monſtrueuſes ont toũjours été la production 
des plus grands genies. | 

Les infirmites & les maladies du corps, ont ſou- 

10 vent plus d'efficace que les doCteurs les plus 6lo- 0 
quens; en nous detachant du monde, elles nou; 
conduiſent à la vertu: mais celui qui conserve {a 
force & ſa vigueur juſqu'a ſes derniers momen, 

court grand riſque de porter ſes vices au tombeau, 

15 [Leenvie ne s attache pas aux grands talens ene. 15 
velis dans Vobſcurite, ou qui languiſſent dans Hin. 
digence : mais elle ſuit de bien pres la fortune, | 
lorſque celle-ci s'aviſe de leuf vendre juſtice. 

La parèſſe emprunte ſouven le nom de repos, 

20 & croit par- là ſe mettre a couvèrt du juſte bla 
qu'elle mérite. | | 

II wy a rien qui reſſemble mieux a une &gon!! 
qu'un homme avare : comme elle, tous ſes 0s 
ont pour but de ſe remplir, il laiſſe a ſes heritic; 

25 le plaiſir de la prefſer, | 
_ Meriterd'etre heureux, c'eſt I'ttre en éffèt, © 
depit de la mauvaiſe humeur de la fortune. 

Gouverner avec ſagefle, protẽéger la religion, 
fans faire violence a ceux qui penſent autremen! 

30 ſaire regner la juſtice, encourager les ſciences & 
les arts, procurer l'abondance, & conserver la pals: 
voila en abrege l'idèe d'un prince digne de cn. 
mander à toute la terre. 

Ce reſt preſque jamais qu'aux de&pens de 

35 repos, qu'on entreprend de troubler celui des 4 

tles. | | . 
La 
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Un homme ſage ne mepriſe le conscil de per- 
ſonne; il fait que la jeunèſſe, la pauvrete, &c, n'otent 
pas le þon ſens, & que le conseil d'un pauvre, par 
exemple, peut conduire a quelque choſe d'excellent. 

On s'imagine aux Indes, que le ſinge eſt un 
eſpece d'homme, qui ne refuſe de parler que pour 
Eviter de fe voir force a nous Servir. Chez nous il 
n'eſt rien de moins rare que de trouver bon nombre 
de ſinges qui parlent, & meme plus que les hom- 

10 mes, & qui neanmoins ne leur font d'aucun uſaze. 

L'ẽtude de I'hiftoire nous diſpoſe a n'ttre point 

| ſurpris des divers Evenemens dont nous ſommes les 
temnoins. | ; 

Point d'Exces d'attachement ou de mepris pour 

z la vic, afin que nous la conservions pour {aire de 

: bonnes actions, & que nous la quittions ſans trouble, 

lorſque le tems de notre depart ſera arrive. 

Quelle honte pour le trone, quand on le voit 
5 occupe par un prince dont l'ame eſt aſſe baſſe 
e 2 pour ſe laiſſer conduire par la pathon de Jinterer ! 

Celui qui èſtime fon argent plus que fon hon- 
WW 10 cur, cit indigne de Pun & de Pautre, 
of Lorſque je vois louer les ſattiſes qui fe tont & 

qui ſe diſent tous les jours, je ne faurois m'em- 

25 pecher d'avoir fort mauvai'; opinion de Vefprit 

numain. N | 

Une vieillefle prematuree, ou accablce di lirmi— 
tes & de mi:ères, eit prèſaue toujours Vacritage 
que nous laiſſe une jeunèſſe vicieute & dereglce. 

39 Il a quclque choſe d'etonnant & de bizare 

dans le plaiſir de la chaſſe. On ne peut Jiſcoave- 

nir d'un rapport ſenſible entre cet exercice & lu pro- 

feflion de boucher : & on ne ſauroit dire ſur quoi 

elt tondee la grande difference qu'on pretend mètue 
au-WM entre ces deux metiers. | 
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La douceur fait plus que la violence, & comme 
Pon dit, plus de mouches ſe ptennent a une once de 
miel qu'a une tonne de vinaigre. 5 

Le trop d' attention qu 'on donne a observer le: 
defauts d autrui, fait qu'on meurt fans avoir eu |: 
loifir de connoitre les ſiens. 

Les enfans diſent ce qu'ils font, les vieillards ce 
qu'ils ont fait; & les ſots ce qu'ils ont envie & 
faire. a 

10 Le plus importante & la plus negligẽe de toutes WM 1: 
les converfations, c'eſt Pentretien avec foi-mems, Bl 

La perte du tems eſt Ja plus irreparable, & cet 
celle qui inquiete le moins. 

Nous ſommes encore plus ſenſibles a la douleut 

15 qu'au plaiſir: notre joye paſſe dans un moment, 
mais nos chagrins ſont de longue duree. 

La raiſon & l'amour propre font deux ennemis 
irrèconciliables, deux rivaux jaloux de empire de 
notre cœur, qui ne poſent jamais Jes armes, qu“. 

20 pres Fentiere défaite de l'un des deux. 

La loi qui demeure ſans execution, ne reflemb! 
pas mal a la foi ſans les œuvres. 

Braver les perils, affronter la mort pour vi 
dans Philtoire, cit S'expoſer a payer de ſa vie ui! W 

25 goute d'encre & un morceau de papier. 25 

Les médecins font bien plus prudens que |: 

peintres ; ils couvrent leur ignorance de trois 0u 


quatre bons pièds de terre, au lieu que les aut s 

ne craignent point dexpoſer la leur aux yeux © 0 
35 tout le monde. 5 30 

Le repos eſt le ſeul bien digne de nos fouhait, { 

de nos vœux, de notre travail, & de nos peincs. c 


On croit fe le procurer en amatflant des richefles, 
& ce ſont ces richeiles memes qui nous empeche! q 
35 den jour, 35 f 


Fat be OW 


Le jeu, la debauche, la bonne chère, forcent la 


e 
0 pauvrete d'entrer dans une maiſon; l'oiſiveté l'at- 
tend & Ja regoit a la porte; le luxe & Ja vanite en 
: chaſſent la famille & Venvoyent a Vhopital. I: 
0 5 La plüpart des bagatèlles qui ſont a la mode, ne 1 
reflemblent pas mal aux toiles d'araignce, dont le | | | 
e tiflu eſt admirable, mais qui ne nous ſont d' aucune 14 
le utilité. 3 | 
C'eſt etre bien miſerable que de ſouhaiter la g 
10 mort: mais c'eſt PFetre infiniment d'avantage que | 
| de la craindre. Le ] = x 
| Paſſer de la pauvrete a Populence, c'eſt ſeule- 1 
ment changer de misère. 4. 15 1 
u Tout homme qui eſt afſez prẽſomptueux pour | 


15 Simaginer qu'il n'a pas beſoin de conseil, eſt un 
lou, qui ne mérite aucune compaſſion quand il 
tombe dans quelque diſgrace. 

La leQture donne du gout pour la ſolitude, rem- 
plit PEſprit de connoiſſances, nous met en Etat de 

20 juger ſainement des choſes; elle bannit Poifivite'& 
es funeltes ſuites, elle apprend le moyen de faire un 
bon uſage du tems & d'acquèrir la vertu (4). 

La ſeule eifference que je trouve entre le coeur 
d'un riche & celui d'un pauvre, c'eſt que 1: pre- 

25 mier eſt rempli de crainte, & le ſecond. d'e{pe- 


rance. 
; Ol Quand un prince a de la, dference pour fon con- 
tres eil & du reſpect pour les loix, ſes ſujets peuvent 
x & cfperer un règne paiſible & heureux. | 

zo Il y a pour le moins autant de courage que de 
lait, ſincerite a confèſſer librement les fautes qu'on a 
inc. commiſes. = . 
eſſes 1 reſt point de luntttes plus fauſſes que càlles 
chend d'argent.; gardez. vous avec ſoin de vous en sèxvir, 


5 f vous voulez voir les objets téls qu'ils ſont. 
P Lan 


1 (4) Et tout doit tendre 3 Ia Charité & à Putilice du prochain, 
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L'ami le plus dangereux, & dont on doit fe dé- 
Her avec le plus de ſoin, eſt celui qui ne nous ac- 
cable de louänges quien public, 
Les plus grands hommes de Pantiquite n'ont pas 
5 Ete, exempts de quelques-uns de nos défauts. Pour- 
quoi ne nous Eforgons-nous pas de leur reſſembler, 
par quelques-unes des vertus qui les rendent Vob- 
jet de notre admiration ? 3 
La nature humaine eſt ſans diſtindtion ſujette à 
10 la misere : il eſt donc impoſſible de s'en Exempter ; 
& ſe plaindre quand on 8y trouve Expoſe, c'eſt 
murmurer contre celui qui nous a fait ce que nou; 
ſommes, pour nous rendre vertueux & heureux, 
Il eſt inutile de s'inquiẽter, lorſque les maux qui 
15 nous menacent font inevitables ; il ne nous reſte 
wa nous ſoumettre aux ordres de la providence. 
_ C'eſt rever en veillant, que de 8'inquieter des 
ſonges qu'on a fait pendant le ſommeil. | 
Le travail des petits enrichit les grands, & les 
20 plaiſirs de ceux - ci font Janguir les pauvres dans la 
mi$ere. . : - | 
Un grand motif de conſolation pour les pauvres, 
c'eſt le mauvais uſage que Jes riches font de Jeur 
abondance, qui leur fait trainer une vie languiſſante 
25 & accablec d'infirmites. 
Certaine delicatelie n'eſt pas mal-ſeante aux fem- MW 5 
mes: mais un homme qui les affccte, cit Ja partie qu 
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honteuſe de fon sexe. bie 
Conſultez la nature, elle vous apprendra a etre et 

30 content ſans richèſſes: Ecoutez Vavarice, elle vous 8 5 
enseignera Part d etre pauvre & miſcrable au milieu 0 ye 


de Vabondance. 

It ne depend pas de nous de viyre dans la proſ- 
perite & dans Vabondance : mais il eſt toujours en 

35 notre pouvoir d'adoucir.les rigucurs de Vadyerine, (a) 
pat la reſignation & la patience, 


I. 
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a un homme la liberte & les moyens necellaires de 
pratiquer quelques vertus (a). | 
C'eſt un rare talent que de ne dire que ce qu'on 
5 veut bien qui foit su, & de ſavoir taire ce qu'il 
n'eſt pas a propos de divulguer, 


Le moyen d'exciter une &mulation avantageuſe 


a l'état, eſt de recompenſer genereuſement ceux 
qui lui rendent des sèrvices. | 
10 Les talens de Teſprit, quelques grands qu'ils 
ſoient, ne procureront point dans ce ſiècle la moindre 
diſtinction honorable a un honnete homme, a moins 
que quelque ami ou autre chole ne le recommande. 
| L'ingratitude quoique toujours un vice aftreux,ne 
15 me paroit pas deplacee, quand èlle sertde recompenſe 
aux Services rendus par vanitẽ ou par interet. 

di la clIemence eſt Ja vertu des heros, il faut qua 
la vengeance ſoit une qualitẽ qui ne convienne qu'a 
un caeur bas & rampant. 

20 Dieu s'eſt declare le protécteur des affliges ; c'elt 
done lui reſſembler que de leur donner du ſecouts. 

La volonte de faire du bien ſans le pouvoir, eft 


vice ènorme. 
1 Les louinges qu'on ne mérite pas, montrent ce 
qu'on devroit tre; & ſont un reproche tacite, mais 
bien ſenſible, qu'on manque des qualitò qu'on 
devroit poſſéder. 

Celui qui travaille a ſe tendre maitre de ſes paſ- 


= 6 7 _ | 

u bons, ne ſauroit manquer de goiter les douceurs 
du repos. | 
ö | P's For- 
en | 

C. (a) Cioeron a dit qu'il n'y a point de moment ſang quèlq te devoir. 
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Il n'eſt ni age, ni ẽtat, ni ſituation, qui ne laiſſe 


une vertu; & le pouvoir fans la volonte, eſt un 
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Formules familicres de QuiTTANCxzs, 
& Regus, a Vuſage des Commis & 
Apprentifs, dans les recettes d'argent 

Ke. qu'ils font pour le conte de leur 
5 Meſſicurs. 


23 


R Ev a conte de Mr. Adam Bacon, le 8 No- 
d vembre, 1763, la ſomme de quarante neuf 
livres, onze chelins, pour Mr. Jean Fenn, 


L 49 11:— Tite Cont'argent. 


— — 2 


10 i Londres le 15 Octobre, 1763. 
5 R Ecu de Mr. Charles Duke, la ſomme de tren W 75 
x cinq livres, huit chelins, fix ſols, pour fo.0: WW 


de conte, | 
| Pour Mr. Elie Flemming. 
15 £. 358: 6 Gautier Hemmens. 


— — — — 
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| Londres le 6 Septembre, 1763 
| R Egu de Mr. Jaques Ingram & compagnie, 
6 ſomme de cent livres pour Meſſrs. Kencn 
Lambert & compag nic, 


20 


20 


L. 100: —:—, Nicholas Oldhelc. 
- Lon: 


4 


— Loma 


eim 


On: 


16 
Londres. le 14 Septembre, 1763. 
REeu de l'honorable compagnie des Indes Ori- 
entales, la ſomme de quatre mille livres, dix 
chelins, pour le conte de Mr. Peacham & com- 
5 pagnie, N | 
— _ Philippe Quintan.. 
J. 4000: 10; — 


—— — — — 


4 


Londres le 12 de Mai, 1763. 
RE de la Banque d' Angletèrre, douze mille 
10 quarante & une livre, onze chelins, pour le 

conte de Mr. Robert Sanſom & compagnie, | 


L- 12044 : 11: _ Timothee Urbain, 


* 


Londres le 6 Juin, 1763. 


| Ren de la compagnie des Merciers, quatre vingt 
3 


douze livres, pour mon pere Urbin Vowels, 


PER * 


— —_ 


{ 92 —.— Wakefield Vowels.. 


—— 
* 


R Eu du tres honorable Young A cheva- 

lier baronét, & Lord Maire de Londres, qua- 

rante livres, pour l'uſage de la compagnie d'artil- 
22 lerie : a Londres ce 15 Juillet, 1963, 


L. 40: _ © Jean Calcroft. 


2 


P. 3 | Reg'r, 
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5 R Eev de Mr. Abraham Bernard, le 17 Octobre 
1753, la ſomme de treize livres, pour la rent: 


d'un quartier, Echu a la St. Michel derniere, 


ems 


14. 13: —=:— | Pour Claude Dens, 


K 1 Etienne Ferdinand. 


2•ü«*ẽ“: 


Egu de Mr. Gedeon Hughes, le 4 de Janvier, 
1763, la ſomme de trente neuf livres, ſix che- 
lins, à conte d'un billèt de quatre vingts dix livres, 
payable le troifieme du courant a Mr. Ignace Julien, 


10 L. 39: 6:— Kirkham Louis. 


— 
* 


R. Mr. Moiſe Nedrift, par ordre, & fur 

| le conte de Mr, Olivier Phillips, cent livres 
pour Mr. Jean Graham & compagnie : a Londtes 
ce 7 Novembre, 1763, 


15 . 100: —:— Quintin Roges. 


— 


* — 


REE de Salomon Thomas, le 4 Novembre, 
1763, par ordre de Mr. Ugbain Valentin, 1a 
ſomme de deux cens livres, {1x chelins, huit ſols, 
ſur le conte de Wilks Xeuxy de Colcheſter, je 
20 dis recu pour Yates, Zacharie, & compagnie, 


L. 200 :6:8 | Thomas Sims. 


Regu 


FT, 


10 


5D 


WS 

REE du capitaine Jaques Jones, & des propriẽ- 

taires de la machine pour faite monter l'eau 

par le feu, quatre cens quarante huit livres, pour 

trois tonneaux de Cuivre, a 16 ſols la livre, pour 

se conte de Meſſrs. Jean Boram & compagnie. 
| Londres ce 17 Mai, 1763. - | 


| fe 448: —:i— | Jean Poe. 


* — 


— 
— 
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RE de E. F. Ecuyer, le 4 Aollt, 1763, la ſom- 
me de nonante quatre livres contant, en outre 
10 une aſſignation ſur Meſſrs. R. S. & S. T. pour la 
valeur de cent livres, laqueèlle Etant acquittee ſera 
pour payment en plein a Meſſrs. T. B. & S. T. 


En argent 94 


ſur Aſſig. 100 | par Alexandre Bolton, 

Tes — | 3 | ; 

Ires 1. 194 Si 
|} 09909S0S90SSSS00900S003S 
OT, ; Differentes formules de QuITTANCEs pour 
1 la recette d' argent, par les marchands, ou 
Th autres gens d' affaires. EE 

ſols, 


neuf cens quarante livres, à conte, 


4.940: —:.— Edmond Godfrey. 


18. 
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Eęu de Mr. Jean Rocque, le 4 Avril, 1763, 


Recu 


en — — 
br 5 


5 | [ 164 ] 
RE de Arthur Onſlow, ecuyer, le 19 Juin, 


1763, la ſomme de quatre cens cinquante 
livres, pour ſolde de conte, 


. 450: —:— Thomas Fenn, & Co. 
4 | : 
Eu de Mr. Barnabe Baldwin, le 17 Jaillet, 
5 R 1763, la ſomme de dix livres, dix chelins, 3 10 
conte de mes gages | 
” 2 10: 10:— Corncille Criſpin. 


1 


| R Exu de Mr. Charles Horſman, le 15 Novem- 
_ bre, 1763, vint cinq livres, en plein pour a : 
difference de deux mille, cinq cens livres, actions We 7 
de banque, ; | 


* 


. — 


- 


(25 1; —_ Gilbert Giles. 


— — — — — 
— 


* 


5 Rea de Mr. Jaques Williams, le 19 de Jun, 
15 1763, trente livres, en plein pour Vinteret de 
ſix mois, de douze cens livres, chu à la Not: 20 


Dame de Mars dernier, 


. 30: i= Andté Simpſon. 
FS” ———— 3 — x _ ; , 


>. 


3h | 4 . | | Recu 


3 
a 


eu 


8 [165 } 
Ren de Mr. Etienne Fowart, le 1 Fevrier, 
1763, par ordre, & pour conte de Mr. Henry 
Goodwin, dix livres, dix cheluis, & alloue une 
livre dix chelins pour les taxes & reparations, fai- 
5 ſant enſemble la ſomme de douze livres, pour un 
quartier de rente, du a la St. Michel dèrnière. 
En argent L. 10: 10: — i 
Alloue pour 1 | 
les taxes & 1: 10: — + Raphael Raymond. 
10 reparations N 


— 


* —_ 


| R Ee» le 14 d'Aotit, 1763, de Mr. Simeon Sil- 

veſter, vingt cinq livres, en plein pour la rente 

d'une demi annee, due à Noel dernier, dont on a 

deduit cinq livres pour taxes, & deux livres pour 
15 reparations, pour Robert Roaſtbeef, écuyer, 


1. 25 e e. George Gedouin. 


—_— — — co 2 — » 


REęu le 19 Decembre, 1763, des mains de Mr, 

* > Pierre Lumley, par ordre de Chambelan Cock- 

burne, Ecuyer, treize livres, Tept chelins ; qui avec 

20 trente trois chelins portcs en conte pour taxes, font 

quinze livres, pour une demi année de rente, due 

aà la Notre Dame de Mars dernicr, par le capitaine 
Richard Rondoreèille | 


— 


nfs 155 == i Joſias Joſſelin. 


8 — 


wy Recu 


[ 166 . 
RE u le 25 d'Oftobre, 1763, des Executeur, 
1 de Charles, feu comte de Glen. 
dore, par les mains de Mr. Cavendiſh, la fomng 
de ſeptante cinq livres, en plein pour ma dem 
5 annee de penſion viagere, due a la "ow Dame ee 
Mars dernier, 


f.75.—!— Agnes Willett, 


* "OW . , 


* 


R Ev | le 20 Mai, 1763, du tres revcrend Edou- 

ard seigneur eveque de Durham, par les main; 

10 de Mr. Etienne Stevenſon, la ſomme de quatre 

vingts dix livres, pour trois quartiers de ma rente 

annuelle, Schus 3 a la St. Michel, Noe!, & Note 
Dame de auen 


7 go: 8 8805 Frederic F WY 


— Ov e 1 £ 


— 


15 RE Je Mr. A. B. la ſomme de dix 5 en 
Eeſpeèces, & un billet de la meme date de celui. 
ci pour quatorze livres de plus; lequel Etant ac- 


quitté ſera pour ſolde de conte juſques à ce jour 
14 d be (ik 17635 


20 £ * pre Cone par Charles 9 27 5 


8 R Evu le 7 "Jak 1763, de Robert Richards 
ecuyer, & autres propriétaires du navire le 
prince Frederic, la ſomme de ſeptante trois livres, 
dix chelins, pour cordages, & autres agrez fournis 

25 au dit navire, 


93-10: — | Samuel Silveſter. 
For- 


„ 


VI. 


E 
91 
mill, 


cheli 


-F 


— 


„ ; 
D 


Ffrormules d'obligations communes aux ap- 
prentifs & commis des banquiers. 


Londres, le 22 Novembre, 1763. 


E promets de payer a demande a Charles Vil- I 
5 liers, Ecuyer, ou a fon ordre, cinquante li- 

N vres, 
. | Pour Richard Daventry, 1 
s | chevalier & compagnie. Ki 
re — —— 5 5 I 
e L. 50: :: — Charles Kemel. 1 
ſe - — | 

© | | I 
* Londres, le 23 Octobre, 1763. | 


A Demande, je promets de payer aux honorables 
 * directeurs de la compagnie Angloiſe des Indes 
Orientales, ou au porteur, quatre cens livres, 


oy Pour mon pere Jaques Herne, | | 
c- 1 : | | 

(„. 400: —:— Thomas Herne, 

88 Londres, le 1 Septembre, 1763. 


ds, * promets de payer, a demande, a la compa- | # 
J gnie royale d'Afrique, ou au porteur, trois is 

es, wille, fix cens, quarante quatre livres, treize | 

-nis chelins, & fix ſols, pour Mr. Theodofe Bennett, 


L. 3644: 13: 6 Benjamin Eonif ce. It 


Lon- 


[ 168 } 
| Londres, le 4 Mars, 1763. 
E promets de payer a demande, a Mr. Dayid 
Jones, ou au porteur, ſept cens livres, valeut 
recue, ES | 


5 L. 700: — 5 ö Jaques Jacobſon, 


C y 
2 a 


Y 


| Londres, le 6 Avril, 1763. 
* promets de payer au gouvèrneur & à la com. 
J pagnie de la banque d'Angleterre, neuf mill 
livres, pour moi & mes aſlocics. 


10 J. oo: —:— Patrice Patrick ſon. 


o 


| - | Londres, le 7 Janvier, 1763. oh 
A Quarante jours de date, Je promets de payer. 
Barnabe Bertram, écuyer, caiſſier des tr 
venus de Pexciſe de fa Majeſte, ou a fon or. 
15 quatre cens trente livres, valeur regue, — 
. 
4 · 430: —:— | Antoine Arnaud I 
huit 
5 : 3 au] 
i 5 1 
; Londres, le 4 Janvier, 1703. FU 
1 4 * % % . 
| / io promets de payer a demande, a CypriQ = 
J Ceſar, Ecuyer, ou & ſon ordre, trois cens , Z 
20 nante quatre livres, deux chelins, fix fols, vail — 
e, | oem 
, 8 5 1 a 
L. 304 2 6 David Deny. 


* 
5 


15 


promts de Sg ber Excchidl Ed. 
E ts de payer au chevalier Ezechiel Ed- 
a monds, ou à ſon ordre, la ſomme de trente li- 
yres, de la maniere ſuivante : Dix livres en partie, 
deux mois apres date, dix autres livres le 17 de 
5 Mars prochain, & les dix livres reſtantes le 24 de 


It 


Juin ſuivant: Valeur regue: en foi de quoi j'ai 
ſouſſigne, a Londres, ce 13 Avril, 1763. 


L. 30:—:— | Fabien Felix, 


Bromley, le 10 Mai, 1763. C. 1co. 
E Mprunte & regu du Sieur George Gregoire, la 
ſomme de cent livres ſtèrlins, que je promcts 

de payer a demande au dit Sieur George Gregoire, 
ou a fon ordre; en foi de quoi j'ai foufligne, 


Temoins 8 - Homfroy Horace 


* * 
_— —— — 


9 


au, * promets de payer, a demande, au capitaine 

Iſaac Ignace, ou a ſon ordre, dix huit livres, 
huit ſhellins, & neuf ſols, fournis par mon ordre 
au lieutenant Job Jacobs, comme il paroit pac le 
recu delivre, ce 19 Juillèt, 1763. 


F 18:8: 9 Leon ird Laurent. 


Je 


| [ 170 ] „ 
12 1 de fournir des billets de change, {| 
Monſieur Malachie Mark, juſques a la concur- 
rence de cinq mille livres ſterlins, au prix courant, 
payables a lui-meme, ou a ſon ordre, a Meéſſine, |: 
5 foire prochaine : Valeur regue du chevalier Ne. 
mie Nicholas, » SEL 


—— __ 


08 5000: — : — Olivier Oſwald, 


6—— En, —— 


* 


E promets de payer, a demande au Sieur Pim 
Philips, ecuyer, ou A ſon ordre, la ſomme & 

10 cinquante livres, après la reception d'une [ttre de 
change tiree le 20"* du courant, par Quintin 
Quote, ſur Richard Roland de Southampton, mar 
chand de dreche, pour la meme ſomme payable : 
Silvain Silveſtre, Ec", ou a ſon ordre, & que le di 

15 Sieur Pierre Philips m'a endoſlee, ce 28 Janvierf 
1763. | 


. 50: —.— Timothée Tobi 


lf 


” 


E promets de rendre, ſur la premiere requiſitia 

de madame la ducheſle douairiere de Trẽdega 

20 a elle, ou à ſon ordre, une caſseètte de joyaux d 

chetce, cent onces de vaiſselle d'or, trois cens ci 

quante ditto d'argent, ſeptante carats de perles 0! 

entales, & un billet de banque de mille livres fte 

| lins, reęus en depot de fon excellence, le 19 N. 
25 vembie, 1763. 


Urbain Valentin. 


Re 


1 1 


e, 18 RE de W. L. ec. neuf contracts, qui ont 


once tous rapport a ſon bien ſituẽ dans la paroiſſe de 
rant, Dovebridge, pres d'Utoxeter, leſquels je promets 
& de rendre, a demande, au dit Sieur W. L. ou & 
cht. S fon ordre ſans aucun dommage. En foi de quoi j'ai 


ſoufſigne, ce 12 jour de Juin, 176 
4 {ROYOD Xeno Wilks. 
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4. ETTRES de CHANGE pour PInterieu 
du Pays. 


Morcoſter, le 15 Avril, 1763.4 { 04 ..—..— à vue. 


is 


AVEZ a vue, a Mr. Guillaume Nicholas, ou or- 
dre, la ſomme de ſoixante & quatre livres ſterlirg. 
valeur regue du capitaine Ian N & placeꝛ les 
A2 conte, comme par avis de, 
A Mr. Michel Hale, a Venstigne 
dulion rouge, Smithfield, Lon- Edmund Dualen. 
10 dres. 


5 


ä ˙— Q—k ——— 2 
a —— . 0 0 0 * 
n x " 
- 


ee le 10 Mai, 1763. { 13. 10 


Monſieur, 
Payez A woo. au fieur Godefroi Langham, la ſomme J 
de treize livres dix chelins, hors de mes appointe- 
15 mens courans; valeur du dit fieur, & les places + 
ſans autre avis, a conte de 


Votre tres tumble Semi, 


A Mr. 7eoffroy Ransford, | 
or - agent à lagardea cheval, Miles Corner, 
= 20 Whitchall, Londres, 


Londres, le 2 Juin, 1763 * 4 162 8 


. —— — — 


A douze jours de vue, payez a Mr, Andre Aldridge, 
ou ordre, la ſomme de cent ſoixante & deux livres 
hujt cnelins, pour valeur regue de Thomas Jones, 

25 Ecuyer, & placez les à conte, comme par avis de 


p „ 25 
Votre tres humble Serviteur, 


A Mr. Thomas Wills, | ; 
drapier, a Shrewtbury. Aliuandre Countacell. 


| Norwich, 


30 


4 J 


[ 299 ] 
Norwich, le g Juin, 1763. PP { 42... 15 ., — 


* 


— 


22. 


NMinſieur, 8 | 
A ſix jours de vue, il vous plaira de payer à Mr. 
Jeremie Snow, ou ordre, quarante deux livres quinze 
; chelins, valeur regue de lui, & les placez, ſans au- 
tre avis de 
A Mr. Jean Sherman, Samutl Prior. 
fromager a Cheſter. | 


Saliſbury, le 14 Juillit, 1763. $ £3..8 ..6 


19 A vingt jours de date, payez à Guillaume Crofts, 
huit livres huit chelins & ſix ſols, valeur regue de 
madame Northall, que vous placerez, comme par 
avis de 

A Mr. Tof. Pitts : Benjamin Affairs 
15 Echevin, a Exon, „ 


Briſtol, le 31 Juillet, 1763. PP C 300. - 


A deux mois de date, payez a Mr. Luc Loudouater, 
ou ordre, trois cens livres; valeur regue de Mr. 
George du Breteuil; & que vous paſlerez, ſuivant 

20 Pavis de 10 | | 
A monſieur | Pierre Chaſal. 
Monſ. Olivier Vincent, a Penseigne 
du taureau, Bread-ſtreet, Londres. 


Edinburgh, le 4 Octobre, 1 763. C 50.,—.— 


25 Le premier de Novembre prochain, payez a Mr. 
Guillaume Methwold, ou a fon ordre, cinquante li- 
vres ſterling, valeur en conte, & les placez fans 
autre avis, a conte de | - 

A Mr. Jean Patterſon, Fanathan & David Brun, 

o Lime: ſtreet, Londres. | | | 
| | N, B- 


4 [ 200 ] 

N. B. di M.. le chevalier enge for domeftigue Va. 
lentin Lively, peur rece voir ce billet, apres la- 
voin endoſſe, ce qui lui gert d'orcre, le domiſiiqy 
peut y coucher ainſt ſon recu: 85 

5 Recu le contenue, le 4 Nov. 1763. 
— | , Guillaume Mithai( 
J 50 ..—.. — temoin Val. Lively. 


Ou le ſigner fimplement, ce qui vaudra autant, . 
ainft des autres 
10 Les gens de becucoup daffaires s'embaraſſent rarement 


recitles ou de payemens contam, mais ils donnent a 
ordre fur leur banquier de cette maniere. 


Londres, le 4 Newembre, 1763. q { 50.. ts 

Mei}. Norman & Fox. * 

1 Payez au chevalier Guillaume Mathavold, ou au p. 
teur, cinquante livres, 


—— 


Jean Pallenn 
| 15 
— Tunbridge, le 8 Juillet, 1763. q 117,30 
-- : Mr. Mead, | ; _ 
20 Payez, a demande, a Mr. Thomas Mo- gan, ou u 
porteur, cent dix ſept livres trois chelins trois (0, . . 
K les placez ſur mon conte, - l 
A Mr. Mead, Fleet- Arlinzmi 


ftreet, Lonares. 


- 


— 


2c Teith, le 2 Aoit, 1763, L150. — 
, Lancelot Mectayer, : — 


Le ſecond de Novembre prochain, vous payer? 


ts 


7 Hercule Horſeman, ou au porteur, cent cinquarte“ 4 
vres d' Ecoſſe, a conte de votre rente d'une ce 
30 annee, Echue à la S/. Michel, {ans autre avis, vas 
TecUC. | £ 
A larcelot Mitazer, dans Killa, o 
- 


la seigneurie de Kill- 
drummy, Aberdeenſhire. 


Lr 
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LzeTTRES de CHAN ſur les pays 
Etrangers. 


Premiere de change. | 5 


Londres, le 10 Juin, 1763, F. tcus 61 2, a uſance, 


5 A uſance, payez par cette premiere de change, au 
colonel Jean Ward. ou ordre, fix cens douze ecus, 
pour valeur regue ici du tres honorable Charles, conte 
de Wrexham, & placez les a conte, comme par avis de 


— 
C427 


. A Mr. Moiſe Mayl eau, Godefroi & Gorcer. 
io marchand à Calais. g 
* Sæconde de change | — | 


Londres, le 10 Juin, 1763. FP? tcus 612, à uſance. 


A uſance, payez cette ma ſeconde de change, la 
premiere ne I'ctant pas, au colonel Jean Ward, ou 
E 1; . ordre, ſix cens douze Ecus, pour valeur regue ici du 

tres honorable Char/es, conte de Wrexham, & places 

les à conte, comme par avis de 
A Mr. Mi Maybeav, Godefroi & Gower. 
marchand a Calais, | | 


20 Premiere de change.] — HD 

Paris, le 3 Juillet, 1763. M (cus 150, a 317, 2 uſances, 
A deux uſances, vous payerez cette premiere de 

change, a Mr, Richard Rich, ou ordre, la ſomme de 
cent cinquante Ecus, à trente & un ſol & demi 

25 ecu; valeur de Mr. David le Pitre, & les paſlez a 
conte, comme par avis de 

A Mr. Paul Putof, Fred.ric Farfttch, 

a Londres, 


Ceconde de . | 88 D 
30 Paru, le 3 Fuillet, 1763, M deu 150, A 31h, 
a 2 uſances, —_—— 
A deux uſances, vous payerez cette ſeconde de 
change, la premicre ne étant pas, a Mr. 1 
c | ich 


- = b b PO 
e o_— : 
—— A  - — eye ur, . , ‚—— om wy = 


{-__ — pm ge 
139% 1k aero — earner - none 


| 


* 


„ [ 'noe } 


Rich, ou ordre, la ſomme de cent cinquants Ecus, 2 
trente & un ſol & demi F* ecu ; valeur de Mr. Da. 
vid le Petre, & les paſſez à conte, comme par avis de 


A Mr. Paul Putoff, 


Fredric Farfttch, 
5 a Londres. 


Protet de la Lettre de Change ſuſdite, ſur 
. | le refus d*accepter. 


5 — D 
Paris, le 3 Juillet, 1763. ec 50 à 314, à 2 wſance,, 
A double uſance, vous payerex cette premiere de chany, 
0 à Mr. Richard Rich, ou ordre, la ſomme de cent cit 
quante cus, a trente & un fol & demi Q tn ; wal 
de Mr. David le Petre, & les paſſez à conte, comme pur 
avis de | 

A Mr. Paul Putoff, Frederic Farfitc, 

15 a Lonares. FR: : | 
Le ſecond jour du mois d' Haut, mille ſept cens ſoil. 
ante & trois, Moi Jona, Uſeful, notaire public, jute 
& admis par authoritè royale, me ſuis tranſporte a 1 
ſolicitation & aux inſtances de Mr. Richard Rich, mar 


20 Chand à Londres, chez Mr. Pau! Putoff, far qui la let. 


tre de change ſuſdite eſt tiree, & en ai Exhibe Voriginu 
au dit ſieur Paul Pute, le requerant de Paccepter ; le 
quel me repondit qu'il ne vouloit point 3 la cite 
lettre, pour des raiſons a lui ſeul connues, dont il in. 
25 formeroit le tireur Mr. Frederic Farft#rch ; c'eſt pour 
quoi, moi le ſuſdit notaire ai proteſte, & par les pt 
entes proteſte ſolennèllement, tant contre Frederic Far 
fetch, que contre le dit Paul Putsff, de mè me que cos. 
tre toutes autres perſannes, endoſſeurs, & autres inte 
o rèſſes, de tous changes, rechanges, dommages, & itt 
rets deja cauſcs & ſoufferts, ou qui ſeront dorenavi!! 
cauſes & ſoufferts, faute d'une acceptation légitime © 
dit billet ; fait & proteſts ainſi, de mon bureau, a H. 
. - ares en preſence de A. B. & C. D. temoins requis a 0 
35 ſujet. 3 
| we "ig Ce que J'atteſte en ẽtant requis, 
C.D.S - Jonas Uſeful, notaire public 


10 


20 


30 
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Londres, le 9 Aoit, 1763.  L£ 395 ſterling, a 34 .. 8 
45. ——gros WY [a uſance, 
A uſance, payez par cette première de change, a 
Jacob Vanderladen, ou ordre, trois cens nonante 
5 cing livres ſterling, A trente quatre chelins huit ſols 
de gros Q livre fterling ; valeur de Fagues Moreton, 

ecuyer, & placez les a conte, comme par avis de 

A Mr. Edouard Towers, | 

marchand à Rotterdam, Edouard Eaton. 


| — S D 

10 Londres, le g doit, 1763, 39s ſterling, A 34. 8 
| n—grofÞL,a uſance. 
A uſance, payez par cette ma ſeconde de change, 
la premiere ne l'étant pas, à Jacob Vanderladen, ou 
ordre, trois cens nonante cinq livres /er/ing, à trente 


leur de Jaques Moreton, ccuyer, & placez les a conte 
comme par avis de 
A Mr. Edouard Towers, Edouard Eaton. 
marchand aRotterdam, 


— 


20 Bruſfielles, le 24 Septembre, 1763. {1197 «# « 6 


wn ſterling, a 2 #ſances, — 
* A deux uſances, payez par cette premiere de 
Wi change, a Mr. Philippe Faro, ou ordre, la ſomme de 
1 mille cent nonante ſept livres Ruit chelins fix ſols 
1 25 ferling; valeur du dit fieur, & les placez à conte, 


comme par avis de 


Votre tres humble s$erviteur. 
A Mr. Gaſpar Elbe, 


ins marchand à Londres Bertrand Vanhove 


10 30 Bruſielle, le 24 Septembre, 1763. C 1197 ..8 .6 
ſterling, a 2 wſances. h — 


A deux uſances, payez par cette ſeconde de change, 
| la premiere ne l'étant pas, a Mr. Philippe Faro, ou 
bbc ordre, la ſomme de mille cent nonante ſcpt livres 


huit | 
4 


—— 


; 1; quatre chelins huit ſols 4e gr q livre ferling j Va- . 


= 
0 
' 


n 
hait chelins fix ſols ferling ; valeur du dit fieur, & 
les placez a conte, comme par avis de 

AS Votre tres humble serviteur, 
A Mr. Gaſpar Elbe, 


5 marchand a Londres. Bertrand Vanbove. 


Londres, le 19 Avril, 1763 M &cus 1090 effectiß, 
| a 3 mi,. 
Dans trois mois, payez par cette ma . de 
change, a Mr. Pierre Peterary, ou ordre, mille ecu; 
10 Effectifs; valeur regue d' Andre Amandretia, & paſſe: 
| les a conte, comme par avis. | 
A Mr. Giles Bonnepaye, Payez comme ci deſſus, 
marchand a Alicant. | 
Edmund Anglois 


5 Remiſe d'un Commiſſionaire à celui qui 
l'employe. 
— D G 

Veniſe, le 10 Janvier, 1763. * 187 .. 10 dr ban: 

" — 2 561 a wanc. | 

A uſance, payez cette ma premicre de change, az We 

20 - tres. honorable Guillaums Gorinz, ou ordre cert | 

quatre vingt ſept ducats, dix gros de banque, à cin- 
quante ſix ſols & demi ? ducat; valeur de nou: 


moemes, & les placez, comme par avis, IF 
A Mr. Nathanael Gould, EC. | | 
25 à Londres. Jones & Lunl 


N. B. Un ducat eſt 24 gros de banque. 


„ 
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Londres, le 12 OZobre, 1763. 700 Ps de; MI. 
a 3 mois de date. — N 
Trois mois apres date, payez cette ma premiere 
30 de change, a Mr. Andre la Garde, ou ordre, ep! 
cens pieces de $ de Mexique; valeur regue du Cit 
ſieur, & les placez a conte, comme par avis de 
A Mr. Jear Horex, , 
marchand a Livorne. | Laurent Quin. 


M r 


2 . — — 9 


— — ies wen ooo 72 — es  - 
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75 Luquts, le 13 Sept. 1763. 4 £13 +11 .. 8 fterling, 
Mr. —— 


Payez, à vue, cette ma ſeule de change, a Simon 

| Toftgin, marchand, ou ordre, la ſomme de treize li- 

5 vres onze chelins huit ſols Herling; valeur du dit 
ſieur, & les placez a conte, comme par avis de 


A Mr. Thomas Gilder, 5 3 
banquier à Londres. Pierre de la Roche. 


| — D 
Genes, le 28 Avril, 1763. ec 500, a 65 ferling. 


to A trente jours de vue, payez par cette premiere 
de change, à ſignor Franciſco Spavans, ou ordre, 
cinq cens Ecus, change a ſoixante cinq ſols ꝙ &cu ; 
valeur regue des ſeigneurs de la regence, & les placez 
à conte de Mr. Jaques Baudin de Lyon, comme par 

15 avis du dit ſieur, | 


A Mr, Robert Frangois, | Cervaſi Orbitells, 
banquier a Londres, 


LETTRE de Mr. Baudin, donnant avis de 
ſon conlentement à la ſuſdite traite. 


20 Ar. ; Lyon, le 3 Mai, 1763. 
Le Frere Orbitello de Genes, m'a prie ce jourd'- 
hui de lui fournir cinq cens Ecus,, payables au refi- 
dent de la republique à Longres ; c'elt pourquoi je 
lui ai donne ordre de tirer ſur vous pour la dite 
25 ſomme, à laquelle il vous plaira faire honneur com- 
me à l'ordinaire, & la placerez à conte de 


; Votre tres-humble ami & zerviteur, 
A Mr. Robert Frangois, | 
banquier à Londres. Jaques Bandin. 
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Lib, le, aur, 1763. N. 181 M, 186M: ; 


change à 642 h I. 
A uſance, payez, par cette ma première de chan 
a Don Pearo Reet, ou ordre, la ſomme de = 
5 quatre vingts & un mille, cent quatre vingts fix res, à 
ſoixante quatre ſols & demi q mille res ; valeur 3 
conte, & les placez au compte de Meſſ. Boulet & 
Savary de Nimes, comme par avis deſdits ſieurs, 
7 A Mr. Marc Gaſpar, de , | 
"Io "Fower-hill, a Londres, Bertrand Alberoni, 


TRAIT E d'un commiſſionaire, ſur celui qui 
Pemploye pour des marchandiſes embar- 
quees pour lui. | x 


St. André, le 15 Juillet, 1763, mille res 300 à 2 
15 Mr. . g — 

A uſance, payez cette ma premiere de change, i 
Mr. Elie Regnaud, ou ordre, trois cens mille res; 
valeur deſquelles eſt embarquee ici pour votre ufage, 

dans la ſainte Marie de Naples, & conſignee comme 

20 par avis de 


A Signor Santilena, Votre tres humble serviteur, 
a Liſbonne. „ | 
Melvin Gordon, 


— 


LE TTRE de celui qui employe, avec une 
25 remiſe a fon commiſſionaire, en billets di 
corrèſpondant du dit commiſſionaire. 


- 


Mr. Jaques Dennis, 
Selon votre demande, je vous remets, ci jo, | 
1000 Ecus pour mon conte, en billets de votre c. 
30 riſpondant Mr. Aubin, payables par lui, & 2 _ 
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meme, dont il vous plaira me donner credit : je vous 
- recommande le contenu de ma derniere du 24 du 
courant, & ſuis | 
Votre ami & tres-humble sèrviteur, 
5 Paris, le 18 Ait, 


1763. | ' Etienne Benoit. 


. > D 
Paris, le 18 Aoitt, 1763, M :cus 1090, a 58 FP ecu. 
A deux uſances, payez par cette ma ſeule de 
ie Change, a vous-mEme, la ſomme de mille ecus, 
change cinquante huit ſols ftcerling 4 ecu ; valeur 
recue de Mr. Etienne Benoit, & les placez, comme 
par avis, a conte de 
A Mr. Taques Dennis, Aubin. 
marchand, à Briſtol. x 


Y 


CN —— „ 


15 L'Oraiſon Dominicale. 
| N Pere qui ès aux cieux: ton nom ſoit ſanc- 
tine, Ton regne vienne. Ta volonte loit faite 
tur la terre comme au ciel. Donne-nous aujourd'hui 
notre pain quotidien. Et nous pardonne nos offenſes, 
20 comme nous pardonnons a ceux qui nous ont offenſes. 
Et ne nous indui point en tentatian ; mais delivre nous 
du malin : car a toi appartiennent le regne, la puiſlance, 
& la gloire aux ſiècles des ſiècles. Amen. 


I Articles: de bu Bal: Chatbllhne: 


25 IE croi en Dieu le pere tout-puiſſant, createur du 
ciel & de la terre: & en Jeſus-Chriſt ſon fils uni- 

ue Notre Seigneur, qui a été congu du Saint-Eſprit: 

il eſt ne de la Vier e Marie: il a ſouffert ſous Ponce 
Pilate ; il a ete crucifie il eſt mort, & il a «te enſe- 
39 veli; le troifieme jour i! èſt reſſuſcite des morts : il eſt 
SM ____ morits 


* 
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mMORte aux cieux : il eſt aſſis à la droite de Dieu le Pere 
tout-puiſſant: & de 1a il viendra juger les vivans & les 
morts : je croi au Saint Eſprit : je eroi la ſainte &gliſe 
universelle: la communion. des ſaints : la remiſſion des 
5 2 : la rEſurreRtion de la chair, & la vie étèrnèlle 
Amen. 


* 


10 


3 


20 


30 


»*” 0 * 


Les dix commandemens de la Loi de Dieu. 


EXO D E, Chap. XX. 


C OUT E Iratl ; je ſuis I'cternel ton Dieu, qui 
t'ai retire hors du pays d'Egypte, de la maiſon 


de servitude. 


- 


La Premiere TABL E. 


I. Tu n'auras point d'autres Dieu devant ma face. 
II. Tu ne te feras point d'image taillee, ni aucune reſ- 


ſemblance des choſes qui ſont là haut au ciel, ni ci- 
bas en la terre, ni aux eaux deſſous la terre. Tu ne 
te proſterneras — devant elles, & ne les sèrvirzs 
point: ear je ſuis l'ëtèrnél ton Dieu, le Dieu fort, 
& jaloux, qui punis Viniquite des pè res ſur les en- 
fans, en la troikeme & en la quatriè me generation 
de ceux qui me haiffent, & faiſant miſericorde en 
mille generations a ceux qui m'aiment, & qui gar. 
dent mes commandemens. | | 


III. Tu ne prendras point le nom de Iterne] ton 


Dieu en vain': car I'&tervel ne tiendra point pour 


innocent celui qui aura pris ſon nom en vain. 
IV. Souvien:tol du jour du repos, pour le TanQifer' 


tu travailleras ſix jours, & feras toute ton ceuvre: 
mais le ſeptieme jour Eſt le repos de T'cternel ton 
Dieu. Te ne feras aucune cruvre en ce jour-la, ni 


* 


toi, ni ton fils, ni ta fille, ni ton serviteur, ni ta 


* 


sèrvante, ni ton betail, ni l'etranger qui eſt dedans 
tes portes; car I'cternel a fait en fix jours le ciel, u 
terre, la mer, & tout ce qui eſt en eux, & set te. 

ſe le ſeptième jour: c'e * lEternel a beni 
& jour du repos, & La ſanctifie Ja 
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Laas Seconde TABLE. 

V. Honore ton père & ta mere, afin que tes jours 
ſoint prolonges ſur la terre, laquelle l'ẽtèernel ton 
Dieu te donne. 80 

5 VI. Tu ne tueras point. 

VII. Tu ne paillarderas point. ; 

VIII. Tune deroberas point. | 

IX, Tu ne diras point faux temoignage oontre ten 
prochain. | 

10 Xx. Tu ne convoiteras point la maiſon de ton prochain, 


tu ne convoiteras point la femme de ton prochain, n1 
ſon sèrviteur, ni ſa servante, ni ſon bouf, ni {on 


ane, ni aucune choſe qui ſoit à lui. 


, L 1 


ct, 2 


Le Sommaire de toute la Loi, Matth. xxii. 


is Tu aimeras Veternel ton Dieu, de tout ton cœur, 
de toute ton ame, & de toute ta penſee. C'eſt ici le 
premier & le grand commandement: & le ſecond ſem- 
lable a celui. là èſt; tu atmeras ton prochain comme 
toi · mme. De ces deux commandemens dependent 
20 tout la loi & les prophetes, | | 


DH 
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85 De l'ARITHMETIGUx. 
Demand. Quieſt-ce que VArithmetique ? 
Hegau. Ceelt Jaiciencedes nombres; ou Vartde compter, 
jupputer, ou calculer, 
5 D.Cuciles font les principales regles par leſquelles toutes 
les operations arithuictiques ſe font? 
N. Ce ſont, la Numeration, I' Addition, laSouſtraction, la 
Muluplication, & la Diviſion. ‚ 
De la NuMERAT TON. 
10 D. Qu'eſt-ce que la Numeration ? | 
R. La Numèration eft l'art de nombrer,qui confiſte à bien 
exprimer, tant 3 parole que par ecrit,un nombre pro- 
pole ; c'eſt-a-dire, a bien placer les chiffres od il faut, 
& dans le rang qui leur convient, & a éxprimer de 
15 parole la quantite qu'ils repreſentent. 
Voici dis nembres que le commengant peut tacher d"exprimtr 
en chiffres. © HEL, 
Deuxcens cinquantetrois. Sept cens cinquante.— Trois 
cens quatre. Mille, quatre cens quatre vingts neuf.— Six 
20 mille, huit cens dix ſept.— Trois mille, deux cens neuf.— 
Deux mille, quatre vingts.— Sept mille. Quarante neuf 
mille, ſept cens neuf. Vingt mille, cent quatre vingts.— 
Soixante & dix neuf mille, & un.— Cent vinꝑt ſept mille, 
trois cens trèize. Six millions, quatre cens dix ſept mille, 
25 trois cens neuf. Dix neuf millions, ſept cens quarante.— 
Neuf cens vingt millions, deux cens huit mille, & onze. 


| De l'APDPDITION. 
D. Qu'eſt-ce que PAdCition ? | 
E. L'Additioneſt une règle par laquèlle pluſieurs nombres 
30 ou quantites propoſes, de la meme nature ou eſpcce, 
ſont ajoutces enſemble, pour en faire une ſommequ on 
appelle totale. | 
D. Comment faut-il placer les nombres ? 
K. Il faut toujours poſer les unites ſous les unites, les dix- 
aines ſous les dixaines, & les centaines ſous les cen- 
taines, &c, enſuite tirer une ligne au dellous. 
Pour additioner quèlle ſomme que ce ſoit d'une meme de- 
nomination ou eipèce; de meme que les nombres de len- 
tiere valeur, places à gauche dans tous les ᷑xemples de mo- 


| 40 noye, poids, meſure, & c. il faut observer laregle —_ 
: | | 40. 


35 


* 


3 
. 
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| Regle. 

Additionez enſemble les chiffres des units, & poſez au deſ- 
ſous de la ligne ce qui excede les nombres de 10, 20,30, &c. 
Enſuite ajouteꝝ les dixaines qui en ſeront provenues, ayec la 

5 colonne des dixaines ; additionez les de meme, & procedez 
comme ci-devant juſquꝰà ce que Foptration ſoit finie, 


ADDp1T1ionde MoNOYE, 


Remarquesz que les livres doivent Ctre placees ſous les livres, 
les chelins ſous les chelins, & les ſols ſous les ſols, &c, 


Bo apres quoi procedez ſelon la regle ſuivante. 


| Reg/e. 
1. Additionez tous les fardins enfemble, & examinez com- 
bien ils produiſent de ſols, & s'il en reſte quelques uns de 
ſurplus, il les faut placer ſous la colonne des fardins. 


ö 15 2. Ajoutez les ſols provenus des fardins à la colonne des ſols, 


Y 


* 


& voyez combien de chelins ils produiſent, plagant au 
deſſous les ſols reſtans, s'il y en a, ſi non mettez y un pe- 
tit trait —. | 

3. Portez le nombre des chelins provenu des ſols, a la co- | 


0 lonne des chelins, & voyez combien de livres ils pro- 


duiſent, en procedant de la maniere indiquee ci-deſſus. 

D. Qu'eſt-ce que la SouſtraQtion ? 

R. C'eſt une regle, par laquelle on ote un moindre nombre, 
d'un plus grand de la meme eſpece, pour trouver la diffe= 
rence, ou de combien le plus grand excede le plus petit, 

D. Qu'eſt-ce que la Multiplication ? | 

R. C'eſt une regle par laquelle une méme quantite donnte 
peut ètre promptement ajoutce a elle meme autant de fois 
qu'on veut. 


0 D. Qu'eſt-ce que la Diviſion? 2 


* 


R. La Divifion eſt une regle par laquelle un nombre peut 
aiſement ètre deduit d'un autre, autant de fois qu'il y eſt 
contenu : Ou qui montre combien de fois un petit nombre 
eſt contenu dans un plus grand. | 


I 


* 


TABLE os 


| 


1 


1 


þ 
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MULTIPLICATION. 


SIX fois 3 

ſix ent trente ſir. 

(ept quarante- deux. 

huit quarante-huit. 

neuf einquante- quatre. 

dix ſoix ante. 

onze ſoixante & fix. 
ſoixante & douze, 

douze ſcptante-deux, 

SEPT fois 3 

ſept fort quarante- neuf. 

| huit einqante- ſix. 

neuf ſoixante & trois, 

dis ſoixante & dix. 
ſeptante. 

foixante & dixeſept, 

OR ſeptante-ſept. 

douze quatre- vingts- quatre. 

HUI T fois 


| 


DFUX fois 
deux font quatre, 
trois ſix. 
Auatre hit. 
eing dix. 
ſix douze. 
ſept quatorze. 
huit ſeize. 
10 neuf dix huit, 
dix vingt 
onze vingt- deux. 
douze vingt - quatre. 

15 — 
TR OTIS fois F 
trois neuf. 

— xg douze. 
cing quinze. 

20 fix dix-huit, - 
ſept vingt & un. 
huit vingt - quatte. 
neuf vingt · ſept. 

dix trente. 

25 onze trente · trois. 
douze trente-ſix 

; Qua ATR E fois | 

quatre fort ſeize, » 

30 cing vingt. 1 
ſix 8 
ſept vingt- ale; 
huit trente-deux. 
neuf trente fix 

35 dix quarante, 
onze quarante-quatre, 
douze quarante- huit, 
c IN Q ki, 

40 einq font vingt-cinq, 
fx trente, 
ſept trente-cinq, 
huit quarante. 

neuf quaragte-cing. 
$5 dix -— cinquante, 
onze cinquante-cing, 
gouze de. 


huit font ſoixante & quatre. 
ſoixante & douze, 


nevf ſeptante-deux. 
. quatre-vingts, 

1 A huftante. 
onze quatre-vingts-huit, 

| quatre-vingts-ſcize, 
prong nonante- fix, 
NEUF tois 
neuf font quatre-vingts-un. 
"OE quatre-vingts-dix, 

, nonante. 
onze quatre vingts-dix- neuf. 
douze cent- huit, 
DIX fois KEY 
dtx Fom cent, 
anze cent-dix, 
douze cent-vingts | 
ONZ E fois . 5 
onze fon cent-vingt & un. 
douze cent-ttente- deux. : 
50 U Z E fois Lo 


80s fort oat quart 


N a * 
aer _- F 


— 
— 


*, ti 
22 « * 
1 . . * 
„ „ 


% 
* 
— 
— 


. 8 r | 
4 8 a 
1 A 
| 5 — 5 
5 a2 | 
* 
on. „ 
"Op 3 — © .< 5 
25 8 
Q 2 2 
a. 280 
© Q 5 
2 2 x OO ©&7 1 
| < — 0 4 
= . 
1 p . 
{ 2 | 
x 4 2 


— 


' Made uſe of in the INDEX. 


Art. Article. 4 
S. M. Subſtantive maſculine. 


S. F. Subſtantive feminine. 


Maſc. Maſculine. 

Fem. Feminine. 

Adj. Adjective. 

Adj. M. Adjective maſculine, 
Adj. F. Adjective feminine. 
V. A. Verb active. 


V. N. Verb neuter. 


V. R. Verb reflected, or reci- 
procal. 1535 
V. Def. Verb. defective. 


V. Aux. Auxiliary verb. 


Adv. Adverb. 

Prep. Prepoſition. 

Coax. Conjunction. 

Imerj. Interjection. 

Prof: Indicative preſent. 

Imp. Imperfect. 

Prat. Preterite. 

Fut. Future. 

Cond, Conditional, or 1, Im- 
perfect, ſubjunctive. 


- yas Preſ. Subjunctive preſent, 


Subj. Pret, Subjundtive prete- 
rite, AN: 

Imper. Imperative. 

Imperſ. Imperſonal. 


Part. Participle of the preſent, 


Part. Pret. Participle of the 
preterite. 
Pron. Pronoun. 


Pron. Perſ. Pronoun perſona! 


Pron. Pofſ. Pronoun poſſeſſiye. 
Pron. Rel. Pronoun relative. 
Pran. Dem. Pronoun demon. 
Ah 9e Sub, AdeAiive die 
dj. uſed . AdjeQtive uſe 
ſubſtantively. 


C. Pur. M. Subſtantive plural 


maſculine. 


ex. example. 


Nom. Nominative. 
Acc. Accuſative. 
Gen. Genitive. 
Ab. Ablative. 
Dat . Dative. 


ABBREVIATIONS|[| 


15 
iN o © 


In an exact ALPHABETICAL ORDER, 


OF ALL 


The Wo Rus contained in the Book, with their proper 
1 Signification in Exgliſb, and their Etymology, &c. 


Note, When only two Numbers come together, after the Engliſh 
of any Ward, with a full Point between them, the firſt expreſſes 
dt. the Page, and the ſecond the Line where the French is to be 
e found ; as Abſence, S. F. Abſence, 73. 3. Sbeaus that the 

Word Abſence is found in the third Line of Page 73. 

I another Number, or more, follow with Commas between them, 
en ſbeau that the fame Word is found in thoſe other Lines of 
ve WW te ſame Page; as, A, to, 2. 2,23,25,27,30. ſhews that à is 
| found in the 2, 23, 25, 27, and 30 Lines of Page 2. 
on. After the Colon, a new Page and Line follow ; as, : f. 7. 

following the above Numbers, ſhewws that à is likewiſe foundin 
ſea e 7* Line of Page 5. The Word immediately following the 

Number is a different Engliſh for the ſame French Nord; as, à 
rl i: Englibed by in in the 3% Line of Page 1. | 


A A 

(Pref. of avoir) bas, 4, 16; A (Prep.)to, 1,12: 2.2, 23, 25,27» 
\@ 5-9: 3. 16: 11. 3. Have, 63. 30: 3. 9, 121 5. 7+ 1, 1. 3: J. 2: 
9 5:89. 16: 108 23. iu, 90. 3ot 9. 121 25. 20: 39. 22: 46, 
92, 18. On a, a ferſen has, 146. 10, 29: 103. 14. at, 1. 10: 14. 28: 
| On a trouvee, bawe been found, go. 19.2: 198, 4. for, 59.9: 160. 
30. A etc, was, 63. 21. A tort, 1s 2. before, or to, 1. $, 8: 14. 
's the wrong, 153. 33. IIy a, (Im- 10. by, 6. 41 13. 23: 166. 2. 0, 
perſ.) there is, 6. 9 it it, 35. 9. 14. 9. with, 6.12: 18. 10, 29: 
tbere are, 11. 19: 57. 2. J à-t-il, 103. 31. of, of on, 56. 25. an, 38. 
1 there, II y a eu, there bas been, 16: 76. 5. of, 47. 23: 71. 273 
lin'y a pas, or point, there is not, 127. 15, from, 72. 13. pon, 2, 19 
it 1 not, 32. 9. there 1s no, Qu il 128. 19. wnder the, 1 52. 10, after, 
, that there in, 29. 16. y 13. 4. A la douleur, of grief, 156. 

ena, there are ſome, 45. 23. N'a 14. | „ 
que, bas only, 153. 1. N'a qu'a, When à, to, comet before an infinitive 
ned cnly, 42. 15. Il n'y a qu'd, verb, 1 i net repeated again before 
m need only, 75. 14. ihe 

3 : 


: 9 = - — 32 
—— ̃¶ jm - ̃ Ps; 0 5 wv ves 2 
” 
. 


| Abolir, V. A. 202%, 56. 2. 
Abaminables, (Adj.) aleminable, tog. 


the infinitive ; an, A tacher, to endea · 
wour, 3, 5» See D'. Aﬀter many 
werbs governing a dative caſe it bas 
wo Engliſh ; as, à la bonte, the good- 


' neſs, 30. 4. al", (Dat. of I) to the, 


Abaiile, (Part, Pret. of abaiſſer,) 
bumbled, 152. 24. 
Abandonaa, (Pretaf abandonner) /eft, 
16. 26: 137. 17. | 
Abandonnent, (Preſ.) forſake, 
Abandonner, V. A. forſake, 11, 17. 
S'abbatirent, (Prez. of s abbatre) fell, 
Abbatit, (Pret.) brought down, 20, 22. 
Abbatre, ar abattre, V. A. demoliſp, 
31. 7. bring down, 136. 1. quell, 
I 37, 20. 
Abbe, S. M. Abbot, 6g. 19. 
Abdication, S.F. abdication, 133, 22, 
Abtille, S. F. Bee, 23. 1: 119. 31. 
Abi me, S. M. Abyſs, 152.4. 


* 


2 4. 

Abondamment, (Adv.) plentifully, a- 
bundant!y, 

Abondance, S. F. abundance, 104. 28 
116. 20. plenty, 29. 13: 116. 22. 


- En abondance, (Adv.) in plenty. 


Abonde, (Preſ. of abonder) abounds, 


111. 1 
Abord, S. M. acceſs, 131. 4. 
D'abord, (Adv.) at ii, 29. 12: 73. 
8. immediately, 8. 1, 15. direttly, 
40. 26. | 
D'abord que, (Adv.) as ſoon as. 
Aborde, (Preſ. of aborder) accefts, 
comes up to, 12. 14. 
Aborgerons, (Fut.) ſhall land, 127,25, 
Abordoit, (Imp.) landed, 9. 5. 
Aboutir, V. N. to meet at an end, touch, 
or border pon. : |' 
N*aboutifſent à rien, come to nothing, 
end in nothing, 3. 24. 
Aboya, (Pret. of aboyer,) barked, 


> | 

Abrege, ( Adj.) bort, 151. 18. En 

- abreg&, in ſhert, 154. 32. 

Abri, S. M. ſhelter, 111. 9. 

A Vatri, ( . and Prep.) ſafe, under 
ter, ſecure, 121. 11, Heltered. 


n, S. M. Abjalem, 105. 5. 


tas Ac 


Abſence, 8. F. ab ſence, 73 I: 188, 
8 


18. 
Abſolu, (Adj.) abſolute, 2 I2, 
Abſolument, (Adv.) abſolutely, 10, 
2. by all means, 21. 25. 
Abſous, ( Adj.) acquitted, 36. 28, 
Abuſent, (Preſ. F abuſer) abuſe, 19, 


17. 
T'abuſes, (Pref. of “ abuſer) art »:/. 
taten, 26. 18, 7 


Ac. 

Academie. S. F. academy, 6g. 18: ;! 
13. 

Accable, (Preſ. F accabler) lads, 1; 
2 


M'accable, refſes me, 149. 22. 


Accable, ( Adj.) grown weak, 17, 7. 


Accable d'annees, being very old, 4 


15. | 
Accable, (Part. Pret, of accabler) bv 
thened, 145. 5: 155, 27. 
Accepta, (Pret.) accepted. 50. 25, 
Acceptatios, S. F. acceptation, 202,;! 
Accepter, V. A. to aecept, 202. 1 
126. 12. 
D'accẽpter, of accepting it, 202, 7, 
Accidens, S. M. accidents, 
Accommodement. S. M. reconciliat: 
61. 10. 
Accommoderoit, (cond. of accommoct 
 "wozuld fit, 70. 20. 

Accompagne, Subj. Preſ. of accon 
paꝝner) may accompany, 4. Iz. 
De m*accompagner, te kecp* company. 
Accompli, ( Adj.) accompliſhed, 1; 


13. 
S'accompliſſe, (Subj. Pref. of ace: 
plir) accompliſhed, 71. 3. 1 
Accompliſſement, S. M. acc, 
ment, 127. 19: 143. 6. 
DP accord, (Adv.) agreed. 
De Paccord, the agreement, 44. 20. 
Accordai, (Pret. of accorder) ag 
Accordee, (Part. Pret.) granted, ©: 
Accader, V. A. to grant, 63. 
127. 18. granting, 4. 7+ 
S' accordent, {Preſ.) da agree, 26.3, 
S'accorder, V. R. agree, 26. 7 


Accorgergit, (Cond.) would gr on, ? 
” a 32 5 


; 


additig 
Aiditio' 
neu, 
metry 

Mira, 


AD 
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Accerdez moi, ( Ip.) grant me, 143.19. 
Accouchement, S. M. Cbid bed, de- 


{ wer. 


bs L'accouchement de la montagne, che 
' mountain in labour, 3. 14. 
10. Accoucher, V. N. to be brought to-bed, 


delivered, 3. 19: 61. 14. 
„Accouroient, (Imp. of accourir) ran, 
19. 3. 
Accoururent (Pret.) ran, 17. 12: 18.9. 
Accourut, (Pret.) ran, 9. 9. 
Accoutume, (Part. Pret. of accoutu- 
mer) uſed, 128. 10. 
Accueil, S. M. reception, 28. 23. 
Aecuſant, (Part.) accuſing, 98. 17. 
Accuſer, V. A. accuſe, 144+ 13. 
„ce acuſez, (Preſ.) accuſe, 


: a Acheta, (Pret.) bougot, 64. 17. 
| Achete, (Part. Pret.) baught, 38. 10: 
buy 57. 23. . 

A achete, bought, 172. 2» 

Acheter, V. A. to buy, bg. 16. 
1 Mi Acheve, (Part. Pre, of ache vet] H- 
"2 niſh:d, 68. 33. 


Acquerir, 157. 22. See Aquerir. 
„ 4cquitet,82. 12: 112.19. SeeAquiert, 
Acquis, 152. 16. See Aquis. | 


111M Acquittẽ, (Part. Pret,) paid, 166, 17. 
Acquittce, diſcharged, 163, 11. 
note Kcgoitter, V. A. to diſcharges acguit, 


50. 7. See Aquitter. | 
M'acquitte, may act myſelf, 146. 23. 
Macquitter, V. R. o acquit myſelf, 

141. 23. 5 
er ut.) ſpall acguit, 129.21. 
Acte, S. M. 4, deed, 51.4: 94. 10. 
ates, S. M. acls, 94. 10. 

Actifs, ( Adj.) active, 84, 33. 
Action, S. F. afion, 59. 5: 74. 23: 

144. 30: 155. 16. 

Actions de Banque, Bank flecl, 164. 11. 
Ations-de graces, than tſgiaung, 153.3 


. otviliement, 40, ) ae, 89.23. 
* Ad. 

Aim, S. M. Adam, 44. 5: 132. 21. 
26.8, 6idition, S. F. addition, 210. 7. 


. aditwaer, V. A. te add, 210. 37. 
ant; anioner, { Imper.) add, 211. 2. 

wieu,( Adv.) fare ll, 15. 13129. 12. 
mettre, V. A. to admit, 7 5. 34. 
imira. (Pret.) admired, 41. 5. 


AF 
Admirable, (j.) admirable, 3. 19 3 


3. 9. 
4 (Av.) adnirably, 
wonder full . 
Admirant, (Part.) admiring, 36. 26. 
Admiratien, S. F. admiration, 158. 3. 
Admire, (Part. Pret.) admired, 50. 13. 
Admire, (Part. Prat. admired, 96. 14. 
Admirer, V. A. is admire, to be ad- 
mired, 34. 9. a 
Admis, ( Adj.) admitted, 202. 18. 
Adopta, (Pret. of adopter) adopted, 
139. 21. 
Adopte, (Part. Pret.) adopted, 140. 12. 
Adoptee, (Adj.) adapted, iog. 28. 
Adopterent, (Pret.) adopted, 140. 3. 
Adoucir, V. A. mitrgate, 158. 35. 
Adoucit, (Pret.) t 141. 8. 
Adrefle, (Preſ.af adtſſet) pay, 105. 22. 
Adreſſe, S. F. dexterity, 62. 8. Vill, 
137. 23. ſubtilty, 63. 25. con'riwe 
ance, 62. 27. Xs 
Adteller, V. A. to direct, 148. 13. 
S'adreſſer. V. R. to addreſs bimſ-lf, 
S. 22. 
Adtéſletent, (Pret.) addreſſed, directad, 
ut up, 23. 13. 5 
Adverhite, S. M. ade erſty, 152. 20. 
Affaire, S. F. baſin ſt, 14. 141 142.3. 
affair, 13.1: 42.24: 49. 4130.13. 
Se tireroit le mieux d' affaire, could get 
the beſt out of danger, 27. 3. 
Affair, luſy, 199. 14. | 
Affam , (Parti, ret. of affamer) farm» 
ed, 12, 0. 0 
Affecte, (Pref. HFaffecter) afechi, 15%. 
17. 
Affection, S. F. affection. 129. 28. 
Aﬀettionne, ( Adj.) affetronate, 126.9. 
Affliction, S. F. affliction, 149. 21. 
Affligé, S. M. —_— fe fon, 40. 14. 
Amiges, afflitted, 159. 20. | 
vous affublirez, (Fut. of v affoiblir) 
vill avcaken yourſelves, 30. 6. 3 
S' affranchir. V. R. ts be free, 1 2. 
Aſtreux, (A.) frigul, 88. 9. 041 663+ 


£59. 14. 
Affreuſe, (Ai. F.) frighrfud, 
Affront, SM, affron', 1.5. 20, abuſe. 


Afrromter, V. A. 20 face, dave, 1 36. 24, 
A'ftüͤt, „7 2 71 OS, . 13 
10 


; 
1 


* * — 
— an —s-.- bt te 


 Agneau, S. M. lamb, 1,10,11 :2.1,173. 
- Agneau d' lande, Iriſp lamb, 172.15, 
' © apraneifſoit, (Imp. f agtandit) in- 
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Afin de, in order to, 41. 29. Ailes, S. F. wings, 26. 3: 113. 331 


Ahn que, (Cenj.) that, to the end that, 119. 31. 
'r order that, 24. 2: 209. 2. Ailleurs, (Adv.) elſeobere. 
L' Afrique, S. F. Africa, 137. 29+ Par-tout ailleurs, every where elſe, 


78. 5. 
D'ailleurs, (Conj.) beſides, 13. 17, 


morec wer, otherwiſe, 63. 1. 


Apr, S. M. age, 5. 15: 56. 16: 
136. 11. 

Age, (Adj.) aged, old, 45. 23. £37. % 

De bien plus ages, much older, 4.5. 24+ A Vaimable, (Adv. amicably, 

2 _ _ , yo. p — Aimant, S. M. ladflone. 

Agile, S. F. agiiify, 117. 30. Champ d' aimant, load/tone f eld, 124.15, 

Agir, V. N. te a#, 60. 17. te do, to e- (Part.) ra n 4. . 


cal. 9 8 vas 7 
D'agir, of airg, 58. 2. alien, 60, 17, 8 _ (Pref. of $'aimer) love one an 
Akiſtant, (art.) atting, 71. 21. Ainé, (Part. Pret.) loved, 129. 29. 
Agitation, S. F. agitation, 96. 13. Il auroit mieux aime, be bed 


Agite, revgh, 93. 35+ 


Ka ag 12. I1, 
Agitee, agitated, 112. 34+ 


Elle aime mieux, it bad rather, 15.11, 
Aiment, (Pref. of aimer) love, $g. 14, 
S'aiment, V. R. /ove, 89. 13. 
Aimer, V. A. to love, 89. 17. lod, 

18. 4: 89.25. 
Aimeras, (Fut.) ſhalt love, 209. 15. 
Jaimetois beaucoup mieux, I bad mud 


creaſed, 138. 9. | 
Awe ble, (Ai. )agreeable, 49.28 :64.7. 
Agitablement, (Adv. )ugrecably, 65.6: 
PRES Ie , ; rather, 
Apreer, (In:per. of agreer) pleaſe to ac- Aimez, (Preſ.) love, 28. 4. 
. cept, 127. 3. A, 147+ 9, 12. Aimoient, ( mp. ) loved, did love, 25.4. 
Agrement, S. M. liking, conſent, 71. Atmoit, (Imp.) lowed, 34. 20: 41: 4 


20 pleaſure, 126, 5, Ain&, eldeſt, 30. 19: 61,2 
Agrez, S M. rigging, 166, 24. Aink Ads, = Cosi 60 : 818.7 
= —* . i . . . „8: 8.7 
&guerries, (Adj.) warlike, 68. 14. 9. 115 $91 66 i 74545 2 
Ah 3 8 4 14 
a 202, 33 143 28. 

Ab, (Inter j) ab, 6. 24: 17. 14. ; Qu ainh, Jo, * 
: s Ainſi que, (Conj.) as, 50. 34. 01 40%, 
Ai. | likewiſe, as <vell as, 27. 23: 82.28. 


Ai, (Preſ. of avoir) have, 2,9: 4. 23. Pour ainfi dire, as one may ſay, 6. 2c. 
e nen ai point, I hawe none, 19, 16. Air, S. M. air, 5.4: 21. 18: 76. 21: 
Aidatiinz, (Sub. Pret.)wwould help, 2. 25. manner, form, 49» 17. 
Aide, S. F. /ſi//ance, 19. 8. Grand air, open di, 108. 3. 
Audet, V. A. ts belp. to affit, 131. 23. Als, S. M. double quarter, 188. 14. 
S art, V. K. to help, aſſiſt, 10. 2. Aiſe, S. F. eaſe, 14.28: 30.2: 75-31 
Air, ' Sb. Pref, of avoit) may have, . Bien aiſe, wery glad, 128. 8. 
bave, 65. 16. Fort a ſon aiſe, in very good cirtun 
Ale (In per. of avoir) have, have thou. ſtunces, 67 31. 
Tient, (Subj. Prer.cf avoir) may hate. A Paiſe, (Adv. ) at eaſe, eaſily, cont 
4 ies, {Subj. Preſ. of 7500 may eſt bawe, niently, 
le, S. M. and F. £agle, J. 15: 21. Mala ſon aiſe, in diftreſs, 2. 31. 
14 6.26. 3 Aiſe, (Adj.) ealy, 44. 7: 94. 56 
glons, S.M Eaplett, 7. 20: 8. 1. 123. 2. 
ture. Adj ) ſour, acid, 112. 23. Ailement, (Adv.) eaſily, 12. 13: 5 
HF. vidre, SF. Month, 176. 5, 9: 211. 32. 
Age, S. F. need'cs, 120. 21. | 


M. 


Aimable, (Adj.) lovely, 13. 17. amiable, 


ratber, 


14. 
76-3! 


circun 


, conv? 


AL 


Mal aiſẽment, (Adv.) with difficulty, 
with much ado, 

Ait, (Subj, Preſ. ef avoir) may Have, 
bes, have, 37.12. ſhould bave,71.22, 

Qu'il ait, (Imper.) ler bim bave. 

Qu'1ls aient, (Imper.) let them bave, 

Eil y ait, (Inper.)] let there be, 

Qu'il y ait, (Subj.) that there may be, 
that there rs, 87. 34. that there ſhould 
be, 15, 13. 

il y ait ev, bat there bas been, 52.6 

Yaoiqu'il ait eu, a ae ibere bas . 


Ajoats, ( Pran Jaddid, 43, 26:73. 29. 
Ajoata t- il, added he, 15. 22: 33. 22. 
Ajud16,{ 4. ) ad4ed, 124,10: 211.28. 
Azoutees, (Part. Prer.) added, 2 10. 31. 
Ajouter, V. A. add, $0.28. 
Ajouterai, (Fur.) will add 131. 7. 


Al. 
Alam, Part. Pret. of alarmer)elarn- 
ed, 3. 19. 
Alarmes, S. F. alarms, 29. 8. 
Albatre, S. M. alabaſter, 89. 5, 
7 Alba, 134. 20. 

V entour, { Adv.) about, round about. 
1 S. M. Alexander, 135. 31. 
Altonſe, S. M. Alfonſus, 65. J. 

Alla, (Pret. of aller) went, 42. 10: 
3. 13. 

A; 5 went and carried, 137.2 5. 

Sen alla, (Prei * ven aller) went a- 

way, 1 1. 13: 32. 15. went, 38. 8. 
Allimes, (Pret. ) went, 149. 3. 

Allant, (Part.) going, 41. 24: 74. 8. 
Alarm, ( Pret. Part, of allarmer) a- 

larmed, 3. 17. 

2 S. F. alarms, 29. 8:97. 14: 


27. 
AY (Part, Pret. of aller) gone, 7. a 
Alleguent, (Preſ.) alledge, 111. 3 
Allegutrent, (Pret, alldyuer) ff 
ledged, 30. 2 
Allemagne, S. F. Germany, 65. 15: 


97. 
Alemarh, S. M. Germen, 65,14: 76. 
10; 78. 211 159, 36. ; 
Aller, V. N. to go, 21. 19: 37. 4: 
48. 13. ge, 40:31: to be ready, 3. 18. 
Caller, logo, 3 25 148. 27. 
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AM 

Au pis aller, (Ado. ) ler tbe wworft came 
te the worſt, s 

Allez, ( Imper. of aller) go, 28. 7. 

Allies, S. M. allies, 145. 34. 

Alligator, S. Allegator, 122. 23. 

Alloit, (Imp. of alier) was going, 9:6, 
22 : 20. 6: 31. 15. went, 37. 18 

16. 6 

N'alloit pas bien, wat nt well, 16, 6, 

Allons, (Preſ.) are going, 142. 6. 
«. llove, | 209 Pret. of allouet) elows 
ed, 1 

Allufion, 5 F. alluſion, 98. 17. 

7 (Alb.) then, 2. 291 4. 18, 223 

23: 8. 1: Jl. 15135. 31. 

Alteree, ( Adj.) thirſty, 14. 18. 

Alternativement,( Adv.) alternatively, 
by turns, 

Altèſſe, S. F. bighneſs, 41. 18. 

Paſſces à alun, alumed, 177, 6, 

Am. 

Amas. 8. M. beap, 105. 6. 5 

Amaſſant, (Part. HFamaſſet) amaſſing, 
156. 33. 

Amt Preſ.) gat bers together, 14 24. 

Ambaſiades, S. F. embaſſies, 55. 32. 

Ambaſſadeur, S. M. ambaſader, 5 5. 
2117.2. 

Ambitieux, (Adj.) ambitious, 62. 13, 

Ambition, S. F. ambition, 62. 19 
132. 28. | 

L'*amble, 8. M. in a pace, 94. o. 

Ame, S. F. ſoul, 54. 15: 57. 5: 153.4 
24: 155. 19: mind, 56. 26, 

Amen, (S. M. and Adv.) Amen, 207. 23. 

Amene, (Preſ. of amener) lead brings, 
2. 

Amens, (Po- Pret.) hrougbt, 108.22 

Amtrement, ( Adv.) bitterq. 

Ameriquain, S. M. American, 50. 14. 

Amerique, S. F. America, 49. 10 
90. 

Ami, fr M. friend, 7. 31 11. 6, 78 


37.4 

En ami, friendly, as a friend, 

Amie, S.F. 7 end, 26, 6. 

* S. . er. 39.29: 129. 

Ave 8. P. bait, 75, 20, 

Amour, S. M. love, 11.2 : 24. 24; 

Amour propre, 6 love, 152. $, 
Amphi- 


AN 
Amph bie, (Auj.) amphibious, 109. 21: 
122. 33. N 
e S. M. ampbitheatre, 
93. 12. | i 
N. muſe, ( Preſ.) amuſes bimſelf,24. 22. 
W oh r Be bet. 25. 
amuſement, 153. 36. 
N. 
An, S. M. year, 32. 6, 7: 34. 21: 
76. 18. 
Tous les ans, cery year, 32 5: 35. 9. 
Haus un an o'ici, ( Adv.) a year bence. 
I} y' un an, (Adv.) ; 
11 y a une ant ce, $ a year aſs 
Il y a deux ans, tuo years age, 73. 2. 
L'an qui vient, (Adv.) next year, 
Anchors, S. M. archovies, 175. 13. 
Ancien, (Ml. )anciegt, 61.4. d, 10. 3. 
Anciens, (Adj.) old, 107. z. antieut, 
77. 7. antierts,7Q. 21. 
Ancienne, {Fem.) cid, 76. 2: 8. 33. 
anlient, 99. 33: 83. 15. 
Anciènnement, Adv.) encicntly, 1CC, 
10. formerly. . | 
Ancre, S.F, ancher, 149. 1. 
Andi, S. M. Audra, 164. 18. 
Ane, S M. afs, 4. 14: 5.12: C. 11, 
12: 9. 18:16. 13. . 
Arelſe, S F. ſbe ajs, 38. 24s 
Anyles, S. M. angler, „6. 12. 
Angleterre, S. F. Eryland, 61. 2: 
69. 10: 76. 1. 
Anglois, S. M. &ng/i/b, 61. 8: 76. 
nN 
A Angloiſe, (Adv.) after the Eng/i/h 
faſhion, 
Arima, (Pret. of anime) arimatrd, 
3 | 
Animal, S. M. animal, 4. 4: 26. 4. 
 eaealure, 11, 24. beaſt, 6. 26: 15. 6. 
Animaux, animals, 4. 3: 25. 19. 
beaſis;, 17. 11. 
Animaux a ecaille, ell animals, or 
h, 114. 16. | 
a de mer, ſea azimale, 83. 8. 
Anime, (Pre).) animate, 
Animee, (Adj.) drimated, 36. 6. 
Animer, ,  Þ animate, 6 I,20: bg. 24+ 
Annee, S. F. year, 2. 6: 39+ 30 


034 33s Wy | | 
Acc 8 d' antes, ein wery old, 46. 15. 
Lande derniere, { Adv.) li vr. 
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AP 


L'annee paſt, (Adv.) laſl year, 2. 6. 
Il y a quelques annees, ſeme years age, 
106. 13. 
Anaivdrlaite,S; M. anniverſary, 102,19 
Annonce, (Pref. foretell, 3. 15. 
Annoncer, V. A. to relate, 91. 4. 
Annuèlle, (Adj.) annual, 166, 12. 
Ans, S. M. years, 102, 15. 
Antique, (Adj.) artient, 43. 4: 98. 9, 
Antiquite, S. F. antiquity, 107. 25. 
Antoine, S. M. Antbony, 168. 16. 
Abt, S. M. Augu/t, 163. 8. 


Apollon, S. M. Apollo, 23. 15. 
Apoſtrophant, (Part. cf apoſlropher 
directing bis difcour fe 46e, 84. 29. 
Apuſtume, S. F. :m:poſlume, fore, 12.22. 
Appaile, (Preſ. F appalſer) fe 


153.35. 5 
Appaité, (Part. Pret.) at praſed, 104.1. 
Appalemment, (Adv.) voy like y, 114 


37. N 
Apparences, S. F. effeararce, 18. ze. 
Appartement, S. M. artment, 95. 

37, 274 107. 9. | 
Appartenant, (.,J«/.) S lng ing: 95.4: 

103. 26. f 
Appartiens, (Pref, F appartenir) be- 

leng, 6. 19, 

Car a toi appartiennent, for th:ne u, 

207. 22. 

Appella, (Pret.) coed, 18 9. 

Appelle, (Preſ] call, 34. 6: 45. 16, 
L'appelle-t on, t call it, 122. 14+ 
Aprellé, {Part Pret.) callid. 36. 1,23. 

76. 8: 121. 19. 

Appellér, (Adj.) called, 87. 36. 
Appellent, (Preſ.) call, 77. 8: 79. 10. 
Appellent-ilt, call, 105. 36. 
Appeller, V. A. to call, 19. 8. 
D'appeller, fe call, 25. 2. 

Appellcs (i.) called, 94. 15 

Apf elles, { Preſ.) calleft, 43 28: 45.12. 
Appelloient, (Imp.) cai/ed, 92. 1. 
Appellens, Pref) call, 


Apperceyant, (Pare, of appercevvit) $ 


Hing 


114. 25. 


Hing. ; | 
a, peg v. A. diſcovering, 1519+ | 
. | 


On appergoit, there is perceived,93.20, T 


there is jeen, 91. 38. | 
S' appergvit, (Prej.)* percaver, 15 55 


AP 
$'en appergoivent, (Preſ.) perceive it, 


72. 3. 
reue, (Part. Pret.) ſpied, g. 1. 
we. (Pret.) perceived, ſpied out, 
ppent ( ie t appeart, 50. 34. 
I appert i art, 50. 
pry Mi V. A. to laden, e 
Fait appetiſſer les portes, made rbe 
gate: narr ver,. 37. 13. 
Appetit, S. M. appetite, 37. 30. 
Appienne,.(Adj,) Appian, 117. 6. 
Applaudit, (Pill. of applaudir) ap- 
lauded, approved of, 30. 4. 
Application, S. F. agpizcation, 73. 13. 
S'applique, (Pref. e 75 sappliquer) p- 
, . 24. 
Applique, (Adj. } applied, 60, 21, 


Appliquer, V. A. appiy, 15-2: $7. 7. 


Se ſont appliques, hate afplicd tbem- 
ſel vet, 88. 14: 120, 33. 

Appliguez- vous, (Imper.) apply, 57. 6. 

Appointemens coutans, grewing ſubs. 
ſiflance, 193, 14. 

Apporta, (Prot.) brought, 37. 22. 

Appor tant, (Part. ] bringing, 48. 1. 

Apporte, (Part. Pret. * apportet) 
breug bt, 32. 191 41. 11. 

Apporter, V. A. to bring, 47. 35: 
104. 6 

dne ng.) brought, 116. 33. 

Apportons, (Pre J.) Hin » $7: 4 

Apprend, N85 informs, 91. 27. 
teac bes, 157. 21. 

Age (Fur.) avi learn, or teach, 
158. 29. 

Apprendre, V. A. 7s learn, 146. TY 
to teach, 40. 25, lcarn, zo: 33. 

De lui apprendre, to cnc er, 21. 20. 


Apprenne, (Sub. Pref.) learn, we, | 


70. 2 * 
Apprenoit, (Imp, ) fanght, 87. 14. 
Apprens, (Preſ. ]) bear, 148. 17, 
Apprentifs, S. M. apprentices, 160, 3. 
Apprete, (Pref, of appreter) pra re, 
101. 21, 
Appris, (Part, Pret, of +. xp 


.at, 38. 12 39 8: 0 7. 2. 


gt, 72. 18. 
M* ippris, informed me A, 52. 1. 
Apprit, (Pret. of apprendre) learn:, 3, 
23:65. 373. 29. ſhoved, 134. 11, 
Yapprocha de, drczv near to, 8, 14 
11, 10, 
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A topo V. R.) com; 


e Adv. and Prep.) aft-», 10,8 


Cet apres diner, (.. 3 . aſter- 


L'un ap163 Fautte, (Ae. ne after 
a net her. 
A propos, (Av.) to the ee, 7 


Aquis, 05 art, Prot.) acquired, 75. 5 


Aquitte, (Subj.Preſe) ſvould 4 charge, ; 


Atabique, (F4).) — 136, 15. 


— <8 
ww 
BY 


AR 


S'en approcha, ( Prer,) came up to lum, 
20. 3. 

Approche, (Pre/. of approc het) oring 
near, 81. 30. 

Sen approche, ( Preſ,) comes near Him. 

Approche tèllement, cone 4 nears. 
108. 26. 


Approche, S. F. approgeh, 29. 29 
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97.13: | 
Apptochẽ, (Part. Prot.) e meecar, C 10 
Approchent, (Pref.) of proact » 96.185 
Fours 

119. 27. 
8* 8 V. R., 


rome 09 :, 


41. 26, after2wards. 

The Engliſh of the verb imm-4; ately 7 
lerting ends in ing; as, ape: «vow, 
after having, 26. 1. 

Aprés cela, (Cory.) aſter that. 

Apres coup, (Adw.) tc /are. 

Après demain, ( Adv.) ibe day aft.r 
12-morroto, 

Apres, que, after, after that, B. 8. 

Apres tout, (Adv.) aſter a, vpun tie 
av bole. 


Cet apres mid!, $ 
Ci apres, (Alu.) ) Lrvcaſter, 
D'apres, (Prep. ) from a ter, by, by le. 


071 ly 0 


05M, 


Rows no I think it. 


Aquetir, V. A. arquire, 59. 8 I 


5 


„ 
Aquiert, (Pref. ) acquire, 73. 17, 


152 
Aquifiti eaſy F. acquiſition, 74, 26, 


50. J2, 
Aquitter, V. A, to ws diſcharge, 
F, Sls 25. 
Ar. 
Arabes, S. NI. N 107. 23. 
Arabie, S F. Arabia, 104. 11. 


3 5 Al- 


AR 


Araigne<:, S.M. ſpiders, 124. 21, 

Arbitre, S.M. arbiter, 67. at. 

Arboroug, Arborough, 8 1. 23. 

Arbre, S. I. tree, 7: 16; 8. 11; 9. 
22 10. 11: 11. 

Arbre a ſuif, tallusu tree, 100. 27, 

Arc, S. M. bro, 9. 6. 7 

En arceau, arched, 190. 8. 

Arches, S. F. arches, 98. 4: 101. 36. 


| ArchiteCture, S. F. architecture, 87. 34. 


Ardas, Ardas, 185. 7. 
Ardente, ( Adj.) burning, 109. 36: 
125, 3. 
Arte Fa poiſſons, S. F. fiſp-benes, 
105. Is 
Argent, S. M. fikver, 47. 36: 97+ 3+ 
money, 41. 29: 44+ 24: 155. 21. 
Argent-bas, pay down, 196. 1. 
Argumens, S. M. arguments, 8 5. 19. 
Ariſtippe, S. M. . 71. 27. 
Atithmetique, S. F. arithmetic, 210. 1. 
Arithmetiques, (Adj.) arithmetical, 
230. 6. | 
Armé, (Part. Pret.) armed, 120. 21. 
Armee, S. F. army, 44+ 14: 66. 19. 
L' Armenie, S. F. Armenia, 67. 5. 
Armes, Ale. armes, 4+ 3: 68. 26; 
111. 8. . 
II fait bien des armes, be fences well, 
73 1. . 


5 7 
Artes, (Part. Pret. of armer) armed, 


3 : | 
Armes, S. F. arms, $5. 4: 133. 21. 
Des armes, with arms, 10. 10. 


Armutes, S. F. armyur, $9. 7. 

Arracha, (Pret, of arracher) plucked 
ua, 28. 10. 

Arrachit, (Subj. Pret.) fbould pull out, 

„ | 

Andes. (Imper.) pluck up, 27. 24. 

Arranges, (Part, Pret. of arranger) 
placed, 111. 31. | 


 Arier, S. M. decree, 67. 25. 


Arreree, (Part. Pret.) ſtopped, 135. 23. 
Aneter, V. A. to flop, 34. 17. 
D'arreter, of fopping, 120. 30. 
Azritre, (Prep.) from. . 

En artiète, (Prep, and Adv.) back- 

ward; behind. 

Airiva, (Pret.) bappened, 6, 13. 

U lui arriva, be Lappe ned. 0 
Artivant, (Part. of arriver) arriving, 


50. 2 coming, 94+ 24+ 
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A 
Artive, (Pref. of arriver) camei, 1 5.17. 


bappens, 124. 35: 130. 6. 
II leur arrive, t&ey happen, 101. 317. 


Arrive, (Part, Pret.) arrived, come, 
47.1: 149. 1, happened, 69. 23. 

Arrivee, S. F. arrival, $1.23, : 7 

Arrivent, (Preſ.) bappen, 153. 14, 


Artiver, V. N. to arrive, come to, come 


to paſs, bapt en, 17. 5: 28. 4: 55.21. 
Arriverent, (Pret.) arrived, 51. 14, 
Arrives, being come, 44. 13. 

S'il arrivoit, (Adv.) if it ſpould bappen, 

Arrogance, S. F. arrogance, 58. 23. 

. (Part, Pret.) made round, 
2+ 35. 

Art, S. M. art, 84. 24. arts, 14. 29 

85. 4. ; 

Article, S. M. article, 50. 11: 207, 24. 

AT article de la mort, (Adv.) at 1 
point of death, 

Articuler, V.A. articulate, 100. 7. 

Articulees, (49) articulate, 

Artifice, $.M. artifice. 

Artificielles, (Adj.) artificial, 79. 25, 

Artillerie, S. F. artillery, 161. 18. 


As. 


As, (Pref, of avoir) Bat, 13. 23. 
Aſcendant, S. M. aſcendant, 137. 14. 
Abatiques, (A.] Afatic, 139. 27. 
Aſpiter, V. A. aſpire, 129. 21. 
Aſlaſſinẽ, Hurt. Pret.) affaſſinatt, 
136. 3. 
Addemblse, S. F. aſſembly, 22. 6: 30.4. 
Aſſembler, V. A. to afſemble, 47. 1. 
S'aſſemblèrent, (Pret. of Vaſfemble') 
aſſembled togetber, 22. 3. 
Aſiembles, (Ad.) _m_ 30. V. 
Aſſècvis, V. A. to bring under ſubjs- 
tion, enflave, 138. 24. 
Aſſez, ( Adv.) enugh, 11.26: 49-30: 
117. 32. pretty, 13. 29: 30. 15 
112. 16. pretty «cell, 68, 12. pret'y 
wich, 105. 35. ſufficiently, 145. 17 
Aſſez de pretextet, pretences enoug®, 


2. 14. | 
Aſlez 6loigne, far enough off, 4. 20. 
Aſſez bien, (Adv.) pretty well, 
S'aſſied, (Pref, of s/ailevir) fits, 58.11. 

fits daun, 70. 13. | 
Afiettes, S. F. plates, 173. 4+ 
Aſlièttes a ſoupe, ſcup plates, 134 ? 

: | Aſignatan, 


Sata 
1 
Attac 
bo. 
Attac h 
Attach 


* ww 


AT: 
tion, Aſſig · S. F. affignment, 


163. 10, 14. 
Aſſigns, (Part. Pret. of Aſſigner) aſ= 
gned, 19. 22. 
Als, ( Adj.) ſeated, 102. 19. 
Il eſt aſſis, be firs, 208. . 
Aſſiſe, ſiti ing, 105. 25. 
Aſſocies, S. M e 168. 9» 
Aſſortiment, S. M. ſet, 180. 6: 173.7. 
Aſſutrus, S. M. Abaſucru, 135. 4. 
Aſſujetti, (Part. Pret.) ſubjetted, 13 8. 


O. 

galſojettir, V. R. be ſubjec, 61. 11. 
Aſſujettit, V. A. to ſubject, 133. 24. 

to bring under ſubjettion, 1 36. 23. 
Afurance, S. F. afſurance, 46. 36. 
Aſſurant, (Part.) aſſuring, 141. 20. 
Alure, (Pref.) aſſure, 2. 9ꝓ”9. 
Aſſurt, (Part. Pret.) aſſured, 147. 14: 

153. 3%. 8 
Aſſurte, ( Adj.) ſure, 1 53. 13. 
Aſfurt ment, (A 22 to he ſure, 
Aſſurent, (Pre/.) In, 124. 7. 
Aſſurer, V. A. to aſſure, 142. 24: 

128, 1. 1 
Aſſyrie, S. F. vl, s 134, 11. 
Aſſyrien, (Auj. 40 15 134. 4+ 
A8yriens, S. M. A{jyrians, 133. 26. 
Aſtroltes, S. F. flar-flenes, $4. 1. 
Aſtrologue, S. M. a/trologgr, 38. 14, 
Aſtronome, S. M. aftroncmer, 95. 14 
Allronomie, S. F. aſtronomy, 95. 2 


A. | 


Athenes, S. F. Atbens, 135. 7. 
Atheniens, S. M. Atbemens, 135. 3. 
Attacha, (Pret. of attac her) fixed, _ 


Autachät, (Sub. Pret,) ſpould faſt; 
29, 26, * | 'v 
Atache, (Pref. fixes, 129, I Jo 


Lattache, (Pref. of attaches) flicks, 


99+ 31, is annexed, I 54. 15. 
y attache, fixes himſelf to it, 113. 35» 
Auache, (Part. Pret.) intent upon, 
60. 29. 


Atchées, (Adj.) tied, 97.19. 


Attachement, S. M. attachment, 128. 
II: 142. 14. inclination, 146. 10. 

Atachent, (Preſ.) fix, 117. 15. 

1 (Preſ.) apply themſelves, 


32. 
duschet, V. A. to fx, 30. 6. 


" 4 
o 
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Attendu que, (Cony.) ſeting 1 


4 


AT 


M'attacher, V, R, 40 attach 
142. 10. 
Sattacherent, (Pret, of 
were attached, 136. 7. 
S'etorent attaches, were ſ/iching, 7. 29. 
Attaqua, (Pret, of attaquer) attacked, 


R 136. * . 1 » 

duch, (Sub, Pres.) fbould attacks 
16. 24 . 3 

Attaque, (Preſ.] attacks, 124. 3. 

Attaquè, (Part. Pret.) attacked, 119.3. 

Attaquer, V. 4. attack, 4. 15, 26 ; 
120. 9. to attach, 4. 26, 27, 

Attaquorent, (Inp.) attacked, 140. 1. 

Atteindre, V. N. reach, come at, 7. 223 

e 

Attend, (Preſ. of attendre) expe#,3.16, 
expetFs, 129. 22, waits for, 157. 2. 

Attendant, (Part.) waiting for, 126.6, 

En attendanr que, (Au.) in the mean 
time, till, 143. 7+ 

En attendant mieux, in waiting for 
better, 33. 11. | 

En attendant que, (Conj.) till, until. 

Attendez, (Imper .) Pay, 14. 9. wait, 


"Jef, 


attachet) 


56. 24. 
Attendit, (Pret. of attendre) waited,” 


Attendois, ( Imp.) wwatted for, 146, 18. 
Attenooit, (Imp.) expefted, 3. 21. 
Attendte, V. N. „ 3. 14. fo 
walt far, 124, 11.“ 0 
Sanss'y attendte, (Adv.) unempetctedly. 
endu, (Part. Pret.) expected. Avant 
© qu"uls sy ſo yent attendus, before they 
; expetred it, 124. 3. | 
Anteneu, (Prep ) 7 at * 
at, 49. 20. 
being that, ſine, 42. 33. obere. 
Attente, S. F. expettatien, 143. 24. 
Attentien, S. F. aiteniton, 22» 124 
95- 29. ; 
Attentivement, ( Adv.) attentiely, 
AtrEſtations, S F. attefiations, 50. 35. 
Attèſle ( Preſ. H attefter) atio, 202. 36, 
Attire, 4 of attirer) dratos en, 8,7; 
25,,12, draws in, 98. 2. 
Me ſuis attire, (Part. P..) bave 
brought upon my/elf, 9. 27. 
Attiree, (Part Pret.) drawn, 96. 13. 
Nes'attitent pas moins, din de gain, 
152, 27. attirent, beget, 152. 28. 
S'attirer, V.R. to bring, ot to draw 


upon one's ſelf, A- 


Av 
Attridue, (Part- Peet.) attributed, 120. 


— . 26. 
Atibocat, (Pref. of attribuer) attri· 


bute, 98. II, 
Au. 


Au, (Ari. Dat.) to the, &o 5. 70, 4. 


41 ihe, 7. 1, 16: 8. 3: 9. 9. That : 


$.17 : 9.9: 11. 6. 118. 11. in, 
137. 29. for the, 67.10: 75. 13. 


with tbe, 47. 30. on the, 22. 12:76. 


2 115. 7. by the, 77. 32: 115. 8. 
: . to, : 15. 8. among the, 96. 
26. into, 139 8. 3 

Au Baron, the baron, 59. 24. au be- 

ſoin, in need, 27. 5. au cou, on bis 

neck, 26. 7, au dos, on the back, 5 1. 
26. av monde, in the world, 8. 16: 
24. 5. au rang, among the number, 
34. 10: au lieu de, &c. See lieu. 
Auberge, S. F. inn, 70. 11, 31. 
Aucun, (Fem.) aucune, (Pron.) none, 
23.7. nobody, no, 15. 9. an, 75. 7: 
756. 22: 130. 17: 171. 5. | 
En aucun endroit, ( Adv.) in no place. 
Nen eut aucun, bad none, 3. 7. 
 Ne=—aucune, nc, 8. 27: 21. 4: 48. 


x 


N (Preſ.) increaſes, 105. 7. 
Augmentez, (Imper, ef augmenter) in- 
© ereaſe, 75. 8. 

Auguſte, S 21 3139.7. 
. Avzourd' hui, (Adv.) te day, 37.8: 
43566. 31. now a days, in this age, 
new, 3 1. 2, 1 
D' ao jourd' hui, (Adv.) * this day. 
Au lieu que, (Conj.) aber cat 12. 2. 

L'aumone, S. . aim, 58. 21. cbarity, 
; 6. | n 
; 1 S. M. chaplain, 62. 21. 
Aune, S. F. ell, 178. 4. 


Auparavant, (Adv.) befere, IO, 22: 


'  - 48. 14: 73- 22. 
_ Aupres, (Prep.) by, near, 66, 21. 
Tout auptès, (Adv.) hard by, juſt by, 
- Aupigs de lui, 20% Lim, 140. 23. 
Aupreès de vous, <vitb you, 141. 23. 
Auqudl, (Pren,) to whom, 32. 15. 


Aura, (Fut. of av9:) fvali bave, will 


have, 14. 11. Mindy have. 


Il y aura, there ſha os wil. be, 16. 1; 


* 
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AU 
Quand il y aura eu, when there fball 


_— (Fur. of avoir) Sall baut, will 
| Auras, (Fur. of avoir) fbalt have, wit 


bave. | 

* (Fut. of avoir) ali bave, will 

ave. | 

Auriez, (Cond, of avoir Id have, 

would bave, ry 2 ought te 

bave, _ 

Aurion*, (Cond, of avoir] ſhould av, 
"would" buve, could baue, ought 1 
bave, g 

Auroient, (Cond. of avoir) ſhould bac, 
46, 22. woald bave, cound baut, 
62. 16. oughr ro baue. 

Avroient pi srvir, might bave ſerv, 


gs * 
Aurois, (Cond. of avoir) ſhould baut, 
19. 18: 21. 3 148. 13. Dou 
bave, &. 
„ T fbould be in the cori, 
+ 2© 


5 . 
Auroit, (Cond. 0 avoir Id bare, 
42. 2. could 2 6. — bart, 
12. 13: 66, 7. migbr bave, 88. 10 
Il y aurvit, chere ſhould be. 
8. g v auroit eu, Hough there bid 
en. 


II- auroit mieux aime, be bad ratte, 
12. 11. ; . 

5 bien voulu, was very defirivly 
i6, 17, g | 

I] n”auroit pu, be would not baus it: 
ade, 52. 15. a 


Ill auroit mieux valu, if bad, or in- 


bave been better, 23. 7. 

Aurans, (Tut. of avoir) Sal bave, 5c 
I, wv1ll bave. 

Auront, (Fut, of avoir) all bart 
au/ bave. 

Autli, (Adu. and Cory.) alſo, 16.1 
too, 27. 13. F, 13. 10, 28. 6, | 
31: 54+ 101 119. 1: 1451. 
wiſe, ſuch, 5. 3, before an 466 
tive followed by que, as, and d 
que '£ a jo Z by as ; 64, 3 

'- heurevus qug, . 479 as, 19. 9 
54. 10. 


A 


J 


Autre ch 
Autre foi! 
Altremer 
2,18; 
laue par 
Wlber 
Aires, oth 
* 4. 29. 
iUres, of 


AU 
Auf bien, (Adv. and Conj.) at well, 
for, beſides, ; 
Auſſi bien que, (Conj.) as well as, 33. 
25 56. 8 „ ; 
Auth peu que, (Conj.) as little as. 
Auh tor, que, (Cory.) as ſoon as. _ 
aui tot, (Adv.) immediately, I. 12 
8. 21: 30. 4. preſently, 

Autant, ( Adv.) as 4 31. 16. as 
many, 41. 20. ; 
D'autant plus, ſo much the more, 72. 19. 
| Dautant plus que, (Conj.) ſo much the 


more as, 


much as. 
y Tout autant, (Adv.) juſt as much, as 
much, exactly ſo. 


, Autant que, (Conf.) as much as, 22. 6. 
Autel, S. M. a'tar, 7. 27: 8. 71 13. 

5 13: $0. 34. | 

Y Wi duteurs, S. Nl. authors, 73. 13: 86.8. 

K Automne, S. M. and F. autumn, 124. 


32. | 
WH Autoite, S. F. authorrty, 133. 25, 
Ve, Aytour de, (Prep.) about, round, 20 4. 


„abet it, 103. 6. 
10% Laautour, (Adv.) there abeufj 
Tout autour, (Adv.) round about. 
Autre, (Pron. Adj.) other, 3. 3. any 
bis eber, 149. 21. un autre, anotber, 
iher, 


D'autre, of other, 7. 31. of any other, 
40. 1 9 3. 12. rec other, 
118. 14. 

L'ꝛotre, zbe at ber, 5.3: 7. 20: 9. 3: 
11. 9: 18. 23. 

Les autres, the ethers, 2. 12. bers 
15. 12. another, 111. 32. 
Len & autre, both, 17. 4: 36. 33: 

42. 30. See Page 282. 
Les uns & les autres, one and tbe other, 


b. 2. 10. : ; 
Les uns les autres, one another, 10. 2. 
gn "BY Let uns des autres, one of anetber, 31. 
py 10, 
„. ne choſe, ſemething elſe, 45. 29. 
b * Autre fois, ( Adv.) formerly, once. 
- : Autrement, (Adv.) otherwiſe, 9. 21 


12. 18: 126. 20. different iy, 154.29 
Autre part, ( Adv.) ſome where elſe, te 
another place. 
k Autres, otber, 78. 10. les autres, ether, 
4. 29. aux autres, fo ebert, 21. 1 
Þ autres, ether, 4+ 2. erbert, 11. 20. 
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P'autant que, (Corj.) whereas, for as 


AV 

Des autres, of ethers, 154. 38. 

Autruche, S. F. Mricb, 25. 18. 

Autrui, (Pron.)-cthers, 13. 20. 

D'*autrui, of anether, 15. 11: 18. 17. 
of ctbers, 152, 14. 


Aux, (Prop. and Art, Dat. Plur. of le, 


ta, J,) to the, 7. 24. o, 2. 16: 10. 
20. at the, 13. 28: 202. 19. from 
the, 13. 16. in, 158. 26: 207. 16. 
into, 208. 1. in the, 25. 9: 44. 251 
122. 32. for the, 67. 11, 
Auxquelles, to obicb, 74. 6. 
Auxquels, te whom, 47. 2. 


Aut uns, ſomes 18, 14. 


| Av. 1 
Avale, (Preſ.ef avaler) ſwallizvs, 110. 
18 | 


Avaler, V. A. to ſwallag, 

A avaler, in ſwailewwing, 124. 9. 

S'avanga, (Pret. of vavancer) drew 
near, advanced, 59. 17. 

M'avance, puts me forwards, 146, 29. 

Avance, ( Adj.) advanced, 46, 13% 


6. 24. 
ifs ( Adv.) beſorchand,previouſo 
ly, 23. 23. bp" : 
Par avance, (Adv.) beforeband, pre- 
vion ſly. : 
Avancement, S. M. ad vancement, 1 32.8. 
Avant, (Adu. and Prep.) befere, 38. 
ao worn 30. 7. _ 
* hier, ( Adv.] the day before yeſ- 
ker . 
Avant A (Adv. and Con.) before. - 
Avant que de, (Conj.) before, 43. 26: 
70, 37. - 
Avant toutes choſes, (Adv.) alove all 
things, | ; 
Bien avant, (Adv.) very deep, or far. 
En avant, (Adv. for wwardi. 
Avantages S. M. advantages, 14. 163 
17. 1: 31, 10: 72. 20: 74. 15. 
D'avantage, ( Adv.) more, 157. 10. 
Des avantages, advantages, 13. f. 
Avantageux, ( Adj.) advantagesdi,t 52s 


30. 

Avantageuſe, (Adj. F.) advantageous, 
159. 7. 

A Varanture, ( Adv.) at a verture. 

Avare, S. M. covetous man, miſer, 1 f. 
323.13. ä 

Avate, ( Adj.) couetous, 1 54. 23 

Avatice, 


* 


raf BA 


Avarice, S. F. evarice, 158. 30. ce- V avoir, ebere be. 


wetowſneſs, 24. 3. V avoir eu, there bave been. 
Avec, ( Prep.) with, 2. 18: 6.25 : 7. Avois, (Imp. of avoir] bad, bad}. 
30: 8. 14. Avoit, (Imp. of avoir) bad, 2. 17: 4 


Avec letems, ( Adv.) in time, 9. 1115. 21: 7. 15: 10. 9. we! 
Ave Maria, S. M. Ave Mary. in, 9. 26, was, 106. 13: — 34 
Avenir, 8. M. future, time to come, Avoit faim, Was bungry, 16, 20, 
152. I, Avoit peur, was afraid, 4. 19, 
A Pavenir, (Adv.) for the future. Elle avoir dong ab a Bo Ds 25 
Averti, (Pare. Pret.) warned, 26. 10. years old, 50. 21. | 
Avertir, V. N. towarn, 26. 13 27.7. II y avoit, there was, 11. 7 : 41. 25, 
Nous avertiſſe, (Sub, Preſ.) gives us Il y avoit eu, there had bees, 


notice, Warns us, 29. 28. N*avoit point de, bad no, 16. 19. 
Averiiflement, S. M. advertiſement, Il avoit voulu, be kad defired, 32. 16, 
caution, warning, admonition. Avons, (Pref. of avoir) bawe, 


Avrtit a tems, gives timely notice, Avoue, ( Pref, of avouer) confeſs, 


119. 24. Il faut-avouer, one muſi confeſs, 128. 6. 
—_ RG RE, confeſ- Avouera, ( Fut.) dry al 750 4 75.23 
on, Jv. 18: 151. 10. Avril S.M, 5 3 
Aveugle, S. M. blind man, 66.8. _ fy 103, 18 
Aver. (Pref, of avoir) bave, 14.2: Ye : 
19. 17. Ayant, (Part. of avoir) baving, 3. 3: 


avez vous, what ails eu, 12. 16, 25. 19: 36. 2: 38. 15, 

Avide, (Adj.) greedy, covetous, 3. 8. V ayant, there leing. 

Avidite, S. F. greedineſs, 3. 51 10,21, M ayant eu, there baving been, 
Avier, (Imp. of avoir) bad. Ayer, ( Imp er, F avoir) have, 27. 1, 
Avions, (Imp. / avoir) bad. wave yt m_ 7 

Avis, S. M. advice, 49. 4: 146. 6. Ahe l _— cod, 12. 23. 

opinion, 29. 26. mind. Axe, (Subj, Pref. of avoir) may bart 

Savila, (Pret. of &aviſer) letbengbt have, 44. 25 48. 24. 

bimſelf, 61. 9. Ayons, (Sutj, Pref. of avoir) may bave, 

S'aviſat,(Subj.Pret.) conſidered, 64. 14. 17. 5: 
S'aviſe, ( Preſ.) talet it in his bead, 24. Ayons, (Imper.) lat us have. 

20. takes it in ber bead, 154. 18. Az. 
F adve- Arite, S. M. place of refuge, 140 25 
Avoient, { Imp. of avoir) bad, 73. 30, ——— k;aw 
Avoine, S. F. cats, 183. 4. „ Ba 8 
Avoir, 8 Aux.) ta bave, 3. 6: 8. IE Ba. 

26: 13. 31 32+ 14. Have, 8. 18: BAbillarde, G orb 28. 5. 
21.14. tobe, 189. 13. bæving, 26. 1. Babylone, S. F. Babylon, 133. 15+ 
D*avoir, in having, to hawe, 126. 5: Badin, S. M. 2g, 55. 20. 

153. 30. of having, 3. 12: f. 14. En badinant, (Adv.) in playing the 

fer having, 12.29: 65, 13. Loving, fool, for fun, 19. 14. 

S0. 13 55775 67. 221 26. 1. Pour badiner, (Adv.) in jg. 

Avoir Eté, — 

N' avoir pas, ou net, 32. 19. £93 be - -- | ; 

De a ward. que, that be only Baguettes, S. F. litt flicks, wand!, 


ound, 42. 28. 30. IP, | 125 
N'avoir que, to have but, 27. 10. Bain, S. M. beth, 184. 10. bainh 
Pour avoir, fer baving, 4. 10. baths, 80. 8: 98: 


a 33s | 
De vous avoir jamais fait, thut I have Baiſer, S. M. ½½, 13. 95 39. 0 
; bl 


; over dens you, 21. 2, : 


ing been, 84. 5. Bagatelles, S. F. tries, 18. yr 


2, 


ve 


BA 
Baiſſe, (Preſ, of baiſſer) puts datun, 
' 


17. 
pre (Preſ.) fall, 80. 27. 
Baiſſerent la tete, fooped down, 35433, 
Balayer, V. A. to ſweep. 
Balzine, S. F. <wbale, 112. 28. 
Bales, S. F. bales, 195. 14. | 
— TP bales, 590. 13. bags, 
186. 6. 
Banc, S. M. bench, 42. 9. 
Banc de ſable, ſand- bank, 121. 30. 
De banco, banco, 204. 18. ä 
Bandoit, (Imp. of bander) bent, 9. 6. 
Bannis, (Part. Pret.) baniſp ed, 135 · 12. 
Bannit, (Preſ. of bannir) baniſhes, 1 57. 
20, 
Banque, S. F. bank, 161, 8. 
Binquier, S. M. banker, 200, 12: 
167. 2. 
Barbades, S. F. Barbados, 193. 3. 
Barbares, S. M. Barbarians, 139. 25+ 
Barbarie, S. F. barbarity, 141. 5. 
Barbe, S. F. beard, 34. 17, 22. 
Barbier, S. M. barber, 62. 1. 
Barbotine, S. F. wormſecd, 19 5. 14. 
Barils, S. M. barrels, 174. 17. firkins, 
177.15. 
Barnabe, S. M. Barnabas, 164. 5, 
Baron, S. M. baron, 59. 13. 
Baronet, S. M. baronet, 161. 17. 
Barreau, S. M. bar, 53. 13. 
Barres, SF. bars, 102, 24, 
Bas, S. M. bottom, 107. 29. 
Bas, S. M. PBockings, 78. 15: 173. 13. 
boſe, 173. 16. 
Bas au metier, qvove flockings, 78. 18. 
Bas, ( Adj. and Adv.) low, down, 
A bas, (Adv.) down. | 
En bas, ( Adv.) dætun, below, 8. 20. 
D'en bas, (Adv.) from below, 
Donne le bas, tale, the wvall, 58. 19. 
- bas, (Adv.) bel. 
ar bas, (Adv. 
Par en bas, Cato.) > . 
Plus bas, /oxver, 1. 12. 
Baſe, S,F. baſe, 107. 28. 
Bafin, S. M. dimity, 180. 9. | 
Baſle, (Adj.) low, 94. 25: 90. 9. 
lower, 76. 12. baſe, 155. 19. mean. 
Rifle-cour, poulyy-yard, 20. 21. 
laſſeſſe, S. F. meanneſs, 7.5 : 13. 8. 
Bataille, S. F. battle, 7. 7: 25. 21. 
Eatane, 8. N. folding - doors. 181. 8. 
ueau, S. M. boat, 127. 24. 
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6 
- Bat 


BE 
En bateau, (Adv.) in a boat. 
Bati, (Part. Pret.)built,q9.35 : 91.21. 
Batiment, S. M. bui/ding, 102. 13. 
Bitir, V. A. to build, to be built, built, 

9. 12, 
iſſant, (Part. of batir) building, 37. 
I 


31. 
Extrait bätiſtaire, certificate out of 4 
churcb-book, 51. 2 | 
Baton, S.M. ſtict, 18, 10. a ftich, 41, 
13 : 103. 1. 
II lui pendit un baton au cou, be bung 
@ flick acroſs bis neck, 26. 11. 
Battre, V. A. to figbt, 149. 7. 
Battu, (Part. Pret.) beat, 137. 7. 
Battue, beaten, 135. 26. 
Baudet, S. M. aſs, 18, 10. 
Bayes, S. F. bays, 88. 23. 


Bayettes de Colcheſter, Colc beter bays, 


183. 18. 
| Be. 
Beante, ( Adj.) open. 
Beau, (Adj.) Ane, 88.29 1433.15: 122, 

12. bandſome, beautiful, 5, 10. 


Beau-pere, S. M, father-in-law, 140. 
23. 


Il eut beau, it ba in voin for bim, 


10. 19: 19. 8. 
Elle eut beau, it wat in vain for ber, 


27. 22. 
Tout beau, (Adv.) T ſoftly, gently, bold 
Tout bellement, there. 


Beaucoup, ( Adv.) much, I. 12: f. 14. 
many, 17. 8. very, 89. 26. 4 great 
deal, 2. 17. very great, 200. 10. 

Beaucoup before a Subſtantive takesds 
after it; as Beaucoup de cruautes, 
many cruelties, 17. 8. 

De beaucoup, by far, 103. 8. 

Pas beaucoup, (Adv.) not much. 

Beauté, S. F. beauty, 5. $: 106. 7. 

Beaux, ( Adj. Pl.) fine, 37. 23: 102.27, 

De beaux eſprits, wwits, 3. 15. 

Bec, S. M. Jill, beak, 14. 20, 25: 26, 


3: 119. 22. 
Bel, S. M. Bel or Helus, 133. 25. 
Bel, (Adj.) fine, 98. 12. 
Belladine, (Adj.) balladine, 18 5 4. 
Belle, (A.) bardſome, 50. 20, "ay 
14. 15: 89. 1, fair . 50. 26. 
La plus belle, the fre, 147. 21. 
De plus belle, (Adv.) aft ab. 1 
va 
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BI 

Belles (Plur.]) fine, 5. 71 14. 13. over 
hy, 104. 31. 5 

1 (Part, Pret. of bẽnir) bleed, 
208, 35. 

Berger, S. M. fhepberd, 19. 1. 

Beſoin, S. — 3 11. 3, 18: 
17. 7: 20. 18: 31. 8. (Plur,) ne- 
cefſſaries, 77. 30. 

Beſtiaux, S. M. cattle, 77. 19. beaſt, 
124. 1. ; . 
Betail, S. M. cattle, 15. 18: 208. 32. 
Bete, S. F. beafti, 8. 23: 29. 27 : 44. 

8: 55.26: 118. 6, 

Air bete, the aſpr7 of a beaſt, 55. 30. 

Beriſe, S. F. folly, 4. 27. | 

Beuf, S. M. ox, 15. 4, 7: 55-28: 
121. 9. ä 

Beurre, S. M. butter, 77. 22. 
5 L. 

De biais, (Adv.) braſs, croſs, ſlopirgly. 

Bien, S. M. good, 9.15: 13. 3: 72. 

24. preſents, 49. 3. fortune, 50. 19. 
e late, 171. 2: 74. 26. Melt, 55. 
23. ſubſtance, 55. 2. ricbes, 60. 5: 
63. 6. wealth, 75. 25: bleſſing, 2. 
26: enjoyment, 1 56. 31: 146. 5, 

money, property, gain. c 

Du bien, the good, 10. 13. 

En femme de bien, as an boneft zb, 

g „10. 

ä Fille de bien, an hongft girl, 36. 23. 

Bien, (Adv.) very, 45. 23: 55+ 10. 

man, 59. 20. much, 2, 30: 3. 20: 
36. 6. well, 6. 15: 12.4 : 13. 25: 
20. 19: 30. 9. bard, 45. 18. 

De bien, wery, 154. 17. Bien des gens, 
many people, 108. 6. 

- Bien, „andi for nathing, 37. 10: 126. 

3. Sc. Bien fou, a great fool, 24. 22. 
Bien aiſe, very glad, 128, 8. 


Bien- avant, (Adv.) wery deep, or far. 


Auth bien que, (Conj.) as eat, 33. 
25 2 56. 8. I 

Ceſt bien, tha? 13, 45+ 29- | 

Eh bien, (Interj.) «vell, 18. 3: 27. 9. 

Fort bien, (Adv.) very ꝛuell, 2. 11. 

Ni bien ni mal, (Adv) neither bell, norill, 

Si bien que, (Cony.) [2 ther. 

Bien entendue que, (Conj.) with a pro- 
w/o that. l 

Bienfaiſans, (Adi. beneficent, 74. 3 

Biewſaits, S. M. benefits, 20, 15: 73. 

24. good deeds, goed officer, 75. 10. 


— 
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3 
Bienfaiteues, S. M. benefactars, 10,14: 
20, 13. 

Bienfaitrice, S. F. benefaFreſs, 9. 8, 
Bien loin, ( Adv.) very far, a good way, 
Bien loin de, 7 (Cosi. ) far from, 2. 4: 
Bien loin oY | 75. 25, 

Bien pres, (Adv.) very near. 

Bien que, (Conj.) alrhough, 99. 24. 
Biens, (Plur.) good things, 60. 26. 
wealth, 75. 25. effefts, 55, 23. 
3 (Adv.) ſoon, 12 1. 14. guicky, 

68. 25. 
Bienveillance, S. F. god will, 147, 26, 
Bierre, S.F, beer, 77. 23: 154. 2, 
Bigarrure, S. F. war; ety of colours, 
Bijou, S. M. jewel, 38. 7 : 103. ;. 

tey, 126. 11. x 
Bijoux, jervels, 37. 28: 102, 32. 
Billet, S. M. /, 162. 8: 170, 1. 
Billet de Banque, Bank bill, or Bank 

nete, 170. 23. N 
Bithynie, S. F. Bythinia, 108. 2. 
Bitume, S. M. bitumen, 92. 14. 
N "4, ( Adj.) biruminous, $2.9: 

79. 26, 5 
Bizare, (Adj.) odd, fantaſtical, 155. 30. 


Blame, S. F. blame, 154. 20. 
Blament, (Preſ. of blamer) bleme, 


3. 28. 
Blanc, ( Adj.) white, 34. 17: 67.4: 
114. 17. 
Blanc d' Eſpagne, Sberry, 182. 6, 
Blanc de Liſbonne, ⁊bbiteLiſbon, 192.5, 
De but en blanc, (Adv.) point blani, 
directly, bluntly. 
Blanches, wwh:te, 93. 27. 
Blé, S. M. Bled, Pur.) Bles er Blez, 
corn, wheat, 77. 3: $6. 25. 
Bleile, (Part. Pret. of bie ſſer) evour- 


ed, 7. 7. 

Bleilee, ( Adj.) wounded, 30. 7. 

A moins que de le bleiler, wn'ejs 5 
wwound bim, 122. 32. 

Bleſſures, S. F. wounds, 44.23 : 551: 

Bleu, (Adj.) blue, 67. 8 : 183. 17 
125.6: 184. 8. 

Bleu eclèſte, fy-blue, 67. 5. 

S'y dlotit, there lies ſquat, 123. 34. 


Bo. 


Bocte, SF, box, canniſler, 186. * ; 


Bonne 
Bonber 
IO; 
137. 
Bom, 
9. & 
meſſes 
An 


Ae la 


B O 


Boeuf, S. M. ox. See Beuf, 
Boire, V. A. to drink, 113. 19. 
Bois, (Preſ. of boite) drink, 13. 17. 


Bois, S. M. woed, 10. 6: 78. 34. 


bor us, 1 6. 7. woods, 12. 9: 108.29. 
Bois de charpente, timber, 19. 20. 
Bois rouge, red 2050d, 195. 10. 
Boiſeriez S. F. wainſcot, 188. 13. 
Boilſeau, S. M. buſhel, 32. 5: 174. 

73 189. 15 : 
ſomes, LY lame, 12. 23. 

Bon, (Adj. M.) good, 2. 17: 4. 28: 

3. 11 9. 161 12,2: ½. 4. 

Bon leur ſemble, they rbink fit, 21. 19. 

Bon mot, je, repar tee, 53. 1: 61. 18. 

A bon droit, (Adv.) ;uftly, rightly, de- 
ſervedq. 

A bon marché, { Adv.) cheap. 

A don port, bappily, ſafe, 5 1. 18. 

A quoi bon, ( Adv.) to cobat purpoſe, 

De bon cœur, (Adv.) heartily, 

De ben gre, (Adv.) freely, of one's 
own atcord, 

De bonne heure, (Adv.) early, betimes, 


57. 7. 5 
De bon jeu, (Adv.) fai ly. 


Du bon ſens, (Adv.) the right way, en 


the right fide. 
Rien de bon, netbing good, 70. 13. 
Tout de bon, in good earn, 19. 7. 
Bonne, (Ai. > goed, 12. 17, 28: 
82. 4: 31. 23. | 
Ala bonne foi, (Adv.) ſincerely. 
De bonne foi, (Adv.) ſincerely, bo- 
nefily, with candour, 
De bonne guerre, (Adv.) fairly. 
De bonne volonte, w!th a good will, 
Bonnes, (F. Plur.) good, 100. 33. 
bonnes graces, favours, 143.21. 
De bonnes ra ſons, goed reaſons, 2, 16. 
Bons, (M. Plur.) good, 147. 2. 
Bonne paye, S M. goed pay, 204 12. 
Bonbeur, S. M. bapprineſs, 7. 11: 15. 
10: 17. 23: 127. 7. good fortune, 


137. 23. - - | 
Bonté, S. F. goodneſs, 5. 8 : 8. 5: 51. 
9. kindneſs, 63, 8: 149. 28. d- 
neſſes, 141. 26. que de bonte, <vbat 
kingneſs, 40. 14. 


fyez la bonte, beſo good, 12. 23. 


— 
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Bord, S. M. edge, 59. 18. fide, 79. 


. Bouillante, (A4½. balings 


BR 


14. ſhore, 
Bords, (Plur.) jhores, 115. 35. banks, 


123. 3Þ 

Borde, Preſ. of border) borders, 90.26, 

Se bornant, (Part.) bounding, UI cen 
Hning bimſelf, 152. 15. 


Bornee, 76. 5. Bornés, 132.29.bounded, 


Bornes, S. F. bounds, 8 1. 14. 

Botte, S. F. funget, 185. 6. Bottey 
butts, 194. 2. 

Bou, ( Adj.) bobea, 175. 7. 

Bouche, S. F. mouth, 11. 11: 18. 26, 

Bouchée, S. F. mouthful, 12. 3. 

Boucher, S. M. butcher, 155. 33 

Boucher, V. A. to %%, 25. 15. 5 

Boude ſoye, fadrajry, 178, 16, 

Boue, S F. mud, 94. 36. | 

Bouffon, S.M. fen, 55. At. 

1. 30 

115. 32: 99. 73. 

Bouilli, S. M. %% d meat, 58. 7. 

Buvillir, V.N. 72 boil, 118. 19. 

A bouillir, %u, 112. 21, 

Fane bouillir, ng, 112. 22. 

Bouillonnant, Part.) 6-il:rg, 115.19, 

Bouillonner, V. N. , bubble up, 

Bouillons, S. VI. 4/0 cs, 96. 31. 

Boule, S. F. , 119. 2. 

Boulets, S. M. Alt, 122. 9. 

Boultts de canon, cannon balls, 83.38. 

Bourdonnement, S. M. mi, 119. 


o. 

1 S. F. Burgundy, 

Bourſe, S. M. pure, 41. 25, 

Bout, (Pref. of bouillir) 4, 96. 31. 

Au bout, af the end, 7. 1: 119. 17, 

Bout, S. M. end, 119. 17. 

A tout bout de champ, dv.) every 
now and then, 

En venir à bout, perform it, accompliſh 
it, doit, 30. 22. 

Ils en viennent a bout, they accompiifh 
their diſign, 121. 10. 

Boutique, ms ps 128, 17. 

Se bobtonner, V. K. te burun bn , 
59. 29. 2 

Bouvier, S. M. cow-t-eper, 15. 15. 


Br. 
Brute, V. N. Fray, & 1 19. | 
1 X Blanches, 
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Bata 


B R 


Branches, S. F. ranches, 8. 11: 
40. 11: 113. 13. 

Bras, S. M. arm, 34. 3, 

A bras, armed, 180. 11. 

Den bras pour chandeliers, 4 pair of 
tearces, 181. 4. 

B afles, S. F. frhoms, 93. 14: 119.36, 

B: YM S F. « bra vad, be Zoring, 


9. 21 


17. 1 
Prave, ( 2 ) brave, 40. 8: 99, 17. 
Braver, V. A. to brave, 1 56. 23. 
Bravou-e, S. F. bravery, 85. 6. 
Brebis, S. F. /heep, 5 . 27. 

Breſil, S. M. Braſil, 118. 4. 

B.-ragne, S. F. Britain, 140. 18. 
Bieten, S. M. Brizon, 84. 6: 83. 33 
Bretonnes, ( A.) briv'ſh, $9.9. 

A toute bzide, (Adv.) full ſpeed, 6, 15. 
Ri- andages, S. M. r: eric, 31. 18. 


- Bril:ant, (A.) brigbt, 74. 7. 


Biillantes : (Ad.) ) Hrillian-, 119. 33. 
ol:trering, 121. 18. 

Brille, (Pr. . of brilter) glitter, 22.25, 

2 ri zus, TE, brick, 139. 13 

Bae, (Pref. of brifer) 1 82. 36. 

Bri-car i, S. NI. br cade, 178 14. 

Brachzr, S. M. prize, 47. 1. f 

Brodec 3, ( embroidemd, 102. 36: 
104. 17. 

Bronc! ent, (P. <. of broncher) Humble, 


B: e e S. M. fog, 111. 16. 
Br yoit, (ine. ef „ 
113. 16. 
Brieg e, { Adj.) rearing, 96. 14. 
Bruir, S. M. nuje, 9. 10: 2c. 11: 92. 
* 18: 115. 2. report. 
ge de bruit, what a miſe, 3. 23. 


Brale, (Preſ. of biCler) burns, 95. 5. 


etc biQelacerveile, I Ill blow out 
thy brains, 62. 5. 

Bra ent, (Pref ) burn, 108. 2. 
Briles, (P: rr. Prer.) burnt, 112. 1. 
Se biüler lui meme, 7 burn bimſ-If, 
Bc: dquement, ( 4dj. ) bun, 8 22. 

ſedden j, 29. 2. 

Bruftel ce, Beh, 203. 30. 

Bent, Brute, (em. Ad.) rough, 111. 
26. EY, 186. 7: 193- 12 

M. brute, a paſſionate Fool, 

64. 1, 


L 230 ] 


es 
Brutes, S. F. brutes, 106. 17. 
Bruteaux, ( Adj.) brutifh, 62. 2. 
Bu. 
Ba, (Part. Pret. of boite) drank, 61, 
26. 
Bucheron, S. M. faggot: maker, qv29d- 
cutter, Io. 5 
Buffet, S. M. corner cupboard, 18 1. 8. 
Bufle, S. M. buj}-coat, 70. 21. 
Bureau, S. M. office, 202. 33. 


But, S. M. Zutt, mark, deſign, 124. 6. 


end, 16. 28: 162. 24. 
Ont pour but de, are in order to, 154. 
24. 


De but en blanc, (Adv.) point blark, 


directly, bluntly, 

But, (Pret cf boire) drank, 14, 28. 

Butip, S. M: Boory, 44. 13. 

Buvant, (Part. of boite) 7 
1. 10. 

Buviez, (Imp.) drank, 2. a Were 
drinking. 

Buvoit, (TImp.) was drinking, . drank, 
1. II, 


Ca. 


C, fan Quintal, or Quintaur, 
Labels. 177. Br 
C', for Ct, u, 1. 7, 4. 

ca, (Adj. and Lei ) bere, hither, 
come on, 

ca & la, (Adv. 11 and there, up and 
down, 

Cibinèt, S. M. muſeum, 95. 26, 35. 

Cabinets, cabincts, 181. 6. 

Cacher, V. A. to bide, 15. 16, cenccah 


45+ 15. 

En chachette, (Adv.) ſecretly, clan- 
deflinely, 

Cachetee, { Adj.) ſcaled, 170. 20. 


| Cachots, J. M. dungeons, 99. 36. 


Cadavre, S. M. corps, 11. 12. 
Ca-dedis, cadeuis, 62. 8. 
Caen, S. M. Caen, 37. 4. 
Caires, S. M. frames, 3 4 
Caffe, S. M. 24 53: 
A califourchons, 


) 8 rad, 


Canots 
Canail 
Des co 

cane, 
Canton 

ters, 
Cap, S. 
Canab!, 

107, 
Li Cap: 
Cap'tair 

W's 
Cenain 
Upitale 
74. 


C A 


C-illoux, S. M. pebbles, 14. 24: 124. 
10. Hlurſtones, 122. 7. 
Cane, S M. Cairo, 107. 3. 
Caiſſe, S. F. cheſt, 182. 9. box, 185. 5. 
* Caiſher, S.M. ier; 168. 13. 
Cacul, S. M. calculation, 121 35. 
Caiculer, V. A. cal. lating, 210. 4+ 
Cal.co, S. chints, 173. 9+ 
Callico, S. calico, 184. 9. 
Calme, S. M. tranquility, 139. 15. 
Came, (Adj.) calm, 81. 33: 112.33 
Calomnies, S. F. flander , calumny, face 
imputations, 2. 16. 
Calviniſme, S M. Calviniſm, 56. 2. 
Camarade, S. M. compar.un, comrade, 
9.28: 11, 15: 16. 26. 
C:mbrai, S. M. cambrich, 172. 6. 
Cambyſe, S. M. Cambyſes, 134. 24- 
Camelot, S. M. camlet, 183. 19. 
Campagnard, S M. cue try-rat, 28.28. 
Campagne, S. F. country, 33. 14. 
N Campemens, S. M. ercamf ments, 81. 
22291. 11. 
r 2 S. M. camps, 91. 13. 


Canal, S. M. channe!, 76. 6. 
„ Wh Canal Angleterre, Engl. * Charnl, 
76. 8. 
Cantharides, S. F. Spaniſp f fie 122.17. 
— Cons, S. M. cannons, 122. 10. 


Canots, S. M. conves, 117. 33. 

Canaille, S. F. mob. 

Des coups de canne, ſome blows wwith a 
cane, 66. 23. 

Cantons, S. M. cantons, parts, guar- 
ters, 28. 4. counties, 77. 14. 

Cap, S. M. Cape, 100. 10. 

Cable, ( Adj.) capable, 22 5: 35.7 
107, 31. fo cient, 111, 6, 

La A N S. F. Capadic a, 67 4. 


5. pp\taine, 8. M. Captain, 44. 11: 65, 
f. 139. 

cca', Mar aine de ae fo: captain, 148.26. 
Gpitale, S. F. capitab 79. 495. 26: 

clan- 134. 5. 
Cares, S. F. capers, 17 5. 14. 

55 0 nes, S. F. caprice, <ohims, 3. 10. 


| 
r 
Fs 
{ 


F 85 8. M. captives, 134. 35 
Da S. M. ca, 113. 25. 
S. M. kegs, 174. 16. 
u. 0e 2. 11: 7. 26: 10. 10: 
0 nQere, S. M. charaer, 51. 1c: 


5.1392. 25. nn 36. 
nas, 5. M. carati, 170. 22. 
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Cardinal, S. NM. a gr 62. 29, 

Carefles, S. F. carc{/cr, 18. 2. 

Careſlvit, ( Ip. by 3 gg, 
was carſſing, 17.22 : 24. 18. 

Carreaux GE brigque dd dix pouccs, tes 
inch j;uare tits, 190, 9. 

Carrieres, 8. F. quarries, 86. . 

e vr Catoſſe, S. M. coach, 3+ 

1696.23. 
Em catre de, (Adv.) in a coach, 
Caithaginois, S. M. Cartbag:nians, 137. 


„ 
e (Aj.) Cartbagiuian, 
137. 16. 
Cue, S. M. ce, z. 18: 12. 18. 
Claque, S. F. juriout, 70. 19. 
Au cas que, (Adv.) T incaſet bat, 16.23 
En cas que, 5 22. 23:41. 30. 
En cas de, in caſe of. 
En parcil cas, (Adv, ) in ſucha cafe, 
Puicz le cas que, (A-. af J heat, 
Polons Ie cas que, S ft ite caje rb ety 
Plus de Cas, more account, 29. 14. 
E: tout cas, (Corj.) Lervever, wiats 
ever bappen, 

Ca cade, S. F. caſcade, ypuater ofa 5 ca- 
raratt, 116, 2% 117. 28. T 
L:1 calla les ri brete bis Teeth, 12. 

27. 
Caſices (Adj.) breken, 114. 36. 
Callerons, (Fut. of caller) will break, 
Nous lui cafferons la tee, we ww.ll 
%,, bis bead, 2.4. 20. 
Caſfette, S. F. cajtet, 170. 29. 
Caſtor, S. M. Lever, 176. 14. 
Cabélunle, S. M. Cathedra/, 83. 30 
C7. 24+ 
© Cothaliques, S. M. Catholics, 89. 15. 
Cataracte, S. F. cataract, 94. 22. 
Cauſant, (Part.) chattering, 68. 19. 
Caule, S. F. cauſe, 78. C. reaſon, 144. 
12 
A cauſe de, ( Prep.) becauſe of, 59. 
for the ſake of, en account of, 5 
reaſon of, 


A cauſe du, 3 ) becauſe of the, 89. 


A 3 que, (Adv.) becauſr, 52. 9. 
Pour cauſe de, on the account of, 78. 6. 
Cult, (Pre, of cauſer) cauſes, 148. 17. 
Cau'es, ( Adj.) canſed, 202, 31. 
Cauſes, Huh Bist. of cauſer) cauſed, 
94+ 19» | 
X 2 Cauſces, 


CY 
Cauſes, (Part. Pret. F.) cauſed, given, 
144. 28. 
Canicnt, (Pref.) cauſe, 
Cauier, V. A. cauſe, 75. 7. 
Fauler, V. N. _ 68. 13. 
Cauſte, S. F. cauſes, 28, 14. | 
Cano, (Tmp.) cauſed,26. 10: 140. 16. 
Cavalier, S. NI. cavalier, 33. 28. 
Cave, &. F. cave, . 26 
Caverne, S. F. cave, 124. 27. caverns, 
ICI, I, N i 
Caviiee, S. F. cavities, 82. 15. 


TE. 
C', ſer ee, it; as. C' eſt, it is, 1. 7. 
Ce, {Pron. Din. Maſc.) this, 6.4 : 7. 
4. that, 1. 8: F. 10, 2%: 40. 2. it, 
6. 23: 12, 19:21. 22. (Plxr. ) ces, 
theſe, t beſe. 5 

Ce ſut, it was, this was, 9. 3. 

C'eit, 1c, 2. 8, 0,20: 3. 8: 12. 4. 
"1, 4. 27, 28. ſhe is, 35. 7+ eit · ce, 

a 6. 18. 

(eſt-là, that is, 11. 1. 

(toit, it was, 3. 4, 17. 

Ceut été, it bad been, 12. 11. 

Ce que, what, or that which, 2. 3: 3+ 
11, 20 : 4. 9, 10: 5. 17. which, 
42. 29. that, 7. 23:9. 25 aobat, 

9. 26: 11. 15. : 

Ce que (c'eſt que, what it 18, 3. 8. 

A ce que, as ts bat, 27+ 9. as, $1, 14. 

| lie e que, what, 64. 24+ 

Ce qui, that ꝛcbich, 1 8: 5. 10, 24+ 

«uhat, 5. 22: 10. 19. 9obich, 8. 5 
10. 16: 57. 24. 

Ce ſent. they are, 210. 7. 

Cears, (Adv) in here, roitbin, at bome, 
Cee, (ten. Dem.) this, 3. 8. 
Ne le cedent en tien, ge ” 

ric, 8 8. 33. do not come ſport, 94. 4+ 

Ce uer, * yield, 85. 13. yield, 

137. 10. | 

Cernture, S. F. waiſt, 58. 0. 


Ce'a; (Pror. Dem.) that, 6.27: 8. 26, 


Cela Erunt, (Corj.) C it being ſo, 1% ſe 


Cela etant ainſi, things being jo. 

Cela fe fait- il, it that dene, 46. 1. 

Vela le peut, (An ) that may be, 
Cet, (Pret. of ce lei) d conceal, 47 
45. 

Sur cela, thereupon, 47. 34» 
Celebie, { adj.) famous, $4. 4 
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134.6: 


C3 


79. 7: 87. 33. Cc 
Celebre, (Part. Pret.) celebrated, 102, 

23. ff 
Celebrees, (Adj.) celebrated, 105. 35, C 
Celebroit, (Imp. cf celebrer) celebrated, C 

94. 10. Ct 
Celeftes, (Ali.) beawenly, 95. 14, Ct 
Celle, (Fe. of celui) foe, 9. 11. la, 

26. 21: 29. 17: 71. 16. ber, Ce 


Celle-ci, (Fem.) this, 49. 19. foe, zi, | 
17: 154. 18. 

Que cElle, is that, 21. 14. 

Celle. la, (Fem. of celui-là) that, 

Celles, (Par. of celie) they, theſe, them, 

Cèlles-ci, (Plur, of cèlle- ci) theſe, 

*elles-la, (Pur. of celle-la) rbs/e, 

Celui, (Pren. Dem.) be, 11. 14: 44, 
10. bim, 8. 19, 22: 13.4: 32. 5. 
that, 3. 4, 7: 10. 22: 15. 1: 49, 


I 6. 

Celui- ci, this, ke, 9. 10. bim, 11. 16, 
the latter, 17, 231 109. 15. tht 
maſter, 18. 7. 


Celui-Ja, that. ing 
Couleur de cendre, aſb- colaur, 120, 14, <<! 
Des cendres, aſbes, 101. 14. De t; 
Cens, (Plur.) bundred, 103. 21. C eſt 


Cent. ( Adj.) a bundred, 20. 4 : 32. 7o 


41,11, Ce 91 
Cent-un, a lundred andone. Cet 
Cent- deux, a hundred and tete, &c.! «0/4 

ſix - vingt, one bundred and tet Cet, 
Cent vingt & un, one bunarcd 4 © 
taventy=one. ; | beg 
Cer.t vinęt deux, cent vinet trot, & Ex 
ts Ceux cens, ese brndred, Kc. hon 
trois cens, &c, &c. making (15 tree 

the plural, except Jomeumes le 6, 2 

cena, Cette 
Cent fois, ( Adv ) a bundred times. 10; 
Cert milie tois, (Adv.) @ buns! 7.2 

thoujanrd times. thoſe 
Hut cens. erb, bundred, 41. 25. een 
Centaines, S. F. 4urdreds, 95. 1: 2 9. 
> 1 2 
Cent we, (Adj ) bendred'h. 124; 
Cent unième, bundred ard ff. Ceux. e 
Cent cinguantieme, bundred a 0 $7. 1 
bielb. cux-Ja 
Deux cemième, o bundredth, 3. the 
C: pendant, ( Adj.) in the man a ceux, 


27. 24+ 


Cr 


karun, 


2 


Cependant, (Conj.) yet, bowwewer, 19. 
5 5: 38. 22. nevertheleſs, 11.20: 31. 
22: 35. 10. norwrirbſtanding, 64. 25. 
Cèrcles, S. M. circles, 83. I. 
1 Ceremonie, S. F. ceremony, 102, 22, 
. (Ceres, S. F. Ceres, 77. 9. 
Certs, S. M. tags, 4. 2: 15.14 1 90. 


wh cela, (Fron. Adj. Fem. cèrtaine) 
1, certain, 37. 6: 44. 8: 82. 31. 
Le certain, S. M. @ certainty, 12. 8. 
Certainement, (Adv.) certainly, 2. 26. 
Certes, (Adv.) indeed, 1. 2. to be ſure, 
on aſjurediy. 


Cert'ficats, S. F. certificates, 50. 35. 
Certifice, (Part. Pret, of certifiec) cer- 


tified, 51. 9. : 


e te brole Ja cètvèlle, I 2oi/l bleu cut 
thy brains, 62. 5. 


3. 10. thoſe. f 
Cefor, S. M. Cefar, 139. 6. 
Cestetien, S. F. ceffationg 149. 9. 
duns cefle, ( Adv.) toirbout ceaſing. 
Celfer, V. N. to ceaſe, 60. 17 2138. 22, 
De faire ceſſer, to put @ rep to, 73. 29. 
Ceſt, it is, 1. 71 2. 8, 9, 29: 4+ 24: 


* * 
* 


Ce gue c' eſt que, wwhat it is, 3. 8. 

Cet pourquoi, ( Comp, ) tberefere 
wherefore, 2. 11: 4. 17. f 

Cet, (Pren. Dem, Jlaſc.] the ſame as 
c this, that, It precedes a neun 
beginning qvith a vowel, or h mute, 
Ex, cet agent, this money; cet 
homme, this mas; cet arbre, 11. 
tree, 7. 16. cet eftet, that purpoſe, 
6. 27, | 

Cette, (Pron, Dem. Fem. of ce) thit 6. 


incl. 10 1 27. 18: 66. 13:76. 11. that, 
buns 7. 25: 24. 16, (Car.) ces, theſe, 
theſe, 
nz, Wb! cette manitre, after this manner, 
„ 11 2008. 9» 29s | 
Ceux (Plur, of celui) they, theſe, 3. 9: 
. 12, 30: 49. 6. 54. 10. them, 
„. Ceux- ci, (Plur. of celu-ci) they, theſe, 
{ and WW 47+ 16. them, 26. 1. | 
Ceux-Ja, (Plur. of celui-la) roſe 57, 
Ab. 3. the firſt, 26. 3. ; | 
nen ecux, thoſe, them, 207, 20. 


Ch. 


karun, (Fem, chacune Pron,) every 
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Ces, (Plur of ce, cet, and cette) theſe, 


*Chanyeront, (Fut.) ſhall change, 142, 
24. ; hes. 
Chant, S. M. ſinging, crowing, 4. 17. 


Chanter, V. A. to fing, crow, 8. 12, 


one, 5. 22. cvery bedy, 54. 15% 34-1, 
each, 30. 27: 188. 12. 

D' un chacun, of every ne. 

Chaſ uin, S. M. fich, 176. 16. 

Chagrine, ( Adj.) peevijh, 50. 24. 

Chagrins, S. M. werations, 29, 19. 
grief, 40. 4. priefs, 156. 16. 

Chaine, S.F. chain, 70. 24, 

Chair, 8. F. fieſh, 3. 2: 7. 30. bed y, 
208. 5. 

Chaiſes, . chairs, 130. 11. IA, 
180. 8. 

Chaleur, S. F. beat, 76. 24: $1.14: 
93. 8. 11 

Ras de chalons, lee,, 137. 9. 

Chambelan, S. NI. chGmberiain, 165, 
18. 

Chameau, S. M. camel, 4. 1 : 110, to. 
Champ, S. M. few, 21. 8: 27. 21 
124. 15:98. 21. ö 
Le rat des champs, tbe country rat, 

28. 17. | 
A tuut bout de champ, (Adv.) every 
non and then, 7 
Sur le champ, ( Adv.) diretiiy, 113. 
immediately; 11. 8. 
n S. M. maſbrcomt, 17. ang, 
19. bo F 
Chancelier, S. M. chancel/cr, 69. 10. 
Chandèlle, S. F. candle, 8 1. 31: 160, 


53 

Chandel ers, S. M. cardl.ſticke. 

Change, S. MI. Exchange, 49. 8: $1, 
22: 170. 1. N 

Change, (L'reſ.) change, 28. 13. 

Se change, is changed, 116. 13. 

Avoit bien change de ton, bad changd 
ber tone, 24. 17, 

Changeant, (Pat.) charging, 86. 18. 

Chanement, 8. M. change, 7. 4 
129. 23. alteration, 7. 4: 49. 40 
204,34 + | ; 

Changert, (Preſ.) change, 101, 24. 

Changer de, V. A. chanze, b. 25: 22, 
2T : 113, f. ebakgtng, 157. 13. 

Chapgera, (Fut.) will change, 129.24. 


Chanta, (Prct.) ſang, crew, 4. 16. 


Chantoit, (/mp.) creto, 25, 3. 
Chanvre, S. M. brmp,-27, 19 78. 24. 
X 3 Chf. 
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CH 


Chapeau, S. M. har, 62.25: 70. 18. 
Chap abbreviation for chapitre, 208.8. 
Chapitre, S. M. chapter, 113. 21. 
Chaque, (Pron. Adj.) every, 14. 17: 
19. 22: 55. 25: 71. 9 132. 24. 
each, 115. 13. 25 : 
Charbons, S. M. ceals, 7. 29: 77. 20. 
Mines de charbon, caal- mines, 82. 7. 
Chardons, S. M. thi/iles, 16. 16. 
Charge, S. F. charge, place, office, 29. 
743. 11. lead, 2. 20: 188. 6, 6. 
Charge, (Subj. Preſ. of charger) may 
charge, 63. 23. : 
A charge, (Adv.) cbargeable, 14. 7: 
79. 1: 140. 15. 
A la charge que, (Conj.)upon condition 
bar. | 
On ne fe charge pas de,{Pre/.of ſe char- 
ger) people do not carry, 51. 23. 
Chand 644. 33 16: 9. 18: 
16. 13. leaded, 37. 11. 
Charge, (Part. Pret.) charged, 49. 18: 
50. 22. ordered, 126. 14. 
Chargee, charged, 50. 9. filled, 87. 22. 
Chargeoit, (Imp. of charger) were /ccd- 
ing, 50. 25. 
Chargerent, (Pret.) tock up, 74. 21. 
Charite, S. F. charity, 21. 13: 68. 3. 
lave, 17. 1. ; 
Charles-quint, Charles the pj1b,67.21: 
. a3; 
Charmant, (Adj.) charming, 8. 17: 
128. 7: 110. 27. RE 
Charme, (Part. Pret, of charmer) 
charmed, 51.20. | 
Charmes, (Adj.) charmed, 22. 15, 
* de charpente, aalen timber, 
188. 5, 
. Sapin de charpente, fr-timber, 188.6, 
Bois de charpente, timber, 188. 6, 
Charpentier, S. M. carpenter, 41. 26, 
Charretiee, S. F. a cart- lad, 7. 2. 
Charretters, leads, 189. 8. 
Charrette, S. F. cart, 37. 11. 
Chbartue, S. F. plougb, 37. 7. 
Cbeffa, (Prer. of chaſſer) drove on, 
137. 27. | 
Chatie, S.F, bing, 100. 18. 
iA la chaſſe, in bunting, 37. 18: 70. 9. 
4 bunting, 100. 15. 
Chaſſe, (Preſ.] drive ay, 14. 5. 
Chaſſe, (Pars. Pret. Jar. ven tut, 135.8, 
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C H 
on nap chaſſer) drive,157.4; 
nee nd.) would drive away; 
47s 10. © | | 
Chaſſeur, 8. M. buntſman, 15, 14. 

forwier, 8. 28:9. 5. 
Chaileurs, hunters, 20. 10. 
Chat, S. M. cat, 20. 21: 27. 1: 

100. IC, 

Chataignes, S. F. cheJmuts, 174. 7. 
Chateau, S. M. caftle, 59. 14: 61.15: 

80. 29. 

Chitier, V. A. to chaſtiſe, 134. 8. 
Chatiment, puniſhment, 2. 30: 24. 28. 
Chaud, S. M. ber, 18. 27. (Adj.) 82. 

20 : 84. 32: cg. 22. warm, 68. g. 
Chaudière, S. F. copper, 17 6. 6. 
Chaudronniers, S. M. tistert, 25. 16, 

brafier, 176. 2. 

Chaufter, V. A. to 2varm, 68. 10, 

Chauſice, S. F. caufeway, 90. 5. 

Chaux, S. F. lime, 79. 25. 

De ſon chef, (Adv.) of bis, or ber can 
bead, mind, or accord. 

Chef, S. M. che, 132. 25. 

Chefs, S. M. chi, 59. 13: 133. 8. 

Chefs d'uvres, 3 $4. 24. 

Chelins, S. M. ſbillings, 211. 9: 160.8. 

Chemin, S. M. Way, 6. 16, 233 £6, 
29. rod. 6. 16: 11, 6: 16,17, 

A moitié chemin, { Adv.) by halve, 


Grand chemin, highway, 88. 6. cart- 


Way, 98. To 4 
Chemin ſeſant, in ging aeg, 44- 1. 
Chemin raboteux, rugged caujcrvay, 

91. 12. 

Cheminee, S. F. cbimney, 181. 14 
1 Ao 

Chemiſe, S. F. foirt, 58. 25. 
Chene, S. M. cat, 7. 15 : 8. 3+ 
Chenevitre, S F. emp- cleſe, 27. 17. 
Cher, (Adj.) dear, 70. 27: 126. 2 
Chere, F. dear, 126. 10. 

De plus cher, the moſt dear, 74. 20. 


Trop cher, (Adv.) too dear. 


Cherchant, (Part.) ſeeking for, 8. 25. 
Cherchit (Subj, Pret.) ſpould ſeek fer, 
"gg 


3.88 
Cherche, (Pref.) ſeeks, 119. 4+ 
Cherchent, (Freq.) , 12. 31 


Chèrcher, V. A. ie ſeek, 7. 18. 16+ 


4: 140. 24. 4 
earchirg, 16. 7. 


Is 


19 : 47+ 19% 120. 
look for, f 1 


Chocol. 


"4 mY 
to fetch, 42. 16, ſearch for, 71, 
0. 

A beseher, ſeeking, 24. 8. 

Fut chErcher, went te fetch, 68. 17, 

Chèichoient, (Imp.) ſought for, 70. 30. 

Cherchoit, (Imp.) ſought, 35. 7. 

Chire, S. F. cbeer, 14. 2: 28. 27: 
46. 4. 

Cherement, (Adv.) dearly, 

Cherir, V. A. be cherifhed, 49. 6. 

Cheronnee, Cheronea, 135. 33. 

Cheis, (Plur.) dear, 24. 6. 

Fromage de Cheſter, Cheforre-ebeeſe, 


177. 1. 


— 


9. 18: 12. 10. 
A monter a cheval, to riding, 128. 10. 
| ct bien a cheval, be rides the great 
borſe-awell, 13 1. 6. 
A cheval, (nm en horſeback. 
Chevalier, S. M. Sir, 93. 4: 170. 5: 
7 duigbt, 161, 16. 
Chevaux, bor ſes, 6. 11: 65. 15: 74.8. 
Cheveu, S. M. @ hair (of one's bead.) 
Les cheveux blancs, a wwh:te bead of 
K bair, 34» 16. FC ; 
3 Chevre,S.F., a Se- goat, 7. 27: 177.5. 
b, Chevreuil, S. M. kid, 110. 19. 
Chez, (Prep.) to, 53. 7. at, with, 67. 
b. (place of abode) to the bouſe of, 
4- 32. 15: 33. 8. among, 97+ 14. 
Chez eux, eme, 44. 17+ at home. 
3. Chez lui, at bis houſe, 28. 26. to bis 
T7 beuſe, bome, 41. 27. at home, 41.28, 
Chez moi, at my bouſe, 42. 15. 
Chez nous, 41th ws, 155. 7. 
(lien, S. M. dog, 3. 1: 8. 9: 15. 4: 
26.9 : 99. 1. 
titre chien & loup, (Adv.) at twi- 
t,, Betævten dark and ligbt. 
Lntizes, S. M. figures, 210. 13- 
Chine, S. F. Cbma, 100. 25: 174. 8. 
Chirurgien, S. M,. ſurgcon, 13. 2. 
Choc, S. M. cl. 
Chocolat, S. M. chocolate, 153. 34. 
Choifies, (Adj. F. Plur.) ſelect, choſen, 
. | 
Choir, V. A. to chuſe, 63. 2. 
thoifis, Adj.) choſen, 
10. <boix, S. M. choice, 34. 1: 57. 31: 
2 133. 16. 
d, 7. Jae, S. F. thing, 3. 17: 4. 9: 6, 
„i;. 8; 16. 5: 77.28; 87. 6. 
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Cheval, S. M. Her ſe, 6. 11, 14: 7. 2 q 


C43 

Grand choſe, much, 36. 30. : 

Peu de chef a ſmall matter, g. $: 26. 
13: 44. 3. 

A peu de choſes pres, ( 4dv.) within 
a ſmall mutter. | 

Avant toutes choſes, ( Adv.) abeve all 
things, 

Des choſes, „ things, 26. 24. things, 
Jo $3 53G fe. 
Chret:enne, (Adj.) Chriftian, 207. 24» 

Chretiens, S. M. Chr:i/tians, 140, 6. 

Eiriſt, S. M. Cbriſ, 134. 22. : 

Chriſtianiſme, S. M. Chriftianity, 10. 
3: 140. 20. 

Chypre, Cyprus, 100. 9. 

| 4 

Ci, abbreviation of tle. particle ich, 
which is annexed or prefixed to ſome 

. pronouns, er prepofitions, &C. as, ce- 
lut-ci, this, 

Ciceron, S. M. Cicero, 56. 15. 

Ci-deffous, here under, 191. f. 

Ci- deſſous fpecifices, as followus, 191.5. 

Ci-joint, here incloſed, 2c. 28. 4 

Ciceron, S. M. Cicero, 56.15: 75-38 
98. 23. * 

Ciel, $.M, Heaven, 139. 19. 

C.erges, S. M. wax- candles. 

Cieux, (Plur. of ciel) Heaven, 208. * 


Cigotne, S. F. fort, 31. 13. 


Cimente, (Part. Pret.) cimented, 136. 


25. 
Cimétièree, S. M. church yardi, bury- 
ing- places, 108. 1. 5 


| Cingz 44.) fve. 


Cinquante, ( Adj.) fifty. ' | 
Cinquante ans, fifty years od, 45. Þ 
Cinquante fois, (A.) fifty times. 
Cioquente & un, fi/ty-one, 
Cinquante-deux, fiſty- two. 
Cinquante- trois, -thres, &. 
Cinquantième, 2 
Cinquieme, ( Adj.) ib. 
Cire, S. F. wax, $7, 6. 
Circonference, S. F. circumference, $2.4. 
Circonſtance, S. F. circemſtance, 127. 130 
Circonvoiſin, ( Adj.) neighbouring, 97. 
12. 
Circulaire (Hai.) circular, 1 15. 3 1279. 8. 


Je viens de cuter, I bave jg quoted, 
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Citoyen, S. M. citizen, 138. 21, Colorees, ( Adj.) coloured, 119. 38. © 
Citrons, S. M. limons, 174. 4. Coloſſe, S. M. Coloſſus, 105, 21, 

Civilement, (Adv.) cwilly, Combat, S. M. Satte, 70. 1. fight, 0 
Civilité, S. F. civility, 18. 10: 58. 18. 4. 24. | C 


Combattre, V. A. to fight, 56. 6. 
Clair, (Adj. claire Fem.) clear, 1. 10: CI eee Er 
82. 20: 112. 16, bow many, 58. 2. bow far, 90. 8. Co 


Clairement, ( Adv.) clearly. f 

Po upon gps on | Combien as fois, (Adv.) bow mary | 
Clarté, S. F. light, 117. 17. re ee ; 3 Cc 
Claſſes, S. F. claſſer, 95. 32 : 118. 6. Co ble +, . * - $+3% Cor 
Clemence, S.F.c/emency, 20.19 : 34.8, WG, LEAV-FTC) Jn, . 3. Co 
Cl 4 oe De fond en comble, ( Adv.) utter), Cue 

erc, S.M. clerk, 61. 23. | eee e 8 
Climat, S. M. climate, 49. 30 : 86. 22. C. 3 1 „ | Cor 
Cink LF. doll 22d 207-203; 7: Nom diets VA. ts load, 129, 
J. F. bell, 100. 19: TON. 7 Combuſtibles, (Adj. )combuſtible, 7.41. MI Con 
Clou,'s M nail, Cloux, nails, 18 5. 18 Comfitt, (Adj.) piclied, 375. 16. . 
9 ws 0 » , » . . : 
Clouxde fix ſols, ſix-perny nails, 188.9. LOO ( Pret.) 3 4.8 7 
| O. EE Che Commande, (Part. Pret,) commanded, Con 
Co, for Compagnie, compary, 174.10, 48. 18. 2 
Cochenille, S. F. cechineal, 186. 13. Commandement, S. M. command, 137. Com 
Cochon, S. M. beg, 61. 22. 16. : con 
Cochon de lait, ſucking pig, 106. 14. Commandemens, commands, 150. 2, WH Com 
Coco, S. M. cocoa, 106. 27. f commandment, 208. 7. Com 
Cœur, S. M. courage, 131, 3. Hart, Commandent, (Pro ) command, 54.10, 16 
2. 28: 152. 14, mind, 159, 19. Commander, V. A. to command; con- Comi 
ſpirit. . mundi ng, 154. 32. 5: 
A ceur, (Adv.) to heart. Commandoit, ( Imp.) commanded, 135. WW Comn 
A cœur ouvert, (Adv.) with ofenneſs, 13%. = | Io' 
cbear fully. Comme, (Adv. and Cory.) as, 3. 3 5. Comn 
A contre cœur, (Adv.) againſt the 21: 6. 239.31 34+ 21. 4%, Comn 
groin, againſt one's mind. 29 ; 6.11; 12. 27: 35. 2 109 
De bon cur, (Adv.) beartily, — Comme cela, {Azv.) ſo, lie (hat, Comp! 
De gayete de cœur, (Adv.) chearfully, Comme ſi, (Cory.) as if, as the", 28, 
through a frolick. Faire comme lui, do as be did, 16. 21. 8 Comp. 
Coiffe; de tafferas, ſarcenet hoods, 172, Commenga, (Pret.) tegan, 28. 18. Cimpa 
16. f 134. 4. 74. 
Coignee, S. F. batchet, 10. 7, 10. Commengant, (Part] beginning, 130. Compa 
Coin, S. M. corner, 16. 1: 28. 30. 15. : Compa 
Colere, S. F. a paſſion, 27. 21 48. 11, Commengant,S, VI. a beginner,? 10.16. 43. 
Anger, 20. 7. Commence, (Pre/.) begins, 58. 24 WM Compa 
Coltriquee, (Adj.) cholerick, $9. 18. 79.35. Comp.. 
Collection, S. F. collection, 95. 34. Commence, (Part. Pret.) begun, 234 3221 
Collegue, S. M. colleague, 140. 3. 29-2: 12. 19. : Compla 
Colizt, S. M. collar, 58. 30. neck, Commencement, S. M. beginning, 13; 141, 
Cape, 33. 21. 4 15: 132. 36, Comp!1e 
Colombes, S. F. doves, 6. 1: $. 28, Commencer, V. A. to begin, 64. 3 W Grmple 
Colombier, S. M. dove-bouſe, b. 5. 141. 19. ution 
Colomnes, S. F. columns, 87. 22. Commencctai, (Fut. Mall begin, ., Complic 
Colonel, S. M. colonel, 201. 6. Commencez, (Ir per.] begin. 133. 
Colenies, S. F. colonies, 78. 13. Commenguient,{Imp.) began, 1353 Comp lin 
Colonne, S. F. column, 211. 5. Commengoit, (Imp.) began, * 17: 10 

* 
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Comment, (Adv.) how, 5. 20: 6. 17 
12. 16: 30. 9: 47.11 

Commergantes, (Adj.) trading, 79. 3. 

Commerce, S. M. dealings, 18. »2.5. 
Commerce," 77. 24. correſpondence, 
142. 5. 

En commetent, give them, 17. 21, 

Commettre, V. A. commit, 18. 13: 
21. 6, N 

C:ommetrtoit, ( Imp.) committed. 

Commurent, (Pret,) committed, 133. 2. 

Commis, (Part. Pret.) committed, 17.8. 

Commis, S. M. clerks, 160. 2: 167. 2. 

Commiſes, (Part, Pret.) committed, 
157. 32. 

e avg 

78. 21. 

Commiſſions, S. F. c:mmiſſions, 49. 19: 
64. 2. 

Commode, (Adj.) convenient, what is 
convenient, 60. 6, 28. 

Commodement, ( Adj.) convenient i, 
commodiouſly, 22. 23. 

Commodites, S. F. commedities, 177. 29. 

A (Adi.) common, 91. 1: 
167. 1. 

Communement, (Adv.) commonly, 90. 
5: 180. 20. 

Communication, 8. F. communication. 
100. 2. 

Communicn, S. F. communion, 208. 4. 

Communiquoit, (Imp.) communicazed, 
10). 17. | 

1 S. F. company, 11. 17: 

8. 8: 31. 24. 

5 8. M. companion, 29. 6. 

C 94 pak S. F. compariſon, 40 3: 
74 

Comparant, (Part.) comparing, 75. 22. 

Comparer, V. A. N 13. 10: 


Sc M. Factor, 204. 


43.7 
3 8. F. [compaſite, 157. 16, 
Complaiſance, S. F. complaiſance, 10. 
8: 28. 24 : condeſcenſion. 
Complaiſante, (A.) 
141. 8. 
Compier, ( Ar.) complea t, 180. 8. 
Cemplexion, S. F. complexion, conſti- 
tution, 50. 21, 
Complice, S. M. accomplice, 31. 18 : 
133. 36. 
Compliment, S. M. compliment, 19. 
17: 142. 1: 102. 20: 126, 14, 


„„ 


Compo'e, (Adj.) compoſed, 32. 20 
Compole, (Part. Pret.) cempeſed, 95. 


complaiſant, - 


C-Q 


79. 25. 


27: 109. 9: 114. 22. 


Compolent, (Pref. of com poſet) com- 


goſe, 72. 26. 
A 3 in comt oling, 73. 16. 
Comprenant, (Part.) comprebendingys 
underſlanding, 36. 24. 
Comprendre, V. A. te underſiand, ap- 
fear, 64. 6. comprehend, 
Com pta, (Pret.) reckoned, 55. 3. 
Compte, S. M. account, 63. 24. 
On compte, eheyrechon, Iog, 18. 
Com ptè, reckoned, counted, 42. 17» 
Compter, V. A. to count, to rekelty 
reckoning, numbering, 210. 3. 
Comptez,(Imprr.) Hure your ſe!f,29, "M 
8 6 79 reckoned, 5 5. 22 
Comte, 8 M arl, 21, 30 166. Zo 
Court, 57. 20. 


Comte de Merioneth, Mine 


87. 35. 
Comtes, S. M. counties, 79. 7, 14. 
Comteèſſe, S. F. Connteſs, 173. 1. 
Communẽ ment, ( Adv.) common'ys 


Concèrnant, (Prep.) about, concerning. 


Concert, S. M. concert, 142. 7+ 
Concevez, (Preſ.) conceive, 30. 1. 
Conce vor, V. A. t conceive. 


Concevra, (Fut. ) will concerve, 91. 20 


Se corci ier, V. R. te procure to * 
felf, nagage, 22. 8. 

Conchus, V. A. to conclude. } 

Pour. concluſion, ( Adv.) t conclude, 


in ſport. 


Concorde, S. F. concord, 31. 10. 


Congu, (Part. Pret.) conceived, 207. 
27. expreſſed, 180. 12. 
Concurrence, S. F. value, 170. 2. 
Congurent, (Pret.) cencei ved, 138. 15. 
Condamna, (Pre.) condemned, 59. 15. 
Condamner, V. A. te condemn, 36. 15. 
Se condenſe, (Preſ. of ſe condenſer) 
condenſes, 111.17 : 116. 13 
Condition, S. F. condition, . 19: 7. 
12: f. 16: 129. 24. nature, 49. 


24. 

A condition que, (Cenj.) upon condition 
Lat. | 

De condition, conditien, 6. 25. 

Conlitionnce, ( Adj.) in good condition, 
50. 3 
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Conditions, S. F. conditions, 5. 13:13. 6. 
Conduire, V. A. t conduct, 33. b. ts be 

conducted, or led, 135. 20, direct, 
155. & : 


A ſe mal conduire, in behaving amiſs, 


* 


, 26. 22, 

Conduiſent, (Preſ.) conduct, 154. 12. 

Conduiſoit, (Imp.) led, 135. 25. f 

Conduir, (Preſ.) goes, 90. 6. 

On ſe conduit, people are conducted, 18. 
11. 75 


Conduite, S. F. conduct, 52. 11: 85, 


7 127. 17: 134. 36. 
A conſèſſer, V. A. in confeſſing, 157.31. 
Conſèſleur, S. M. conſ7//or, 35. 10: 


55. 14 
Confiance, S. F. confidence, hoe 27. 12. 


Confideniment, 
. boldly. | 
Conke, (Preſ sf confier) truſta, 15 3.31. 
Conhie, (Fart Prot.) trujied, 63. 20. 
Confondant, (It.) confourding, 
Confondit, (Pret.) confound-d, 45. 1. 
Gonfordre, V. A. confeund, 31. 20. 
confounding, 47. 4. 
Conforme, (Adj.) conformable. | 
Conformement, (Prep.) according, 
purſuant, 64. 16. . 
Conformitẽ, S. F. conformity, 57, 3. 
Confus, (49) confounded, aſhamed, 
130. 16, 
Confuſcment, (Adv.) corfuſedly. 
Confuſion, S. F. cor fuſion, ſpame, 35.18, 


(Ad.) cnfident!y, 


Cong, S. M. cave, 31 2: 126. 18. 


Congedia, (Pret. of Fongcdier) diſnſ- 


ed, <6. 3. 
cinta, (Fre,) dies, 56. 11. 
Congratulation, S. N.  congratu/ation, 
130. 1. a | 
ConjeQure, S. F. conjeffure, 111. 33: 
79.27 · 
Conjecture, (Preſ.) conject ure, 8 3. 31. 
ConjeQurer, V. A. conjecture, 92. 5. 
Conjointement, (Adv.) joiniiy. 
Connois, (Preſ.ef connoi tte) know, 38. 
30. knoweſs, 45. 12 
Connoiſſance, S. F. ac3rarntance, 32. 
10: 142. 16, kneorolcdge, 129. 20: 
132. 17: $5. 17. ; 
Connoiſſant, (Part. Fconnoĩtre) noꝛo- 
ing, 3% 13: 45, 20: 49. 12. 
Connoitlent, (Preſ.) knw, 51, 36: 
71. 32. : 
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Connoiſſtz, (Pref.) tue, 38. 29. 
Connbitloit, (Inp.) knew, 49, 15: 
1 32. 20. : | 
Connoit (Preſ) An, 15. 10, 
Cannoitre, V. A. % kn, 5. 24: 38. 
28 : 68. 16. 4%, 49. 7 144.28, 
Faire connoĩtre, make appear, 77. 5, 
to ſoewo, 105. 10: 132, 12, 
Connu, (Part. Pr.) known, 68. 24: 
91. 9: 88. 9. ; 
Cunnu, (Audi.) trown, 96. 2. 
Connüt, (Subj. Pret.) knew, 45. 14, 
Conon. S. M. Coucn, 37. 19. 
Conquerant, S. M. conguerer, 137. 38: 
133. 18. 
Conquete, S. F. conguef, 134. 13 
137. 4. | 
Conquirent, {Pret. A conqueiir) con- 
guered, 76. 13. 
Corquiſes, ( Ag.) conquered, 116. 34, 
Conſcience, S. F. con ie , 151. 13, 
Conſeil, S. M. cor nei, 29. 21. counſel, 


— 
3 
2 


71. 11172. 3 155, 1: 152. 30 


advice, 31. 9 73. 5 1 159. 15. 
Conſeiller, S. M. counſellor, 43. 29. 
Conſens, (Pref, of conſentir) conſent, 


1. 32. | 
88 S. M. conſent, concur- 
rence, 205. 19. A 
Conſentit, (Pret. of conſentir) cen ent- 
ed, 10. 7: 68. 7. | 
Conſequemment, (Adv.) conſequently, 
31. 19: 148. 28. | | 
Coniequences, S. F. conſequences, c/n- 


. cluſums, 37. 30. (Sing .) conſequence, 
28. 16. 
Il eſt de conſequence, conſequence it ii 


of, 31. 25, 
Par conſéquent, (Adv.) conſequently, 32. 
14: 41.9 | 
Conservation, S. F. preſervation, 143. 


19. 5 

88 (Preſ.) preſerves, 93. 11. 
retains, 120 16. 

Conſervẽs, (Part. Pret.) preſerved, 

133. 6. 

e ae V. A. to preſerve, 60. 1: 
98. 28. to continue, 1 50. I. 

Se conserver, V. A. to preſerve, tale 
care of one an:ther, 17. 3. 


Conservions, (Subj, Pref.) may pe- 


ſerve, 155. 15. 


Con · 


Conf 
Cons 
Cont 
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Contiderable, ( Adj.) cenſiderable, 23. 
21: 84. 19. 

Les moins conſidẽ tables, the leaft conſi- 
derubie, 20. 10: 74. 6. 


Confiderablement, (Ad.) conſiderabiy, 


59. 4: 109. 28. 


Conficere, (Part. Pret.) conſidered, . 


146. 18, 
C.nficerent, (Preſ.) think, 106. 24. 
Confiderer, V. A. and N. to conjid. r, 

30. 12: 75. 15 conſidering, 34.3. 
Configne, (Part, Pret. of conſigner) 

depoſited, 40. 22. conſigred, 206.29. 
Conſiſtance, S. F. conſiſlance, 82. 12. 
Conſiſte, (Preſ.) con/i/ts, 210. 11. 
Conſiſtent, (Preſ.) conſiſt, 87. 4. 
Contiflter, V. N. to conſi, 7. 11. 

Con olation, S. F. conjolation, 149. 15. 
Cinſoler, V. A. to comfort, 40. 7. 


| comferting, 149. 19. 
: Wl ©: confoler, V. K. to raconcile bimſe!f, 


E. 18. 
clommeroient,(Cod.of conforamer ) 
wud conſume, 09. 11. 
Cnſonnes, S. F. conſonants, 89. 28. 
ConFanment, (Adv.) confl.ntly. 
Conſtans, ( Adj.) conſtant, 84. 34. 
la plus conſtante, mt conſtant, 145.14. 
Conſtantin, S. M. Conftantine, 140.17. 
Conſtruit, CAaj.) built, 98. 15. 
Cont tution, S. F. conſii tution, 84. 33+ 
Coaſtructions, S. F. conſlructions, ſlruc- 
tures, 98. 18. building, 102. 15. 
Cnſtruire, V. A. made, 95+ 17. te be 


it * 104. 9. to build, 107. 1: 116. 
15, 
32. 't conſtruire, cauſed tobe Built, 10. 5. 


Leaäruit, Preſ. of conſtruire) builds, 

$3 | i 113. 36. ä 

Ceaſtruit, (Part. Pret.) built, 91. 28: 
11. 95, 12: 87. 14. confiratted, 83. 19. 

Coctuit, (Adj.) ereFed, 102.11. 
ed, faul, S. M. Conſul, 138.26: 135.15. 

Unſulration, S. F. conſultation, 5 1. 10. 
1 \nlalte, (Subj, Prej.of conſulter)con- 

4, 71. 1 


* 
15 conſulte,(Imper.) let bim conſult, 
03, 4+ 


"nulte, (Part.Pret.)conſulted,4$. 10. 

vnlulter, V. A. to conſult, 22. 31 79- 
ig. conſult, 82. 27. 

waltes, (in per.) conſult, 158. 29. 

* onſurer, V. R. conſuming, 108. 2. 
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Se confumeroit, (Cond.) would be con- 
ſumed, 73.9. we! 

Conta, (Prot. of conter,) related, 47. . 

Contant, S. M. for ready money, 192. 
2. ready money, 163. 9. | 

Conte, S. M. account, 160. 4. 

A codte, in part, 162. 8. ts accounts 
198. 7. 

En conte, in acceunt, 199. 27. 


Contenant, ( Adj.) containing, 120. 3. 


De contenir, of containing, Icq. 32. 
Contenoient, (Imp. f contenir) cen- 
tained, 64. 24. 


Content, (Adj.) content, 75. 24: 158. | 


30. ſatisfied, 11. 3: 14. 11. 
Contentant,( Part.) contenting, 133. 12. 
Contente, (Adj. Fem.) content, 54. 15. 
Contentement, S. M. content, 75. 143 

ſatisfaction, 132. 11. 

Contenter, V. A. to content, ſati>fy, 

75. 10: 138, 17. | 
Se contenter, V. R. be content, 53. 16. 
Cuntentez-vous, (Imp. of fe contenter) 

be content ed, 54. 8. 

Contenu, S. M. contents, 179. 14. 
Contenu, (Jar. Pret.] contained, 211. 


33s 

Contes, S. NM. fries, tales, 32. 1: 64. 
9. accounts, 180. 1. i 

Contèſtation, S. F. debate, conteſt, 67. 


.. 
Contient, (Preſ.) cemaint, 73. 11: 86. 


26: 88. 36. * 
Continent, S. M. continent, 76. 22. 
Continua, (Pret.) continued, rep lied, 

43. 31. | 
Continuation, S. F. continuation, 141. 


21. 
Conrinue, (Part. Pret,) continued, 91. 
2. 

dase ( Adv.) continually. 

Continuer, V. A. to continue, 141. 28. 

Contracts, S M. dceds, 171, 1. | 

Contraint, ( Adj.) obliged, 133. 353 
137. 30. 

Contraints, (Part. Pret. of contraindre) 
conſtrai ned, 8 5. 12. 

Contraire, (Adj.) contrary, at, 23 
31. 11: 34. 19 87. 19. 

Au contraite, (Adv. and Prep.) on the 
contrary, 22. 12: 27. 23. againſt, 
contrary to. 

Contre, 
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Contre, (Prep.) againſt, 10. 10, 13: 
115. 10, contrary to, with, at, 15,06, 
From, 111. 9. 
A cotitre cœur, (Adv.) againſt the 
grain, aga inſt one's mind. 

Contre cæur de chemincee climney- 
back, 18 3. 16. | 
A contre g:E,( Adv.) againſt one's till, 

or mind, 
A contre ſens, (Adv.) the zorong way, 
Tout cuntre, (Adv.) bard by, juft by. 
Contiẽe, S. F. country, 80. 7: 108.17. 
Contrefeſant, (Part. of contretaire) 
counterfeiting, 12. 15. 
Contrepointe, S. F. uit, 180. 10. 
Contribuer, V. A. and N. to contribute, 
72. 24. | 
Convaincu, (Adj.) being convinced, . 
26. convifted, (Part.) 36. 12. con- 
vinced, 75. 12: 144. 27. 
Convenable, 3 convenient, ſuit- 
able, 71. 2 
Convenoit, ( Imp.) ſuited, 5. 23. 
Converſation, S. F. converſation, 131. 
„ 
Conveèrſion, S. F. converſion, 34. 27. 
Convienne, (Subj. Pref. of convenir) 
ſuits, 49. 22. agrees, 159. 18, 
Convient, (Preſ.) becomes, 13. 25. is 
proper for, 210. 14. : 5 
Jen conviens, I agree to it, I allow it, 
I grant it, 14. 3. 
Convins, (Pret.) agreed, 148. 25. 
Convioſſent, (Subj. Pret, of convenir) 
avould agree, 23. 16, 
Convoiteras, (Fut. of convoiter) ſhalt 
covet, 209. TOs >, : 
Convulſions, S. F. convulſions, 123. 12. 


Copenhague, S. M. Ce penbagen, 95. 21: 


110. 30. 
Copie, S. F. copy, 50. 5. 
Coq, S. M. cock, 1. 1 : 4. 14: 8. 9. 
Coque, S. F. cod, or bottom, 114. 9. 
Coquillages, S. M. ſhells, 9 3. 29. 
Coquile, S. F. bell, 119. 1. | 
Coquin, S. M. firrah, 40. 24. raſcal, 
1. 13: 6. 17. rogue, villain. 
Cor beau, S. M. raven. : 
Cordages, S. M. cordage, 166. 24, 
Cordes, S. F. cords, 97. 19: 107, 1. 
rope, 114. 37 
is, BY. cordiality, 126. 8. 
Cordoantt, 5. M. twiſt, 18 5. 8. 
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Cordonnier, S. M. cordqvainer, 177, 1, D's 
Corne, S. F. born, 110. 6: 120. 5, 4 


Corneille, S. M. Cornelius, 164, 8. Cot 
Corneille, S. F. crow, 14.18, a, 
Cornes, S. F. horns, 4. 3, 6: 5. 14 Cot! 

90. 28, Cou, 
Cornouaille, S. F. Cormpall, 79. 19, nc 
Corps, S. M. body, 10. 1: 102. 22, WM Lin 

bodies, 9 5. 14. Fe ce 
Le corps, ber body, 10, 18. | 
Correſpondant, S. M. correſpondent, g. Se co 

14: 50. 11. Seto 


Du cor:eſpondant du dit, commiſſio. WM Couct 
naire, of the ſaid factors correſpu- 2CC 

dent, L.A, 4 / Ip Couch 

Correſpondre, V. A. anſwer, 146. z) 15. 

Corrige, (Preſ. ef corriger) corre ¶ Coudẽ 
reforms, 62. 1. * 

Ne fe corrige pas, does nor amend, a Coule, 


reform, 35.15. I11, 
Se corrigea, (Prat. of ſe corriger) n. ¶ Coulen 
formed, 62; I7. 124. 


Cotriger, V. A. to correct, 68. 33. Pente 
S'en corriger, te reform bimſelf, 1 (leu 


18. 102, 
Se corrompent, do corrupt, 108. 7, WMicup, 
Corrompit, (Pret. of currompre) c+M fre, 

rupted, 61. 21. | If; 1 
Corrompoient, ( Imp.) corrupted, 1; en cor 

12. up de 


S'eſt corrompu, V. R. has been er 
rupted, 76. 19. | 
Corruption, S. F. corruption, 57. 3. 
Corſe, S. F. Corſica, 99. 29. 
Coſmogr, for Coſmographie, 8. 
eben, 115. 5» 
.Core, S. F. coaſt, 8 3. 26. 
Cote, S. M. fide, 81. 25: 102. 
part, 47. 21. 
A cote, (Adv, and Prep.) by, 4 
A core du chemin, on tbe fide of ! 
road, 16. 17. | 
De core, (Adv.) aſide, fideway: 
De cote & d'autre, ( Adv.) uf 4 
down, en all fides, 24. 9. 


tout co 
#1 coups 
6 We, | 
per d 
ehich, x 


t 2 cou 
ut d'un « 


*able, ( 


De ce cote ci, (Av.) on 1bis fide, Wen lui e 
De ce cote la, (Adv.) on that jict, N Ib 
Des deux cotes, (Adv.) on be pe, . 
' 36. 53:36. 32, pe, (Pa; 
De tous cotes, ( Adv.) on rv” Pris, V., 
on all fides, 23. 6. it, 

D'un autre c6te, (Conj.) on the Ne, S. 

„eon the other de. 12 


CO 
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CO 


Dun cotẽ & d'autre, (Adv.) about and Cour, S. F. caurt, 38. 16 : 41. 10 3 63. 


al cue, up and denon. 
Cotoyames, (Pret. of cotoyer) coafied 
along, 149. 4+ 
Cotton, S. M. cotton, 87. 5. 
Cou, S. M. beck, 26.9, 12: 29. 27: 
105, 2, 
Iu uu cou, about bis neck, 70. 24. 
Se coucha, (Pret. of ſe couchet] laid 
timſelf dagon, 11. 9. 
Se couche, Jays himſe!f, 123. 33. 
Fetoit oouche, had laid down, 15. 3 
. WH Coucher, V. A. /ie dequn, 68. 3. write, 
4 2CO. 4. 


Couches, (Part, Pret.) laid down, 70. 


15. . ; 
Condces, S. F. cubitt, 101. 35 
Ceulantes, ( Adj.) fleent, $5. 36+ 
Coule, (Pref. of couler) um, 2. : 

111. 18. flows, 116. 28. 

(oulent, (Preſ.) rn, 94. 23. fle, 

124. - 

3 made to flow, 138. 16. 
Couleur, S. F. culour, 34+ 18: 67. 1: 

102. 31. 

(cup, S. M. blow, 18. 10: 20. 22. 
fircke, 12. 29: 1. 3: 41. 13: 100. 
18: 121. 5. | 

on coup d'cil, at one vie, 136. 12. 
oup de lecke, arrew, 9. 7. 

oup de trait, arrow, 

up 129 coup, (Adv.) ene upon (or 
«f'cr) anctber, 

coup perdu, (Adv.) at random, 

pres coup, (Adv.) tec late, | 
tout coups, ( Adv.) at every twhn. 

n coups de canne, ſome blows with 
6 (one, 66. 13. 

«pper d'un coup de pied, to give Lim 
hich, 17. 14. 


all at once, en 


* coup, (A.) C aden, 7. 19: 
yi ut d un coup, 12. 12: 35. 
up 4 28184. 33. 

pable, ( Adj.) guilty,culpghtc, 2 1. 5. 
fide, WW i coupat les oreilſes, that bis 
t ſidt. bau Le cut off, 4. 8. 


upe, id cut, 416. 14. | 
pe, (Part, Pret) cut off, 78. 26. 
ret, V. A. to cut off or daun, 10. 
it, 


kyle, S. F. couple, Ke 173 6. 
2, b. 


ne, 8. . (ut, 


_ Couvert, (Adj.) covered, 96. 30 9 


14: 102. 21. 
Courage, S. F. courage, 4. 25: 22. 
8 


Courageur, ( Adj.) courageous, 17.21; * 
37. 13393. EL OS | 

Courant, ( Fart.) running, 6. 15: 38. 
24. | | 

Courant, S. M. current, 93.22 : 12ts 
27. ſtream, 96.20: 116, 1. 

Du courant, inflan', 207, 2: 162. 9. 

Coureur de pave, a rambler, 66, 11. 

Covrir, V. N. to rw1, 21, 18, | 


| Covrliev, or Corlieu de mer, S. M. 


ſea curlev, 120. 10. 
Courcit, (Imp. of count) rar, 
, Couronne, S. F. crown, 61. 3. 
Cours, S. M. car ſe, 6. 10. 
Courſe, S. E. courſe, race. 
A la courſe, in rurmng, 106, 22. 
Court, (Preſ.) runs, 122. 36; 154, 
I 


4+ 
Court, (Adj.) t, 113. 32, _ 
Courte-pointe, S. F. counterpant, 196,” 
7 : 1143. 2. 
Courts, (A.) Hort, 53. 4. 
e S. M. courtier, 37. 2 
53.9. 
Couryt, (Pret.) ran, 1. 12: 2 
27. 17. 
Cunte, (Preſ. cf coviter) c, 14. 
Couteaux, S. M. knives, 134. 17, 
Coutoit, (I.) cet, 38. 13. 
Coutume, S. F. cafer, 8. 12: b. 
100. 3. 
A coutume, is uſed, 92. 18. ar 
cuflomed, 10 1. 21. d 
Avoit coutume, % d, 98. 29. 
Ont coutsme, are uſed, 113. 17. 
A platte ooutare, (.) tetal y. 
Cauvent, $. M. moraftery, g7. 2 
ce unt, 100. 19. , 


3 


* 


- 
4-- 


14: 103. 2. plated, 18t. 10. 

A ceuvert, (Ade. and Prop.) 
38. 3. undo ſnelter, fred or ſecurta, 
ſheltered, in ſafety, 19. 3: 55. 15, 

Couvdstes, guit:, 134. 9, 
Couvertures, S F. Blarkers, 134. 6. 
Couvre, (Pro) c 111. 6; 124. 


* 
. 1 


* 


21. 
Couvrent, (Pr.) cet er, 176. 2 


Court's 


©» | T2) Ce 


'Couvrir, V. A. cover, 19. 20: 35. 18, Croient, (Preſ.) believe, 135. 4. li 
Courreient, ( Imp.) covered, 28. 30. Croire, V. A. to believe, 5.27: 9. 74: 
* | 28.9: 111. 26, believe, 31 23 e 
REO Cr. 129. 23. think, 15. 20, 21 : 90. 32, C 
Crable, S.M. fea-crab, 123. 23: 25 —.— _ Joould think my- 
Craignent, (Pr ear., 156. 29. 75 . (i 
Mir perf, Sa *. Crois, ( Pre g do think, 145. 16. 


Craindre, V. A. fear, 28. 7: 157 41. 9 Pre. of croitre) grow, 104, Eu 
Crains, (Pref. of craindre) fear, ©2, 7. "uy > 
. am (it uy 10. 18 Croit, (Pref, of eroire) thinks, 71. 11: Fa 
Craint, (Preſ,) fear, 60. 20. 054+ 205 | 
Craint, (Part. Pres.) feared, x7. 19. On croit, they think, 120. 23. we think, EQ 


_ Crainte, S. F. fear, 24. 24: 157. 25. 156. 33. pe Cu 
De crainte Gr) for fear chat 11 croit, (Pref. of croitre) there grow!, 
De crainte que, "SB Es 5 Cu 
Ctsmoiſi, (Ad.) crimſon, 120. 15, II y croit, there grows in it, 123. 8. Cul 
Se crampone, (Preſ. of ſe cramponner) Croitre, V. N. grow up, 27. 26, Cul 
| books bimſelf,, 118. 26. Croix, S. F. a croſs, $7.29, ; Cul 
Ctaquer, V. A. to-crack, * _ e . — croquer) ſnapping Cur 
IL a plus craſſe, the y groſs, 153. 24. _ p ranching up. Cut 
TA, (Pret. of esel 1 140. 14. Croque, (Part. Pret.) devoured, 29. C 
. Creanciers, S. M. creditors, 55. 6. 0 * SF 3 Cur 

© cateur \ > maker 7. ro De rump * Jo : 
: r Croupir, V. N. i, 153. 24. $a 


i 25 . . . 
| cases, 8. F. creetion, 149. 79. Fe 93 3 pay, believing, 4. 
Creature, S. F. creature, 19. 22.4 1 18. binting, 39+ 7+ 
18565: 83. 9. 7 \Croyez, (Imper.) be/avue, 27. 212143. cy 
Credit, S. M. credit, 132. 10. ; 3 e 
Cree, (Part. Pret. ) created, 45. 16. Croyois, (Imp.) believed, thought, 35. "REM 


a Pret. of cieuſer 34» 
3 ods es ) 4. 8 (Imp.) believed, thougbt, 23. 


4 
ö Creule: 7 „ 107. . bs O ; 
| Orkus, 28 W, . 118. Cru, (Part. Pra. of eroire) belicvu, BW 5, ; 


| 12. 19. 12'; 32. 17. thought, 56. 17 

| 2 b * Cru, 80. n. 78. 31. 12 

| | Criame, (%.) chi. Cruautés, S. F. crucities, barbarittes, e 

= 8 ib yo 4 Crothe!'S, F. pitcher, 66. 11. jars, WM 4 
. ee Pre. of cncker) fl of 
„ 2 O viee, 60. 7. oe, . x e 
Pn one Ye Shit en done, ſong J 
1. * des 11. 

Se d ve Lege P ccf. . 

aut with, 20. I. themſelves, 40. 6. may 


; - : 4 . [4 | 
Cihcodile. S. M. crocodile, 122. 25, Crut, (Prer.) believed, 39. 14: 46. 2 Ron 
Cos, (Pre) believe, 33. 4137 13» II crut avoir trouver, be thought be bad nahe 
Croie, (Subj. Pre.) believe. Found, $0. 27. 1 | 


DA 
U ne crut pas trouver, be tbeagbe be 
could not find, 67. 23. 
Crut, (Pret. of eroĩ tre) greto up. 27. 24. 
Cryſtal, S. M. cry/fa/, 93. 28: 121. 19. 
Cueillies, (Part. Pret. of cueiller) ga- 
thered, 104. 33 | 
Euilliers, S. M. Heu, 184. 1%, 
Cuir, S. M. leather, 42. 1. 
Faire cuire, to boil, $1, 35. get 
101. 21. 
| Euifine, S. F. kitchen, 68. 10. 
9 S. M. copper, 77. 19. braſs, 
176. 9. 
Culte, S. M. Worſbip. 
Cultive, ( Adj.) cultrwared, 50. 20. 
Cultiver, V. A. cultivate, 15. 2: 57.7. 
Culture, SC PF. mY rowvoment, 150. 30. 


K Cure, 8. N carat, 41. 311 51. 4. 
Curieux ( . c, 79. 27100. 6. 

j Curieuſcs, (Fer. # vr.) 89. 3. 
Curioht e, S. F. cri, 132. 173 


90 Js 2 T * 
Lz cunolite, curio/ity, I. 8. 


Cyaxare, S. M. Cyaxarus, 134. 23. 
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drefſed, 


Da. 
D, above any number fland: for pence, 
172. 3. Sc, 
D', of, 1. 5, 7, 10: 3. 18: 6. 10, 24. 
with, from, &c. the ſame as De, the 
e being cut off before a word begin- 


ning with a vowel, or h mute; at, 


my  Vennemi, as an enemy, 25, 22. 
. Ne preſent fenſe of the mfinitive of 
er ver have 2 them in Engliſn; 
a: etre, to be, 5, 10. But when a 
37. prepoſition, Englihed by to, preced-s 


it, to is not to be repeated ; as, pour 
eue, to be, 12. 21, d'Etre, to le, 14. 
11. The infinitive bas not the ſign 
| to befcre it, when the Engliſh of the 
verb wwbich it immediately follosos is, 
may, can, might, would, could, 
mould, will, will not, cannot, had 
c bad WY. rather, To 5s lh generally omitted 


D E 
after muſt, bid, dare, let, mabes ſee 
az, je te vois commettre, I ſee the- 
cenemit, 21. 6, Sometimes after 4 
prepoſition the Engliſb of the infini- 
tive muſt end in ing; as, d'avoir, of 
bawing, for baving, 12. 29. apres 
avoir, after having, 50. 13. par 
donner, by giving, 64. 4, fans 
faire attention, doit, giving . 
tention. 3. 10. de faire, inmaling, 
7. 11. 

D*abord, See aboid. 4 

D' accord, ( Con.) agreed, 26. 4. dong. 

D'ailleurs, ( Cory.) befides, 13. 29. 

Daim, S. M. buck, 177. 3. 

Dais, S. M. canopy, 302. 26, 

Dumas, S. M. damaſi, 178, 17. 

Damaſite, damaſk, 172. 9. | 

Dame, S. F. lach, 13. 16: 34. a8: 
38. 16: 132. 16. 

Danemarc, S. M. Denmark, 92. 35. 

Danger, S. F. danger, 9. 8: 15. 20: 
e 

Dangereux, (/.) dangerous, 

Danois, S. M. Dans, 92. 20. (A.) 
daniſh, 95. 16. : 

Dars, (Prep.) in, 3-33 f. 9: 6. 5, 
21:8. 10: 35.15. into, 6. 8, 10: 
7. 30: 11. 17, 23 : 12. 6. t, ct. 
in, at, 9. 5. 101, 18. by, 28, 13. 
en, with, 47. 28. thraugbout, 133.90 

D.ns ce lieu Ja, (Adv.) in that place. | 

Dans ce moment, ( Adv.) at this - 
ment, 27. 5. : 


Dans cet endtoit 1a, ( Adv.) in that 


lace. 
8 la ſuite, (Adv.) in time bereaſter, 
12. 6. afterwards, 57.10: 139, 6. 
Dans la vue, with an intention, 26. 12, 
Dans, peu, (Adv.) in a dittle time, 
ort'ys . 
Tuſque dans, till, even to, 227. 7. | 
Date, S.F. date, 168. 12, 
De date, after date, 199. 10, 
Dauphin, S. M. Dauphin, 37. 16. 
Dauphine, S. M. Dauplim, 125. 3. 
Davantage, ( Adv. and Cony.) more, 19 
19. befides, mer ver. | 
De. | 
De, (At. or Prep.) of, 2. 6, 20, 29: 
3. t, 2, 4, 13: 4. 4. 19 5. 22, 
Y 2 7+ 


'DE 


17. 12. out cf, 6. 271 28.4, 19: 
208. 10. 41h, 2,19: 4. „ 20 6. 
234. fer, 3.9: 19. 4: 26. 21: 49. 
25. by, 19. 12 34. 21. 0%, 5. 10: 
14. 1: 23. 6. is, 19-4: 31. 26. 
fen, at, 38. 21: $5.11: 202. 33: 
41. 14. ateut, Ff. 12. after, 199.90: 
168. 12. than, 44. 1: 56. 21. before 
n mfinitiv*, to, 2.21: 3. 8: 15.21, 
30. 16. Put to is not rgpeated again 
Br fore ibe infinitive ; as, de preterer, 
40 prefer, 1. 7. Sec D' 

De after beaucoup, point, and plus, 
when a ſat/\antiac follisvs, has no 
Engliſh ; 3s, beaucoup de cruautes, 
many trueltict, 17, 8. point de cem - 
n.erce, no dealings, 18. 23, plus de 
ravage, more baveoch, 6. 5. 

De after piès, proc he, is engl. Bed by to, 
= b:ch may be frequently cmitted ; as, 
2 de Feveiſham, near Fæverſbam, 

. | 

De or D', B fire an adje tive, folkewred 
ty a ſubitantive, is ſe dom expreſſed 
in Engliſh; as, d'habiles gens, 
learned people, 1 51. 17. It is ſomes 

times expreſſed by ſome ; as, donnez 
moi de bonne diere, give ne fume 
ſcd beer, 

Dess'en ſa. ir, to ſeize it, 3. 5. 

Be I", (Cen. and Abl. of I) of the, 6. 
YI. from the. 

De I, (Art. Nem.) ſeme; ex, de Pa- 
gent, ſilver, or ſame ſilver ; de l'eau, 

eme water, 14. 18. de Vinduftrie, 

\ Induſtry, 2. 32. 

De la, t. Nom.) yore 3 ex. de la 

viande, moat, or jome _— ce la 
« Force, enprb,2.7 . from tte, 29.22. 

De la, 3 = Tr of the, 2, 

29: F. 1. with the, wwith, 14. »8. 
of, S. 20: 7. 4. 

De berqua, (Pre. of debarguer) em- 
barkcd, 83. 26. 5 

„ barquement, S. M. landing, 51. 19. 

Pebauche, S. F. debauchery, 157. 1: 
33. 31. 

Debter V. A. ta ſell, ends, 78. 17. 

Eont débiter, get d, 78. 20. Y 

Se Ceborderoit, (Cond. of le deborcer) 
would woaerflew, 99. 19. 


De bout, ( Adv.) upright, 105. 26. 


ace! 


76.4, 10, 18. from, 1, 2, 22: 


DE 


Pedris, 8. I. corects, 97. 13. uit, 0 
1 34 1. 


Dega, (Prep. an Adr.) on this ſite, | 5 


Au dega, (Adv. d Prep.) en thi 
ide, nk er. 


De dega, (Adv. and Prep.) en thizfiles MM * 
En dega, (Adv. and Prep.) on this fide, D 

this way, Ds 
Par dega, (Adv. ane Prep.) on this ſe, Wl be 
N S. M. December, 181. 10, | 
Decharger, V.A, fo unlead, 9 20. ge 


Dechira, (Pret. of deèchirer) tere 1 ; 


acts, 4. 22. be 
Dec hiroient,( Imp. ) tore in pieces, 130. 23 Def 
Decider, V. A. 70 decide. Ye 
Deciderai, (Fut.) will decide, $3.8, = 
Deciderent, (Pret.) decided, 133. 32. Pp 
Deciſion, S. F. deciſion, 67. 18. 
DeclatE, (Part. Pret. of declarer) d. p. 5 
cared, 61, . y 2 
Se declaver, V- R. ts declare themſe'vir, . il 
1 La fel 
S'eſt derlare, Jas declared himſelf, 151. pe 
20. 
Declaroit, (Imp.) declared, 36, 26. att 
A decouvert, (Adv.) openly. Die 
On a dEcouvert, they Lave difcover.d, 1m 
90. 25. 8 5 "Lg 
Decouvzrte, 8 F. diſcovery, 90. 32. WM». 
Decouverts, ( Adj.) diſcovered, 67. 28. p * 
Decouvre, (Preſ) dijcovers, 9. 11. K* 
On y decouvre, tberc M diſcoveredint! hes 
$3. 13. ] G {%h 
Dẽcouvrir, V. A. diſcover, 16. 3. Dehre 
Lecouvr it, (Part. Pre.) diſcovered, * n 
22 : 68. 20, uncovered, 53. 11. 8 5 
Decrire, V. A. ts draw, deſcrite. 1 : 
A 8&crire, in deſcriling, 34+ 14. Tang 
Se décrite, V. R. be deycribed, in 1 4 
Deerite, (Part. Pret.) deſcribed. = þ 
Dedis, (Pref. of dedire) retra@?, recar ie. 


unſay. 
i m'en dedis, I retrac, 36. 24. 

edane, (Adv. and Prep.) in, wil 
Au dedans( Adv.) inwardly, within, 
En dedans, ( Adv.) within, 1190876 
Li dedans, within, therein, 
Par dedans, ( Adv.) ** on tte! 

de, ( Prep.) through, 

of? 645 \ dedicated, 103. 27 
Deduction, S. F. deduction, a9 

50. 15. 


# 1 
111 
De 


DE: 


peduit, (Part. Pret, of deduire) ſub- 
trated, 211. 32. | 
„oa ceduit, they bave deducted, 16 5. 


a 17. 
: & Tait, (Preſ. of le defaire) gets rid 
4 of, parts wwith, 58. 26. « 

S'ctre defait, having get rid of, 139, 


12. 

„ sztaite, S. F defeat, 135. 21. 

Deſaits, (Part. Pret.) defeated, 92. 21. 
befaut, S. M. fault, 130. 26. dgfectłs, 
0 129. 20. want, 153. 13. 

Fen defendit, excuſed bimfelf from it, 


| 30. 7. : 

Petendoit, (Imp.) forbad, 129, 21. 
27 Deferdre, V.A. ro defend, $3» 13. 

de ecfendre, V. R. te deſend one's ſelf, 
. one anotber, 17. 2. to defend them- 
32s ſelves, 133. 22, to defend bimſelf, 

120. 8. 

4 Detendroit, (Cond.) auen deſend, 16. 
: 23. 
n 5: icfendront,( Fut.) ſhall defend them- 
150 ſelves, 16. 25» 


43, 19. defended, 59. 16. 
5. Wbcicas, (P-) /arbid, 46. 30. 
Defenſe, S. M. defence, 4. 4; 81. 15: 


er d Mg. 2. orders, 48. 11, 

fans «.clence, defenceleſs, 12. 12. 
3% Wdticrence, S. F. regard, 157. 27. 
7. . Dia, (Pret, of deſier) defied, cbal- 
1. i lenged, 5. 3. 
418 "vi ber, V. A. to defy, 120. 27. 

de cefier, V R. to dir:, 158. 1. 
Jo 1! vetrent,, (Pret, of detaire) defeated, 
ed, 137. 34. 5 
11. degont, S. M. diftate, diſſi le, aver- 
. fon, 71. 21. 
4, 'tzraiſer, V. A. ro ſcorver, 33. 20. 
- 15 beraifleras, ( Fut.) ſbalt ſcower, 33. 
.* 20. > 


recatt 


egraiſſeur, S M. ſcoroerer, 33. 6. 

'e, S. M. degree, 60. 4: 129. 
Ic: 96. 4: 14. 27. ep, flair, 
Pair-caje, 33- 13. 

debate, (A.) diſguiſed, 45, 4; 67. 
20 


lekuiſement, S. M. diſguiſe, 63, 24. 
burs, ( Adv. and Prep.) out, with- 
out, without door . 

vdehors, (Aut ) outwerdly, voii 
ut, out, abroad, 138, 9 ; 137. 4. 


zit he 
pitting 
ava 


n che! 


27 
ace 


8 
De» 
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Deiendu, (Part. Pret.) forbid, 47. 29: 


Dælivrẽ, (Part Pret.) delivered, 140.26, 


DE 


Du dehors, frem abroad, 77 28. : 

En dehors, ( Adv.) witheut, outacard!y. 

Par dehors, (Adv. and Prep.) witheur, 
on the outfide, 

Deja, ( Adv.) already, 1 5, 20. 

Dela, (Adv. and Prep.) from thence, 
beyond, or on the other ſide. 

Au dela, (Adv. and Prep.) beyond, en 
that fide, : 
De dela, ( Adv. and Prep.) on the other 
fide, from beyond. | | 

En dela, ( Adv.) on that fide, 
Par dela, (Adv. andPrep.) en that fide. 
Delai, S. M. delay, 
Se delaſſer, V. R. t reft bimſelf, 70.1 ts 
De propos dclibe.e, ( Adv.) dejignedly, 
on purpoſe, : 
Deliberotent, (Imp. of celiberer) deli- 
Berated, were deliberati ng. 
Delicate, (Adj.) delicate, 13. 1. 
De-icateſſe, S. F. delicacy, 158. 26. 
Delices, S. F. delight, 153. 24. plea- 
ſure, 13. 26, : 
Delicieux, (Adj ) delicious, 13. 153 


iy. Þ... 

Delire, S. M. Aalirium, 123. 13. 
Delivra, (Pret.) delivered, 20. 14. 
Delivre, ( Imper.) deliver, 207. 22. 


Deliviees, del wered, 183. 13. 
Delivrer, V. A. to deliver, 2. 22. . 
Deluge, S. M. deluge, 132. 412433 4. 
Dem ain, (Au.) [C=Morreto, 
Apres demain, ( Adv.) the day. after 
fo- Morre4ty,. 
Demain em tim, (Alv.) 4 to- morrt d 
Dema-n au matin. mer ning. 
Nemain au ſoir, to-morrow night, 
Demanda, (Pret. of demander) aftedd, 
11. 15: 18.19 : 38. 17, faid, 37.7, 
Demandant, (Part.) a ing, 47, 11 ; 


71, 27. | | 
Demandirt,. ( Suby, Pret.) . foould aſh, - 
23. 17. 5 
Demande, 8. F. d mand, 23. 21 
167. 4. regurſt, 4. 6: 206, 28. 
au ien, 210. 2. | 
D-mande, (Pre/.) aſtt, 12. 16: 29, 7: 
41. 5. oft, bs, 9. require, 49. 257 
a/'s for, 70. 14. " 
Demande, (Parr. Pret.) a/ id, 48, 8, 
34 a// ed for, 4. 10. 
„ Der 


DE 
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Demande, demanded, required, 51.28. Depenſe, (Preſ.) ſpend, 45, 32. 
Pemander, V. A. to aft, 39, 10: Depenſe, S. F. efpence, 45. 30. 


48. 22. 
3 Pret.) aſked, 47. 27: 
Demandeur, S. M. petitioner, 39. 21. 
Demandoit, (Imp.) aſted, 55. C. re- 
guefled, 64. 15. 
Demarche, S. F. Hep, gote, 12. 15. 
Demembierent, (Pret. of cemembrer) 
difmembered, 139. 30. 
Demeura, {Pret, ef demeuret) remain - 
d, 139. 12. 
II en demeura là, he ftopt there, 38. 21. 
Demeure, S. F. ab:de, 77. 9: 86. 2. 
Demeure, (Preſ. of demeurer) lived, 


51. 6. remains, 156, 21. lining. - 


ſe demeute d accord de, I agree to, 43. 
23. . 
ER demevre, remained, 43. 24. 
Ne derreorent point, (Subj. Preſ.) may 
no remain, 9. 17. 
e demeuter, of living, 108. 29. 
meuierent, (Pret.) remained. 
Demeurgrez,(Fut.) Hall remain, 3 . 3. 
Demi, (Ad.) half, 82. 4. balf-perry, 
179-2. ; 
8 bee, half a minute, 116. 6. 
A demi- mort, alf dead, 29. 6. 
A demi, (Adv.) by batyer, Ialf, 13. 
- MS +). - 
Demi brutes, half brutes, 108. 30. 


Se demit, (Pret, of fe cemęttte) Depuis que, fince, 


reſigned, 140. 8. 
Demo:ſelle, S. F. young lady, young 
Woman, 50. 23. 
Demon, S. M. devil. 
Denomination, S. F. denzmi naticn, 76 
11. 
Denote, (Preſ. ef denoter)de notes, 67. 11. 
Dent ecs, S. F. cemmeditiet, 77. 18. 
Dent, S. F. tooth, 28. 25: 123. 25. 
Dentelle, S. F. Jace, 172. 18. 
Les dents, Eis teeth, 153. 6. 
Des dente, of bis teeth, 28. 25. 
Diſant entie ſes dents, muttered ſaying. 


Lepart, S. M. departwre, 51. 11: 


1 1 . * 7 
De _ 1 Preſ. of dependre) deperdi, 
54. 26. dces depend, 158. 3. 
Dependent, ( Pre.) defend, 209. 19. 
"IT 6pene, S.M.epence, 13. 28: 133.21. 


Au Dépens, (Prep) at wo experce Ye Derober, V. A. ta tal, 21. 5 Das | 


Depenſer, V. A. to ſpend, 55. 1. 
Depenſes tu, dot :b5u ſpend, 45. 31, 
De 


peuple, (Part. Pret. of depeupler) 
unpeopled 121. 15. 
En depit, (Pret.) in ſpite, 154. 26. 
Deplaece, (Adj.) miſplaced, 159. 15, 
improper, 3. 7. 
Deplorable, (Auj.) depherable, 139.28. 
Deplu, (Part. Pret. of deplaire) di/- 


2 145.17: 

_ a, (Pret. of depaſer) depoſed, 62, 
28, 

Depoſe, (Aaj.) depoſed, 63. 2. 

On venoit depoſer, they depofited, 116. 


31. 

Depot, S. M. charge, 170. 24. 

Depouile, S. F. oi, 136. 32. 

Depouille, (Pre/.) firips, 70. 21. 

Depoviller, V. A. te rip, 10. 12. 

Au depourvy, ( Adv.) untbouglt n 
unatoares. # 4, 6. 

Depourvus, (Adj.) wnprovided, unfur- 
5 hed, 66. * ö « 

Depuis, (Adv. and Prep.) fince, 32.11. 
after, 139+ 19, from, 44. 4. for, 32 
7 : 44+ 1. 

Depuis ce tems II, (Adv.) ever fince, 
fince that time, 62. 17. 

Depuis long-tems, for a long time, 52.7, 

Depuis peu, (Adv.) lately, of late, 

2. 15. fince that. 

Deraiſonnable, ( 


12. 5 | 
Deraiſonnablement, (Adv ) unreaſon- | 


ably, 4. 70 
Derechtf, ( Adv.) again. 
Dereglee, ( Adj.) irregular, 155. 29. 
Deregices, (Adj.) diſorderly, 75. 2. 
De:eglemens. S. M. dijorders, 152. 3%» 


Dernier. (Au) la, 49-19: 164. 17:} 
79. 30: 139. 24. le, 
7. 28: 28. 18. 4, 17. 10: 28. 


31. 16: 


16. mea. 


laſt place. > 
L*annce darniere, (A..) aff yar. 


La derniere fois, (Av.) the laſt ie. | 


Dernitrement, (Adv.) lately. 


De&robe, (Preſ. cf deruber) al, 13-16, ; 


call, 153. 1 5 


) unreaſennabli, 3. 


En drnier lieu, (Adu. ) /aft'y, in . 


thir 
Deſc el 

20. 
Veſcer 
D-{cer 
Jſcen 
{cen 
Veſcen 
%Ylcrig 


DE 
Deroberas, (Fur,) hal fles!, 20g. 7. 
Peniste, — — Prep.) bebind, 


o. 1. 
Par derriere,( Adv.)bebing, backevards. 

} pieds de deErriEre, bind feet, 
Sens — derive, (Adu. ) prepeſ- 

eros. 

0 Des, N and Abl. Plur. of | 
la, le) of the; 6. 1: 12. 9 from 
| tbe, 37. 171 76. 15. out of the, of, 


X $. 7: 13+ 12: 14. 29+ 47 the, 13. 


14 : 155. 12. e tbe, 16. 16. by the, 
. for the, 20. 15: 21. 6. than, 29. 
23. with the, with, 10. 9. by, or 
on, 26. 5. | 
6 Des, (Art. Plur. of un, une) ſome, 6. 
11: 7. 27: 87. 12: 94+10 : 149. 
5. which Exgliſb is frequently mit- 
ted ; un, des reis, ling, or ſome lings. 
Des promeſſes, promiſet, 3- 24. 
Des plus, ene of the moſt, On. 2. 


7 Des, (Prep.) from, 84. 4. five. 

Des ce ſoir, thts wery eventing, la. 7. 
1 Des le moment, that vr moment 

Des lors, ( Adv.) from that time, ever 
1. fince, | 
z. bes que, (C5ry.) as ſoon as, 11. 13: 

21. 14. : : 

ce, b abuſe, (Subj. Preſ. of deiabuſer) 


undecerve, 145. 19. 
tlagreable, ( Adj.) diſagreeable, 89. 
27: 130. 7» | 
de defalterer, V. R. gaenching ber 
thirſt, 14. 23. 
Defend, (Preſ.) goes down, bbs, 124. 


20. | 
Deſcendant, S. M. deſcending, 76. 15. 
D:(cendit, ( Pret.) came down, 11. 15. 
Vſcendoit, ( Imp.) came down, 33. 12. 
D:ſcendre, V. N. to come down, 3. 16. 
De*ſcendu, (Part. Pret.) de ſcended, 44. J. 
deſcription, S. F. deſcripiion, Sa. 26: 
109. 5, 
a, S. di ſert, 108. 5: 115. 26. 
Desert, ' Adj.) defers, 63. 11. 
V:ſeiptre, (A. I wexed, grieued, 12. 


- 


2 ):epoir, SM ſpair, 1 37. 29. 


ne. Ol fir, S. M. e, 3. 12; 4. 12: 
| 11. 1: 129. i | 
1.10, ; Xlirant, (Part. defiring, 143, 9- 


[1247 ) 


; Deſabcifance, S. F. diſobedience, 103. 3. 


Deſfein, S. M. d:/ign, 20. 23 : 79. 29: 


99.35 
Ci defſus, ( Adv.) abeve, 50. 3. berey 


a Par Jeſlus, 


| Detailer, V. A. t give a full acccunt, 


hire, (Pref, of dchrer) deſire, 72. 13: 


75+ 4+ defpret, 79. 27, 
Detliree, Part. Pret.) defired, 2. 28. 


Se vit deſole, was lard waſte, 139. 27. 
Deſvrdres, S,. M. diſar ders, 26. 10. 
Deformais, ( Adv.) ber caſter. 
Deſquels, (Pren,) of which, 47 = 
Deſquelles, (Pron. Jef which, 206. 18. 


84.14: 127. 2313-7. 
A deſſein, (Adv.) deſig nediy, on pure 
Peſe, roith a dn, 22. 3: 64. 21. 
D. Hinte, (Ad.) de/igned, drawn, go. 


19. 
r (Adv. and Prep.) under, be- 


Au deſſoue, (Prep.) below, 125. 2, 
under, inferiar, 5. 19+ 
Ci deſſous, (Al., belaxu, here bela. 
De deſſous, (Prep. from under, | 
Par deſſous, (Adv. and Prep.) under. 
Sens deſlus deſſoue, (Adv.) te- 


furvy. 
Deſſus, (Adv. and Prep.) upon, an, 
d ''s 
Au deſſus, (Prep.) aleve, 21. 27. cuer, 


above, 
De deſſus, ( Prep.) from above. 
La deſſus, there upon, 2. 12 : f. 4. 
pn and Prep.) every 
$24 J. cn the tap above, beyond, 
Deſtination, S. F. intent, 79. 28, 
Peſting, (Part. Pt. of defliner) de- 
figned, intended, 4. 11: 81. 14. 4 
fined, 134. 16: 135. 29, 
Deſunis, (Adj.) diſunited, 31. 5. 
Decachant, (Part. of detacher) wen- 
ing, 154. 11, 
A fends detaches, framed, 180. 11. 
Deta4l,S,M. account, 78. 1110. 19s 


84. 26. 
Determine, (Pre. of ecte miner) de- 
ter mines, 71. 18. | 
Determiner, V. A. determining, de- 

ciding, 30. 11. 
Se dete miner, V. R. deternu ne, 15 3.25, 
De fe deter miner, ofdetermining,7 1.15. 
Deterrer, V. A. is ag Mp diſcover, 
Had cui. Js De- 


ao OO ·˖˙ 


Deterres, (Part, Pret.) dug up, 88. 
27 © 90. 27. 
Derours, S. M. turnings, 70. 10: 


121. 21. 
Detraire, V. A. to aeftroy, 74. 253 


. 
Dad {Preſ.) deſtroys, 107. 27. 
3 Vs Pret.) defirayed, 135. 


Deties, S. F. debt, 45. 34: 47.9; 
1. 

Deas, ( Adj.) wo, 3. 6: 6. 6: 11. 
5: 14. 11: 29. 4: 181. 4. double, 
201. 22. 

A deux doigts, very near, 128. 11, 

Des deux cotes, (Adv.) in both fider, 
26. 8 1 46. 27. 

Teus deux, both, 7. 17: 9. 18: 16, 


16. 
De xième, ( Adj.) ſccerd. 
Deuxièmement, (45 ) ſecord y. 
Devaliie, (Part, Pret. of devaliſer) 

robbed, fiript, 59. 2. ( Adj.) 59. 10. 
Devant, ( 

: 35.19 : 43. 17. h 
Aud { Prep: ) before, 

Ceux de devant, bis fore fret, 18. 7. 
Par devant, (Av. and Prep.) before, 
in the pr. ſence ef. 


* devant e * ) Prepeſte- 


r . 
| Deve oper, V. A. to cen, 38. 6. 


Devenir, V. A. te become, prox, 11. 
27. 


| Devenn, (Part. Pret,) became, 37.20: 


76. 3. being become, 135. 12. 
Devez, ar 7 deviir) ought, 44. 
21: 145 
beben, 5e ) 8. come, G7, 14: 
69. 8: 108.8. 
Devient, (Preſ.) becomes, 112. 2 7. 
Deviner, V. A. to gueſs, 3. 20. gaeſs, 
144+ 12: 116. 24. 


- Devinrent, (Pret.) became, 135. 7. 


Devint, {Pret.) became, 134. 26: 
138. 18. 

Devoient, (V.) ought, 73. 37. * 
29. 22+ 


Dewoir, S. M. duty, 1. 7: 10. 2! 


20. 15: 189. 32. 


Devvirs, duties, r4 1. 22. 
Av Gevoir pate;nel, a paternal duty, 
71 12. : 


248 


v. and Prep.) before, 4. 


D1' 


Se mettant en devoir, endeavouring, 
70. 25. 

Se mettoit en devoir, wer? about, 

Se mit en devoir, ſer about, 30. 20: 
39. J+ 

Devoir, V. A. to 522, to be indebted, 
eug bt, or ſheuld, 8 1. 1. 

Ne de voir jamais avoir, that * ſold 
neuer baue, 23. 18. 

Devore, (Preſ.]) ought, 131. 2 

Devoit, (Imp. of devoir) exved, 9. 11: 
20. 8. ſhould, wes, 8.22 : 32.13; 
50. 13. 

Se devoit entendre, ought te be ande. 
Focd, . ., 

Devore (Part. Pret, ef devorer) de- 
von red, eat up, 62, 19. 

Devorent; ( Pref.) devour, 117. 24. 

Devotion, S. F. devotion, 34. 30. 

Devuument, S. M. devotion, 141. 29. 

Deviiez, (Cond,) ought, 5. 16. 

Devroit, (Cond.) cuglt, 26. 19: 159, 
26, 28. 

Di. 

Diable, S. M. devil. ö 

Diaboliques, (Adj.) deviliſh, diabo- 
lical. 

Dialecte, S. F. dialect, Bs. 2c, 

Diamant, S. M. diamond, 37. 27: 
103. 4. 

Diamans, di. mand, 102. 8. 

Diana. etre, S. M. diameter, 8 3. 22. 

DiQature, S. F. diftat:rſbip, 1 5 20. 


Diete, S. F. det, % mbly, 22. 11. 
Dieb, S. M. G To 28: 8. 4 
12266. 13 77. 13: 81. 13. 


A Dies ne plaiſe que, (Cony.) God fe- 


bid that, 
Vieux, Gods, 7. 24113. 13 : 105. 30. 
Diti ere, (Pre'. of differer) en, 109+ 
27. 
Diticrence, 8. F. difference, 29. 16, 
Differend, S. M. difference, diſpute, 
67. 20 
3 (Adj.) diff rent, 8. 2:76, 


14. 
Diflé rente, 2 different, 67. 1 
Diffcrentes, (.) different, 79. 27+ 
Difficile, 24 J. % cult, 36. 5 3 5% 


13% I 


DI 


Piffien!:c, S. F. difficulty, 30. 5: 48. 
3: 107. 5: 143. 6. 

Digeror, V. A. ts di geſi, fo breok, fo 
bear it. 

Digaes, (A.) worthy, 71. 3: 
25 107. 4. 

Dignite, S. F. dignity, 129. 17. 

Diligence, S. F. #/rgerce, 146. 28. 

In diligence, ( Adv.) in beſte, 

Dimanche, S. M. Sunday, 41. Jt. 

D menſions, S. F. d. menſiont, 107. 27. 

Dinant, (Part.) dinirg, 56. 15. 

Cet apres diner, (Adv.) this aſternoan. 

Dans Papres diner, (Adv.) in the af - 
ternson. 

Diner, V. N. es dire, 28. 26. 

D:oceſe, S. M. aceſ:, 124. 30. 

Diras, (Fur of dite) alt bear, 209. 8. 

Dira-t-on, peo le tv ſay, 

D rai, (Fut. ) vill tell, 44. 22. 

Dire, V. A. and N. to ſay, 18. 13: 
46. 35: 54. 12: GO. 4: It, 2. 
ſaying, 18. 13. to ſpeak, 27. 22. to 
tell, 46. 31: 48. 4: 126, 13. cx» 
*, 31. 25. | 

A tire vrai, (Adv.) 5 tos ſpeak the 

A dire le vtal, truth, 

C'eſt a dire, chat is 10 ſay, 83. 22, 

" a dire que, (Canj.) that is to ſay 
(bat, 

leur fit dire, acquainted them, 23. 14. 

On die, learſay, 108. 36. 

P Co dire, as one may ſay, 6. 20: 
86. 26, 

Duectement, ( Adv.) directly, 78. 29. 

DreQeurs, S. M. dire:rs, 167. 12. 

Virent, (Pret.) ſaid, 36. 27: 66. 4. 

rent- Elles, ſaid they, 25. 5+ 

direz, (Fut,) will ſay, 1 30. 27. 

Dis, (Preſ,) ſay, 162. 20. tell, 35. 15. 
en-dis, I ſay of it, 12. 20. 

Du. qe, do I ſay, 14. 12: 35-3. 1 
Jay, 134. 24. : 

Vant, (Part. ef dire) ſazing, 18. 25. 
24. 21. telling, 47. 6 
ant entre ſes dents, muttered ſaying. 
Yconvenir, V. N. deny, 155. 31. 

A corde, S. F. diſcord, 31; 12. 
cours, S. M. dijcourſe, 46. 301 
47. 27. 

) creticn, 8. P. di ſoretion, 8. 2: 
194. 6, 


D's, Sai. Pref.) may ſay, 148. 19. 


106. 


2491 


DI 

Qu'on ne diſe pas, let it not be ſaid, 
94+ 34+ . 

Ditent, (Pref.) ſay, 49. 3: 100. 235 


150.7. 
Se Gent, call themſelves, 149. 6. are 
ſpoken, 155. 24. 
D:xerte, S. F. ſcarcity, want. 
Diſgrace, 8. F. diſgrace, 157. 173 
153. 12, 
Diſgracie, ( Adj.) fut cent of fawn, 
diſgraced, 62. 27. | 
Diſoremt, ( Imp. of dire) ſaid, 25. 23. 
Se diſcient, ſaid, 1Co. 1. | 
Difvit, (Imp.) ſaid, 13. 7 : 21. 15 
Diſcit il, ſaid be, 11. 27. 
Ne diſoit, ſaid, 56. 19. 
Diſperoifloir, (Imp. of diſparditre} 4% 
appeared, 123. 


3. 7. 
Diſpoſe, (Pref. of dilpoſer) Apa, 


55 11. 


5 1 
. Diſpoſe, (Adj.) diſpeſed, 55. 9: 57-25» 


Se micux diſpoſer, to diſpoſe one's ſelf 
better, 146. 6. ; ; 

Diſpoſition, S. F. diſpoſal, 54. 131 
57. 29. reſolution, 54. 12. 

Diſpute, S. F. deſpute, 36. 2. 

Diſputer, V. A. diſpute. | 

Se ſont diſputes, bawe diſputed, 136. 


24, 

Diſputoient, ( Imp.) diſputed, were 
diſputing, 43. 5 1 27. 1. 

Diiputoit, (Imp.) diſuted, 27. 17, 

D &*rtation, S F. di//ertation, 90. 23. 

Difluader, V. A. to di ſſi ade, diſſuad- 
ing, 21. 27. | 

Diſtance, S. F. difance, $2. 4. 

Diſtinction, S. F. diſtirfion, 159. 12. 

Diſtinguer, V. A, e diſlinguiſb, 8 1. 15. 
diſinguiſhed, 8 5. 1. 

Dit, (Preſ. of dire) ſays, ſpeaks, 19. 13. 
ſpeak, 54. 20: 58. 2. 

Dit-on, they ſay, 18.28: 25. 18. 

On dit, they jay, it is ſaid, 4+ 16. 

Dit, (Pret. of dire) ſaid, 1. 13: 2+ 6, 
8, 21:4. 22: 5.6, 16: 6.17: 2. 
5. te , 5 21. having ſaid, 18. 6. 

7 JV. 2. ; 

bit, (art, Pret." ſaid, 15. 7: 35-338 
87. S. called A.) 174. 13. 

Il m'a dit, /e tod me, 11. 16. 

Dit. il, /ard he, 1. 2, 13: 2. 41,24 
6.17, 25: 9. 26. 7 


Dit- 


Do 


Dit- Elle, ſaid (be, 2. 23: 5. 6. 
On dit, rhey ſay, 4. bs 104. 19. 
ow dry 8. 

it on, che ſay, 15. 10: 112. 13. 
Dit, dite, 74050 ſaid, 26. 25: 206, 
24 


28386: 206. 24. : 
Dite, (Part. Pret.) ſaid, 36. 21 : 48. 
21. 


Dites, (Preſ. of dire) ſay, 2. 3. 
Dites, l 12. 18. 
Ditto, ditto, (tbe ſame) 192.79. 
Divers, ( Adj.) ſeveral, divers, 6g. 5 : 
10g. 1. Various, 155. 13. different, 


| » 109. 34. 
Divèrſes, ( Adj.) divers, 64. 12: 88. 
27. different, 78. 31. various, 30-10. 
Ze divertir, V. R. to divert themſelves, 
„ 6 Yer 
Divertiſſans, (As.) diverting, N. 2+ 
Divèrtiſſea vous, divert yourſolf, 14.13, 
Vous vous divertulſez, you divert your» 
e 126. 4. 
Je divèrtiſſoit, (Imp.) diverted bim- 
; la $7417. | 
Divine, (A4).) divine, 143. 4. 
Drvilce, ( Adj.) divided, 76, 16. 
Diviſer, V. A. to divide, 137. 24. 
zvisèrent, (Præ.) divided, 76. 14. 
iviſion, S. F. diviſion, 210. 8: 138. 


7 10. : 

Divulguer, V. A. to divulge, 159. 6. 
Dix, (A J.) ten. 

Dix fois, ( Adv.) ten times, 
Dix:huit, ( Adj.) eighteen. 
Dix-huitieme, (Adj.) cigbteentb. 
Dirieme, ( Adj.) tenth.” 
Dux-nevf, ( Adj.) ninetcer. 
Dix-neuvieme, ( Adj.) ninaccrth, 
Dix ſept, (Adj.) ſecerteen. 
8 ( Adj.) jeverteenth. 
Dix au groat, ten gicat, 188. 10. 
Dixaines, 8. F. ters, 2 10. 34. 


Do. 


Doctes, (Ad. learned) 46. 28. 
Vocteur, „NI. deFor, 43 29. 
Doctrine, S. F. learning, doctrine, 


48. I 
Pane, S. M. mefti#-dog, 16. 13. 

Voigt, S. M. finger, $2. 22 : gg. 31. 

A deux doigts de ſa perte, to toe 6r17k 
of ruin, 153, 11. 


1 
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D 

Dois, (Preſ. of devoir) owe, 46. 10: 
145. 2. ought, 141. 23% 90. 4 
116, 35: ſoeuld, 38. 20. 

e le doit, I ought 70 de it, 38. 22. 
it, * of devoir) ought, f. 23: 
12. 8: 18. 12: 19. 23. i, 32.4, 
owes, 181, 1, fobould, 117. 8. 

Il doit ©tre congu en ces termes, /e the 
receipt tus thur, 180. 12. I. on duit, 
one tt, IZ. 2. 

Doivent, (Preſ.)ought, 64. 3: 74. 3: 
211, 


11. 

Doms ſtique, S. M. ſerwant, 16. 11: 
69. 1: 180. 12. 

Domè ſtiques, { Adj.) dameſtic, 152. 22. 

Domination, S. F. dam men, 133. 14 

Dominica!e, ( Adj.) Lord's, 207. 15, 

Dommage, S. M. damage, 171. 5: 
202. 30. 

Dompte, (Part. Pret, of dompter 
ſubdued, 137. 3- 

Don, S. M. gift, preſent, 57. 22. Der, 
206. 4. 

Done, (Cenj.) then, 2. 8, 9: 3. 17: 
5. 237. 4: 12. 14: 33. 2. thee 


fore, | | 
Donna, (Pret.) gave, 9. 4: 30-23; 
137. 15. . 
Donnant, (Part.) giving, 39+ 23. 
Donnant avis, adviſing. 205. 13, 


Donniat, (Subj. Preſ.] ſbon d givt, 
2.26 


42. 30. | 

Ponre, Preſ.) gives, 2. 32: 14. 30! 
18.4 
6. a 209. 4. afford, 78. 31, 

Donne la mort, 4%, 122. 14. 

Donne le bas, rakes the wall, 53. 18. 

Donne, (Subj. Pref.) may give, 149.20. 

Donne, (Imper.) give, 207. 18. 

Je vous ka donne en quatre, I give 
four te delt, 59. 23. 

Donne, (Part. Peet.) given, 4. 10: 
33. 19: 38. 10: 84. 7. 

Donne au public, publiſhed, 109. 10, 

Ponnee, given, 211. 27. 

Qui $'etoit donn&e, ⁊obich bud ben 
fought, 25. 21. 

Donnent, (Pref.) give, 68. 31: 101, 


24. 
Se donnent, (Preſ. of ſe donner] * 
given, 31, 11. 

- Duan 


8. owes, 98. 22, oxwe, 183. 


121. 6. give, 22. 23: 140%} 


D O 
Donner, V. A. to give, 4. 6: 32. 4. 
give, 15. 18: 16. 18. 70 be given, 
38. 4: 41. 19. giving, 6.4: 129. 
. 27. give, 36. 34- 
. A connect, to give, 16. 20. 
De donner, e C. . 40. 16: 57.18. 
hy in giving, 65. 16. 
it Se donner, V. R. to give themſelves, 
132. 20. to give bimjelf, 75. 13. 
3. curſelves, 75. 24. Sg 
A is donner de gaide, to rake care, 26. 


13. 

Venoit de lui donner, had juft given 
bim, 8. 19. 

Dannerai, (Fut.) will give, 24. 12 
40. 12. | | 

Donnerent, (Pret.) gave, 22. 15: 
141. 1. 8 | 

Donnerois. je, wwould I give, 6. 26. 

Vonneroit, (Cond.) "would give, 42. 
11: 129. 81. 

de ſont donnes, have given themſelves, 


133. 16. 
Donneure, S. M. givers, 64. 1. 


17 

bs Denne z, (Preſ.) give, 11. 26: 149.31. 
Donnez, ( Iraper.) give, 11. 24: 39. 5+ 

18 ; WY Ponniez, (Sub. Pref.) give, 144. ag. 


Dennoient, (Imp.) did give, 47. 45. 
a Vonnoit, (Inp.) gave, 47+ 10. 
| Nc me donnoit, did rot grue me. 
re, (Pren. Rel. Gen. of qui & leque!) 


* 
EY of whom, whoſe, 7. 9. of that, fram 
. 40! ubem, 50. 24. from which, 113. 10. 
146, of what, of which, 15, 8: 24. 5: 
31. 27. 4, 19: 93. 1. 5/47, 37. 
25: 49. 16. With wwhich, 50. 22, 
. 13, *vith W > 63. 26. "mn which, 73. 
9.20. . 91. 21. ; 
nt la mine, «vhoſe looks, 70. 12. 
en font il avoit beſoin, what be want- 
7 a, 70. 14. 
. 10 , (44. ) gilt, 105. 22: 181. 5, 
duenavant ( Adv.) bencefertb, bere- 
9. 10, ſtr, 202. It. 
vanante, flill landing, 113. 18. 
d h -«mir, V. N. ro lep, 70. 15: 118. 
27, 
1c C woit, (Imp.) du fleeping, 20. 3. 
zt, (Preſ.) fleeps, 58. 112119. 3. 
det; * S. M. back, 9. 25; 51. ©: 103. 
262122, 29. 
Denn 


dos, my back, 21. 16, bir beck, 66. 
11, N 
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- ar 


1 

Dot, S. F. portion, 49. 25. 

er S. F. Doxweger, 10. ys 

n double, tabice as much, 
23. 18. ö 

Double, (Adj.) double, 36. 20: 17 6. 9. 

Quatre doubles, ſour- lcated, 181. 7. 

Double, ( Adj.) lined, trimmed, 33. 56. 

Douce, (Adj.) ſweet, 8 5. 58: 11. 
21: 194. 13. mild, 49. 28: 50, 

: 131. 5. freſhy 93. 19: 98. 


28; 112, 31. 


Doucement, l 2 tdy. 


Tour doucement, (Adv.) ty, gently, 
bold theres. 

Douceur, S. F. mi/dreſs, 24. 26: 156. 
5 comfort, 129. 26. good nature, 

3. 50 8 
Douceurs, ſeoectt, 153. 28. 
* (Part. Pret, of douer) endetued, 
5. 1. 
Doulas, dow/ar, 172. 4. 
Douleur, S. F. grief, 40. 3: 152. 20, 


Douleurs, pains, 119. 20. 


Douloureuſe, (Adj.) painful, 153. 1. 

Doulouteux, (Adj.) grieveus, mourns 
ful, 110. 26. 

Se duuta bien, lad a flrong ſuſpicion, 
48, 9. 

Se doutant de, ſſpeching, 38. 18. 

Doute, ( Pre/. of douter ) debt, 132. $, 

Sans doute, (Adv.) avithout doubt, 14. 
I : $2. 9: 109. 19. | 

S' en doutort, ſaſpected it, 12. 26, 

Douvres, S. M. Dorer, 80, x. 

Doux, (Adj.) mild, 24. 8: 76. 21, 

Douz, fer Douzaine, 176. 4. : 

Douzaine, S. F. deaen, 184. 17: 172. 
15 174. 4. 

Demie douzaine, ha!f-dozen, 40. 17, 

Douze, ( Aj.) tee, 65. 14. 

Douz'eme, ( Adj.) rweiftb, 


Dr. 


Drap, S. M. c/th, 179. 7. 


Draps, bread-cloths, 78. 18. 

Gros qgap, ſecond drab; 179. 11, 
Drapier, S. M. clot bier, 198. 28. 
Dragons, S. M. drapoens, 44. 12: 
Dreche, S. M. malt, 170. 14, 
Droguiſtes, S. M. druggiſti, 186. 10. 


-Proguer, S. M. druppet, 187. f. 


Droit, (A fi. fraight, 1a 3. 1. upright, 
1006. 19 2 101. 44 Dovit, - 


DU. 
Droit, (Av.) fraight, dire&1y, 
2 ( Adv.) deſervedly, juſtiy, 
rig "ty. 
Tout droit, (Adv.) ſtraigbt along. 
A droit, ( Adv.) on the right, 70, 3. 
A la droite, at tbe right hand, 208, 1. 
A mein droite, (Adv.) on the right 
Sand 


Sur la droite, { Adv.) en tbe right band. 
Droits, S. M. duties, 77. 32. 
Droiture, 8. F. uprightnaſs, boneſty, 

152. $+ | 
Diote, ( Ad.) comical, 52. 9. 
Droles, S. M. cler, 68. 26. 
Dru i des, S. M. Druids, 94. 11. 


* " Du. 


Du, { Art. Nm.) ſome; ex. du pain, 
bread, or ſome bread 


Du, (Art. Ern. and Ab!) of the, 3. 1: 


4. 37: fl. 1, 12 5. 2, 11, 21. 7 
the, I, 6: 151. 15. Fer the, 9 15. 
J 13. 4. at the, 6. 11: 30. 29. 
from Ibe, 48. 5. from, 207. 22. on 
Me, 103. 30, fo, 151. 24, 

Du bien, the gend, 10. 13. 
Du plus, on the met, 54. 26, 
Di, (A.) due, 165.6. h 
Duc, S. M. Dale, 41. 4: 43+ 17: 

95-11. 

Ducat, S. M. ducat, 204. 22. 
Durats, S. M. ducats, 41. 11: 64. 28. 


Duchèiſe, S. F. Dacleſe, 170. 19: 


181. 1. 
Due, (Part. Pret.) due, 129. 4. 
Duei), S. M. N 67. 1. 
Diement, { Adv.) duty, 50. 5. 
Dullege, Dulrwich, = 6 Rt 
Duque}, (Cen. of lequel) of uhu, 7. 1. 
Dur, (Ad) or 13.9: 114. 34: 

198. 8, 2 
Dura, (Pret.) laftef, 133. 28. 
Durable, (Adj) durable, 84. 26. 
Durant,(Prep.) during, 32. 13 : 46.17. 
Durant que, (Corg.) wwhilff, . 
Purant trois jours, { Adv.) during three 


4. 
Duro, Adi.) bard, 176. 4. 

Dare, (Adj.) bard, 113.9 89. 26: 
120. 22. . . 
Dure, (Part, Pret.) conti nued, remaine 

138. 7. 
Date B. F. centiruance, 156. 16. 
Poreroit, (Cond. of duter) vwd f, 
1 
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"EC 
82. 33. | 


Duteté, S. F. crucky, 9. 27, 


Duroy, 377 187. 8. 
Davet, S. M. dezon, 180. 10. 


Moſt of the Capitals under the Letter 
E, in the Index, that precede a Con- 
ſonant ; except thoſe before M or N 
when a vowel does not follow, ought 
to be manked with an acute accent. 


Ea. 
Eau, S. F. warer, 1. 10: 2. 1: 3. 3: 
9. 1: 11. 25: 14. 18. 
7 dormante, ſlanding- vater, 113, 
18. 
au- de · vie, brandy, 78. $0, 


Eaux, waters, 80. 7, 28. 


. Baſſes eaux, l xoater, go. 8. 


A fleur d'cau, (fav.) even with the 


water, 
| Eb. 


Ebéniſte, S. M. cleniſt, cabinet: mater, 


182. 2. 
Ebianler, V. A. to ſhake, 31. 4. 


| Ec. 
Ecailles, S. F. ſhells, 83. 7. 
Ecailles 3 eifter-fſhells, 83.7 
97. 16. 
Ecarlate, (Adj.) ſcarlet, 120. 15. 
A Vecart, (Adu. J aſide, apart, cu. of 
the <oay. | 
Ecarte, (Preſ. of ccarter) per, G8. 21, 
Ecarte, (i.) remote, 28. 19. 
Eearté, removed, 50. 9. 
Ecarter, V. A. to move off, 69. 26. 


En échange, ( Adv.) again, on the o- 


ther band. 
Echappa, (Pret.) eſcaped, 55. 22- 
Echape, (Preſ. of échaper) eſc<p% 
152. 1. e 
3 V. N. ct flip, 142. 9+ 
Eche vin, S. M. Aderman, 199. 15. 
Echo, S. M. eche, 1ico. 6. 
Echu, (Adj.) due, 162. 3: 166. 12. 
S'eclaircir de la choſe, to clear vp itt 
matter, 


Eclai ces, (Adj.) clear: ſighted, knew” 


ing, underſianding, 
D'eclairer, of ſoining, 177. 12. 
Eclat, S. M. claps, 97. 27. brighineſe, 


„18. % 18. re, 22.15. 
122.18. J gbr, 123. 18. 4% Fae 


7 


ED 


Avec eclat, remarkably, 85. 2. 

Eclata de rire, burfl-out into laughter, 
19.17. 

Eclos, (Part. Pret, of &clorre) hatched, 
122. 28. 

Fconomie, S. F. a&conomy, 75. 9. 

Ecorce, S. F. bark, 106. 35. 

Ecorcher, V. A. fiead, 9. 24. 

Ecoſſe, S. F. Scotland, 76. 7. 

S'rbule, (Preſ.) runs away, 151.27. 

Ecoulée, ( Adj.) at an end, 39. 30. 

Ecouler, V. N. to run, 99. 17. 

Ecouts, (Pret.) liſten to, 27. 23. 

Ecoute, (Imp.) bear, 208 9. 

Ecoutent, (Preſ.) bear, 35. 1. 

Ecouter, V. N. t hear, liſiening to, 22. 
17. Ecoutez, (Imp.) li ſen , 158. 30. 

Ecouteroit, (Cond.) wou'd liſten to, 
151. 13. 

Ter, Ecuyer, S. M. EHuire, 170. 14. 

Fcran, S. M. fire ſereen, 18 1. 7. 

Ecraſer, V. A. to cruſh in pieces, 20. 6. 

Secria, (Prat. of Secrier) cried, 17. 
24 2h, In 


Ecrizal, (Fat,) will write, 65. 22: 


132. 9. 
Cerirey V.. to zwe, 49. 13: 130. 
- : 144, 24. 
Pour ecrue, to orite Witn, 123. 7. 
Write up He f 
D'ecrire, of ⁊uriting. 85. 17. 
Ecris, Pref.) corlte, 142. 23. 
Ecrit, (Part. Pret.) wrote, $2. 28. 
writ, 148. 13. : 
Par ecrit, é zuriting, 210. 1 
Leriture, S. F. writings Scripte, 35. 
13. . 
Ectivains, S.M. zuriters, 77. 7. 
Terivoit, ( Imp.) wrote, 65. 7. 
S'ecrouler, V. R. tumble 3 88. 8. 
ty, S. M. crown, 37. 29: 205. 9. 
Ecureuil, S. M. ſquirrel, 118. 34. 
Leuher, S. M. „ure, 163. 8. 
Ed. 
Leifice, S. M. building, 93. 26: 84. 
23. edifice, 105. 5. 
** 8. 115 Elinburgh, 92. 12+ 
it, S. M. edi, 76, 18. | 
Edition, S. F. edition, 79. 31: 115. 5. 
Edouard, S. M. Edward, 61. <; 
tducation, S. F. education, 56, 23. 


— 
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E G 
Ef, 
Effacerai, (Fut. of Efacer) wil! ſcratch 


out, 65. 21, 
Effaceroat, (Fut.) will blot eut, 129. 


14. : | 

EteQifs, (Adj.) ective, 204. 7. 

Efetivement, Adu.) in reality, 19.6. 

Eftemine, (Adj.) effjeminate, 1 33. 37. 

Effet, S. M. e, Co. 16: 109, 19 
111. 28: 97. 13. rent, purpoſe, 6, 
27: 14. 24: 78. 19. pirformanc., 
152, 34. 

Des &ffers, deeds, 1 30. 8. ' 

En ecret, (An and Car.) indeed, 14, 
30: 130, 19: 1;4. 26. :n effect 
36. 14, | 

Les effers, the effects, 28. 19. 

Pour cet eftet, (Cony.) to that end. 

Efhicace, S. F. cu, 184. 10. 

Etheacement, (Av. Ha., 85, 
14. 

Emgie, S. F. y. 48. 32. 

Ne nous efturcons-06us pas, di due nab 
engeanwonr, 1:9, 6. r 

Se ſont effoiers, '{ ave endcavured, 
115. 25. 1 

Effort, S. M. ne, endeavour, ate 
tempt, 30. 20. / 4, 31. 1. 

Effuris, effori:, 129. 8. endeaweurs, 
138. 132. ; 

Effrayable, (A..) frightfal, 117. 26, 

Eftrayantes, \ Aaj.) frightfu!, $2, 15 
101. 10. 

Eftraye, (Part. Prot, of éſſtayer) 
frighted, 118. 16. | 

Efirontee, (Adi. impudent, 35» 8. 

4 o 

Egale, (Adj.) gu, go. 11. 

A legal, (Prep.) in comparr{r, 

Egalement, (Adv.) epually, 19, 47 
$0. 34" .+- 

Fealer, V. A. ena, 115, 3. 

Ezaloit, (Jap. of égalet) did 16 
134. 31. ö | 

Lgard, S. M. regard, » p:, 

A cet egard, tn vis reipe?, 109, 9. 

A Tegard de, (Prep.) in reward in, 
153. 8. With regard, or eite, 
concerning, 

AT egard dngwwith repard tg the, 1 
114+ 7, 


-— — r 


a — — 


7 


EL 


A tous cgards, (Adv, )to all intents and 
purpoſes, in all reſpecti, 35. 18. 


P. votre Egard, with regard to you, 


$ 3+ 9» 
Feuement, S. M. error, miſtake, 
S'crant egarees, bawing loft themſeives, 
63. 5, 
Egliſe, S. F. church, 35. 15: 42. 4. 
I. Exvpte, S. F. Egypt, 67. 6: 104. 17. 
Egyptiè nnes, ( Adj.) Egyptian, 107. 36. 


Eh. 
Eh! (Interj) ab! 7. 3. 5 
Eh bien, (Inter j.) well, 18. 31 27. 9. 
x El. 
S'&'1nce, (Preſ.) ruſheth back, 96. 20. 
Ele Zane, S F. die ance, 85. 20. 
Eephiant, S. M. 3 103. 25, 22. 
S'cleva, (Prit. clever) roſe up, a+ 
roſe, 64. 22. mounted up, 5. 4. 
Eieve, (Adj.) raiſed, 100. 19. erefer, 
103. 36. nblc, 152. 20. bigb, 88. 
5 105. 13. ; 
Eleve, (Part. Pret.) raiſed, 135.5: 

" ſer up, 92. 21. erected, 92.33: 103. 

35. cxaited, 152. 25. 
Peu e eve, ſma/!, loo, 100. 25, 
S'elève, (Pr) mounts up. 
S'en élèse, riſes out of it, 101. 5. 
Cle r, V. A. te educate, eri 7, 104. 2, 9. 

S'c'ever, V. R. rifing up, 139. 29. 
raiſing tbemſelves, 136. 22. 

E*e\ervit, (Cand.) ſhould raife, 129. 
to. 

Fl-ves, (.44).) high, lofty. 

Les plus elevecs, of the brpbeſt rank, 
0% 

Les * cleves, the higbeſ, 21. 28. 

Eii*, S. M. Elia, 160. 4: 206. 17. 

Eli ces, { Adj.) Eliſiau, 98. 21. 

Elle, (ren. Perſ. Fem.) ſbe, 5. 6: 7. 
29: F. 6. hery it, 2. 23, 27, 28: 3. 
18, 20: 4. 11: 10. 7: 19. 23. be, 
140. 19. you, 63. 8, 23. they, 
57. 8: 66. 7. 

Elk -meme, Herſelf, yourſelf, 63. 22. 

itſelß, 9. 16: 10. 10. 

Elles, (Pur. ) they, 5. 6. them, it, 35. 
Jo. itſe F. : 

Fl'es.-meraes, themſelver, 


24 
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Ele, (Subj, Pref. of Cute) ele, 22, S'empara, (Pret. of s'emparer) ſciui 


EM 


Elite, S. M. cheice, 28. 20. 
Eloges, S. M. encomiums, 72. 29: 
77. ©. 
S'eloigne de, it far from, 52. 10. 
Eloignee, (Part, Pret. of loigner) gene 
far off, 4 20, 
Eloignee, ( Adj.) ditant, g3. 30: 99.8, 
Eloignement, S. M. diſtance, 50. 2. 
Eloignez-vous, (Imper. of &e!oigner) 
remove, 28. 4. | 
Eloquence, S. F. eloquence, $5. 33. 
Eloquens, ( Adj.) eloquent, 1 54. 10, 
Eloquente, (Adj.) eloquent, 151, 25. 
Em. 
Emaille, ( Adj.) enamelled, 102. 24, 31. 
S'emancipa, (Pret. of s cEmanciper) 
took the liberty, 20. 5. 
Embaras, S. M. trouble, 23. 12. fer- 
plexity, 36. 31. 
S'embaraſſent, (Preſ. of ' embaraſſet) 
trouble themſelves, 200. 10. 
Embaraſſẽs, (Adj.) perplexed, confound. 
ed, 47. 18. | 
S' embatquant, (Part. of s' embarguer) 
embarking, 64. 10, 
Embarque, (Part. Pret.) embarked, Gg. 
20. ſhipped, 206. 18, 12, 
Embarquer, V. A. ſhipped, embarks, 
O. 27. 
F.mbleme, S. F. emblem, 14. 15. 
Embouchure, S. F. mouth, 83. 31. 
S'embraſa, (Pret. of s embraſet) 6 
fire, 8, 1. 
Embraſement, S. M. conflagrati:s, 
111. 28. 
Embraſſa, (Pret.) embraced, 140. 27. 
Embraſſant, (Part.) embracing, 14%. 
20. 
Embraſſe, (Preſ.) embrace, 71. 17. 
Embraſſer,V.A 7s embrace, en bruce, 
8. 19: 126, 7. 
Emetaudes, S F. emeralds, 103. 5. 
Emile, S. M. Exilius, 138. 6. 
Emileènne, (Adj.) Emilian, 117. 6. 
Eminence, F, eminence, 84. 10. 
Emmena, (Pret. of emmener) carrits 
aTvay, 49. 2. 
Emmene, (Pref.) carry, 40. 27. 
Emmenerent, (Pret.) brought, 134-17 
Emouſſce, (Adj.) blunt, 120. 7. 


pon, 138. 6. 
6 10 


porte: 


"pr £ Ir. 


E M 


Empecha, (Pret.) binder«d, 64. 29. 

Empeche, (Part, Pret.) bindered. 

tmechement, S. M, ———_ or 
delay, 144. 11, 

Empechent, (Pre/ſ.) binder, 120. 25, 

Empicher, V. A. binder, 143. 6. 

je ne ſauiois m'empecher, I cannot 
far bear, 155. 4. 

7 ns (Cond.) <veuld binder, 


6. 23. 
deere, S. M. empercr, 53. 5: 66, 
98. 17: 103. 3: 139. 24. 


Empeile 5, ( Adj.) ix fectiaus, 08, 34. 

tmpite, S. M. empire, & 5. 16: 133. 
27: 136. 14. 

Emplettes, S. F. largains 64. 12. 

ö Emploi, S. M. employ, 131. 10. 

Lmploya, (Pret.) empicyed, 64. 15. 
Employe, 3 ) employs, 124. 9. em- 
ploy, 146. 27. uſe, 82 13: 116.21, 
make uſe 99 9 2. 14. 

A celui qui l e to bis employer, 
204+ 15, 

.*:tre de celui qui employe, the em- 
player's letter, 206. 24. 

Employe, (Part, Pret.) employed, 73. 
10. 

Ne V. A. employ, 14. 32: 59. 


0; 153 . 27» 
Lnpluyerai, (For. ) ſhall employ, 132. 
10. 
„ ere, (Cond.) foal! employ 
1 imployes, (Part. Pret.) employed, 102. 
: 14. 
ati", 


tmployez, (Imper.) employ, 59. 9:75. 
= vſe, 27. 14. 
+ *" eloyoit, (lmp.) employed, 4 7. 8. 


bn inplyons ( Imp.) let us employ, 148. 
$129 ities, (Pret. ofs: empoiſonner) 
L eſened bimſelf, 137. 35. 

Empuiſonne, (Preſ.) poijons, 113. 15. 


£nporta, (Pret, of emporter) carried 
6 . way, 7. 30: 41. 27. 

7% porte, (Preſ.) exceeds, 88. 21, 
nportement, S. M. paſſion, 23. 8. 
nportent, (Preſ.) excted, 117. 4. 
porter, V. A. to carry oe), 74. 
19, 

t Pemporrer, from carrying it axvay, 
55 29, 

ports, ( Adj. } carried ax! 'a), QC. 30. 
Vp element, ö. M. „ 140. 28. 
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E.N 


read: neſs, 142. 12. 


S'crapreiſent, (V. R. Pref.) are eager,” 


89. 26. 
Emprunte, (Preſ.) lorrows, 154. 19. 
Emprunté, (Part. Pret, of empruntei) 
berrowed, 169. 10, 
Emulation, 8. F. emulation, 159. 7. 


En. | 

En, (Pren.) F bim, or bim, 49. 3. of 
ber, 33. 2: 51. 19. of it, 2. 10:7. 
28:9. 21: 10. 17: 15. 5. cut Cf ts 
101. 5. of them, 65. 8: 82. % 
them, 5 3. with am, 7. 20. by, 
at ic, 3. 1: 7. 21, it, 14.22, 
for it, 25, 10. for them, 147, 24. 
from it, 11. 1 27, 2334 23.25 
about it, 36 22. ow bim, from ter, 
9. 13. from them, 44. S. from theree, 
16.8, by bim, by tt, 20. 6. at them, 
19. 4+/%, 35. 13 : 41. 10. fore, 45, 
23: 68, 18: 72. f. any, 49. Int 
$4. 15: 72. 5: 75. 27. for one, 
49. 13. of, 51, 17. in it, 63, 24. to 
do it, 46. 21. onet, 27. 10. 

Jen ſuis auſſi, I am ſo too, 131. 1. 

En, ſtands for nothing, 3. 3,7: 8 7 
31. 16: 49. 25: 60, by r 14 
63.4: 139+ 32 : 145. 

E. n _ ai point, I bawe non, 19. 16. 

5 en laiſit, ſeized bim, 

= voir un autre, that be ſav ariher, 


En, (Fre in, 2. 10, 13: 3. 6, 14 
4. 23, 29: 6. 3, ©, 9. into, 5. 43 
76. 14. o, . 3: 55. 67 149. 2 


at, 31. 8: 65. 14: 116, 23. 4 the, * 


1. 11: 12, 25. witb, 112. 3 3-upong 


149. 4-01, 7. 0,29 : 149. 29. unto, 


202. 20. like, 35. 10: 67, 29. 
En chemin, on the road, 37. 25. 
hoon, ( Adv.) again, _ 22: 24. 
21 2%. 26. yet, 11. 16: 14. 23 
** 21: 16. 3. fill, = 15 116. 
27: 149. 30. tben, 2. 7. neither, 
3. 13. 
Encore, (Conj.) alſo, 20. 17. even. « 
Pas encore, (Adv ) not yet, 
Encore que, (Conj.) although, 


Encouragea, (Prei,) encouraged, 133. 


19. 
 Egcurager, V. A. te enccurage, 164. 30. 
2 3 


2 „* 2 r 


Encre, | 


N 
} 


r 


Sh K . r 
— err K. 


pn 
r 


=, SCH 


EN 
Euere, S. F. ink, 123. 6. 
Endommaye, (Adj.) damaged, 197. 4. 
Endolee, (Adj.) indorſed, 0. 4. 
Endoflee, (Part. Pret. ) indor ſ d, 170. 


15. | 
Kndufſeurs, S. M. indorſers. 202. 29. 
Endroit, S. M. place, 2. 4: 28. 19. 
Au meme endroit, (Adv.) in the ſame 
Pla e. 
Dans ce meme endroit R, (Adv.) in 
that x ry ſame place. 
Dans cet endroit ja, ( Adv.) in that 
place. f 
De quel endroit, (Adv.) from what 
Pluce. i 
Eu aucun endroit, (Av.) in no place. 
Far que! endroit, ( Hav.) through what 
place. N 
Endurcie, ( Adj.) bardened, 35. 17. 
Endure, (Pref, of endurer) endure, 
144. 15. 
Enfans, children, 24. 25: 30. 14. 
Enfant, S. M. chud, 24. 10: 60. 28. 
Enfentement, S. M. birth. 
E 1tarines, (Adj.) whitened 20ith meal, 
or fpoawder, | 
La gueule enfarinee, big bib expec 
tation. 
Enfer, S. M. Bel, 24. 4: 31. 12. 
Erterme, (Part, Pret. of entermer) 
fre up, confined, 107. 8, 
En;emer, (Adj.) ſpurt up, Fenn d up, 
21- 16. a 
Entin, (Adv. and Cony.) laſtly, 51.5 : 
78. 32. finally, after all, 54. 14+ 
in ſhort, at /aſt, 14. 28: 16.6 : 25, 


15: 28. 1: 47, 2. in be end, 152. 4. 


S'emilamme, (V. R. Pref.) takes fire, 
81. 31. 

12 (Cond. of enfler) would 
ſwell up, 113. 19. | 

Entonce, (Preſ.) thruſt, 119. 32. 

Enfoncer, V. A. break into, 128. 17. 

Enfonces,. (Adj.) fuck, 94. 35. drove 
den, 97. 20. 

En foule, (Adv.) in a crecod. 

S'enfuir, V. R. to flee, run away, 


11.7. | 
S*entuirent, (Pret.) fled, ran away, 
29. 4. 
S'enfuit, (Pret.) ran azvay, 12. 27. 
Mengage, (Preſ. of $'cngager) engage 
Mel Je. Þ 
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Engagea, (Pret ) engaged, 15. 16, 


Engagent, (Preſ. of engager) engage, 
to 


9. 
Engelures, S. F. chill lains, 92. 16. 
Engloutit, (Preſ. of englout r) ſwal- 


lows uf, 98. 2. 


Enigmatiques, (Adj.) enigmatical, 48.6. 


Enjoler, V. A. to wheedle, 8. 15. 

Enleva, (Pret.) carried away, 7. 20, 

Enlevent, ( Pref.) take off, 78. 22. 

Enlever, V. A. to take away, 70, 26, 
to carry off, 7. 28. 
En nemi, S. M. enemy, 81, 16: 120. 
27: 7. 23: 44. 141 97. 13. 
Eſt aux ènne mie, belongs to the enemict, 
70. 2, D'ennemi, as an enemy, 25, 
22, 

Ennuya, (Pret. of ennuyer) 2a: tire 
ſeme, 22. 13. 

Ennuye, (Adj.) wveary, 2. 20. 

Ennuyeuſe, (Adj.) tireſeme, 21. 14, 

De t'enorgueiller ainſi, o be thus proud, 
26. 19. 

Enorme, (Adj.) enormous. 


Enrichi, (Part. Pret.) inriched, 102. 


27. (Jaj.) being inriched, 59. 8. 
Enrichit, (Preſ.) irriches, 158. 19. 
S'enrichit, inr:chid lim ſelf, 59. 4. 
En«tizne, S. F. fign, 198. 8. 
Emeèigne, (Pre/. of ensèigner) Heros, 

83. 25. fencbes, 181. 24. 
Enteignera, (Fut.) ti learn, 158. 31, 
Enſemble, (Adv.) teget ber, 4. 14: 5, 

2 : 8. 9: 9. 18: 11. 5: 210. 31. 
Tont enſemble, altagether, 30. 12. 
Enſemengoit, (imp. of enlemencer) 

ewas ſowrng, 27. 10, 
Enfevelis, (A:{j.) buried, 154. 15 

207. 20. 

Il fenſuit que, t followvs that, 

Ils'enſuit de la que, (Cenj.) from thence, 
it fellleus that, 

Enſuite, (Adv. and Prep.) aſter evards, 


9- 24 : 25. 13. then, after, next © | 


that. | 
S'enſuivre, V. R. enſue, follow, 22. 25+ 
Entant que, (Adv. and Conj.) as, #7 * 

much as, becguſe. | 
Entaſles, (Adj.) heaped, 111. 24 

(Part. Pret.) 111. 31. . 
Entend, (Preſ.) bear, 124. 34+ hears, 


1 * 26. 
oh S'entend, 


Ale 
E100 
Entuu 
Entra 

got 


dent 


EN 


S'entend, wnderſland, 3. 14. 
Entendant, (Part.) bearing, 41. 12, 
Entendement, S. M. underfianding, 
Entendit, (Pret.) heard, 24. 13. 
Entendre, V. A. bear, 4. 21: 74. 15. 
to be underſtood, 47. 12. to under- 
ſtand, gr. 31. . 
Entendu, (Part, Pret.) beard, 8. 14 
16: 70. 31: 109. 16, underſtood, 


. 

* que, (Cory.) with à pro- 
wilo that. 

Enterte, (Part, Pret, of enterrer) bu- 
ried, 100. 23, 

Entier, (Adj.) whale, 55, 26, com- 
pleat, 173. 73 180, 9. 

L'ctat en entier, the 2obole ſtate, 6,21, 

Entiere, full, 82. 26: $2, 17, 

Entiere valeur, higheſt denomination, 
210. 38. 


Entieres, entire, 8 3. 17. 


Pour entier payement, in full, 179. 2. 


Entierement, (Adv.) entirely, 36. 27: 
56. 2: 121, 7, guite, 123. 6. 

A entour, (Prep. ) round. | 

Entourt, (Adj.) ſurrounded, 99. 17. 

Entuvies, (Adj.) encompaſſed, 102. 36. 

Entra, (Pret. F entiet) entered, 70. 11. 
get into, 20. 21. fell, 23. 1. 

dentr'aimer, V. R. to owe one anot lber, 
7. 17. 

Entrainees, ( Adj.) dratun, 111. 4. 

Fntrainer, V. A. to drag, 124+ 12. 

tntr'autres, among others, 78. 19. 

Lentr ot, overbeard ber. 

Entre, (Prep.) between, 6. 14: 25.21, 
67. 18. betwwixt, amongſh, 22, 4: 
56. 3. into, 57. 1: 137. 36. 

Entre chien & loup, (Adv.) at tis 
light, between dark and light, 


Litre eux, among ſt themſelves, 22. 4 :. 


23. 16, D'entre, of, 64. 25. 
Entreux, among them, 26. 17. 
Entre, (Pr-ſ.) comes in, 16, 4. enters, 
57. 6. enter, 13. 12. 5 
Entre, (Part. Pret.) entered, 70. 12. 


Tatiée, S. F. entrance, 41. 7: 121. 22. 
dur ces entrefaites, 5 int lemeantubile, 


Dans ces entrefaites, 16. 21. 
Entrent, (Preſ.) enter, 70. 31. 

Entre pas, 8. M. broken amble, 74. 9. 
Iuttepöt, S. M. ſtaple, 78. 19. 
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On entreprend, he undertakes, 154. 38. 

Entreprendre, V. A. underiake, 146. 15. 

Entreprenois, (In. )undertook, 84. 25. 

Entrepris, (Part. Pret.) undertaben, 73. 
14. 

Entrepriſe, S. F. enterpriſe, 22. 2 


ah V. N. to enter, 139. 33. enter, 
157. 2. g7, get, 37. 8. to come in, 
77. 31. 5 
D'y entrer, to come into it, 101. 37. 
Entrer chez nous, coming in, or cailings 
123, 27. | | 
Eatrereat, (Pret.) entered, 139. 26. 
Entretenir, V. A. to entertain, 180. 
14. corverfing with, 140. 20, 
A nous entretenir, 1n conver /;ng, 148» 
16, 
S*entretenoient, (In. Fs entretenit) 
Were diſcouriing, 5. 12. 

Entretenu, (Part. Pre.) diſcourſed 
With, 47. 26. entertained, 47. 28. 
Entretien, S. M. d:jcourſe, 46, 26, 
ſupport, 78. 35. 3 150, 11. 

atrevucy S. F. imterwicw, 52. 3. 
Envahi, (Part, Pre:, of envahi!) in- 
waded, 133. 13. 
En vain, ( Adv ) in wair, 
Envelope, ( Aj.) ⁊crapt up, 38. ©. 
Envelope, (Fart. Pret.) wrajt g, 64x 


27. 

Envelopoient, (rp. envelope t) 1a 
cloſed, 20. 13. 

En verite, (Adv.) indeed, 2. 6. 

Envers, (Prep,) toreurdi, 20. 19. td, 
be fore, 21. 5. 

A Venvers, (Adv.) the wrorg fide out» 
ard. | 

A Penvie, (Adv. and Prep.) in emo- 
lation, 

Envie, S. F. envy, 15,10; 24+ 3 
31. 12. dcſire, 67, 25: 127. 266 
inclination, 115.25, na 

Env'ie, (Part. Pret.) id, 29. 12. 

Envicux, S. M. envious lan, A3. 17 


S 
So 


4. 27. 
1 (Adj.) envicus, 15. 7: 72. 7. 
Envioit, (Imp. of envier) envicd, 17. 
211 62. 20. 4 
Environ, (Adv. and Prep.) algnt, 
tber cabouts, 45. 7 : 76, 18. 
Dans les euviront, thereabout, 98. 30. 
2 3 Aux 


— 


„ 
„. (Adj.) , 7 7ů—75 
y 


Aux environs, (Adv.) abut, round 
abit, about it, near it,, 102. 8. 
Environne, (Preſ.) ſurrounds, 105. 32. 
Environne, (Part,Pret.) of environner) 

ſurreunded, 102.28 : 111, 16. 
S'envole, (Pref. of s' envolet) flies a- 


Way, 9 11. 

Envoya, (Pret.) ſent, 51. 12:73. 25, 

Envoye, (Preſ.) ſend, 126. 12. ſends, 
200. 1. ls 

Envoye, (Part. Pret.) ſent, 66. 7. 

On m'a envoye, I was ſent, 56. 6, 

Envoyent, (Preſ.) ſend, 157. 4. 

Envoyer, V. A. ts ſend, 49. 23: 50. 
13. 

Envoy erent, (Pret.) ſent awway, 36.28. 


Eanvoyoit, (Inp.) ſent, 50. 31. 


Ep. 
Fpais, (Adj. M.) ehich, 111. 17. 
Epaiſſe, (Adj. F.) thick, 100, 26: 114. 
SS 


20, . 
Epargne, (Part. Pret. of épargner) 
Itared, 73. 3. 
S"epargner, V. R. to ſpare one's ſelf, 
e one's ſelf, 151. 19. 
Ep, S. F. ſheulders, 2, 18: 74, 
I | | 


ar. 

Exce, S. F. ſcwerd, 44. 26: 65. 32: 
85. 12. a 

Eperdument, (Av.) deſp erately, paſ- 
fienately, . 


_ - Fperlan, S. M. ſmelt, 115. 12, 


Epccier, S. M. precer, 175. 2. 
* (Preſ. of Epier) ſpy, watch, 
„. 
Epithite, S. M. epithet, 121. 30, 
Eponge, 8 F. ſponge, 1 84. 22. 
Epouſa, (Pret, of Epouſer) married, 
$40. 23> -- 
Fpoufant, (Part.) marrying, 50.8, 
F pouſe, S. F. ſpouſe, bride, 51, 27. 
Epeuſé, (Part. Pret.) married, 60. 22. 
Wine (Pare. Prez.) married, bad, 
» 19, 
Epouvante, (Adj.) frightcd, terrified, 
29. 4. 
has S. M. bridegroom, ſpouſe, 51.2, 
buſbond, 141. 9. 
Epreuves, S. F. alt, ict ont, 152. 
=" | | ; 


ee 


E 8 


Eprouve, (Subj, Pref, of eprouver) De 


may try, 71. 14. E09 

Eptarchie, or Heptarchie, S. F. Hep. Eff; 

tarcby, 76. 17. Ef, 

; 6 

” a 

Equipage pour table, ſet of caſtert, 184. ZR, 
13. 5 

Equipe, (Part. Pret.) equipped, 148. i 

30. 

Equipee, (Adj.) equipped, fitted out, b 

. : | Eſt- 

Equite, S. F. equity, : Ces 

Equi voque, S. F. eguivocation, 36. 20. 1 

double meaning, 45. 21. 3 

Er. Cel 

th 

Erfort, S. M. Exferd, 101. 9, C'eſt 


Erreur, S. F. error, 154, 6. miſtate, Cen 
50. 6: 106. 10. 


Eruption, S. F. eruption, 111. 29. Ry 
: Es, for 

Es, (Pref. of etre) art, 2. 4. de 
Eſcalier, S. M. Halr-caſe, 95. 22. Ceſt 
Eſcarpes, ( Adj.) fleep, 117, 28. Cen 
Eſclavage, S. M. ſlavery, 75. 19. eſt 
Eſclave, S. M. ſlave, 2. 30 6. 22 1s t 
151. 21:99. 35. 15 


Eſpace, S. M. pace, 91. 7: 11. 31. 1; 


Eſpagne, S. F. Spain, 51. 13: 69. 4 Il 
D'Eſpagne, Spaniſh, 174. 6. I 50 
Eſpagnole, S. F. Hiſpaniola, 123. 3, a. 
O. E 
EGagnols, S.M. Spaniards, 58. 1, N'eſt 
Elpèce, S. F. kind, 92. 14: 101. 30: Onel 
122 5. ſpecies, 29. 24: 166. 16. Wel 
fort, 118. 9. Leſt, 


Dans Ieſperance, in hopes, 24. 14. vice 
Eſperances, S. F. bepes, 37. 31: 39M Efafil 


23: L. 14. Efam 
y Eſperant, (Part.) boping, 46. 14. Eftam 
Eſpere, (Pref. of eſperer) bepe, 46.20 * Elima 


126, 5. Lee for, 60. 12. 99. 
Eſperer, V. A. ts bepe, 55. 18 157 


29. 
bfreroit, (Imp.) hoped, 16. 23. 
Eſpoir, S. M. bepe, 69. 24. 29: 
Eſprit, S. M. ſpirit, 4. 28: 24. Mime, 
$5. 1. wit, 22. 9: 48. 35, L 10: 
Parts, 39. 14: 45. 22. mind, 510% Elime: 
55. IO: 66. 18 . 74 27; 143* 9 1 valu 
15%, 19. underfending, 155. = trop! 


24 


ES [ 259 ] ET 


De beaux eſprits, Wits, 75 15. 
Eſquiver, V. A. to get clear, 36. 20. 
Eſſayer, V. A. to try, 30. 27. 
Eſſuyer, V. A. to under ge, 31. 21. ge 
through, 59.7. 
a, S. M. Ea, 76. 5. 
0 Eft, (Preſ. of Etre) it, 1. 7: 2.8, 9, 
26 : 3. 11: 4. 26, 27: 5. 8, 19, 
, 24: 7. 6, Og 12. are, 2. 31: 17. 
19, 20: 128. 19. bas, 43. 24: 69. 
ty 23 : 159. 20. belongs, 70. 2. 
Eſt· ce, is it, 6. 18 75. 20. 
Ceſt, it in, 1. 7: 2. 8, 9, 29. 3. 8: 
0 12. 4: 10. 2: 1s, 4. 27, 28. ſpe in, 


ce a dire que, (Conj.) that is to fay 
that. 
Ceſt ce que, it is what, 17. 17. 

C'eſt pour cela que, (Conj.) it 1s for 
that rea ſen that. | 
Ceft pourqui, (Con. )wherefore, there- 

fore, 2. 11: 4.17: 37+ 11. 
Ce que c'eſt que, bat it iu, 3. 8. 
Ceſt-là, that is, 11. 1. 
Ce n'eſt pas que, (Conj.) not bur. 
l eſt, there is, 108. 35. II en eſt, it 
TY is the ſame, 153. 5. Eſt-il, 78 it, 
15. 12. 1s, 86. 14. it it, 122. 31. 


2. II n'eſt point, there are no, 157. 33» 

4. Il eſt ni age, there is mitbher age, 
159. 1. II eſt ne, be was born, 

1 207. 28, Il n'eſt rien, there is no- 
thing, 129. 28. 

1. N'eſt que, is only, 1. 8: 152. 1. 


30: On eft, ebey are, 128. 19. 
16. W'eſt-ce que, what is, 210. 2. 
Seft, bas been, 32. 8: 76. 19. 
4. dee n'eft que, (Conj. ) except that, unleſi. 
39. Efafilade, S. M. fas, cut, 62. 13. 
dame, S. F. yarn, 173. 15. 
. Eſtampes, S. F. prints, 55. 28. 


6.20 0 Efimant, (Part. of Eftimer) eſteeming, 


59+ 5» 

157 Eſtime, 8. F. efteem, $2, 24 142. 14: 
152. 28, value, 5. 10. 

Iftime, (Preſ. of eſtimer) efteem, 129. 
29: 145+ 20. cem, 155. 21. 

Eimce, (Part. Pret.) eftcemed, 78. 
10: 173. 1. 

Eimer, V. A. to vaſue, 5. 70. be 
valued, 49. 6. 

Tarop'é, (Aaj.) lamed, 7.7. 


Et. 
Et, or &, (Conj.) and, 1. 1, 10: 2.2, 
12, 13, 15, 17, 20, 33: 3. 1, 7. 
a 
Etable A beufs, a coxw-houſe, 15. 15. 
Etabli, (Adj.) ſettled, 49. 9. 
Etabli, (Part. Pret.) abliſped, 78. 7. 
Etablie, (Adj.) fatute, 190. 4. 
Etablir, V. A. to efabliſh, 22. 21. 
S'etablit, ſert/ed, 39. 28. was Hab 
ed, 141. 15. 
Etain, or Etaim, S. M. tin, 77. 19. 
Etain durci, bard metal, 176. 4. 
Etaler, V. A. to ſpread, diſplaying, 
22. 14. expoſe, 35. 18. 
Etang, S. M. pond, 93. 32: 113. 18 
122. 24. 
Etant, (Part. of etre) being, 2. 3: 7. 
30 32. 17 47. 1. 
Forned with reflected verbs, and ſome 
| neuters, in generally Englifhed, hav- 
ing, 41. | 
S'ẽtant dẽguiſẽs, baving diſguiſ d theme 
ſelves, 67. 29. 
S'etant Egare, bavingleft bis ⁊vay, 50. 8. 
8 egarees, aving loft cher way, 
> 
S'etant imagine, having imagined, 32. 
12. 
Etant parti, having ſet out, 37. 3. 
S'etant mis, being ſet, 18. 21, | 
Ne Verant pas, net being paid, 201. 14» 
Cela Etant, cela ẽtant amſi, (Cony.) if 
being ſo, theſe things being ſo, 
Etat, S. M. fate, 6. 10, 20: 49. 5. 
cond.tion, 17. 12: 45. 9: 75.204 
122. 33. woy, 153. 30. 


En étant, capable, 121, 7. ready. 

Eüt fait plus d'etat, would u made 
more account, would have bad more 
eſteem, 66. 6. 


Etats, S. M. ſtatet, 85. KI. 138. 


9. 

Ete, S. M. ſummer, 76. 25, 

Ete, (Pret. Part. of etre] been, 8. 6: 
32. 12: 68. 12. 

A_cte, wars, 207. 27. : 

S'ereignit, (Pret. of $'Eteindre) was 
ext inc, 135. 2. 

Eteinte, ( Adj.) extin&, 138. 25; 

S'ctend, (Pref.) extend:, 101. 33. 

S tendit 


E T 
S'ẽtendit, (Pret. of s'etendre) enlarged, 
34. 26: 72, 28. 
S'Etendoit, (Imp.) was extended,q1,18, 
A Etendre, to extend, 137. 4. 
Etendu, (Adj.) extended, 121. 31. 
Pius Etendu, larger, 107. 10. 
Etendue, (Adj. F.) extenſive, 84. 8. 
extent, 124 28. 
Etendue, S. F. extent, 102. 13. 
L'eternél, S. M. the Lord, 208. g. 
Eternelle, (Adj.) everlaſting, eternal, 
208. 5. 
Eizengllement, (Adv.) eternally, for 
ever, 147. 26, 
Eternifer, V. A. to immortalize, 105. 5. 
Etes, (Preſ. of etre) are, 5. 17. . 
Vous vous Etes paye, you bave paid 
yourſelf, 42. 20. 
Ethiopie, S. F. Ey biepia, 109. 11. 
Ethiopiens, S. M. Ethioprans,. 67. 7, 
Etienne, S. M. Steben, 162. 5. 
Etier, (Imp of etre) were, 73. 1, 
Etions, (Imp. of etre) were, 
Etoffes, S. F. club, 104. 16, fluff, 
64. 26: 183. 15: 77.21. 
Etoffe d' Exeter, Exeter Huf, 18 3. 15. 
Etoffe de Norwich, N.rwich HF, 183. 


17. 
Etotent, (Imp. of Etre) were, 4. 12 
6.11: 7. 29: 29. 3. | 
S'etoient, bad been, 111. 31. 
Etoiles, S. F. „ars, 84. 2. 
_ (Imp. of Etre) was, 2, 7. waſh, 


e. 
Teétois à un officier, I belonged to an 
officer, j 
Etoit, (Imp. of etre) nom, 1. 3: 3.4: 
5. 15: 7. 18, bad, generally before 
reflected verbs, and ſome neuters ; 


47, 
Je m'etois promis, I bad promifed my- 
Lell. 145. 13. 
S' bit couchẽ, had laid down, 15. 4. 
S'&toit retire, bad retired, 140. 24. 
Il Etoit tombe, there had fallen, 68. 8. 
N'*etbit monte, bad fone up, 33. 12. 
C*&toit, it vas, 3. 4, 17: 31. 20. they 
were, 33. 18. 
Etonnant, ( Adj.) aſloriſping. 
Etonnantes, (F. Pur .) efteniſhivg. 
Etonne, (Part. Pret. of Etonner) fe- 


bed, 41. 14. amazed, 3. 21. 


i 
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Ne vous Etonnez point, be not aftoniſb- 
ed, 34. 2. | | 
Etouffaſſent, (Subj. Pret. of Etouffer) 

might choak, 


Etourdi, S. V. giddy, berdleſs, beed- 


leſs fellow, 15, 23. raſh man, 23. 

11. | : 
A Petourdi, (Adv.) beed!eſsly, giddily, 
Etourdiment,( Adv.) giddily, heed!: 74 
Etrange, ( Adj.) Hrange, 108. 18: 103, 


31. | 
Etrangement, (Atw.) ſtrangely. 
Erranger, S. M. Hranger, 208. 32: 89, 
14: 107. 5. 
Etrangers, (Adj.) ſcreign, 89. 14. 
Etrangeres, (Ad.) foreign, 77. 31. 


Etrangla, (Preſ.) Hrangled, 21. 10. 


Etrangler, V. A. to avorry, 19. 11, 

Etre, S. M. Being, 2. 32. 

Etre, V. (Aux. ) to be, 5. 16: 13. 2 
12. 21: 14. 11: 43. 6. Seing, 6. 24 
96. 31. be, 2. 28: 100. 27. 

D' etre, of Leing, 20. 9: 89. 17. te be, 
3. 1 5, 131 14. 12.3 20, $5, 6 
bave, 126, 18. zwe are, 152,25, 

S'ette infinue, baving infinuated bin- 
440 152. 9. | 

S'Etre, having, 139. 12. of being, 151, 
22. being, 153. 31. 

Avant que d'etie, (fare be ⁊uat, 43. 20. 


Peut etre, may be, 211. 28. 
Etroit, (Adj.) firait, narrow, 14. 2c: 


83. 03H 43.11, 
L'endroit le plus etroit, rhe narrow?f 
place, 90. 10. 

A |I'etroit, ( Adv.) flraitly, narrow!y, 
to fraits. | | 
Etudes, S. F. fudies, 68. 34: 72. 21: 

145.28; 151, 20, 
S'Erudie, (Pre. of s'Erudier) fud;. 
Etudieroit, EA of 3 cl 
ſtudy, 151. 11. 
Etui, S. M. caſe, 184. 18. 
Etui de chagrin, ſbagreen caſe, 184.18. 
Eturgeon, S. M. ur geon, 174. 16. 
Aetuvée, (Adv.) fewed. | 
Etuves, S. F. fover, 76. 26. F 
Etymologie, S. F. etymology, 86. 16, 


Eu, (Part, Pret. of avoir) bad, 29. 7 
Dun, 141. 25. 


5 
Evbee, (Ad.) Eubean, 99. 14. Eee. 


E V 
Lee, (Part, Pret.) had, $5. Jo 
Lumes, (Pret. of avoir) bad. 
Lurest, (Pret. of avoir) bad, 29. 1. 
g V Europe, S. F. Europe, 67. 7: 85. 


30 

Lucopeens, S. M. Eurcpears, 106, 6. 

tus, ( Pret. of avoir) bad, badi. 

Luſſe, (Subj. Pret, of avoir) bad, 48.27. 
mght have, 

kuſſent, ( Suby, Pret.) bad, 48, 10. 
right have. 

Eulent pl, being able. 

Lules, (Subj, Pret, of avoir) bad, 
night have. 

Lichez, (Subj, Pret.) bad, 73. 2. 
rigbt bade. 

Lulions, (Subj, Pret. ef avoir) bad, 
rig bt bade. ; 

Lut, (Pret. of avoir) had, 6.3: 8. 13. 
Was, 45. 7. | 

Lut peur, was afraid, 44. 15. 

% eit beau, iz was in vain for bim, 

10. 19. 
Say ut, (52% Pret. of avoir) had, 10, 
RE 17: 73» 24. might bave, ſpould bave, 
23. 20, would have, 68, 2. 
TY Nee, 26. 13. 


Ceut été, it bad been, 12, 11: 37. 


.26, . 7. 
y eut, there toast. 
2c: ent eu, there bad been. 


il y eut, that there æucre. 
00 Lites, (Pret. of avoir) had. 

Lt, (Plur. of lui) they, them, 17. 6: 
9% . 19 26. 2: 27. 7 297. 14. 

lux - méè mes, themſeives, 12. 31. 


21: Ev. 


; Lulu, (Part. Pret. of evaluer) valued, 
190. 10. | 
ut Lrantails, S. M. fans, 172. 17. 
Emme d' Eve, Eve's apple, 122. 17. 
4.18. Meche, S. M. Biſboprick, 60. 18: 
. . 
16. Killa, (Pret. of eveiller) anvoke, 
"ills, (Pret, of £evciller) awoke. 
« cnemens, S. M. events, 151, 3. 
| watail, S. M. fan, 5. 3. 
"que, S. M. Biſhep, 37. 13 60. 20. 
29. „, V. A. te avoid, 36. 331 119, 
15: 123. 2. 
ue, de, (Pre/, of Evoquer) conjure, 


"tle ups > 
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EX 
Evreux, S. M. Evreux, 37. 1. 


Ex. 


Exact, (Adj.) exa#, 51. 2: 109. 5. 
Exactement, ( Adv.) exafily, 95. 13. 
accurately, 
" Exadtitude, S. F. exaFneſs, 50. 14. 
Examen, S. M. examination,” 90. 25. 
Examine, (Subj.) examine, 71. 14. 
Examiner, V. A. to examine, 18. 12% 
22. 22: 109. 6. 
Examinez, (Im per.) examine, 211. 12. 
Exaucees, (Part. Pret. of Exaucer) 
beard. - 
Exauceroit, (Cend.) would bear, 55. 


19. | 

Excede, (Preſ, of Exceder) exceeds, 

* S253. 6 

Excece, ( Adj.) ſpen', 2. 19. 

Exceilence, S. F. excellence, 77. 5. 
grace, 170. 24. 


Excellent, (Adj.) excellent, 5. 23 8 


131. 8. (Fem.) 85. 18. 
Excepte, (Prep.) except, 75. 2. buts 
Excepte que, (Conj.) except that. : 
Excepter, V. A. to except, 116, 5. 

excepting, 65. 8. b 
Exception, S. F. exception, 27. 13. 
A exception, ( Prep.) excepting. 
Exces, 8. M, exceſs, 14. 17: 60. 7 5 


185. 14. | 
Excéſhf, (Adj.) exceſſive, 11.2: 109, 


33. | 
Exceflives, (Adj.) exceſſive, 138. 124 
Exciſe, S. ex#iſe, 168. 14. 

Excite, (Pre/.) excites, 9 5» 1. 
Excitent, (Preſ.) excite, 101. 15. 
Exciter, V. A. exciting, 159. 7. 

A Vexclufon, (Prep.) excepting, ar- 

cluſid e. 

S'excuſer, V. R. to excuſe berſelf, 21. 

21. 

Excuſes, S. F. excuſes, 30. 10. 
Execute, (Adj.) executed, 95. 18. 
Qu'on les Execute, have them executed, 

54. 5. 

e V. A. to execute, 
 Executeur, S. M. exccutor. | 


Exccateurs tetamentaires, executors ef 


the will, 166, 1. 
Execution, S. F. execution, 156. 21. 


Exempie, S. M. exampic, 18, 11: $7» 
| 2 
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P: 113. 4, 19: 140. 11. 
Par exemple, ( Adv.) for example, 52, 
14 3 $0. 25. 
A Pexemple, after the example, 13. 2. 
De &en exempter, ta be exempr from it, 
158. 10. 
Exempts, (Adj.) exempr, 1:8. 5. 
Exerces, ( Adj ape, 31.18, 
Exercez, (Preſ.) exerciſe, 129. 4+ 
Exercice, S. M. exerciſe, 155. 32. 


Exercices, S. M. exve js, 68. 34: 


131. 6: 136. 12: 147. 1. 
Exhalaifons, S. F. exha/utrons, 9d. 34. 
Exhibe, (Part. Prec. of exhiber)./pcwn 

202; 21, 

Exhortations, S. F. exhertations, 24. 

27 3 35. 16. 


Exige, { Pref. of exiger) requires, 4.12, 


Exigeoit, (Imp.) demanded, required, 


50. 1 5. 
Exifte, (Part. Pret, of Exiſter) exiſted, 
98. 36 


Exode, S. . Exodus, 208. 8. 


Exorbitans, (Adj.) exorbitant, 77. 32. 
i Expedient, S. M. expedient, 14. 26 8 


O. ©, . 
Expedic, V. A diſpatched, 39. 25. 
Expedition, S. F. expedition, 59. 6, 
Experience, S. F. experience. 
En faire Experience, to try the expe- 
- riment, 121.26, a 


Experimente, (Part. Pret.) experig ned, 
98. 4. bo 
Expert, (Adj.) expert, 148. 26, 


Explication, S. F. explanation, 47. 6. 


S'expliquant, (Part.) explaining bim- 
- ſelf} 57. 26. 


S'Explickt, (Subj. Preſ. of s'&xpliquer) 


would explain bimſelf, 36. 25. 
Expliquer, V. A. to explain, 84. 13. 
Expliquerent, (Pret.) explained, 48. 8. 
Exploits, S. M. cxploits, 34. 14. 
Expoſe, (Pre/.) expoſes, 75. 19. 
Expoſe, (Part. Pret. of Expoſer) ex- 

poſed, 17. 20: 158. 11: 108. 3 

1 31. 21. 

Expoſer, V. A. te expoſe, 4. 24: 156. 


29. 

$'expoſer, V. R. expoſing bimſelf, 153. 
15. to expoſe one's ſelf, 23. 12; 
156. 24. 

Eepres, (Adj.) expreſty $1. 54 
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Exprès, (Adv.) en pur poſe. 


FA 


Tout expies, ( Adv.) guite on purpeſ, 
Exptelhons, S. F. expreſſions, 146 10. 
Exprime, (Preſ.) preſs it cut, 106. 56, 


_ Exprimie, (Part. Pret.) preſſed out, 


Exprimer, V. A. ſqueeze out, 113. 1, 
expreſſing, 210. 12, 
Exquis, (Adj.) exquiſite, 108. 15. 
Exquiſes, ( Ad.) exquifite, 28. 40. 
Extaſier, V. N. in a rapture, 154. ;. 
Exterminer, V. A. ext:rpate, 17%. 4. 
Exiorque, (Part. Pret, of exturquer) 
extoried, 48. 5. 
Extrait batiſtaire, copy of the reg//ier 
of ber birth, 51. 2. 
Extrao:dinarement, (Ad.) extraodi. 
narily, 8g. 15. extremely, 115. 35. 
Extraordinaries, (Adj.) extraerdinary, 
47. 4: 52. 11: 55. 10: 110. 2. 
Extravagans, (Adj.) exiravegant, 11, 


2. 

Extravagante, (Adj.) extravagant, 89, 
19. 

Extreme, (Ai. extreme, 30. 15: 147. 


22. very great. ; 


Extiemement, ( Adv.) extremely, 333 


29: 48. 11: 87. 36: 1co, 6. 


Extremes, S. M. extremes, 84. 30. 
Extremite, S. F. extremity, 58. 27 


118. 121 133.35. end. 


Ez. ; 
Ezéchiél, S. M. Ezekiel, 169, 1. 


. 
Fable, S. F. falle, 1. 1: 1C4, 21, 
Fables, (Plur.) fables, 1. 1. 


FFabrique, (Part. Pret. of fabriquer) 


manufattured, 78. 14. 
On fabrique, are manufatured, 100. 


34. h 
Fabriquent, (Preſ.) manuſature, 78. 

Ad - 5 
S'y fabriquent, are manufactured in it 

78. 4, 31. | 
Fabuleuſe, (Adj.) fabulovs, 88. 1. 
Face, S. F. face, 55.29 : 106. 2. 


Fiche, (Adj.) ſorry, f. 15: 36. 18 
131. 26. a 


Ficher, 


FA 


Eicher, V. A. to make angry» to vex, 
75 54. 21. V2X!N2, 65. 23. 
6. Ne vous fichez pas, do net be angry, 
- 30. | 
rien, ( Adj.) ſad. | 
ficheuſe, ( Fem.) ſad, 38. 15. 
Facile, { Adj.) ea/y, 30. 13: 59. 23 


5. 13. 

ene, ( Adv.) eafily. 

Fxilite, S. F. facility, 75. 17. 

Facon, S. F. faſhion, 34. 3. manner. 

De fagon que, (Conj.) ſo that, in ſucb 
manner as, 

Dune fagon, in one manner, 24. 23. 

dans fagon, (Adv.) without ceremony, 

factions, S. F. fattions, 138. 29. 

facture, S. F. invoice. 

F:culte, S. F. faculty, 51. 11. 

tze, (Adj.) inſ pid, 152. 23. 

Fzgot, S. M. fapor, 2. 18, 25: 68. 11. 

Fallli, (Part. Pret. of failiir) failed, 
done amiſs, 65. 16. 

Fam, S. F. bunger, 13. 28: 14. 12. 

; avoient grande faim, they wwere very 
lungry, 16. 15. a 

Avoit ſaim, was Gungry, 16. 20. 

Funeantiſe, S. F. idlencſi, lazineſs, 
13. 27. . 

* V. A. de, 2. 3 7. 2318. 18: 
14. 14. to make, 6. 6: 7.11: 8. 
16: 10. 6: 11. 21: 98. 17. be 


dene, 152. 17. done, 16. 10. doing, 


154. 29. give, 126. 14. making, 
39. 22 : 157. 21. cauſe, 12. 30: 
99. 17: 154. JO» „ 41. 20. 
perform, 64. 4+ ſet, 5. 9. 
ute comme lui, do as be did, 16. 21. 
Jute cuire, to borl, $1. 35. 
WW ivvela cour, mate their court, 71. 29. 
A faire la youe, to ſpread bis tail, 5. 2. 
hen faire, gladly done, 32. 21. 
* faire ceiler, te put 4215 to, 73. 29. 
M: fire inſulte, to inſult me. 
*** mourir, to put bim to death, 
. 16. 


e paroitre, make appear, 147. 14. 


in it «re plaiſir, pleaſe, 128. 24. 
une faire, to beſpeal, get made, 
7. ute faixe a fa femme, make bis Wife, 
# 45 32. 6. 
13: ne monter, to raiſe, 163. 2. 
"le et ment, take bis oatb, 42. 25. 
cher, 


dee vaillant, to pretend to be cou 
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F A 
ragecus, 4. 23. 

Vous faire joun, that you may enjoy, 
127. 5, "8 

Faire valoir, to improve, made the be 
of, prize, 

A taire un tour de ſon mctir, to play, 
a cheating trick, 33. 7. 

N' en voulut rien faite, 20 not take 
any of it, 9. 23. 


Se faite, V. R. to make one's ſelf, 59.25, 


Fais, (Pre/.of faire) maleſt, 15.9.make, 
2 13: 127. 3. do, 146. 26. give, 


2.5. 

Faiſane (Part. of faire) making, 3. 4 
23. 6: 165. 4. doing, 60, 2+ ſhews 
ing, 208. 21. 

Faiſant la ſante nitouche, looking de - 
ure, 35. 29. 

Faiſant ſemblant, feigning, 35. 31. 

Faiſant voyage, travelling, S. g. 

Chemin ſaiſant, in going along, 44. 18. 

Fai'ceau, S. M. a bundle, 30. 8. 

Faiſois, (ſee gorge) 62. 14. 

Faiſoient ſemblant, pretended, 70. 150 

Faiſoit, made, 25. 9. do, grant, 55. 19. 

Faiſoit aſſez froid,was pretty cild, b8. 7. 

En faiſoit mourir d'avantage, put the 
more of them to death, 140. 8. 

Fait, S. M. far, 42. 22, deed, af. 
fair, 50. 17. 

Fait, (A.) made, 33. 28. 

Fait, (Preſ. of faire) ma bes, . 10: $4, 
16. does, 18. 1: 99. 26. make, 25, 
16: 106, 28: 107. 4. fhews, 54. 
23+ cauſes, 71. 23: 81. 29. 1s the 
cauſe, give, 13. 4. gives, 91. 30. 1, 
153. 34. males ut, 3. 13. 

Von leur fait, that 15 done to them, 
10. 13. 

Cela ſe fait il, 1s that dene, 46. 1. 

Fait qu'on meurt, makes them die, 
156. 5. 

La fait bouillir, get it boiled, $2, 10. 

Se fait, makes itſelf, 85. 1: 92. 23,18 
done, 99. 26. 

On fait, 1s done, 9. 15: 10. 13. 

On a fait, one bas bad, 158. 18. 

II ne fait pas chaud, 1s not not warm, 
68. . 

Lorſqu'il fait du ſoleil, wwben be Hun 

nes, 121. 18. 

ll s'y fait, there is made in it, 101. 2 5. 

| Fait 


„ 

* voir, makes appear, 20. 16. ſhews, 

14. 

Fait, (Part. Pret. F faire) done, 48. 
24: 146, 31. made, 7. 15, 31:10. 
21: 12. 13. cauſed, 34.9: 121. 
18. being gone, 15. 19: 30. 24. 
given, 62. 12, committed, 35. 14. 
get, bg. 12. 

L'on fait tout, all is done, 71. 19. 

On en a fait, they bave made of it, 
76. 20. 

En fait de, in, or with regard to, 
188. 15. 

Tout a fait, (Adv.) quite, altogether, 
vll. 
Fait rencontre, the luck to find, 47. 3. 

Faite, (Adj.) made, 34. 5: 87. 29. 

committed, 65, 12. - 

Faite, (Part, Pret.) given, 48. 12. 

had, ſuſlained, 149. 18. done, 64. 
2 2 207. 17. 
Eſt faite, has been made, 32. 8. 
Faites, done, 16. 9: 26. 29. 
Faites, (Pref. of faire) make, 13. 27: 
143. 16 : 147. 23. de, 129. 5. 
Faites moi, do me, 144. 1. 

Faites vous, are you doing, do you ma- 
nage, 62. 22, 

Faites, (Imper. of faire) do, 30.1; 

F 3 moi connoitre, make me ſen- 

: le of it, 145. T7. 14 3 
Faltieres, { Adj.) ridge, 189. 9. 

Faits, (Part. Pret.) beftoxwed, 63. 5, 

rade 83. 32 109. 7+ | 

Faix, S. M. burden, weigbe, 9. 23. 

Folaiſe, 8. F. Falaiſe, 37. 3. 

II faloit, (Ip. of faloir) it 4vas neceſ- 
ary, 12. 14. it muſt be, 48. 9. 

II falut nous battre, wwe wwere obliged ts 

bt, 149. 7. 

Poe. felon qu'AthEnes ne fit ac- 
cablee, Arbens 2vas almoſt cruſhed, 
135. 13. _ 

| Fameuſe, (Adj F.) 

88. 16: 94+ 5+ 
Famevr, ( Adj.) famous, 64.9: 69. 

10: 80. 16. Es 
Familidrement, (Av.) familiarly. 
Familieres, ( Adj.) familiar, 126. 1. 
Famille, S. F. Family, 49. 26 : 71. 10. 
Pere de famille, houſe keeper, 30. 14. 
Fantafic, S. F. fancy, whim, 21. 19. 


famous, 76. 41 
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II les faut placer, ;hey muſt be placed 


FA 

Faquin, S. M. ſceundrel. 

Fardeau, S. M. burden, 6. 20, lad, 
151. 6. 

Fardins, S.M, farthings, 211, 12, 0 

Farouches, ( Adj.) wild, 133. 23. N 

Faſſe, (Subj, Preſ. of faire) do, 44.29. 


make, 45. 30. x 
Qu'il falſe? Pa there is, 136. 26, ” 
Faſſent, (Subj. Pref, of faire) ny ban 

make, 66, 17. 

Lui en ſaſſions, ſhould make hey |; 

45. 37» fel ic 
Fatal, (Adj.) fatal, 96. 9. fem 
Fatigue, S. F. fatigue, 2. 19: 13.24: % 

68. 4. fem! 
Fatigue, (Pa»t.Prer,) fatigued, 128.9, U fe 
Faucon, 144 8 £ 9 In fe 
Il faudroit, (Cond. of taloir)- it u na 

require, 98. 29, | Pour 
Fauſſes, (Adj.) falſe, 157.331 10.4 Min 

"a 


II faut, (Imper}, from faloir) it it ned 
cHaty, 2. 32: $4.7: 153, 29. 0 

„ theu, he, foe, ent muſt, 8. 26: 16 
10: 24.27: tz8. 9: 153. 23. « 
Per ſon mud, 8 5. Io. a man muſt, 14. 20 
II faut, they Caf, 5. 10. Hemi 
35. 182 152. 29, peeple ouph', ö 
7: 9.74: 13. 2. be thould be, 54 


16. tought te be, 152, 20. 1 

Il faut que je, I muft, 45. 24. m7, ( 

JI! faut que vous, you muff, 44.2 5. will 

II faut que la vengeance, Vengeant 'era 
muſt, 159, 17. 5 ( 


Il n'en faut prendre qu*autant, ye 
muſt only take as muth of it, 146, 1 

II faut bien, it is neceſſary, 45. 28. 

Qu'il lui faut, thor he riff have, 118.21 

Ou il faut, where they ought to bt 
210. 13. 

Faut-il, u ore, 2 10. 33. 


211. 14. 
Faute, S. F. fault, 25. 12: 35.1 


53.15. a 
Faute, ( Prep.) for wan“, 14. 2: 2 

231 202, 32. 
Sans faute, ( Adv.) without fail, 
Fautes, S. F. farts, 157. 31. 
Fauteuil, S. M. eaſy chair, 180.8. 
Faux, ( 4.) falſe, 36. 18: 88. 10. 
A faux, (Adv.) fahely. | 
Faveur, S. F. favour, 39. 1: 57.2 

130. 22: 17. 6. 


FE 

k la faveur de ce titre, by the favour 
, of ehix title, 6. 4. 

Ala taveur de la nuit,(Prep.) by means 

of the night. ; 

Fwourable, ( Adj.) favourable, 72. 10: 
20. 120. * 1 130. 15. 

ſnotablement, (Adv.) favourably, 

141. 25, : . 
sri, S. M. ſavourite, 49. 4+ 
. E. , 

ſticitation, S. F congratulation, 129. 1. 
femme, S. F. woman, 34. 27: 35+ 7. 
wife, 32. 6, 133 37+ 22: 132. 11. 
femmes, wives, 133. 6. emen, 158.26. 
femmes, wviwes. 40. 11. | 
u femme de bien, as an boneff wo- 
nan, 35 10. 
Pour femme, women's, 173. 13. 
viſſon femme, woman fiſh, or mer- 


1 nad, 106. 1. 
„ani femme, Long W. 79.11, 
2 & ſendent, (Preſ.) ſplit, clea ve, 119.21, 


Fndre, V. A to cleave, flit, ſpit. 
u, S. M. iron, 19. 20 77. 20: 99. 


1, 

F:r acheval, horſe ſhoe, 99. 12. 

er de fonte, cafi=iron, 135. 16, 

7 en plaque, plate - iron, 185. 19. 
im, (Fut of faire) will make, 27. 20. 
will be, 152. 7. . 

 fera, ſhall be executed, 64. 34. 

aui, (Fut. of faire) will do, 142. 12: 
147, 28, will give, 148. 24. 

au, (Fut,) ſbalt make, 208, 14. 
fait do, 208. 28. 


ko "ez, (Fut,) will make, 12. 1. 
a * l ſerez naĩ tre, 4vill let me bave, 129. 


1. | 
ez, (Cond, of faire) would cauſe, 
ud order, 41. 19. would do, 

ama, (Pret. of Fermer) fout,1 39.16, 
nt et ferme, (Av.) floutly, 

mir, S. M. farmer, 67. 31. 
22 141. 9. 8 

it, (Cond ) ſbould uſe, 129. 8. 

mr, (Cond.) n make, 1. 4+ 
wule ds, 81. 32. A 

wit — would take bis cath, 
N, 28. 

ment, S M. irn work, 176. 75 
danier, S. M. ironmonger, 185, 11, 
de, (Adj.) fertile, 77. 2. 
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FI 


Feſci', (Inp. ) of faire, did, granted, x, 
19. made, 100... 6. did make, 145 


IC, 
Nes fefoit rien, did not, 24. 15. 
Feiles, S F. buttocks, 19. 20. 
Feèſtin, S. M. entertainment, feaſt, 13. 
14128. 28: 136. 4. 
Fee, S. F. feaſt, 28. 19, 
Feu, S. M. fire, 68. 13 : 112.2, 
Feu, ( Adj.) deceaſed, late, 166. 2. 
Char bons en feu, burning coals, 7. 29. 


Feuilles, S. F. faves, 106. 341 111, 


10. 
Feuille · worte, f/lemor, £7, 6. 
Feuillett nt, (Part. of feuilletter) 
turning over the leawes of, 55. 27. 
Des feux, fire, 101. 14. 
Feves, S. F. cant, 183. 5. 
Fevrier, S. M. February, 93. 2. 
1. 

Fibreuſes, ( Adj.) fibrous, 103. 14. 
Fidele, (Adj.) fairbſul, 89. x2, + 
FideVes, (Plur.) far bful, 144. 29. 
Fidelite, S. F. fidelity, x48, 28, alle- 

giance, 61. 17. : | 
Fier, (Adj.) proud, 6. 14. 
Se fer, V. R. , 47. 34. 
Fievres, S. F. fevers, 109. 36. 


Figure, S. F. figure, 19. 23: 106. 18: 


88. 38. form, ſhape, 105. 34. 
Fil, S. M. tbread, 173. 17 cage. 


Faire paſſer au fil de l pte, to cauſe to | 


be put to the ſauard, 74. 18. 
Filamens, S. M. filaments, 113. 10, 
Filaſſe, S. F. filament, or thread, 106. 

38. ; 
eee. 
Filets, S. M. nets, 20. 12: 27. 20: 

21. 13. ; * 
Fille, S. F. girl, 36. 1. daughter, 48. 

11: 46. 18: er 23 5 79. 11. 

oung women, Or lady, 33. 27. 
Filou, S. M. thigf, 33. 7. pick peclet, 
a 


per. 
Fi 87 S. M. ſon, 30. 23 43. 26. ſons, 
57. 11: 86. 9. | 
Fin, S. F. end, 2.29: 30. 16: 35, 6. 
Fin, ( Adj.) fine, 180. 5: 123. 30, 
cunning, 61. 21. ſubtle, 55, 21, 
Le plus the fin-ft, ſmalle » $23. 20. 
A A 


* 


1 - 


19 
FL 


A la fin, (Adv.) finally; at laſt, 11. 12: 
23. 22. * 
Fine, (Adj.) cunning, 64. 7. 
Finement, (Adv.) finely, 18 1. 11. 
Fmeſſe, S. F. cunning, 38. 22. 
Fineiles, S. F. cunning tricks, 27. 4. 
Fini, (Adj.) ended, being ended, 28. 25. 
Fini, Part. Pret.) finiſhed, 102. 21. 
Finie, f Adj.) fim ſbed, 211. 6. 


F inifivit, (Ip. of finir) ended, 8 1. 10. 


Fin t, P. eſ.) ends, finiſhes, 58. 31. 

Firent, { Prer. F faire) made, 47. 32: 
139. 31. gave, 22. 13. did, 48. 1: 
138. 13. du, de, 139. 32. | 

Se firent la guerre, twaged, or made 
Twas up one another, 140. 33. 

Fiſle, { ubj. Pret.) would do, 145. 22. 

Fit, (Pret. of faire) made, 3. 5: 6. 4. 
&c. td, 41. 10. performed, 20. 13. 
«Id give, 22. 11. did male, 138. 
22. gave in, 36. 9. got, 9. 24: 37. 
27: 39.25: 100. 2. cauſed, 38. 4: 

47. 1: 104- 9» 

Se fit, made bi mſelf, 133. 15: 136. 2. 
Twas ＋ ne, 68. 23. 

Fit tomber, let fall, dropt, 9. 1. 

Fit le nialade, feigncd to be ſick, 44. 15. 


Fit rage contie lui, was mad at bim, 


15. 6. 
Fit tant, managed ſo, 15. 15. 
Fir valoir, expoſed, ſet forth, 22. 6. 
Leur fit dite, aguainted tbem, 23. 14. 
Fit veair, nt. 38. 17. 


Flageol tt, S. M. MHagelet, 70. 25. 
Fra (Pret. of fairer, ) ſmelt, 11. 11. 


Flaminènne, [Adj.) Flaminian, 117.7. 


F amme, S. F. flame, 8 1. 33: 96. 30: 
12 5. 6. 
e me Rate, I flatter myſelf, 128. 26. 


-Flas. (Part. Pret.) flattcred, 69. 3. 


145. 15 
Flater, V. A. to flatter, 68. 32. 
Se flater, V. A. flatrer himſelf, 11. 20. 
Flaterie, 8 F. flattery, 72. 30. 
Fliches S. F. arrows, 113. 12. 
Fleches, S. F. fireches, 117. 17. 
Flerries, (A.) dried ap, 67. 14. 
Fleur, S. F. fwwer, 1 36. 11: 85, 32: 
103. 14. 
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A fleur, (Prep.) even, or level! with Ml ix i 
cloſe to; ai, A fleur de terre, |; Tout 
to, level, or even with the ground, : 12 

A fleur d' eau, het auiæt wind and vu, Tron 
even with the water. 

Fleuri, (.4dj.) flowered, 172. 13. Une 

F —_ (Pref. of fleurir) bloſſoms, 10;, WM Tout 


I * 
A fleurs, ſprig'd, 173. 8. fend, « foi 
178. 17. 


Ti li 

Fleuve, S. M. river, 109. 21. * 
Comte de Flint, Flintfrre, 88. 11. 98 
of * 113. 8. Folle 

orifſant, (Adj.) four:ifbing, 134. ;. fr 
Floriſſoit, G. of 95 . Fa 

138. 9. Fond. 
Florentin, S. M. Florentine, 41. 1. 6 
Florins, S. M. florins, 41. 25: 65. 14, Fond 


A ( Adj.) freating, 93. 33: 974 ' 
18. | 
Flux, S. M. flux, 80. 24. flacd, 94. 19 


A for 
Fo. De fe 
Foi, S. F. faith, 156. 22. wi 9.90 13 
En ſoi de 3 witneſs — 150 
0.9: 169. 6. . 28, 
A la bonne foi, (Atv.) ſincerely. Fond: 
De bonne foi, fincerely, bonefl wit nd 
candour, cnee 
Mau vaiſe foi, difponefty, 41. 23. 54 
Le plus A r . Fonde 
Foibles, (Adj.) weak, 11,19: 146.1 fende 
Foibleſſe, S. F. weakneſs, 139. 24. fal, 
Foin, S.M, hay, 15. 3: 37.11. Fond 
Foie, S*F. fair, 41. 24: 126. 11. Fondi 
Fois, S. F. time, 24. 16: 30. 28:1 Fondo 
24. times, 80. 27: 134. 13. fondr 
A la fois, (Adv.) at once, 144-18. 4 137 
together. Fonds 
Autre fois, (Adv.) formerly, once, A fon 
Cent fois, (Adv.) a hundred times. Font, 
Cent mille fois, a bundred ibn 7˙ 
ti met. bo, 
La dernicre fois, (Adv.) the lat! , 7 
Mille fois, (Adv.) a thouſand tun de lon 
51.11. | 1 . 
Pluſieuts fois, (Adv.) ſevera/ u ! 
many times. tentai 
Quatre foit, four times. i 20. 
1 ant de fois, ( Adw.) ſo many ti mei. Force, 
Doux fois, { Adv.) twice, 35 4 17. 
tos times. 20. 
a A. 


59 
Par deux fois, twice, 59. 18. 
Dix fois, (Au.) ten times. 
Toutes les fois, (Adv.) every time, 
120. 26, 
Trois fois, { Adv.) three times, thrice, 
Une fois, (Av.) once, 4. 14: 35. 14+ 
Une autre fois, (Adv.) anetber time, 
Tout à Ja fois, ( Adv.) altogether, all 
at once, 
K foiſon, (Adv.) largely, plentifully. 
Folie, S. F. folly, 11. 1: 152. 28. 
rolle, ( Adj.) fochiſÞ, 7. 9: 66. 15: 
9 . I * 
Follement, (Adv.) froliſply, 4. 18. 
fomentée, (Adj.) raiſed, 104. 1. 
Fomenter, V. A. te fement, 78. 1. 
Fond, S. M. bottom, 14. 19, 26: 90. 
6, 12. principal, 55. 2. 
Fond, (Preſ.]) F fondre, makes a ſtocp, 
131. 4. 
zu tond, (Adv.) in the main, 52. 10. 
A fond, ( Adv.) thoroughly, 73. 15. 
De fond en comble, ( Adv.) utterly, 
14 18. belly. 
Fonda, (Pret. of Ponder) founded, 133. 
25. 
tondation, S. F. foundatior, endoww- 
nent, 22. 8. 
Fondee, (Part. Pret.) grounded, 155. 
34+ : 
Fondemens, S. M. foundations, 98. 19. 
fendent, (Pre/. of fondre) run, 27. 6. 
fall, 117. 23. 
fond èrent, (Pret.) ſounded, 134. 20. 
tondit, (Pret.) made @ flop, 7. 19. 
Fondois, (Imp.) grounded. 
fendre, ey to fall, 19. 6. ruſhing, 
137. 18. 
fendris res, S. F. pits, 83. 29. 
A ſonds detaches, framed, 180, 11, 
font, (Pref. of faire) de, 20. 19: 156. 
7. make, 100, 33: 114. 37. cauſe, 
bo, 17. bave, 77.35. tranſatt, 
79. 2, TE 
de ſont, are dene, are added, 155. 23. 
are performed, 2,10. 6. 
font gloire, tatea pride. 
tontaine, S. F. fountain, 80. 28: 101, 
20. 5 
Force, S. F. frength, 2. 33: 4. 25: 


17. 817. 19 + 106, 21. might, 4. 


20. mcam, 13. 23. power, force, 
$4. 23: 85. 12, 
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Force biens, ſomething very con/iderables 
A force, (Pr.) by force, or frength, 
or dint, by means, 13. 23: 16 6. 

A toute force, (Adv.) 2 means, 

De force, (Adv.) forcibly, by force, 

De toute la force, 201 all bis naght, 
19. 7, 18, 

De toutes ſes forces, wich all bis 
might, 4. 20. 

Par force, (Adv.) forcibly, by force. 


Force, (Part. Pret.) forced, 140. 10: 


155. 7: 96.23, 

Pour qu'on ſoit force, that people ſpould 
be forted, 76. 25, | 

Forceat, (Preſ.) force, Mu. 

Forcer, V. A. t» force, 22.1, 

Forces, S F. forces, 137. 28. 

Forer, S. F. foreſt, 10. 5: 18. 16, 

Forma, (Pet. of former) form d, 
136. 1. 

Reo S. F. form, 22.24: $0. 29: 
90. 16: $0, 36, Tape, £7.29, 

Forme, ( Adj.) formed, 152. 19. 

Formerent, (Pret.) forme.l, 1 37. 4. 

Se formrent, were formed, 1 34. 1. 

Formidable, (Adj.) formidable, 135. 
16. dreadful, 99. 28. ; 

Formules, S. F. forms, 160. 1. 

Fort, (Adv.) very, 14. 18: 78. 16: 
99. 25. much, 13. 6: 


mighty, 208, 18. very) much, 108. 

13. rng. 

Fort a ſon aiſe, in. very good circum- 
Nances, 67. 31. | 

Fort bien, ( Adv.) very well, 2, 11. 

Fort & ferme, (Adv.) flout!y. 

Vort mal, (Adv.) very 2. 

Plus fort, ſtrenger, 108. 14. 

Le plus fort, t he flrangeſ?, 4. 27. 

Forte, ſtrong, 49. 30. expreſſive, 85. 
30. violent, 76. 24. 

For tement, ( Adv.) ſtrongly, So. 14: 
144. 26. vigeuros ſly. 

Fortifier, V. A. toftrengthen, 111, 35» 

Forts, (Adj.) firong, 31. 4: 117. 23. 


. Fortune, S. F. fortune, 1. 4: 49. 11 


69. 12: 129. 7. 

Foſſe, S F. pur, 94. 25. 

Foſles, S. M. ditches, 8 1. 12: 92. 8. 
moats, 


5 
Fou, (Adj.) fooliſh, fond, mad. 
on Aa 2 


1 


Is. 22: 1% 
- , PF: 
8: 74. 23. 4 great, 72. 30. aud, 


Fou, | 


q 


3 
| 
| 
4 


* 
6 


I 


1 


wv — n n — 


FR 


fee, 1 57. 16. fimpleton, 


Fon, 8. M. 
66. 12, 
Bie i fou, a great fort, 24. 22. 
Fuadre, JS. bur, , 112, 8. 
F. 1 (j] mettleſume, fery, 
20. 


Feuille, (Preſ.) ſearches into, 16. 2 

F. uilier, V. A. ib ſearch, 70. 24. 

Foule, S. F. a credud. 

En foule, ( Adv.) ina crowd, in flocks, 
23; © 

Four, S. M. oven, 92. 4. 

Fuurage, S. . fedder, 15, 18. 

Fourderie, S. F. cheating, 152. 3. 

Fourchettes, S. F. forks, 184. 17. 

Fourgon, S. NI. poker, 176. 8. 

Taurmi, S. F. ant, 8. 28: 13. 5 
Ours a feurmis, ant- bearr, 118. 30. 

Fourneav, S M. ficve, 176. 8. 

Feurn!, (Part. Pret.) furnifeed, 10. 9. 
Furniſhed with, 114, 7. fiored, 
115. 19. | 

Foun, V. A. fu fra, gf. 29. 

Fawn (Adi; farmed, flo. led, 95. 
28. 

Fournit, (Prec.) aferds, 108. 13. pro- 
duces, 1 12. 17, 

Loi fournitient, furniſb it with, 99. 18. 

Ve vous fourter, to intrude, 14. 3. 

Fous, S. M. fouls, 28. 14. 

N Fr. 

Fragile, ( Adj,) lriit , 120. 7, 

Tout fraichement, (Adv.) new!y, 

F:ais, (Aj.) fre h, 116. 26. 

Fraiſe, S. F. off 58. 26. 

France, S. F. Franc:, 39. 10: 43. 18. 

Toile de France, French cloth, 191. 4. 

Francfort, S. M. Franifort, 41. 24. 

Franchement, ( Adv.) freely, 12. 18, - 

Franchir, V. A. to venture down, 117» 


7b S. M. Francis, 72. 27. 

» Frangois, S. M. French, 59. 1: 76. 10: 
205. 16. Frenchman, 58. 3: 78. 16. 

Francoiſe, 8. F. Frances, 173. 10. 

Frangoiſe, (4j) French, 49-10: 141. 
15: 146. 11. 

A la flanguſe, ( Adv.) after the French 
way, or faſhian. 

* Montes à la Frangoi'e, French paper 

| mount, 172. 17. . 

Frange, S. F. V inge, 102. 28. 
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Frappant, (Adj.) friking, 96. 14. : 
Frapfe, (Part. Pret.) firuch, 112. 8, 
Frapper, V. A. to firike, 17. 14. 1 
Frapperent, (Pret.) knocked, 67, 30, | 
Frapperoit, (Cond.) ſhould firike. r 
Frayeur, S. F, fear, fright, 29. 7. | 
Frederic, S. M. Frederick, 66. 2. F 
Frequemment, (Adv.) frequently, 
Fiequente, (Part, Pret.) frequented, F 

115. 29. ; 
Fre paths, V. A. to frequent, F 
Frequentes, ( Adj.) frequent, 151. 17, ru 
Frere, S. M,. brother, 2. 8: 126. 2 

2. 1. 
Fripen, S M. nave, rogue. 0 8 


Friſe, 8. F. fr::ze, 179. 10: 87. f. | 
Frit, (Part. Pret. ef frive) fried, 12.7, x; 
Frivole, ( Adj.) frivolous, 54. 12. 
Froid, S. M. cold, 14. 13: 18. 17: 
6. 23: 93. 12. | 
Froide, { Adj.) cd, $1. 36: 82. 21. 5 ; 
Froicement, (Au.) coo/ly, 33. 18, n 


Fromage, S. M. cheeſe, 28.20: 77.22, Fut 
Fromager, S. M. cheeſemopger, 1797. 1 __ 
Front, S. M. fore bead, 110, 6. 
De front, (Adv.) « breaſt. 
Frotter, V. A. torub, 113. 11. 
Fx uit, S. M. fruit, 7+ I 2 100. 27 Ga 
77. 25: 105. 1. advantage, 73.10, * 
Du irvit, the froit, 14. 9. . 
Fruitier, S. M. fruiterer, 174. 2. Gag 
Fu. : Gag 


Fuir, V. A. to run away, 3. ts 4 


Fuit, (Pref, of ſuit) ſhun, 18. 29. «Ml Ge 
woids, 44+ 70. Gag 
La fuite, 8. F. f:ght, 4+ 18, Gail 


Fument, (Preſ.of fumer) ſmoke, 103. 1 


Fumcees, S. F. fumes, 153. 35. Gala 
Furs, (Adj.) dried, 174. 18. Noix 
Fumes, (Pret. of etre) rere. Gale 
Fumier, S. M. dungbi/l, 1. 1. dur Gill: 


7. 2. 
n funeral, 94. 9. 
Fureſte, (4j.) fatal, 7. 10 t 27-19 


75 

88. 10: 140. 36. | Galle 
Furent, ( Pret. of etre) were, 70. .. WM Galle 
Furie, S. F. @ fury, 2. 101 101. (eat 
rage. Cara 
En ſu ie, in a rape, 2. 10. Se ga 
Furieuſement, (Adv.) furiouſly. 29. 


Un futieux, a wad creature, 23 1 


8. 


GA 
Furtivement, (Adv.) by flealth, 
Fus, (Pret. of Etre) was, 7. 7. wal, 

bad, 64. 20. went, 148. 29. 
Fuſſe, (Subj.Pret, of Etre) were, might 
b 


e. 

Fuſl-nt, (Subj, Pret. of etre) were, 
might be, ſhould be, 4. 3 

Fulles, (Suj. Pret.) wert, or mig 
1 


e. 

Fuſſiea, (Subj. Pret.) were, or might he. 

Fullions, (Subj. Pret.) were, or migbt 
be, 


fut, (Pret, ef tre) quas, 3. 19: 4. 20 


6. 231 7. 7, Al. went, 68. 17. 
Were, 3. 20. 

Ce fut la, that evas, 28. 22, ce fut, 
it was, $3. 9. 

Fur, (Subj. Prer, of etre) avere, mig bt 
be, 22. 4. ſhould be, 4. 4:25. 25» 
Q que ce fit, any body, ꝛubem ſocver, 

48. 12. 
Fates, (Pret. tte) Tore. 
Futur, ( Adj.) future, 51, 2. 


Cages, S. M. ⁊bages, ſal ary, 167. 7. 
Cagna, (Pet. of gayner) gained, 39. 
281136. 33. got, 44. 16. 

Gagne, (Pref, of gagner) get, 45. 27. 
Cagner, V. A. to gain, 96. 23. get, 
45. 25, gaining, 3. 13. 
Gapnez, (Preſ. of gagner) get, 45. 26. 

Gapnoit, ( Imp.) got, 47. 7. | 

Gaillard, (Adj.) merry, «vanton, wag - 
rifh, amorous, 68, 12. 

Calamment, (Au.) genteelly, cleverly, 

Noix de gale, galls, 135, 22, 

Calère, S. F. ga/ley, 64. 21:98. 29. 

Callardon, S. M. Gallardon, 32. 1. 

Calle, S. F. z1cb, 92. 15. 

Calles, 8 Wales, 61. 1 80. 6 8 86. 


7, 1. 
Gallois, S. M. Welch, 89. 12, 
Gallons, S. M. gallons, 175. 16. 
ants, S. M. ghwes, 172. 14. 
Carant, S. M. garantee, 153. 17. 
de garantir, V. R. to ſecure tbemſelues, 
29. 22 


Cardant, (Pret. of garder) keeping, re- 


6A 
ſerving, 49. 19: 58. 26. 

Garde, S. F. guard, 41. 7. S. M. 
keeper , 


e 
La garde à cheval, borſe-guards, 198. 


19. 
Garde cendres, fender, 176. 3. 
A fe donner de garde, to take care, 26. 
13. prendre garde, te take care, C. 7, 
Je n'ai garde, 1do not care, 142. 9. 
N'avoit garde de manquet a cela, did 
not mind failing intbat, 43. 28. 
Ne prend garde a rien, ale care of 
notl ing, 16. 23. 
Pre nez garde, { Adv.) tale care. 
Prenez garde que, ( Adv.) take care I. 
Un garde du corps Huguenet, a 1 
guenct life guard, gb. 3. 


Gade, (Preſ.) keeps, 33, 4. Af, 43. 


10. 
Garde, (Subj, Pref.) keep, 33. 3. 
Gardent, (Preſ.) kecp, 208. 22. 
Garder, V. A. Lc, 44. 28. 
Gardera, (IT ut.) will Keep, 33. 4. 


Se garderent bien de venir, 1003 care ne 


te come, 19. 20. 


Gardes, S. F. guards, 13 5. 2% guard, 


27. 14. 

Garde z, ( Imper.) keep, 44. 28. 

Gardez-vous en bien, ( Adv.) be ſare 

| you do not 

Gardez-vous avec foin de, be wery 
careful you do not, 157. 34. 2 

Gare, (Inter j.) bade a care, clear t 
Way, make Way. 

Garni, (Part. Pert.) furniſhed, 99.294 
ader ned, 103. 2. | 

Garr.is, (Adj.) Ln, 113% 10. ftecked, 
179. KN 

Gai oo NF. ſurriture, 180. 9. 

Gaſcon, S. M. a gaſceon, 62. b. 

Se gater, be ſpelied, 16. 12. 

Gauche, (4½.) It, go. 33a. 

A uche, ( Adv.) on Le left, 70. 2: 
210. 39. 

A main gauche, (HAdv.) on the left 
band. | ; | 

Sur la gauche, Adv.) on the left band. 

Gaula, S. M. Gauls, 138. 31. 

Caulois, S. M. Gows, 86. 13. 

Gayement, ( Adv.) merrily, 3. 1. 

De gayetc de cœur, ( Adv.) cheat fully, 
through a ſrolich, 
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Gean?, S. M. Giant, 90. 6: 103. 32. 
Geceon, S. M. Gideon, 162. 6. 
Gelent, (Preſ. of gelet) freeze, 93. 1. 
Geler, V, «4 f nile * 
Gendarme, S. M. gerdarme, horſe- 
man in compleat armour, 66, 18. 

Gendre, S. M. fon-in-law, 40. 12: 
140. 1 *. 

Genealogie, S. F. pedigree, genealogy, 
43. 5: 89. 20. 

Gerer, V. A. to conflrain, 71. 6. 

General, S. M. general, 85. 4. 

ee ( Adv.) generally, 2 1. 12: 
7. 32. # 

Generales, (Adj.) eneral, 118, 6, 

Ger-eralement, 22 generally. 

Cer eration, S F. generation, 208. 20, 

Generaux, S. M. generals, 137. 21. 

Geneevur, (Adj.) generous, 84. 36. 

Genereuſement, ( Adv. ) generouſly, 

1 . ; 

Censbofte, S. F. generoſity, 

Gezes, S. F. Genoa, 205. 9. 

Genie, S. M. genius, 84. 311 154. 8: 
14. 31. 

- Les genoux, their knees, 68. 20, 22. 

„A genour, (Adu. ) on one*s knees, wwith 

bended ances, 4 a 

Se mit a genoux, Anceled down, 4. 5. 

Gente, S. M. kiad, 117. 5. 

Genres, S. M. ſorts, 85. 14. 

Gens, S. F. people, 6. 12: 18. 29 
20. 18: 36. 8: 108, 6. men, 163. 
172151. 17. 

Genti homme, S. M. nobleman, gen- 
ti man, 38. 6: 114. 15: 130. 22. 
Canal ſaint George, St. George's cban- 

nel, 76. 6. 

Germains, S. M. Germans, 139. 22. 

Germanique, (Adj.) German, 76. 6. 

| G1. 

Gibet, S. M. Gibbet, 71. 3. 

Giron, S. M. lap. | 

Dans le gizsp, into their lap, 68. 20, 

; 


Gl. 


3 7: 116, Fo 
5 


Glace, SF. "ue, 
Glace, S. F. g 


Glaces de trum u, pier-g/aſſes, 18 1. 5. 
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Glaces, (Part. Pret. of glacer) chilled, 
2 % „% 

Globe, S. M. globe, 76. 27. 

Gloire, S. F. glory, 14. 17: 59. 8 
129. 10: 139. 23. honour, 

Font gloire, take a pride. 

Glorieux, ( Adj.) glorious, 102, 10, 


Se gloriſie, (Preſ.) boaſt, 26. 23. 


es V. A. give glory to, praiſe, 
16. 28. 
Vous glorifiez de, ( Preſ.of ſe glorifier) 
are proud of, boa of, 5. 6. 
Glo, S. F. glue, 99. 32. 
O. 
Cobelets, S. M. beakers, 173. 6, 
Codefrois, S. M. Godfrey, 198. 13. 
Gomme, S. F. gum, 186. 15. 
Gomorrhe, S. F. Gomorrba, 104. 25. 
Gonds, S. M. binges, 18 5. 13. 
Gorge, S. F. threat. | 
Je vous faiſois a la gorge, I would have 
made in your throat, 62. 14. 
Goſier, S. M. throat, 118. 11. 
Gothie, S. M. Gethland, 95+ 3» 
Gots, S. M. Goths, 139. 25. 
N 94. 


Gottenbourg, S. M. 
21. 

Goudron, S. M. tar, 78. 34. Cultrun 
rein, 116. 22. . 


Goudronner, V. A. to pitch, 122. 6. 

Goüt, S. M. taſte, 50. 16: 104. 33 

Plus de goùt, wore reliſb, 29. 20. 

Goute, or Goutte, S. F. drop, 156, 
25: 111. 18. 

Ne voyent goute, are quite blind, 5. 18. 

On ne voit goute, one cannot ſee at a. 

2. * a goute, (Adv.) by drops, dr 
by drop, 92. 30. 

Govte, (Preſ.of goiter) taſte, 13. 14. 

a taſles, 129. 3. 

Gouter, V. N. tafte, 153. 28. 

Gouvernte, (Part. Pret.) governed, 


13 * 13. 
8 (Preſ.) govern. 
Se gouvèrnent, V. R. are , 


898 S. M. government, 22+ 
22: 77. 30. 

Gouvernet, V. A. 0 govern, 154. 28 
governing, 22. 5. ; 

Govuverneur, S. M. gaverner. 43: * : 
131. 9. 8 


led, 


25. 


ave 


Gr, 


.Cravees, (dj. 


GR 
Gr. 
Grace, S. F. favour, 55. 141 144. 1 


grace, 

Bennes graces, favours, 143. 21. 

Fit grace, gave quarter, 74. 23. 

Graces, S. F. graces, 60. 1, 

Gracieuſe, (Adj.) civil, 143. 24. 

Gracques, S. M. Gracchi, 138. 11. 

Grain, S. M. grain, 1. 5: 13. 22. 
ſeed, 21. 8: 120. 3. 

Graine, S. F. ſeed, 27. 18. 

Grand, ( Adj.) great, 2. 26: 10. 11: 
18. 31: 78. 28. grand, 41. 4: 62. 
28: 104. 18. large, 176. 9: 93. 


12. 
Craad chemin, bigtzway, 88. 6, 
Grand monde, per fons of quality, 29. 


17. 
A grand marché, ( Adv.) very cheap. 
En grand nombre, 4. ＋ great 


* ere 
En grande quantite, (Adv.) in 4 great 
quantity. | 
Plus grand, greater, 6. 8: 10. 21. 
Le plus grand, the greateſt, 13. 3. 
La plus grande, tbe greateſt, 17. 10. 
Grand merci, Itbanł you, many thanks 


10 yous 
Grande, (Adj. F.) great, 8. 14: 34.8: 
46. 22 2 77. 3+ large, 49. 17: 103. 


20. 
De la plus grande, of the great gl, 
8 


. 
Les plus grandes, the greateſt, 93. 8. 
1} avoient grande faim, ibey were very 

bungry, 16. 15. 

Grande-Br „S. F. Great - Britain, 

87. 34. 

Grande choſe, much, 36. 30. 
Grande managtre, very careful, 25, 1. 
Grandeur, S. F. bigneſs, 41. 3. great- 

neſs, 69. 7. grandeur, 7. 6. 

Grands, S. M. great men, or grandees, 

nobles, 102. 21. 

Les plus grands, the greateſt, 20. 17. 
Grange, S. F. barn, 68. 3. 

Gras, ( Adj.) fat, 37. 9. ; 
Cratant, (Part. of grater) ſcratching, 


1. 1. 
Gratifie, (Preſ. of gratifier) gratifes, 
Grave, ( Adj.) graue, 12. 15: 29. 26, 
aved, 91, 25+ 
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GR 
Gravement, (Adv.) grevely. 
Gravite, S. F. gravity. | | 
Gre, S.M. will, accord, mind, Lia. 
A contre grẽ, (Adv.) again ene's will 
or mind, | 
A leur gre, (Adv.) to their mind, 
A mon gre, (Adv.) tomy mind. 
A ſon gre, (Adv.) to bis mind, liking, 
49. 13. ; | 
A votre gre, to your mind, 
De gre, ( Adv.) willingly, 
De bon gre, (Adv.) freely, of one's 
own accord, 
De plein gre, of one's own accord, 
Freely, 

Lui ſavoir mauvais gre, fake it amiſi of 
Am, 70. 23. : : 
Ne fait gre qu'a ſoj meme, are only 

obliged to tbemſeluei, 60. 13. 
Grec, S. M. Greek. . 
Grece, S. F. Creece, 99. 13. 
Grecs, (Adj.) Greeb, 100. 11: 109.22, 
Gregoire, S. M. G9: 169. 10, 
Gtelot, S. M. a /itile bell, 29. 27. 
Grenade, S. F. Cmnada, 174. 9. 
Grenier, S. M. 1 77. 8. 
Crenouilles, S. F. frogs, $0. 31. 
Greque, ( Adj.) Greek, 100. 21. 
Grièves, (Adj.) grievous, 46. 30. 
Griffes, S. F. cla un, patot, talons, 


4. 3. | | 

De "rife, of his claw, 20. 22, 

Grille, S.F..grate, 176. 8. 

Grimpe, (Prefs) cliwbs up, 27. 74 
118, 26, 

Grimper, V.A. climb, 11. 8 : 118, 
22, 

Guingey 1H of grincer) gnaſbed, 
16. K 

. les dents, ſnarled, 1 5. 6. 

Gris, S. M. grey, 67. 61179. 9. 

Grondoit, (Imp. of gronder) grumbled, 
ſcolded at, chid, 24. 11. 

Gros, ( Adj.) great, 2. 18: 96. 31. 
big, 11, 26, large, 102.25. Flemiſh, 
203. 2. 

Gros drap, drab, 179. 11. 

Gros de banque, groſt banco, 204. 26. 

Gros grain, grogram, 187. 6 

En gros, by wholeſa'e, 191, 2. 

Plus gros, greateft, 37. 25 3 83. 21: 
greater, 114 11. 

: Groſſe, 


H A 

- Groffe, (Fem.) great, 101. 7. 

La plus groſſe, the greateſt, 107. 26. 

Groſſeur S. F. bigneſs, 37. 27: 106, 
12. fize, 90. 16: 110. 18: 82. 34. 

Groftiere, (Adj.) groſs, 106. 10. 

Groſſiers, (Adj.) clowniſh, 

D' une manitre ꝑroſſière, (Adv.) un- 
mannerly, claauniſbly. 

Groſſièrement, (Adv.) rudely, closun- 


1fhly. 
0 5 ( Adj.) qeruniſb, rude, 18. 
. coarſe, 28. 24. 
Grolſlifſent, (Subj, Preſ. of groſfir) 
ſevell, 125. 2. 
Grotte, 8. F. grotto, 98. 7: 76. 26. 
Grue, S. F. crane, 5. 1. 


Gu. 


Guere, or Gueres, ( Adv.) but little, 
bardly, but few, not very, ſcarcely, 
Ne—zguère, but little, 49. 15: 115. 
28. hardly, 11. 20: 22. 1. 
Gueridon,' S. M. „and, 18 1. 10. 
Gut&rir, V. A. to heal, to cure, 92. 15. 
. 1% © + - 
Guetirai, (Ft.) will cure, 12. 24. 
Gueriſon, S. F. a 5 113. 1. 
Guerre, S. F. war, 61. 9: 97. 11. 
Guerres, wars, 140. 35. 
Gucrrier, S. M. warrior, 137. 32. 
De bonne guerre, (Adv.) fairly. 
De guets-a- pens, (Adv.) wilfully. 
Guettent, (Pref. of guetter) wwarch, 
Gueule, S. F. mouth, 3. 2. 

La guevle beante, wich open mouth. 
La gueule enfarince, big with expec- 
tation. N | 

Gulane S. F. Guiana, 114.31, 
Guide, S. M. guide, 151. 14. 
Guillaume, S. M. Villlam, 83. 16. 
Guince, S. M. Guinea, 108. 10. 

De guinguois, ( Adv.) awry, crookedly, 


—B —— 
— 


Ha. 


Ha, (Interj.) ba, 34. 19. 

Habilement, (Adv.) cunnimgly, Hil- 
fully. 

Habiles, ( Adj.) able, learned, 151. 17. 


Hilſul, 29. 25. 
: 2 
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H A 


S'habiller, V. R. zo dreſs bimſelf, 58. 1 At 

29. bf 
Habit, S. M. ſuit, habit, 45. 4. Au 
Habitans, S. M. inbabitants, 74. 24, 4 
Habite, (Pref, of habiter) inhabit, Ie Par 

in, 13. 12. 4 
Habite, (Aj.) inhabited, 63. 9:97. 8. Haz 
Hab itude, S. F. Habit, uſe, 108, 29, Haz, 


Haine, S. F. batred, 75. 8. tu 


Haiſſent, (Preſ.) hate, 208. 21. Se h. 
Haiſſez, (Preſ. of halt) bare, 2. 11, 
Haper, V. A. ſnap, 12. 25. 
Haranguant, (Part. of haranguer) u- He ! 
ing a ſpeech to, 72. 27. He b 
Harangues, S. F. ſpeeches, $5. 31. Helas 
Harangues, (Preſ.) tali, a He. 
pleadeſt, 12. 4. | Henr 
Hardi, (Adj.) bold, 53. 7: 56. 1 MM Herb: 
117. 32. Herbe 
Hardiment, ( Adv.) Loldly, 33. 16 12. 
66. 4. | Herbe 
Harengs, S M. berringts, 87. 8. Herey 
Hargneux, ( Adj.) croſs, miſchiev» KHered 
26. 9. 13 
Harnois, S. M. barneſt, 6. 19. ele 
A la hate, (Adv.) baſtily, in a bur lit 
En hite, (Adv.) in baſte, baſtily. 118. 
Hauſſe, (Pre/.of hauſſer) raiſes, 58. Neritat 
Haut, S. M. 2%, 95. 24. 72. 
Du haut en bas, from tbe top te i Hentie 
bottom, 59. 16. | Heroig 
Le haut du pave, the <vall, 58. 18, eros, 


Haut, (Adj.) bigh, 14. 27. lud, 30 
22. 

De haut, in lebt, 105. 25. 

D*en haut, ( Adv.) from above. - 

Ea haut, ( Adv.) up. 


| — en haut, to the top, 107. n bon 
epuis le haut juſqu'en bas, Av. well g 
« fromtbetep ro the bottom, 'heur 
— _ (Alu.) above. s out h. 
r haut, ( Adv, every t 
Par en "A % uf wards. kr 
Plus haut, Ligler, 112, -, 33- 
Au plus haut, to the bigbeſt, 129. bonne 
Haute, (Adj. F.) bigb, 87. 36: 10 57. 9, 
23: 181. 5. per, 101. 10, cut 3 | 
; 149. 9. ry 
Plus haute, higber, 105. 14. trois h. 
Hauteut, S. F. beight, ge. 11 1 heyr 


29. 
Hazard, S. M. obance, 1. 2. 


VU! 


1111 


ture. 


Au hazard, (Adv.) at randem, at a 
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A tout hazard, (Adv.) at all adven- 


venture, at the bazard. 


Par hazard, (Adv.) by chance, acci- 


den:ally, 70. 39. 


Hazardant, (Part.) venturing, 12 1. 26. 


Hazarde, (Part. Pret.) bazarded, ven- 
tured, 146. 14: 79. 28. 
de hazarder, V. R. wenture, 30. 6. 


He. 


He ! (Interj.) eb ! 

He bien, ( Adv.) well, 48. 14. 
Helas ! (Interj.) alas ! 7. 461. 24» 
Helene, S. F. Helena, 116.8. 

Henri, S. M. Henry, 34. 
Herbages, S. M. greens, 113. f. 


Herbe, S. F. , 27. 25. graſe, 


2 


* fo 
Herbes, berbs, 67. 14: 77. . 


Hercule, S. M. Hercules, 34. 11. 


Hereditaire, (Adj.) hereditary, 43.25: 


ne. 


+ 22, 
„ S. M. „ 120. wr. 


Mies, a Ecailles, | 
118. 34. 


Heritage, S. M. inberitance, 155. 28: 


132. 29. 


Hertier, S. M. Heir, 54. JO; 61. 2. 
Hero iques, (Adj. ) berote, 59. 11. 
Heros, S. M. berces, 159. 17. 

wy (Pret, of hefiter) befitated, 23. 


Heure, S. F. 177. 16. 
b 94 3 f 


at this time, at 


preſent, now 

la bonne dense, (Adv. gs in good time, 
well and good, with all my beart, 
'hevre qu'il eſt, ( Adv.) now. 


tout heure, ( Adv.) every moment, at 


every turn. 


ccutes les heures, at every bour, 124 


33" 
* wg ny heure, (Adv.) early, betimer, 


8 ; Teure, (Adv.) preſently, di- 
reftly,, 40. 26. 
trois heures, at three o'clock, 33. 22, 


heures, in the hours, 25. 
lures, S. F. (Plur.) prayer ary 35. 


30. 


4 


le, (Adj.) happy, 53+ 6 : 141. 


- 


20. felix, 104. 17. 
La plus heureu'e, be ue 7. 13. 
Heuteuſement, (dv. 1 149 2+ 
Heureux, (Adj.) beppy, 6. 26: 18. 5: 
84. 36: 143. 16. bappy i: be, 1 52 1 
Hcurta, (Fer. of heurter) ran again, 
66. 22, 
Heurtent, (Su+j. Preſ.) may bit, 66. 16, 
Heuteroicat, (Cord. old bit, 115. 4. 
Hexagones, S.A. Hexeg' ns, 90. 17. 


Hi. 


Hiatus, S.M. gef. 94. tO, 

Hier, (Alu. yeſterday. 

Hier au matun, eftorday merne 

Hier matin, (Adv.) ing. 

Hier au ſoir, (Adv.) yefernight. 

Avant hier, (Adv.) the day before 
yeſterday. 

Hicrogliphes, os Hicroglifes, S. M. His 
eroplypbics, 10 107. 35. 

Hiroadil'e, S. = Frcatow, 27. 16s 
113, 31; 114 

Hiftoire, 8. 4 54. 89. 155 110. 
29+ Hery, 36. 30. 


Hiſtoriens, S. M. biftorians, "gs 6+ 


81, 7. 
Hiver, S. Nl. winter, 14+ 9376, 24. 
th: 
Ho, (Inter j.) bo, 55. 28. 
Ho: (nes „F. Holland, 78. 284 
172. f. 
Hollandois, 8. M. Duteb, 78. 26. 
Homtfroi, 7 Humfrey, 169. 15. 
Hommage, S. M. bomage, 22, 194 
105. 22. 
Homme, S. M. man, 1. 7: 9.9: I. 
30: 100. 5: 31-8: 55.25: 83. 30, 
Bon homme, good man, 2. 17, 
Pour homme, men's, 173. 11. 
Hongrie, S.F. Hungary, 99. 10» 
Honnete,( Adj.) boneft, 25 7: 40. 10 
159. 12. 
Honnetes, (di.) honeft, 57. 11. 
Honnètetẽ, S. F. ci ty, I31. 4. 
Honneur, S. M. bonour, 13.20: 26. 15. 
* ( Adj.) bonoprable, 161. 2: 
167. 11. 
Honore, (Inper. of honorer) bonour, 


209. 2. 
Honore, 61 bonogred, 146. 13. 
re * 
D*honorer, 


| Hote, S.M, /andlor 


- * 


H-Y - 
D honorer, of honouring, 129. 25, 
M'honorer, to Honour me, 150. 2. 
Honte, S. F. ſhame, 3 5. 24: 75.7 : 
155. 18. 153. 19, diſgrace, 151. 5. 
Ne la honte, a ſhame, 35. 27, 
Ne lui fait point de honte, docs not 
make ber aſhamed, 35. 12. 
27 {a ccurte honte, baffled, confuſed, 
36. 29. 
Homme (Adj. ares y 158. 28. 
Honteux, (Adj.) ſhameful, 14. 17. 
Hopitsl, S. M. hoſpital, 127. 26, 
ro- beu ſe, 157. 4. f 
Horiſon, S. M. Sari xen, 80. 15. 
Horlogerie, wwatch-making, 78. 9. 


Hormis, (Prop.) except, but, 58. 24. 


Horribles, ( Adj.) horrible, 139. 31. 
Horrevr, S. F. herror, dread, 4. 16. 
averſion, 10 5. 10. | 
Nors, (Prep.) out, 15. 20: 36. 34: 
75. 26. without, except. 
Hoſpitalite, S. F. _—_— 89. 17, 
» gueſt, 28. 23. 
R8te:lerie, S. F. inn, 124. 18. 
Houblen, S. M. bops, 183. 10: 
192. 2. 
. 
Hvegnenot, S. M. Huguenot, Proteſant, 
56. 4: 59. 13. 
Huile, S. F. eyl, 92. 141 78. 30; 
5 194. 13. : 
A Þ huile, oiled, 177. 4. 
Huile de navette, rap2-07l, 194. 3. 
Huileuſe, (Adj.) oily, 112. 18. 
Huit, CA,) cight, 41. 25 42. 33. 
'Huitante, (uſed in arithmetick) eighty, 
Huitieme, (Adj.) eighth. 
Huitres, S.F. oyſters, $3. 7. 
1 (Adj.) buman, 155. 26: 
108. 5. ; 

Band (a.) e 67. 13: 158. 
9 : 85. 17, 
 Humainement, (Adv.) humanely, 140, 

23. 
Ne (Adj.) bumble, 126. 23. 
Humblement, (Adv ) bumbly, 39. 13. 
Humeur, S. F. humour, 84. 29. tem- 
r, 49. 28: 50. 19. 
Bm? V.A. to bumble, 26. 19, 


| Hydromel, S. M. mead, 154. 3. 
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It norons, (Preſ. e 


I'L 
Hyſtaſpe, S. NM. Hyſtaſpes, 135. 3. 
= 

Icèlle, this, 50. 5, | 

Ici, (Adv.) lere, 8. 20: 35. 18, 
bither, to this place, 

C'eſt ici, rb7s is, 209. 16. 

Ici autour, (Adv.) bereabout. 

Ici deſſous, (Adv.) under ere. 

Ici deſſus, ( Adv.) here above. 

D'ici, (Adv.) from this time, bence, 
from bence, 

Par ici, (Adv.) this way, through bert. 

Pres d'ici, (Adv.) hard by, jus by, 


Ici pres, (Adv.) bard by, juſt by: 


| ' Bi | 


Tize, S. F. idea, 154. 32. 

Tolotres (j.) idolairour, 134. 8. 

Idolatrie, S. F. Id olatry, 134. 8. 

Idole, S. F. idel, 103. 31: 103. 22, 
27 : 126. 34. 


Ienace, S. M. Jgnatius, 162. 9. 

Ignorance, S. F ignorance, 1 51. 10. 

3 S. M. ignorant people, 47 
I 


Ignorante, (Adj.) ignorant, 89. 16. 
ignorer) are gte. 
rant of, 152. 114. 


K. 


II, (Pron. Perſ.) be, 1. 3, 12, 132. 


12, 21, 24: 3.3, 5,674.97 


6. 4: 18. 4:45. 18. , 12. 30 


17. 4: 17. gs there, 6, 13 2 8. 17 


27. 19: 29. 9: 32. 8. 

Il faut, 17 1 neceſſary, 2. 32 119 
eught, 5. 10, people ought, 6. 7: 96 
14 ; ſec Faut, 


Il y a, (imperſ.) there is, 6. 8. there] 


are, 11. 19. 


Il n'y a point, there is not, there 11, 


9. 14. 


Sil yen a, :f iLere be any, 211.17. 
Il n'y avoit pas, tbere <vas no, 11.7. 


Illuſtre, (.,4dj.) illuſtrious, 60. 19 


129. 7. | 
IE, (Pur. of il) they, 2.155 16 : 4 : 


111 7.24» 


Im. 


I'M 
Im. 
Image, S. F. image, 208, 14: 119. 36. 
Imaginables, (Ad, ) imaginable, 143. 
10: 146. 29, 
On s'imagine, it is thought, 155. 5. 
0a veſt imagine, it wat believed, 
106. 8. 
S'\maginent, (Preſ.) imagine, 103,28, 
d maginer, V. R. to ima ine, 157. 15. 
S'imaginoit ( Imp.) of $'1maginer) 
thoug bt, 3. 3. imagined, 26, * 
Imbecile, ( Adj.) weak, 151. 5. 
Immanquablement, (Adv. ) infallibly, 
Immenſes, (Adi) immenſe, 134. 15. 
Immortelle, ( Ad), ) immertal, 2, 27: 
impatience, S. M. impatience, 4. 13: 
144. 2 | 
Impatient, ( Adj.) impatient, 54. 18. 


a ImpenEtrables, ( Adj.) impenetrable, 


122. 30. : 
Imperatrice, S. F. Empreſs, 102, 11. 
Im; eriale, (49) imperial, 66, 3:102. 
8 875. 6. | 
Impèrtinente, (Adj.) impertinent, 26, 
7. 17. : 
MW lnpetueur, (Adj.) impetuous, 96. 20. 
Impetuofiie, S. F. violence, 94. 30. 
ts Implora, (Pret, of implorer) implored, 
134. 10. 
Imploi erent, (Pret.) implored, 6. 2. 
Importance, S. F. importance, 73. 8. 
mportance, ſsund!y, 68. 27. 
7 Importantes, ( Adj.) important, 49. 5: 
156. 10. 
3 what does it ſignify, 52. 


Qs nous importe, zvbat 1s it to us, or 
what does it concern us, 152. 13. 

Importunẽ, (Part. Pret.) troubled, 131. 
22. 

Importuner, V. A. trouble. 

3 (Pref. of impoler) impaſe, 
10. 

Imp Aible, ( Adj.) impoſſible, 10. 16. 

Impregnie, ( Adj ) impregnated, $2. 8: 


19 ˙ 80. 1 
blechen, S8. F. impreſſion, 56. 27. 
: 3+ A unproviſte, ( Adv.) unatoares. 


laprodernment, (Adv.) imprudently. 
Impudence, S. F. impudence, 14. 2. 
Impunement, ( Adj ) with impunity, 
Impunie, ( Adj ) unpunifſhed, 7. 25, 
Imputer, V. A. te impute , 144+ 9» 
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IN 


In. 


Par inadvertance,( Adv.) inadvertently, - 


Incapable, ( Adj.) incapable, 149. 18. 
Incas, S. M. a name given ts the Kings 
and Princes of the blood of Peru, 11 


L. idneie, s. M. an uncertainty, 12.8, 

Inceſſament, (Adv.) wre ceaſing, 

Immediately, 

Inciſion, S. F. inciſion, ToR. 12. 

mnie. S. F. inclination, 5 1. 355 
85. 2: 142. 10: 147. 2. 

Inclinent, (Pref. of incliner) 2 
71. 25. 

3 (Adv.) incluſively, 8 1. 5. 

Incomparable, (Adj.) incomparable, 
85. 6. 

Incongreits Es, S. F. incongruities, im- 
profrieties, 18. 13. 

Incontinent, ( Adv.) immediately. 

Incentinent que, (Cor.) as ſoon as, 

Inconvenient, S. M. inconveniency, 52. 
13: 71. 8. 

Inc royable, ( Adj.) incredible. 

Incurſions, S. F. incur fions, 8 1. 19. 


Poulèt d' Inde, Turkey, 122, 29. 


Indecent, ( Adj.) indecent, 68. 16. 


Independamment, (Prep.) independent, 


Independance, S. F. independence, 132, 


24. 
Indien. (Subſt, and Adj.) Indian, 103. 


7119.35. 

Deux cabinets àl'Indiènne, a pair of 
Indian cabinets, 181. 6, 

Indes, S. F. Indies, 113. 7: 136. 10 


155. 5. 
A fleur des Indes, Indian- ſprigg d, 
173.8. | 
Index, S. M. index, 75. 35. 
Indifference, S. F. indifference,14$. 13. 
Indigence, S. F. indigence, 154. 16. 


Indigne, (Adj.) unwortby, 20. 7: 35. | 5 


6. baſe, 17. 16. 
Indiquee, ( Adj. ) ſewn, 211. 21. 
Indiſpoſition, 8. F. ndiſpeſition, 144. 10. 
Indiviſible, ( Adj.) indiuiſible, 15 1. 27. 
3 ( Adv.) undoubtedly, 
47. 
Indui, . of induire) lead, 207. 27. 
_ Sha S. F. andufiry, 2. 32: — 
: 60.16. 
Incynables ( Adg.)unevodable,1 _- 1 Fr 
Cx- 


_s oe ola —— 


-* 
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- 


„ 
| Tnixtinguible, ( Adj.) unguenchable, 


i 123. 11. . f 
Infaillible, ( Adj.) infallible, 151. 15. 
Infailliblement,( Adv.) infallibly, 
Infame, ( Adj.) infamous, 35. 26. 
Infamie, S. F. infamy, 35. 19. 
Infeftes, (Part. Prev. of intectet) ia · 
i . iſ 78 
ni, ( Adj.) endleſs, 78. 11. 
A ind Adv.) vaſily. 
Infinie, ( Adj. infinite, 20. 2. 
Infiniment, (Adv.) infinitely, 71. 16: 
130. 14. 
nfirme, ( Adj.) infirm, 51. 7. 
Infirmite, S. F. infirmity, 17. 11: 152. 
36: 154. 9. ; 
De * informer, to make information, 
10. | 
$'informarent, Pret, of $'informer) 
informed them » 47+ 20, enquire 


ed, 47. 29. 
8 (Cond.) ſhould inform, 
202. 24. | 
S'informoient, ( Imp.) enquired, 47.22. 
Informoit, (Inp.) informed, 51. 14. 
Ingenieur, ( Adj.) ingenious, 84. 33+ 
Bons mots inge nieux, witty repur tect, 
5 
Int gente, (Adj.) ingenious, 34. 23. 
Ingrat, ( Adj.) ungrateful, 131. 27. 
Ingrats, S. M. ungrateful men, 10. 13: 


r 
L'ingratitude, S. F. ingratitudt, 159. 14. 
Inhumain, ( Adi.) inhuman, 
Iniquite; S. F. iniquity, 208, 19. 
| Injure, S. F. ixjury, 4 7, 10: 36. 8. 

abafioe language, 36. 3. ill, 74. 12. 
Injuſtice, S. F. ijuſſice, 31. 20. 
Innocemment 


„ (Adv.) innocent iy, 54. 


17. | | | 
Innocence, S. F. innocence, 29. 18. 
Les ianocens, the innocent, 2. 15. 
Innocent, (Adj.) innocent, 14. 2. in- 
N N : 208, 26. 
Jnonder, V. A. to over -run, 139+ 25. 
Inonderoit, (Cond.) would drown, 99. 


19. FP SR 
toopintment, (Adv.) unawares. 
 Inouies, (Adj.) unbeard of, 119. 21. 
Ioquiet, (Adj.) uneaſy. 27. 12 3 99 · 

6. troubleſorhe, 153. 29. 


Inquitie,, (rd.) Merl, 144. 9. 


156. 73. 
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IN 


S'inquiéter, V. R. te be vneaſy, 5% 
11: 158, 1 

Inquietude, S. F. uneaſineſs, 143. 26; 
348, 11: 144. 27. | 

Inſcriptions, S. F. inſcriptions, 81. 1. 

InseQte, S. M. inſc, 13. 7: 117, 
10, 17. 

n (Adj.) inſeperable, 151, 


9. 
S' ẽtre infinue, having infinuated bin- 
elf, 152.9. | 
Inſolent, (Au.) inſolent, 40. 24. 
Inſolvable, ( Adj.) inſoluent, 5 5. 13. 
Leur inſpira, inſpired them ⁊vitb, I 35» 
71: 136 21. 
Inſpire, (Preſ. of inſpirer) inſpires, $4, 


35» 
Ne m'inſpire, daes not inſpire me with, 


52. 2. 

8 S. F. inflance, 202. 19. im- 
Portuniſy, 36. 22, intreaty, 63. 10, 

A chaque 2 every inflant, 88. 7: 
1 14. . 

A Inſtant, (Adv.) inflantly, immed.« 
ately, 


En un inſtant, in on inflant, 12, 24. 


Iaſtinct, S. M. iaſtind. 

Inſtructifs, (Adj.) inſlructive, 73. 14. 

Inſtruction, S. F. education, injiruc- 
tion, 26. 43: 57. 9. 

Inſtruite, V. A. 1nftrutt, 15. 2. 

Inſtruit, ( Ad.) educated, bred, 23. 11. 

Inſtruits, (Pare, Pre. of inſtruite) in- 
fructed, 100. 17. 

Inftrumens, S. M. inflruments, 95. 20. 

A Jinſu, (Prep. ) without the A 
IE) 7 . 

Inſulte, S. F. inſults, 17. 20. affront: 

Inſulter, V. A. to inſuli, 17. 12. 17, 

Inſupportable, ( A4.) intolerabli, 18. 
15. inſupportable, 51. 7. 

Inſurmontable, (Adj.) inſuprrabe, 
14. 21, 

Intelligence, S. F. underſtanding. 

Intendant, S. M. feward, 180. 13» 

Intention, S. F. intention. 

Intétèſſes, ( Adj.) concerned, 202, 29+ 


Intéret, S. M. intereſ, 164. 15: 202. 30. 


Pour Finterieur du pays, inland, 198.1. 

De Finterieur, inland, to8, 17. 

laterieure, (Adj.) interior, 109. 14. 
inward, 100. 8. 


Jat«« 


JA 

lutèrpretations, S. F. interpretations, 
144. 29. 

Intèſt ines, ( Adj.) inteſtine, 138. 10. 

latime, ( Adj.) intimate, 152. 10. 

Intitule, (Adj.) intitled, 91. 22, 

Introduit, (Part. Pret. of introduire) 

17. ixtraduced, 41. 9. : 

Iratile, (Adj.) uſeleſs, 23. 8 : to 0 

Sl, purpeſe, 158. 14. 

laventé, (Part. Pret. of iaventer) in- 
vented, 95. 11: 133. 22. 

laventifs, ( Adj.) inventing, 14. 31. 

Inventions, S. F. inventions, 14. 30. 

lavita, (Pret. f inviter) invited, 28.26. 


Ir. 


Iras, (Fut of aller) ſhalt go, 12. 6. 

Irlande, S. F. Ireland, 90. 3. 

lrois, (Cond. of aller) ſhould go, 40. 29. 

- Ieconciliables, (Adj. irreconcilable 

10. 156. 18. : 

7 Iirtguliere, ( Adj.) irregulur, $0.25, 
Irtgulicrement, (Adv.) irre gularly, 

4 — 5. 17. 

115 patable, (Adj.) irreparable, 1 56. 12. 


24. Is, 


44 Minde, S. F. Iceland, 99. 21. 

"= Ile, S. F. iſle, and, 76. 3. 
hes, S. F. zjlcs, 97. 18. andt, 49. 10. 
lahme, S. M. IIb, 91. 19. 


11. K 
he It. 
rate, S. F. Tay, 117. 7. 
20. Lal en, (Adj.) Italian, 72. 9. 


g lalics, S. M. Italian, 1 54. 21 76. 8 


yt 


J for je, it 8 placed before a vob; 


8. as, Jai, 12. 21. 
j As, (Ado.) in 614 me. 
WA Jalouſie, S. F. jcalonſy, . Ihe 24 3 2. 


111 138. 28. 
* * . 
[alcux, (Adj.) jealous, 72. 8: 78. 17, 


2 
* 


| ama ique, S. F. Jamaica, 122. 11,26, 
J1mais, (Av.) never, ever, 46. 20: 
953 75. 27. at any time. 
zo. A jamais, ( Adv.) for ever. 
1. Ne jamais, never, 8. 16: 194 13: 
55. 22. 
2. Plus que jamais, (Adv.) mare than ever. 


Preſque jamais, (Adv.) berdly ever, 
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Jambes, S. F. legs, 12. 28: 26. 2: 
110. 11. 

Jambon, S. M. gammer of bacon, ham. 

Jambon de Malence, Nebalia- ham, 
175. 18. 

Janvier, S. M. January, 162. 6. 

Jaques, S. M. Jamet, 160. 17. 

Jardin, S. M. garden, 37. 23: 77. 105 
111: 99. 41 112. 3. 

Jute a punch, punch borul, 184. 16. 

Janne, S. M. vellezůu, 67. 6: 118. 15% 


Je. 


7, e fame as je, it is put before @ 
wingel ; as, jen ſuis fur, I am ſure 
of it, 2. 10. 


Te {Pron. Perſ.) I, I, 5 2. 1, 3, 5, 7 


8, 9, 11, 24: 4-23, 24 
Jean, S. M. John, 114. 14, 
Jeanne, S. F. Jane, 178. 11. 
Jeofftoi, S. M. Pefferies, 193. 3. 
ſeottroy, S. M. Feoffrey, 198. 18. 
Erémie, S. M. Feremiab, 199 4. , 
Jjerta, (Pret. of jecter) caſt, 2. 13, 19 

. 
Jetta les yeux, caſt his eyet, 34, 16. 
de jetta, (Pret. of fe jetter) caſt bim- 

ne. a 
Jettat, ($46, Pret.) ſbeuld throws 

113. 17. | 
Jètte, (Preſ.) caſt anvay, 46. 1. caſt 

63. 22. caſts, 70. 21. caſls aut, 88. 

13. ſpouts cut, 112. 28. | 
—_ is tbre don, or caft, 95. 596. 

18. 

On y jette, geeple caſt into it, 101. 3. 
Se ſeroit jette, 2v0uld eve caſt him el,, 
12. 11. 
Jettent, (Preſ.) caſt cut, & 122.49, 
Jetter, V. A. to caſt, z e, 

105. 9. 2 
Se jerterent, (Fret. of ſe jetter) ca 

them: les, ſettled, 20. 5» 

Jettoit, (Imp. F jettet) did caſi, aas 
caſting. or throwwinr. 

Jetroit Jes hauts cris, wat cry: ng ent. 

jeu, S. M. d:werſion, gaming, 157. 1. 
ſpari, 83. 10. 

De bon jeu, (Adv.) fairly, 

Jeune, ( Adj ) yeung, 33. 13 38. 232 

46. 12: 137. 24. 

Plus jeune, NN 30. 23. 
b 


6. Io, 


TeunGTe, 


* Doe et "OO IGEE 


10 
Jeuneſſe, S. F. youth, 15. 1: 17. 7: 
57. 7.3 63. 27. 
„ 
Foie, S. F. joy, 29. 4: 130. 2: 147. 
28. See ſoye. 
Joignant, (Prep.) next, bard by, join- 
Ing to. 
La porte joignante, ( Adv.) the next 
door to it. | | 
Joindre, V. A. to join, add, 64. 14. 
Joint, (Adj.) jained, 84. 3+ 
Ci joint, incloſed, 206. 28. 
Jointe, (Adj.) added, 96. 13. jꝛined, 
34. $: 96. 13. 5 
Jus que, (Conj.) b:ſides that, add to 
' that, 
Joli, (Adj.) pretty, 128. 23. 
Jolie, (A. Fem.) pretty, handſome, 
„27. | 
Joſiment, (Av.) prettily. 
ſoul, (Pret. of jouſr) played with, 
19. 4. f | 
oucur, S. M. gamer, 153.15. 
ouer, S M. ſport, 152. 2. 
ug, S. M. yoke, 61. 7: 133. 17. 
outr, V. N. to enjoy, 63. 3. enjeying, 
156. 35. e | 
ouls, (Pref.) enjoy, 13. 19: 14. 8. 
2 S. M. day, 3. 17: f 1, 12: 6. 
5:7. 18: 27. 18: 32. 11. 6irth, 
14. % 
Jour du. repos, Sabhathd-ay, 208. 27. 
Au premier jour, (Adv.) the next day. 
Ce jourd hui, this day, 205. 21. 
Ce jour 12, that day, 42. 4. 
Dans deux ou trois jours d'ici, { Atv.) 
ten or three days bence. | 
De deux j urs Tun, (Adv.) every other 


d zy. | 
De jour (Adv.) by day, in the day- 
time. 
De jour 2 autre, ( Adv.)} from day to 
De jour en jour day, daily, 


De trois jours l'un, (Av.) every third | 


day. 
Durant trois jours, (Al v.) during thre: 
days. 
En +, 6% jour, (Alu.) in broad day- 
' bizbt, at nen day. 
1! y a huit jours, ( Adv.) a beet ago. 
11 y a quinze jours, (Adv.) a fortnight 
ago. 


11 y prin ours { Adv.) three days age. 
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Jour & nu't, ( Adv.) rigte and day, 

L'autre jour, (Adv.) the ater day. 

Le jour, (Ado. ) in the day-time, by diy. 0 

Le jour pre. edent, (Adv.) rhe day bi- 
fore. 


Le jour ſuivant, the day fillaꝛving. | 
Par jour, in a day, 45. 26. © Jul 
Tant que le j ur dure, (Adv.) as lons Ju 
as it is day ligbt. Ty Jul 
Tous les jours, (Adv.) every day, 10. 5 
16: 45. 27: 75. 22: 105. 7, Juir 


Tous les deux jours, every other day. tt 

Tout le jour, 42% the day. 

Tout le long du jour, (Alu.) al the 
day long. 1: 

Jourdain, S. M. Fordain, 77, 12. | 


Journal S. F. day, 2. 29. ku 
ournellement, ( Atv.) da ly. 20 
Joutes, S. F. tilting, 84. 15. Jute 
Js S. M. jewe!s, 170. 20. ate. 

dye, 8 F. jg, 29. 3: 48.7 155.15, Jebtie 

See Joie. la 
Joyeux, (Adj.) jerſul, 42. 16, Arcc 


Ju. La ju: 
Se 8 (Imp, of je jucher) r2y/ed, 1 
1. | 


Jude-, S. F. Fudea, 104, 24. 
Judicieuſe, (Adj.) judicious, 34. 12. 
Judicieux, ( Adj.) judicious, 151. 9. 
Jagee, (Part. Pret, of juger) judged, 
tried, 42. 24. thought, 197. 16, 


Joges, S. M. judges, 36. 13:42. 24, Tm 
Jugeant, (Part.) judgzin , 20.7: 43.36. Nr. 
Jugement, S. M. zudgment, 43. 2: 7 10 
153.13. yuur, 
Jyger, V. A. judge, 157. 20, te judge, tir by 
2C8. 2. : +douc|] 
ugez, (Pref ) judze, 46. 5. „ 
uger, (Inber.) judge, 142. 12, trereu 
Juifs, S. M. , ic. 83. 4.13, 
Juillet, S. M. Jul, 161. 19. 329 
Juin, S. M. June, 164. 2. . 33 
Jules Céſar, 8 M. J Ceſar, 83. 26. 4 f 4 
une, S. F. pit coat, 68. 22, | 194 
Jupiter, eee 4. Ty 6.7. eau, 
Jure, (Prefj. ef jurer) ſevear, 40. 29 ados 
51. 30. *Ncrgi 
Jare (Part. Pret.) ſruorn, 104. g. and's 
urerent, (Prer.) frome, 44. 12. ning, 
us, S. M. juice, 106. 20 „t. 
7555 ce que (Con. till, 16. 6. 26 0; 


til, 25, 15: 42. 35s 
Juſaue, 


LA 


fuſyve, (Prep.) till, to, even to, as 

] [4UC8, far as, . even, 20, 5: 
oſcu'os 100, $, ½ to, 6. 16.unto 
fqu*zu, the, 6. 24 30. 23. 


ſulque Gang, wail, 127. 8. as for ay 
a 37s 28, 

Julqu'a preſent, (A.) YU nine; 

Jalqu' aux, unte, up to, 5 16. 

Jul. we Ja, (Adv.) that time, 50 that 
f! acey thaher, %. Far, 

Juinu':Ci, (u.) as far as lere, li- 
therto, 

I zu cd ( [Adr.) how fur, 

Jute, (A.) Jul, 3. 111 4» 13 
13: 122. 251 94. 13. 05,35. 
40. 28. 


Au juſte, (Adv.) cxay, preciſely, 41. 


jotement, (Adv.) juftiy. 

ſeſteſſe, S. F. juſtncſs, 30. 4 
Jubice, S. F. juſtice, 36. 19: 133. 3. 

dato, 153. IO. 

cc juſtice, Jay, 77. 7. 

La juflice, at lax, 36. 9. 
8 Me juſtife, (Subj. Preſ. of le juſlifier) 
5 rey j myself, 145. 19. 


— „ 2 a 


_ 22 


L. 
e, L, Le, Les, 7 5 ſ Man' i ves, 
eg a part of the body, are fe- 


4, 
6. 2 Er gliſped as the pronouns 
1 ize ; my, thy, his, her, our, 


£4. their ; at, De la tete, ct of 
t.: bead, 6. 27. 
abouche, your mouth, 46. 34. 
„ (lands for le or la, tb. ariicie or 
freroun ) be, 2. 32: 3. 2, 4, 14 
4.14, 22 Ff. 4, 12. im, 3. 5: 8. 
3 9. 1, them, 42, 19. ſo, 56. 11: 
32. % 151. 3. 
TY N b ere a noun beginning 
5a vowel, or h mute; ar, Fas- 
av, ite link . 107 bes, the 
9 þadoxp, 3. 4. Lea, the water, 2,1, 
dit, the place, 2. 4. 
des for lvres ſterling, bend. 
; "Ing, 190. 9, 15, 20. 
At. ape ) they 1. 1, 10: 2. 29: 
5 16: 6. 18: To 39» 41 
2 20. 8. 


* 


125 „5: 
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LA 


Le, or l', befere a ſubſ? „ie 75 ier 
not dd in 1 ; ex. la cu- 
rivfite, curie/ity, 1. S. la providenee, 
frov. dence, 3 8 : 9. 15. la mult, 
7 

A l, à lo, (Dat. ) to the. ot the, 8. 2. 

De F, de "i (Gen, Ab.. ) of rhe, 2.29 
5. 12. % 5, 21. from the, d 
the, with; art, ce la loif, with 
thirf, 14. 18. 

Del”, de lay (Nom, Acc.) ſ me; ex. de 
3 eau, ſome water, 

La, (Pren, Per. Ace.) her, 5.5 29+ 73 
10. 18: 21. 19. /, 4. 7: 6. 385. 
37.9%, 63. To 

La, (Adv.) there, thi ber. 

Li-ce Tus, (Av.) thereupon, 2. 12. 

La-dite, the ſaid, 50. 7. 

Pur la ( Adv.) that way, through that 
ates 

| woe Pf (Adj. F.) laboricus., * 

Laboureurt, S. M. N 7. 27 
27. 16. 

Labuutoit, (Jap. ef labourer) W848 li. 
ling, plought ing, 45+ 6, 

Labyr.nte, S. M. labyrinth, 139. 4. 

Lac, S. M. /ate, co. 23: 109. 20. 

Lacedcimeniens, 5. M. Laced moniant, 

24. 
Lachs, ( (Fret. ef lacher) way 20. 7». 
2 ms une 1uade, gave bim a hick, 
26. 

I ache, Pref. of licher) let go, 12. 5. 

Liche, (40 ) fhack, lcaſe, ſlathſul,cow - 
ardly, baſe, 2.29. 

Les liches, cowards, 17. 20, 

Lacheté, SF. neee 4. 23. 

3 (Adj.) cliſe, conciſe, lacorie, 


Late, (Alj.) ugly, d firmed, 33. 27 
Laine, S. M. 20% 78. 9: 77. 21. 
De laine, warſted, 173. 13. 


Laifla, (Pret. inn left, 11. 13. 


It, 21. 28. 
Le laiff, » ſuffered it, 139. 25. 
Leen, (Part.) leaving, 12, 28: 
141. 
Liar, 7885 Pret.) ſhould le-, 40. 30. 
Lade, (Preſ.) les, 14. 25. 8 12» 
22. leaves, 154. 24. docs leave, 
159 9+ I, 
Ne la. ſſe- t il, does not e, 77. 31. 
B b 


Alle, 


— 


P Oe 


REE 
[nA = 


92 Eel? 4 8 
*Y of 8 3 
* n hk - = 


28 


5 


& 
* 
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Laiffe, (.J. Preſ.) gell leave, 4. Le. 2 


29 n. 7 | * 
Lzille, (Pore.Pret,) ſuffered, 51. 29. e (Ate VI.) the, 1. 1,7, 10: 2.x, 


| 6, 8, 10, 17 : 3. 18, 19. Ser, 10.1; 
Laiſſer, V. A. to lea pe, l 1 5. 12 F Hs ; 
9 ; 18..my, 12. 22. 4, 55. 10. bis, ;;, Le 
68. 3. leaving, 39. 11: 114. 4. ; & 50S 0 
* : on 21. aur, 158, 18. See Age 4 
. 5 Le; er befire a ſubſtariitve is fin Le: 
ba — . . 4 4 i4 4 6 ff 
Se laiſſer, V. R. ta ſuffer himſelf. 155,20, 2 „ . % , N 
8e 5 - To oy Tot exprefſedin En liſb; ex. one 
e Jalfſera, (Fut. , le laſer) 281 . | . 
ſuffer ifesf -6 os / ment, ers#ament, le plan, pleaſure, Le 
471 57 , 5 623 ©» 8 * 
Laifierent, (Pret. of la Aer) le/7,68.27 N : 
did sse = Y 2 / 7 5 FA Le, (Pron. Perf. Acc ? Lim, 2, 134. A le 
Th, WEOTe To 5. i 5. 19,22: 8. 13, 15 19. 20: 11. L-y; 
Ne laiiJerent pas, did rot fail, 69. 6. x - Ss | 
e e 11. it, 106. 22. my, 12, 22. len, Se l 
LaifTez, (Prej.) kave, 57. 29. 
Laiſſez, ( Inger.) let, 14. 14. Ny Ty | N A 
eee of ts. Le, (Pron. ſupplying, ard geverual Leva 
J. a laiflez, let it, 27. 26. | 55 7 46 a 12 F or ' heat $4 
Ne laiiloit pas, did not fuil, 45.3 imy it, 36. 21. %, 157. 10. gg, wk. 
; P 7 f ＋ *3 45 .* or re TIT 11 2 {9 &s it 22. 249 Js |Þ 
Lait, S. M. m., 61. 21: 106. 32: . 5 5 
ka _ . in,, 2 2 7 | * 32 . Legon, CF, a en, 2. 9 2 3. G : 64.2, fe! 
135. Lecteur, S. M. reader, 79.20: 1Cy. 4. Tete 


Lampe, S. F. np, 184. 15: 104, 13. = 2 | . 
g . eQure, S. F. cading, 73,11 ;155.27, Lever 
„ ‚‚‚‚‚—‚ N o Y l 
3 3 80. £ thentic, 50. 6. | 
8 2 155 3 Leger, (A.) light, 151. 8. 
n T4 Ov Boſs 2 | „ La plus ;egere, te fhgbteſi, 62, 5, 
28 S. F. tangur, 85. 23 ngrage, Ala legere, (A0. fickth: - 
ee Legers, (Ade. Plur.) fight, 64. zo. i, 
Le 4 * ee Lay en 28. 1 3 Libera 
nge Pref. very , ade; 127.27. Is PP gx e, RT 1 
Lenguiffant, (Adj.) lang ig, 62. Legitime, (Adj.) lawful, 74.2 


23: 158, 24 a Leide, S. F. Leyden, 110. 20. 3 1 4 
Lngoiftent, (Preſ.) lang u, 154. 16. „ 99 0 5 Le, 
Te 8. F. antern, 08, 8 117, 1 ſende mein, ( Adv. rede. NG 
* 3 < M lopidai „ I. : ans» va er 58. 6. lie, 

of Ws by . E. . a enti es ; 5 rares, Jo 7. 4 
2 S. M. ele, 1 Leopare, -M 1 . 
'L wok Shs & ts 4 5 . : Ls de,. S. M. L idus 139. - ; & 
I. aquèlle, "ons Ra.) which, 14. 10 "pat; 9. FL lgoclle, Plur, les que! 75 1 

. 41.0.3. les que les, (Pron, Rel.) wh1c%, f *U 


E 5 1 N 1 25:31, 13. Gen, du quel, of 4" , 4. 
+ &VS 2 * 2 + 70 = . f 
: —— eee 12. 7 20e, & c. Arc. d e 3 len. 
F rt, Plur, of le, la, I'“) thc, l. =Y 
Larges, (Adj.) ⁊uide, 83. 31. Les, ( Arts F e le ! 18. (of * lie 


Le plus large, the widc/t, 90. 10s * "4 3 ft OV rok 8 14:1 74- 6 
Largeſſes, S. F. liberality, 138. 12 136 19 MEE 24ns ce | 
, S. F. breadth, 62, 11: 82.23. 1 5 a dern 
— — oy ring ri. iz. Les une, fome, 94. 32. ene 11. . bh pl 
: Loffituce, .F. wearineſs, » © * (POT OTs PE: 275 fn prem 
Latin, S. M. Latin, 17. 8. 5 * = 9: ns 0h 2 ; place, 
Latins, ( Adj.) Latin, $5. 35 : 120,12, „%, ee, : 41.0 = ©cong 
* 8. F. latitude, 86. 20. Littre, S. F. letter, 126. 1, 3745 tlace. 


bill, 49. 8: 50. 4202. 24. 
Laurent, S. M. Laurence, 204. 34. % , N l/s tx it tenig 4 
L.zate, S. M. Laxarus, 100. 23. Lettres de Change, 6: of ind plac 


Lb. x1 hy *oes, S. 
b e 


I, Pound, 175. 4. 


LI 
Leur, (Pen. Perſ. Dat Plur. ) to them, 
5. 16: 6. 3: 27. 18:68. 22. them, 
17. 4 68. 27. upon themy againſt 
them, G1, S. in thun, 135. 10. 
Leur, (Pran. Pei.) their, 5. 19: 7.28. 
au leur, to the:rs, 31. 21. 
= (Plur,) their, 3. 10: 5+ 
14: 19. 4. 
Let tear la leur, (Pr.) les leuwisgtLeirs, 
25. 25 5 + 72. I, 
l levr pie, (Adv) ts tler mind. 
, (Pret. ) wweightd, 149. I. 
Se eva, (Pret. of le lever) arg 5 18. 
40. 25. 
* 45 (Part. of lever) raiſing, 35.31. 
Levant, S. NM. Levant 78. 23. 
de lex e, (Pref. of fe lever) raijes bim- 
Jef, gets up, 70. 16: 124. 2. 


A * 
* 
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. Tets levee, awitha bizh Lead, 2 26. 16. 


. Lever, V. riſe, 25. 9, 
wy Leyden, S. M. Leden, 97. 15. 

7 . a : 
Lia, {Pret of lier) bound, 30. 17. 

* 5. F. refer, 174. 6. 

Liban, S. M. { ebanon, 77. 11. 
Ubechites, ScF. liverality, 75. TO, 
lens, S. F. liberty, 2 1. 17: 28. 4. 
Litet'nage, S. M. JLzedneſi, debau- 

>. 

ay. 

lhe, (Adj.) free, 7417 135. 12. 

e mp (Adv.) freely, 65 5, 

Lcurne, S. F. unicorn, 110. 7: 120. 4, 
t, V. A. join, 142. 5. 

Lieu, S. M. place, 29. 3: 63. 9176. 
17:78. 19. em, GO. 32. reaſon, 
55+ 18, 

a lieu de, (Prep, and Cerj. ) a2 inſtead 


i ( f, ++ 7 
ku lieu cu, 7 ef 
"q au lieu de la, inſtead of the, 3. 21. 
* an lien que, (Conj.) wobercas, 12.2: 


14.6: 75.18, 
2ans ce lieu la, (Adv.) i in that place. 
b: dernier lieu, (Adv. ) laftly, in the 
. place. 
La premier liew, (Adv.) in the firſt 
place, 
4 ſecond lieu, (Adv.) in the ſecond 
\ Mace, 
by _ & lieu, (Adv.) in proper tims 
on d place. 


*ves, 8. F. /caguct, 112, 3. 
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Limites, S F. /tmits, 132. 29» 


Lion, S. M. lien, 4. 2: 4. 


L. O 


Lieutenant, S. M. lieutenant, 169. 28. 

Tous les licux d'alentour, ( Adv.) af 
the places round about, 

Lievie, S. M. bare, 176. 18. 

Ligne, S. F. line, 11. 23: 93+ Is 
twelfth part of an inch, 02. 13. 
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Limonade, S. F. Limonade, 1 54. Is 

Lin, S. M. flax, 77. 22. 

Lingère, S. M. nulliner, 172. 11. 

1435 15 

13.9: 17. 7:20. 31 198. 9 1 103. 

23. ' 

Liqueur, S. F. liquor, 108. 17, 

Lire, V. A. read, $2.25; 122. 19. 

A lire, in reading, 73. 10. 

Liſant, (Part, of Ine) reading, 73. 17. 

1. bonne, S. F. Lisben, 174. 3 

Liſez, (In per.) read, 8. 2. 

Lit, S. M. b:d, 82. 7. channel, 117.27. 

Literature, S. F. literature, 8 5. 15. 

Liverne, S.M. Leg lern, 204. 34. 

Livra, (Pret. of liver) gave battle] 
* 

Livre, 3. M. Jock, 55. 27 52 65. 7, 305 
109. 3755 1 180. 1. 

L vre, S. C. pound, 18 5347. 

Liv: ec, S. F. liurry, 179. 13. 
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| Livier, V. A. deliver up, 138. 2. 


Lives, S. F. pounds, 9. 41: 97. 16. 
Uu „(Pfer. ) gave 84. b. 


Lo. 
Lockrams, S. Lockrams, 191. 9. | 
Des loads & ventes d'une tErie 2455 
; of alrenatian ＋ and, $7, 22 "WE 
eee, (Adj. ) lodged > 33- . 'F 
ar. S. M. dg M, 114, 6. NS "TY 
Se lopeoit, (Imp. of ſe loge) d, 
kenne:led, 8. 10. 
Loger, V A. and N. ladgiag, 111. 7. 
Lopique, S. F. /ogic. 
Le, S. M. bowſe, 33. 19: 71.4. 
Lol, SF. law, 156. 21. 
Lois, (Adv. and Prep.) far, 65. 238 
far off, 11. 14 a great eas 'F, 
Bren loin de, {Conj.) or ge 2.43 
Bien Joa que, 75.25. 
Bien loing (Ae oy — 3 I * 
De lein, (Av. from far, far oy, by 
ar, 
D'allez Join, 3 _ off, 29. 29. 
b 3 Plus 
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I. O 
Pius loin { Adv.) farther, 92. 24. 
Lotfir, S. M. leiſure, 28, 1: 156. 6. 
Aloiſir, (Adv.) at leiſure, leiſurely, 
Loix, S. F. lau, 157, 28. 
Londres, S F. Lendon, 108. 23. 
Long, (Adj.) len g, 83. 13: 118. 25. 
Au long, (Adv.) at large, at length, 
Long tems, (Adv.) long, 7. 25 3 23. 
l. 
Bien long tems, very long. 
De long, Ing, 189. 13. 


Depuis long tems, for @ long time, 


52. Te f 
Le long, (Prop.) aleng, 26, 15: 122. 
24. all along. | 
Plus long, longeſt, 77. 14. 
Tout au long, (Adv.) at large. 
Tout du long, (Adv.) 
Tout le long, 
Tout de fon long, all along, 11. 9. 


all along . 


- Avoir 9g pouces de long, t be 9 inches 


long, 189. 13. 
Longs, (Adj.) long, 58. 4: 118, 25. 
Longue, (Adj.) long, 108. 29 : 120. 6: 
93. 21. 
A la longue, (Adv.) at long run. 
De longue main, (Adv.) of a long iand- 
ing, long fince. 


44 4 ONgueur, S.F. length, 117. 2. 


ongueur, in lengtb, 119. 14. 
eueur, delay, 34. 20. 

A I. L. rd, 92. 36. 
.) at the time of. 
or” do.) from that time, ever 


I 
4 


Mors, ( Adv.) then, 50. 25. 
Lois meme que, even when, 19. 13. 
Lorſque, (Con j.) oben, 9. 7, 28: 15 
27. 
Lots, S. M. lots, 195. 4. 
Loud, (Piet. cf Icuer) praiſed, 34. 23: 
3. 2. 
. er S. F. praiſet, 72.29 :1 58.3. 
Loue, (Part. Pret.) praiſed, 73. 4+ 
Leutr, V. A. praiſe, 63. 28. praiſed, 
— N h 
Loui, S. M. Let is, 37. 14: 56.1, 
Loup, S M. wo/f, 1. 10: 2. 5, 8, 10. 
Au loup, the wolf, 19. 2. 
Lourdement, (Adv.) cloat niſply, auk- 
a,, 18. 7. 
Leuure, S. M. ard F. ofter, 176. 17. 


1 


MA 

Lo. 

Lu, (Part. Pret. of live) read, 65, 30. 

Luc, S. M. Luke, 199. 17. 

Lucrece, S. F. Lucretia, 135. 8. 

Lui, (Pon. Perf.) le, 41. 22. Lin, 3. 
5: 4. 19: 8. 22. 

Lu, / a lui, (Pren. Perf. Dat.) u 
him, 1, 12, 13: 4. 6, 71 6. 1719. 
15. fo her, 9. 4, 11. fo it, 159. 9. 
it, 153. 7+ to yeu, 63. 22: 60. 7, 
Vr him, 4. 11: 10. 15. for ber, g. 
12. from bim, 70. 17. bim, S. 10: 

15. 21. ber, 2 1. 20: 51. 8. him |, 
24. 6. of bis, 39. 30. n tin, 
63. 5. of you, 63. 9. be did, 16,21, 

A lui, bis %, 4}. 1. 

Lui _— (Pren, Perſ.) bimſelf, 1.3: 

"IDs Ts ; 

Lui---au cou, about his neck, 70. 24, 

Lvifantes, (Adj ) ſhining, 122. 16. 

Lumiere, S. F. light, 66. 13: 114. 24 
122. 19. 

Lomières, lights, 1 52. 11. 

L'un (Pron ) Yune, (Fem.) one, le 
one. 

L'un & Fautre, (Pron.) Pune & Fu- 
tre, (Fem.) bath, 5. 9: 36. 33:42. 


30. 

L'un Pantre, (Pron.) Pune Pautte, 
(Fem.) one angth. r, 

L'un ou l'autre, (Pron.) une ou Fa- 
tre, (Fem.]) ei iber. 

Lune, S. F. mon, 153. 6. 

Luneites, S. F. ſpectaclis, 157. 33 

Luques, S. F. Lucca, 175. 17: 205˙⁵1! 

Luſtre, S. M. /re, 153.7. 

Lut, (Pret. of lite) read, 50. 11. 

Luxe, S. M. Juxury, 14. 16 : 65. 12 
77+ 29, | 3 

Lyon, S. M. Lyons, 205. 14. 


2 I 


_— 


Ma. 


M', or Mil, milree, 206. 1, 2. 
M', before a vtoel, the ſame 81 me, 


2. 25, m'expoſer, to expoſe MY/6/»| 


4. 24. m*obliger, cblige me, 14%. >» 
Ma, wo, e wk 317. „ 
Mactdoine, S. F. Macedonia, 73+ 19 

138. 6. 


Mace - 


M A 


3: 135. 29. 

Machine, S. F. engine, 163. 2. 

Magon, S. M. maſon, 189. 2. 

Madame, S. F. Madam, 172. 2, 10. 
ber grace, 170. 19. 

Madelaine, S. F. Magdalen, 34. 25. 

M.:demouwelle, S. F. Miſs, 51. 23, 
Mrs. 173. 10. 325 

Megnifi que, ( Adj.) magnificent, 5. 3: 
13. 14: 102. 13, 9, mighty fine, 
3. 24. 

Mabométans, S. M. Mabometans, 
105, 8. 

Mai, % M. May, 161. 6: 163. 6: 
166. 8. 

Maulles, S. F. maſhes, 20. 12. 

Main, S. F. band, 18. 19 : 57. 11: 
$2, 23: 78. 30. 

La main, h1s hand, 58. 15. 

A main droite, (Adv.) on the right 
band, 

A main gauche, ( Adv.) on the left 
band. 

A la main, in bis hand, 66. 10, 

Leur tomberoit en main, fbould fa!l 
into their Handi, 44. 13. 

De longue main, ( Adv.) of a long 
ſtanding, long fince, 

Met I'Epee à la main, draws bis ſwword, 
44. 26. 

Maintenant, (Adv.) now, 29. 14. 

Tout maintenant, preſently, juſt now, 
furthawith, 

de maintenir, V. R. to maintain tbem- 
ſelves, 137. 1. | 

Aux mains, into the bands, 30. 22. 

Maintien, S. M. countenance, appear - 
ance, 106, 19. 

„ maintint, ſupported itſelf thercin, 
139, 23. . 

Maire, S. M. mayor, 161. 17. 

Mais, (Conj.) but, 1. 4: 2. 28: 3. 6, 
20: 4. 20: f. 7, 10: 6. 23: 7. 22: 
24. 15126. 1. 

Mais auſh, (Cenj.) T but 4 ſo, but even, - 

Mais encore, but yet. 

Mais meme, (Coxj.) but alſo, but cen. 

Maiſon, S. F. bonſe, 18. 18: 21.16: 


43. 8. : 


9. 11; 127. 27. 
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Macedonien, S. NI. Macedonian, 137. : 


MA 
Maitre, S. M. Maſter, 6. 19: 9. 245 
16. 1, Ec. 
Maitretle, S. F. Mr/Iveſs, 25. 1. 
Majefie, S. F. M. je, 38. 20: 39. 


3 


22: 67. 


. 
Mal, S. M. % 55.4: 2. 5. evil, 6. 


318. 31. 1. c, 138, 23. harm, 
72. 7. pain, 13. 4. 

De mal, any lar m, 21. 2. 

Du mal, ://, 54. 20. Darm, 21. 12. 


. Mal, (Adv.) 4, 23. 11:73. 21, bad» 


ly, 157. 6. bad, 16. 5. | 
A le mal conduire, in bebaving amiſs, 
36. 32, 
A mal parler, in ſpeaking amiſs,36.32. 


Mal auiement, 20%) difficulty, with 


niuch ado. 

Mal à propos, (Adv.) unfit, unſea es- 
able, 

Mal a ſon aiſe, in diſtreſs, 2. 31. 

Fort mal, ( Adv.) very ill, 

Pius mai, tbe gur ſe. 

M :lachie, S. M. Malacby, 170. 2. 

Malade, S. M. fick perſen, 43. 17. 
patient, 12. 26. . 

Malades, fic4 people, 109. 35, 

Fir le malade, j-:gred tobe fick, 44.1 5, 

Malade, (Ad.) fed, 40. 4: 55-20 + 
62. 20. 

Maladie, S F. Acne, 1 52. 21. 

Maladies, diſorders, 113. 2. fickneſſery 
152. 35. diſeaſes, 1 54. 9. 

Mate, (Ai) manly, 85. 30. | 

Mage (Er) in jpite of, 66. 22 1 
FL, iy. nuwiltſtunding, fer all, 
12 » 

Malgre nous, agarnf} our w1/l, 71, 19. 

M.Iheur, S. M. misfortune, 11, 1: 
15. 111 119. 20: 139. 4. 

Par maibeur, (Alu.) wnbappily, un- 
luckily, unfortunately, 

Aa mathevre, (Adv.) wn/uckily, 

Mu heureuſes, (Adj.) wretcbed, une 
Pap , 5. 13. 

Malheureux, (A,) unhappy, 69. 4. 

Par malice, (Adv.) malictouſly, miſe 
chrevouſly. 

Maligne, ( Adj.) miſchievous, 8. 23% 
61. 27» 


24, 10: 91. 29 : 103, 21. family, Malin, 8. . %%, 207. 22. 
»Malines, S. F. Mec/m, 172. 18. 
Aaiſon de campagne, country-bouſe, Mal- cant, ( Adj.) unbecoming, * 
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Mal-fcante,( Fem.)unhecoming, 158.26. 

Manie, S. F. ſweetheart, 38. 27, 

Manche, S M. handle, 1c, . 

Manchon, S. M. muff, 176. 15. 

. of naai.der) jert for, 
30. 16. | 

Mandane, S. F. Manduna, 134. 24. 

Manege, S. M. fert, Ico. 17. 

Mange, (Preſ. F manger) eat, 13. 17. 
eats, 119. 31. 

Mangea, (Prot. of manger) cat, 2. 13: 
21. 103 37. 24. : 

Mangent, (Preſ.) eat, 122. 14. 

. Mangecit, (Imp.) did cat, eat, 37. 19. 

Manger, V. A. ts eat, 16. 18. eating, 
15. 12. cat, 121. 7. 

A manger, ſem thing ts eat, 7. 18, 

Mangez, (Impcr of manger)cat,27 22. 

Manie, S. F. paſſin, 89. 19. 

Manie, (Pref, of manier) handles, 
bandle, 99. 31. 

Maniere, S. F. manner, 52. 8: 57. 18: 
61. 6: 85. 171 106. 30. betavicar, 
132. 6. 

A la manière, (Prep. ) after the manner. 

De manitre que, Cœ j) /o that, 109. 
13. in ſuch manner that, 21. 29: 
95. 12 3127. 34. | 

De cette man:eie, (Ado) after ti ia, 
or that manner, 29. 29. 

De la meme maniere, (Adv.) ter 

. the fame Manner. 

De toutes les manicres, (Adv.) ail 
Ways, | 
D*une manitre grofliere, ( Adv. cle con- 

5jply, unmanner'y. | 

D'une mant, ou d'autte, cre Way er 
other, 62. 9. 7 

En nul e menière, (Adv.) in no wife, 
net in the leaſt, 

Maniteflees, (Part. Pret ef manitEſter) 

man fe lied, 85. 10. 

Marco vic, S. M labourer, 189. 11. 

M. nqua, (Prei F manguet] war's, 

6. 11. | 

Manque, (Preſ of mender) want, 

111. 21: 159, 27: Wants, 8. 5, 
ails, 27. 5 

—_ Part, Pret. of 
miſſed, 12. 29. 

Manqueat, ( Pref.) want, 2, 15: 153. 

9. are waming, foil, YC. 9 137, 

2 


33 


mariquer) 
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Manquent de, zoant, 72, 2, 3. 
Manquer, V. N. ro fail, 49. 32. fai, 
142. 5. be wanting, 13 1. 24. 
N'avoit garde de n anquer a cela, 4id 
net d failing in that, 43. 35, 
Manquero, { Fut,) will fail, 16. 2, 
N'y manquerai pas, 0,0 not fail, zj. 


23. 
Manquerez, (Tat) all want, 40. 10. 
wil fatl, 49. 23. 
Manqueroit, { Cord. ) wvauld want, 
153. 8. 
Manquoit, (Inp, , manquer) fail, 
$$. v5 
Maateaux, S. M. cloak, 33. 6, 15. 
Manufactucs, 8. F. manufactures, 
78. 8. 
/ 
ianufcrit, S. M. manuſcript, 79. 35, 
Marc, S. M. Mark, : 06, 9. 
Mare Antoine, Mart Anthony, 139. c. 


Marchand, S. M. merchant, 52. 14: 


170, 12: 163. 16, tradeſman, 31. 
2 


Marchand de dreche, aer, 170. 13. 

Marchand de peaux, leat berſeller, 177.2, 

M.rchind de vin, zine mere bant, 132.1 

Marchander, V. A. to bagg/e, bejitat- 
ing, 59. 20. : 

Mar. handiſes, S. F. merchandiſe, god, 
- $9. 31: 183. 12: 206. 12. 

A bon amarche, (Adu. ) cheap. 

Marchant, ( Parr, of macher) wa- 
ing, 9. 18. 

Marche, (Pr ſ. of marcher) walks, 5. 
12 3.106, 19: 118.21. 

A grand marché, (av. ) very cheap. 

Marché, (Part. Prei. of matchet 
walked, 2. 18. 


Marchent, (P/ .) zwa, 58. 14: lcs. 


24. 

Marcher, V. N. te zva, 122. 33. 

Marches, S. F. fefs 107. 29. 

Marchoit, ( Imp.) wvatked, 26. 2, 15 
Was tua king, C6. 9. 

Marechal, S. M. marſpal. 91. 30. 

Mareéchsux, 8. M. marſhals, 43. . 

Maree; 5 F. tide. 

Marte haute, bigb water, 96. 11. 

Mari, S. M. busband, 42, 7 : 59. 

Mariage, S. M. marriage, 4b. 24 
49. 8. 

Marie, S. F. Mary, 173. 2. 


Maire 


Mam 
fer. 
Marg 
49. 


Marg 


le mat ji 


2790, 
Hatigen 
(ous les 


M A 


Marie, (Adj.) married, 42. 11, 16: 
46. 13. 

De me marier, to marry, te be married, 
49. 21, 

de marieront, (Fut. of ſe marier) ci 
marry, 46. 23. 

Marin, (Adj.) ſea, 78. 32: 
110. 22. 

Marins, S. M. ſeamen, 114. 28. 

Maritime, (Adj.) maritime, 100. 20. 

Ma motant, (Part. f marmoter ) mut- 
tering, grumbling, 24. 21. 

Marqua, (Pret. of marquer) ſet degun, 

20. 

e S. F. mar, 26, 15: 130, 
14: 147. 26. n, 26. 21, 

Marque, (Preſ) denctes, 67. 8, 

Muguee, (Pare. Pret,) marked, 48.3 3» 

Ma quer, V. A. to ſhew, 146. 10. 

Mars, S. M. March, 168. 1. 

Anotre dame de Mars, at Ladh-day, 
164, 17, 

Me facrerent, (Pret.) maſſacred, 136. 


105. 74 2 


33s 
Maſſe, S. F. waſs, 111. 24. 
Matelas, S. M. guilt, 180. 7. mat- 
tre, 180. 10. 
Matériaux, S. M. materials, 188. 3. 
Matelot, S. M. ſailor, ſeaman, 
Hatière, S. F. matter, 7 3. 15: 8a. 8. 
Hat eres, S. F. matter, 7. 31: 79. 26. 
Aotin, S. M. maſtiff-dog, 16. 13. 
(e matin, (Ad.) this morning, 37. 10. 
De bon matin, (Adv.) * in the 
Ve grand matin, mornings 
Vemain matin, (Adv.) Þ 19-191 row 
Jerrain au matin, 5 Norning. 
Dy matin, (Adv.) in the me- urg. 


fer matin, (Adv.) * day morne . 


flier au matin, ing. 


le matin, ( Adv.) in the morning, 58. 
28 


Vans la matinee, (Adu) in tle fore- 
den. 8 


Matineuſes, (Adj.) early ri, 25. 4. 


103. 13. 

Mats, S.M. moſls, 94. 30. 

Math. for Matthieu, Mattleso, 209. 
14. 

Pace maubert, Maubert”s-ſquare,,3.9, 

Uaudite, (Adj.) curſed, 27. 25. 
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Tous les matins,cvery morning, 25. 2: 


ME 


Mauvais, (Auj.) bad, 34. 1: 36.351 
133. 19. . 

Lu. ſavoir mauvais gre, take it amiſs of 
um, 70. 23. 

Du mauvais ſens, (Adv.) the wrong 
way, en the wrong fide, 

Mauvutfe, bad, 26. 25: 31. 24 ; 104» 
33. i, 154. 27. ; : 
Mauvaiſe foi, knavery, infincer ity, diſ- 

ene „ 41. 23. 

D'en avoir cent mauvaiſes, to bade 4 
bundred bad ones, 27. 11. 

Maux, (Plur. of mal) evils, 60. 25, 
diferders, ilinefs, 12. 19. misfor tunes, 
153. 14. torments, 144+ 17. bard» 

ip, 2. 22, 
Maximes, S. F. maxims, 151. 1. 
Maximien, S. M. Mauximian, 140. 3. 


Me. 


Me, (Pren. Perſ. Dat.) to me, 32. 28. 
(Acc.) me, 2. 11, 22: 7. ©. myſelf, 
9. 27: 142. 12, 20. of me, 57. 28. 
Me voici, bere J am. 2. 23. 
Mcchancete, wickedneſs, 7. 25: 8. 271 
26. 22. 
Meéchan que, S. F. mechanics, 95. 19. 
Me« hans, (Adj. uſed ſubſtantiveily) the 
cicked, 2. 14. : 
Mechant, «(iched creature, 2.5 1 21. 7. 
quicked man, 8. 26. 
Mcchante,( Adj. Javicked, 2.9. 27: 3% 
17. 
Mecontentement, S. M. diſconteny, 
61. 8. 
tédailles, S. F. medals, 89. 7. 
Mcdecin, S. M. phyſictan, 12, 16 
51. 11: 151, 12 : 156,26, 
Medes, S. M. Medes, 123. 32. 
Medicinales, (Adj.) rudicinal, 80. 7. 
Mecine, S. F. Mdina, 104. 11. 
Mediocre, ( Aj.) middiing, 7. 12: 49. 


27. 

Mediccrement, ( Adv.) indifferent iy, 
fo fo. 

Meniance, S. F. flander, 54. 22: 73. 
29. 

Par mega de, (Adv.) inadvertentiy, & a8 
by over fight, by nifiake, unawvares, 


Meile, (.4dj J beiter, 14. 2 3 43. 8 
135 32 


ME 


Du meilleur, of the be, 175. 7. 
La meilleure, t&e len, 40. 1 112. 17. 
Le meilleur, ihe beſt, 16. 11. | 
Ce qu'il y a de meilleur, Lat w0bich 7s 
beſt, 13. 17. 
Les meilleurs, tb be, 8 5. 35, 
Melancolique, (Adj.) mlurcbo'y, $4, 
31. | 
Me<iange, S. M. mixture, 84. 28:8 5. 23. 
Mele, (Adj.) mixed, 89. 23. 
Melee, (Adj.) nus ed, 67. 8: 29. 23. 
de ſe me ent pas, do not mix, 82. 21. 
Meter, V. A. to mix, 83. 34. 
Melerai, (Fr.) will mix, meddle, con- 
cern, : 
Se 2 (In p. f ſe mEler) ned - 
» Red, 
Membres, S. M. membert, 10. 1. 
Meme, (Pren. Ac.) ſame, 7. 2: 10. 
1:25. 20 131. 18. ſelf, icſelf, 57. 
201 16. 1. | 
Le meme, 31. 21. la meme, (Fem.) 
the ſame, 13. 26. 
2 (Pron, Perf.) bimſelf, 1. 3: 
18. I. 
Elle-meme, Lerſell, 1iſelf, g. 16. 
Eux-memes, themſelves, 12. 31. 
Au meme endruit, (Adv.) in the ſam? 
Flace. 3948 
En meme tems, (Adv.) at the ſame 
dime, 1. 11: 12. 25123. 13: 57-6: 
152. 32. | 
Meme, (Adv.) even, 13. 15: 14. 5: 
19. 14 : 24. 28. | 
De meme, (Adv.) ſo, likewiſe, 41, 10. 
in like manner. 
De meme que, {Corj.) as, ji as, ard 
alſo, 210, 38. 
Quand bien mme, tho", although, 
Quand n.eme, (Ccn1.) if, -n caje, 
Tout de nme, (Ade.) at jo, ſo. 
Memes, themſelves, 90. 27. 
Memoire, S. F. nemery, 22. 9. 
Mémone, S. M. nc, mmorandum, 64, 
13. bil, 50 34. 
Memorble, (Adj.) memerable, $4. 6, 
Mena, (Pret. of wcner) led, carried, 
18. 17. 
1 (Pref. of n. d nacer) threatens, 
833. 7. 5 
On eſt mẽnacë, they are ti rcatened. 92. 
19. 
Meaacent, (Pr..) threaten, 158, 1 ;. 
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ME 

Menaces, S. F. mnaces, threatnings, 
242 28. 5 vg 

Men. got, ibreatcned, 38. 19. 

Menager, V. A. to manage, make 2. 
of, 146. 5. . 

Menzgere, S. F. beuje-wiſe, cariſcl 
Wiſe, 40. 3. | 

Grance menzgtie, tery thrafty, 25, l. 

Menant, (Part.) #e.iding, JC. I, 

Mendicite, S. F. beggar), 55. 5. 

Mene, (Preſ. of mener) c, add, 35. 
11, (airy. 

Qu'on le mne, let bim be carried, 30. 
45. 


5 
Menez, (Preſ.) lead, 13. 26, 


Menoit, ([rp.) led, 13. 9. 
Menteur, S. .. iar, 19. 12. 
Menteur, (A.) lying, 19. 1. 
Ment', (Part, Pret. of menu) licd, 
36. 7. told alie, 36. 23. 
Mention, S. F. mention, 83. 16. 
A ne point mentir, T toſpeat therruth, 
Sans ment ir, (Adv.) y truly, 147. 11. 
Mepris, S. M. content, 17. 10: 56. 
23: 152, 29: 155. 14. diſdair, 
26. 14. 
Par mepriſe, (Adv.) threwgh nit. 
Mepriie, (Preſ. of mepriter) /g, 
deſprſoy 155. 1. 
Meépri e, (Part. Pret.) Gejgifcd, 65+ 
27. ; 
MeprisTrent, (Pret.) deſpiſed, 133.33. 
Möépriſés, d. ſpiſed, 66. 2. 5 
Me priſoit, (Imp.) deſpiſe „66. 29. 
Mer, S. F. ſea, C4. 1370. 2.87. 
18. | 
Me:ci, SF. mercy, 16. 27. ; 
Micien, 8. M. Mercia, 87. 14: 
81. 19. 
Merciers, S. M. mercers, 161. 14+ 
Me e, S. F. nter, 2. 10: 9 
46. 24: 98 32. 


Merisobale, (A.) frutbern, 77+ 16: 


84. 29. 
Erne, S. M. merit, 22.18 : 49+ 12. 
M & ite, (Preſ. of n. Cie defer ver, 44s 
103142. 11: 144. 14» , 162» 
13. 
Ne me:;ite aucune, deſerves #6, 1 57.16. 
Meéruè, (Part. Pret. ] de forwed, 7 3-24: 
130. 17. 7 
Meter, V. A. deſerve, 18. 2: 3% 


33 


35: 
mer! 
Merit 
Merlu 
Meriu 
Mervec 


Metic 
19 : 
eier 
tleme 
Mc ding 
bleſſrs, 
ito, 
Meſure 
M-ſure 


ME 


8 2 Co. 141 131. 29 

merit, 2.5» 28, 
Meritez, ( Pref.) deſerve, 129. 12 
Merluche, S. F. c, 174. 15. 
Merlus, S. M. cod, 174. 13. 
Mervcille, S. F. wender, 3. 2 

82. 25. 

A merveilles, (Adv.) admirably well, 

bon ler 20% 

Liervejlleuſes,( Ac}. )w:rderſul, 14. 30. 
Maeilleuf ement,( Adv. Jevonderfully, 
De mgrveilicurx, 2w23n lerful, 3. 17. 


Net Pron.Pofj. Plur.) my, 2. 22: 38. 


1154. 26, 


2 CO. 


le 123 S. F. ladies, 3 5. 5. 
M wee S. M. m:Yenger, 43.31. 
d Mifte, S F. maſs. 

. pope M. Sirs, Certl men, 33. 
35. 20. Maſters, 160 5. 
Uirikeu's les Anglois, the Ergl fo g. n- 

temen, 8 5 8. 

cine, S. Meſſina, 170. 4. 

Meſſrs. a contraftion for Meſteurs, 
160. 18. 


Meſure, S. F. meaſure, 190. 4: 12.76. 


M- ſurés, 
100. 10 
4 meſure que, (Cærj.) as, even at, ac- 
erding at, in proportion as, 140 7. 
Met, (Pref. of metrre) puts, 44. 26: 
5.65 124. 5. ſere, puts on, 58. 27 
Lon met, 1s tore, 27. 8, 
met, (Preſ. of ſe mettre) begins, 
70.29. 
& met en etat, endeavour, 60. 11. 
1 S M. farmer, 200. 32. 
let et, S.M. trade, 155. 35. a frac- 
ce, 13. 27. loom, 78. 15. 
Ane v1 tour de ſon meter, te play 
Ee (: beating trick , 377 7. 
ts, S. M. n , 18. 23. Ates, 13+ 
17. meats, 28. 23 181. 35. 
dent, (Part.) putring, $2. 22. 
 n6rrant (Pare, of fe metre) la- 
: 4 bim! elf, 69. 20. 
* tant en devoir, going about, en - 
 lavuring, 70. 25. 
lie, (Subj, Pref.) may put, 124.11. 
dern, (Preſ.) puts, 75, 26, 
neter,  Imper, ) put, 29. 17: 211.17. 
etoient, ( Imp.) placed, put, 57. 10. 
"tort, (Imp.) put, 50. 12 
x D6(t9it en 7 went 4 


(Adj.) meaſured, 32. 18: 


1 
If, 


11 


| Miles, s. M. Miles, 00,2: ON. 


MI 


Mettre, V. A. to Far, 
32. 18 37. 28163. 2 
34. 10: 84. 23. 

Le mettre enẽtat, ale him able, 122. 33. 

Se mettre, V. R. to fut himſelf, 37. 
16. furs ene, or tbemſelves, 153. 
30: 182. 23. 

De ſe mettre, to ſet them;ſelwes, 135.17, 

Se mettre A couvvert, to ſecure theme 
ſelves, 8 1. 19. t» ſcreen itſelf, 154. 
20. ſhelter themſelves, 112. 10. 

Meurent, (Pr.. of mourir)die,1 19.22, 

Meurt, (Pre/.) die, 156. 5. 

Meurtrisre, S. F. tle murderer, $. 6, 

Meute, 8 F. pack, 27. 6. 

Se meuvent, (Pref. 'of ſe mouvoir) 
ove, 97. 19. 

Mex, for Mexique, S. M, Mexico, 204. 
271 112. 3. 

Mi. | 

A la St. Michel, 4. 1 3. 

Midi, S. M. *outh, 86. 5. 

Cet apres midi, 4 5715 afternoon, 

Fn plein midi, (Adv.) at nein day. 

Mel, S. M. be 2075 27.6: 112. 14. 

Aiouchet à miél, Jer, 117. 20. 

Le mien, la mienne, (Plur ) les miens, 
les miennes, ( Prer, Po.) mine, 33. 
20: 43-10: 62. 26 

Mieux, (Adv.) better, 35. 11: 77. 4. 

Le mieux, the beſt, 5. 22. 

Les mieux, the bet, 

De mieux en mieux, (Adv.) better and 
better, 

Pour mieux, the better, 124. 6. 

Elle aime mieux, it bad rather, 15, 11, 

I! auroit mieux aime, be bad rather, 
12. 11. 

II auroit mieux valu, it lad been better, 
23. 7. . 

Il nts mieux, 2! it better, 24. 10. 

Ne vaut il pas mieux, is It not better, 
27. 10, 

Taimerois beaucoup mieux, I bad much, 
rather, 

Mignon, S. M. dar/izo, 24. 19. 

Mil, @ thouſand, one thowjand, 160. 7 7. 

Milan, S. KI. kite, 6. 2. 


95. 24. put, 
2 5. to be put, 


7:81.24, 

Milieu, S. M, middle, Il, 6 $0. 5. 
mean, 34. 30. 

Au 


M I 
Av milieu, (Prep.) among, in the 
midile, 8 1. 11. in the mid ii, 158. 31. 
Militaire, (. u/ed ſubſtantive) 
martial man, 59. 
Mititaires, ( Aj.) m. 15 ttary. 
Mi! 17, (Adj. 4 tho: ſand, 23 8: 47. 32. 
Mille re, S. M. ill. ree, 206. b. 
Mille fois, a tbodſand ti met, 5. 11. 
Deux mille, cent, t2vo Hud, one 
bundre1. 
Deux m lle, deux cens, 7a thouſand, 
tw? hundred; and ſo on to 
Trois milie, three th91/aud, quatre 
miile, &c. to 
Cent mille, one hundred thouſand. 
Deus cens wille, txvo bundred thwſand, 
Trois cens mille, three hundred theou- 
ſand; ard ſo in to | 
Un million, a million, deux millians, 
« £700 million,, Kc, to un milliar, a 
thouſand ' million, millieme, thou- 
ſandth. 
Deux mill. me, 2b thouſandrb, 
Milliers, S. M. thouſands, go. 14. 
Miltiade, S. M. Milrrades, 135. 18. 
Mince, ( Adj.) bin, 118. 12: 119.19. 
Mine, S. M. nuen, Inks, countenance. 
Dont la mine, Tv0b0/e lee, JO, 12. 
Mine, S. F. ine, 10. 17: 82. 7. 
Mines de plomb, /cad-minzs, 86. 28. 
Minecales, ( Aj.) mineral, 94. 1. 
Minétaux, S. M. minerali, 9b. 1. 
Migyit, S. M. midnight, 8. 12: 25.9 
Minutes, 3. F. minutes, 94. 32 
Miracle, S. M. miracle. gg. 7. 
Mirent, (Pret, of mute) brought, 
438. 10. 
Se mirent, (Pret, of ſe mèttre) began, 


29. 1. 2 
Miroit, (Ir. of miter) tcok aim at, 
6. 


115. (Pret of mettre) put, 64. 20. 

Mis, (Part. Pret.) put, 5. 9: 88. 24. 
tore, ſown, 31. 12. 

II fe furefit mis, they had . 
104. 5. 

Miſe, put. 60. 16. 

'4 M. ſe, (Part, Pret.) dafbed, 21. 30. 

' Miſerable, (Adj.) miſerable, 6. 21: 


5 
Milkablament, * J ferably, 7. 
10: 119. 22 
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Misdre, S. F. miſery, 2. 20: 14. 11; 


157. 13 155. 28. diftreſt, I7, I 
TVs Mo 


Miſericorde, S. F. mercy, 208. 21. | 
_ - ct. of mettre) put, 9. 24, tort, * 
3. ſet, 149. 2. * 


Loi . le muſeau a la bouche, put bi; Am 
ſnout ta his mauth, 11. 10. Am 
Se mit, (Pret. of ſe mèttre) bega, 4. Am 
19 : 5. 218. 12:9. 19. Went, wa! FS 
broken, daſhed, put bimſelf, 48. 10; A to 


136. 6. Auen 
Se mit en mer, put out te ſea, 149, 2. 


10 
Se mit a genour, &neeled dagen, fal : 
down upon bis knees, 4. 5. Du m 
Se mit en devoir, ſet about, cent abut, bon 
30. 20: 39. 3- En m. 
Mo. TY 
A la mode, (Alu.) ) after the faſhion, 10uk ; 
in faſhion, 157. 5. Moire 
Modelles, S. M. patternt, 18. 12. Mois, 
3 S. F. mg aderation, 72,851 93. 
Aan en 
M036, (Adj.) moderate, tmproate, nne. 
76. 22. Dans 
Moderer, V. A. ts moderate, 1575, 20 tence, 
M — (Adj.) madern, 77. 7189 Yau 
moi 
Modes, (Adj.) m nale, 24 24. 8. went h 
Modeſtie, S. F. modeſty, 6. 12: e, 
20: 12. 47. loitie, 
Modique, ( Adj.) moderate, 78. 25. WM moiti; 
Mceurs, S. F. manners, 35. 43: 49 b 


28: $4. 27, behaviour, 31. 2; 
51. 

Ha S. M. M-gul, 102. 3, 10. 

Moi, (Pren. Perſ.) I, 41. 1, 4, 5 "4 
2. 2, 0:11. 26: 12.22 37 21 
202, 17. ſcif, 168. 9. (Dat.) 
me. 

\A moi, mine, 57. 24. 

Moi meme, myſelf. 

Pour moi, for my part, 1. $993 3 

Moindre, (Adj.) lt lefſer, 211. 23 

Au moindre, the leaſt, 100. 8. 

Du moindre, of the leafly 29. 14. 

La moindre, the leaſt, 19. 14 122. 

3. 

Le Ka”. the leaſt, 13. 18: bo. 
82.3. 

Moine, S. M. monk, 113. 24. 

Moi 


XO 


wines S.M. friars, $8, 19: 100, 


Maj, (Adv.) leſs, 5 15: 26. 21: 
34.13 73.4: 78. 11. 
Le 5 les moins, the leaſt, 20. 13: 
I Jo 
A moins de, (Prep.) T unleſs, 10. 17: 
A moins que, {C5ry.) 41. 7. 
A moins que de le bicfſer, anlzſs you 
20 bim, 122. 31. 
A tout le moins, ( Auv,) at lea. 
Au moins, (Adv.) and Cory. * at leaſt, 
ich. 20, boroc ver, unleſs, 37» 
| 
Du moins, (Conj.) at leaſt, 14. 8: 
A however, 
En moins de rien, (Adv.) in a trice. 
Pour Je moins, (Cony.) ct east, 34. 22. 
54. 9. Poxwever. 
„Tout au moins. (Adv.) at aft. 
Moire, S. F. mabasy, 178. 1 
Mois, S- M. month, 6. 6: 32. 9, 11: 
151 93.1: 191. 5. 
A in mois de 5: ATI to pay at a 
ate, mant b, 193. 
Dans fix mois, (Alu) fix months 
29, pence, 
7 yaun mois, (Alu.) a month ago. 
le mois prochain, (Adv.) the next 
mont h. 
Moiſe, S. M. Moſes, 162. 11. 
Hoitié, S. F. ba/f, 23. 20: 41. 8. 


25. volte, ( Adv.) Ly halves, half. 
: 41M notie chemin, 8 balfrauay. 
9 * S. F. mole, 84. 18. 


loile, ( E F. 75 « 27 ! 114.10, 


10. ese, S. F. efeminacy, 133. 30. 
'P louques, S. F. Molucca, 106. 4. 
® ma S. M. moment, 15. 17: 96, 
ats) 154. 13159. 32 
tt 0 moment, that very moment. 
dat moment, (Adv.) eury moment, 
19.9. ' 
7. ee moment, (Adv.) at this me 
1-208. 
ale moment, at that ir ta ut, 27. 6. 
1%. Ku moment, ( Atv.) in a moment, 
22+ ya qu'un moment, (Adv.) juft 
vw. 


60. ies, S. F. mummies, 107. 36. 
N, (Pron,.Pofſ, Maſ.) 9 2. 251 
. 18: 9* 28 27 4. 
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M © 
A mon gre, to my mind, or liting. 
Monarchie, S. F. munarchy, 24. 73 
14. 15: 132. 19. 
Monargues, S. M. monarchs, 34. 10: 
48.7: 103. 9: 76. 16. 
Monaſtète, 8. M. monaflery, 100. 11. 
Monceau, S. M. heap, 93. 26, 
A monceaux, in Heaps. 
Monaain, (Adj.) 3 132. 28. 
Monde, S. M. world, 1. 6: 5.9: 8.185 
24. 4: 54. 16: 77. 1. 
Grand monde, perſons of quality, 29.17. 
Tout le monde, every body, 156. 30. 
Monnoye, S. F. ms aq; 48. 2:89.85 
219. 39. 


Monf. (a contraction of Monficur)Mre 


199. 22. 


Monteigneur, S. M. my Lord, 41. 12 


62. 23. 
Monſieur, S. M. Sir, 2. 1, 6: 33. 23: 
128. 5, Mr. 65. 9. 
Monfieur le cure, Mr. Curate, 32. 21. 
Monſtre, S. M. monſler, 105. 33» 
Monfirgeule, (Adj. k.) en, 


154. 
A (Ali.) monſtrous, 103. 32. 
* Carmel, S. M. Mount Carmel, 
104. 35s 
Monte, ( Pret. of monter) roſe up, 14. 
27. mounted, rode, 7. 6. 
Montagne, S. F. mountain, 3. 14, 18 . 
45. 18: 77. 10. Lill, do. 3. 
Montagneux, (Adj.) mo:ntainous, $6, 
2 . 
Mora (Part. ] amounting, 191. 12, 
Monte, (Preſ.) goes up, 33. 10. comes 
vp, 82. 11. flows, 112, 28, aſcends, 


124. 19. 


Mon: é, 1 Pret.) got up, 11. 14. 


gone 1p, 12. unted, 66, 208 
110. 12. aſeended, 208. 5 


Montent, (Pref.) riſe, 80. 27. 
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mount, 172. 17. 
Mos ter, V. N. and A. aſcend, go up, 
95. 241 115.24. 1971/e, 153. 35. 
A monter a cheval, to ride as borſeg 
69. 2. 
3 en baut, to go up ſtairs, 42. 8. 
Montoit, (Imp.) mounted, rode, 
Momra, (Pet. of montrer) fherwed, 


8. 31. k 
75 ee Se 


12, 
$ 


30 
1 
ht? 

$1 


— 


- r — 


— 
LY 


: * 
" 
” 8 
1 
: 1 
* 
5 
* 
4 24 
13 
= . 
31 
- \ 


NM O 
Se montra, (Pret.) vas ſpe tun. 
Montrant, \ "pay etoing, 46. 33. 
Montre, (Preſ.) ſpeꝛus, 211. 33. 
Montre, (Part. Pret.) ſhewn, 26, 1. 
ſhewed, 48, 29. 
Montrent, (Pref. ) ſberv. 
gn V. A. to ſhew, 5, 3: 43-33: 
130. 8. 
e (Fut.) will! ſherw, 130. 19. 
Fonument, S. M. monument, 79. 8: 
102. 10. 
Se moquent, (Preſ.) laugb at, 120. 36. 
Se moquer, V. R. to laugh, mock, 
banter, 
Moquerie, S. F. rai lery. 
. Moral, (Adj.) moral, 1. 7: 2. 14. 
Morale, (Fem.) moral, 2. 26: 4. 12, 
2612413. 71 161. 2. | 
Morceau, S. M. b:t, 10. 6. piece, 3. 
2 : 7. 28: 156. 25. mor ſel, 110. 19. 
Morceaux, (P/.) pieces, 3. 6. - 
Mordent, (Preſ. f mordre) bite, 12 3. 26. 
Mordoit, (Imp.) bit, 26. 9. 
Mordus, (Part. Pret.) bit, 119, 20. 
Morſure, S. F. lite, 119. 10. 
Mort, (Adj. dead, 9. 22: 18, 17: 
115. 575 * 
Mort, (Part. Pret, F mourir) dead, 
207. 29» N | 
La mort, S. F. death, 2. 17: 22. 26: 
55. 12: 37. 21. the deatb, 134. 3. 
O mort, O death, 2. 21. 
Sa mort, bis death, 38. 18, 
A Particle de la mort, [ Adv.) at the 
point of death. | | 
A mort, (Adv.) mortally. : 
Au point de la mort, (Adv.) at the 
point of death, 
Morte, (Adj.) dead, 40. 16: 104. 26. 
Moertel, ( Adj.) mortal, 121. 6 
Mortifié. (Part. Pret. of mortifier) 
mortified, troubled, 40. 2. 
Morte, deceaſed, 67. 12. 
Morues, S. F. cods, 121. 34. 
Moſcovie, S. F. Moſcovy, 78. 24. 
Moſcovite, S. M. Aaſcovite, 154. 4+ 
Moſquse, S. F. moſue, 104. 12. 
Mot, S. M. word, 13. 19: 47. 5: 
76. 19: 89. 24. 
Mot à mot, ( Adv.) word for wword. 
Bon mot, jeſt, repartee, 61. 18. 
En un mort, (Adv.) in a word. 
Motif, S. M. motive, 55. 18: 158. 22, 
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MU 


Bons mots ingenieur, <vitty reparte, 
53. 2. 

Mouche, S. F. Ay, 73.5: 117. 91 
122. 16: 156. 2. 

Mouches a mie', bee, 23. 1. 

Moulin, S. M. mill, 88. 14. 

Mourant, (Part.) dying, 3.23: 140.21. 

Mourez, (Preſ.) die, ſiarve, 1 3. 28. 

Mourir, V. N. die, 2. 21: 55. 22. ty 
die, 55. 13: 136. 10. 

Le faire moutir, to put bim to death, 
38. 17. | 

Mourroient, (Cond. ) would die, 113. 20. 

Mouroit, (Imp.) died, was dying. 

Mouroit de ſoif, was extremely tir, 


14. 22. 

Mourras, ( Ful.) alt die, 21. 9: 31, 
21. 

Mourut, (Pret.) died, 40. 4. 

I! mourut, there died, 39. 30. 

Mouſſeline, S. F. muſlin, 172. 7, 

Mouton, S. M. foeep, 12. 11. 19. 61 
121. 4. 

Mouvement, S. M. motion, * 65. 22: 
68. 20: 95. 14: 152. 14. 

Mouvoir, V. A. to move, 71. 24. 

Moyen, S. M. the means, 9. 4. means, 
9.13: 11. 7:14. 23: 50. 23: 143. 
5: 183. 5. Way, 41. 6, 

Au moyen, (Prep.) by meant, by rea- 
ſon, in conſequence, by virtue. 

Moyennant que, (Conj.) provided,upm 
condition that, © 


Moyénnant, (Prep.) for, by means of. 


Moyenne, (Ali.) middling, ordinary, - 


118. 22. medium, 184. 5. 


Des moyens fars, ſome ſure means, 73. 


30. 
Mr. Monſieur, Mater, Mr. 160. 6. 


Mu. 


Mogiſſemens, S. M. roaring, 20. 11. 

Multiplication, S. F. multiplication, 
210. 8. | 5 

Multiplie, (Pref. F multiplier) multi- 
ply, 121. 12. 

Multitude, S. F. multitude, 121+ 33. 

Munie, (Adj.) furniſhed, 50. 28. 

Mur, S. M. wva!l, 91. 29. 

Mär, (Adj.) ripe, 28. 2: 114.7 
deliberate, 90. 24. 

Muraille, S. F. wall, 81. 7: 153. 
32. Mor- 


* 


Xs „„ NE 


Murmure, S. M. bumming bird, 113. Huile de navètte, rape · oil, 194. 3. 


491114. 71 119. 29. 

Murmure, (Part. Pret.) murmured, 
163. Is 

Murmurer, V. N. to murmur, mur- 
muring, 158. 12. 

Muic, S. M. must, 118. 15. 

Mu eau, S. M. ſnout, 11. 11. 

Matuèllement, ( Adv.) mutually, 17.3. 


Myſtere, SM. myſtery, 61. 25 : 134. 
17. 


—_— 


Ln — 
7 


Na. 


the ſame as Ne. 

pas, not, 2. 7. 

N'y eſt pas, In it 13 not, 76. 23. 

N en pouvant plus de, being quite ſprnt 
with. - 

Wont point d' autre, Lave us ot ber, 

13. 

A la nage, (Adv.) by ſwimming, 

Nage, (Preſ.) fevims, 115. 14. 

Nageoires, S. F. fins, 93. 341 122. 35. 

Nager, V. N. to ſroim, 122. 34. 

N'azuere, (Adv.) not long ſince, 

Nun, ( Adj.) dzoarf,, 12 3. 9. 

Nuiſance, 8. F. birth, 13. 9. 


; Lo naiſſant, at ur birth, 57. 4. 


Naiflent, (Preſ.) proceed, 59. 11. 

Nait, (Preſ. F naitre) arijes, 115. Je 

Me ferez naitre, will ler me have, 129, 
26, - 

Natecs, (Adj.) matted, 18 t. 11, 

Nathinicl, S. M. Nathaniel, 204 24, 

Nation, S. F. nation, 57. 12 76. 15. 

Naturaliſtes, S. M. natural, 111.26. 

Nuure, 3. F. nature, 4. 9: 10. 3: 14. 
isn, 412. 0, h 

Nnutels, S. M. natives, 106, 5: 109, 
34. 

Suel, ( Adj.) natural. 


Au naturel, (Adw.) to the life, 102. 


20, . 

Nnateèlle, (4 J. F.) natural, 4. 16: 
110. 29: 79. 23:25. 32: 105. 2. 

Vnorellement, ( Adv.) naturally, 8g. 
R 122, 3 

"vale, (Adj, F.) naval, 135. 26, 

Net, S. M. tarnep, 37. 13. 


Navigateurs, S. M. navigators, ſailers, 


96. 6: 105. 36. 
Navire S. M. ip, 166. 22. 
Ne. 

Ne, (Adv.) not, 2. 21: 3. 19: 4.15 
6. 8225, 27: 8. 18. 

Ne ſaurois, cannct, 2. 3. | 

The e 1s tut off before a wonvel ; as, 
n' avez vous pas, have you net? 

Ne; er N', with pas cr point, (and 
wth a verb, or verb and pronoun 
bet<veen them) not, 2, 28: 3. 474. 
114 5. 7, 21: 6. 18, 20, 23, 26 

11. 26, none, 2. 9: 19. 2. 1, 3. 


121 5. 14:8. 13: 41. 27: 132.26. 


Ne plus, ns more, 4. 21. 

Ne pas, not, 11. 17. 

Ne—aucun, 30, 21. 4 8. 26. none, 
ex, n'en eut aucun, bad none, 3. 7. 

Ne- guère, but little, 11. 20: 49. 14. 

Neejamais, never, 8. 16: 46. 34. 

Nemni, neither, 60. 29. 


Ne plus, nat more, 17. 1 1. 119 more, 


no longer, 57. 24: 59. 9. 

Ne-gque, (with a verb between) only, 
1.8: 3. 10: 7. 30: 13.26 : 153, 
25, 26. net. bat, 4. 1. not but, 
13. 23. but, 12. 2: 55. 3+ 

N''eſt que, 5 n, 1. 8. 

Ne ſet vent que, only ſerve, 

Ne tien, nothing, 1 1. 3. n'aboutifTens 
a rien, end in notbing, 3. 24. not any 
thing, 148. 9. 

Ne, ( Part, Pret, ofenaitre) torn, 2. 8: 


4. 24. 

N<anmoins, (Cenj.) nevertbe/c/s, 48. 
21. 62. 29. 

Necëſlaire, (j.) neceſſury, 3. 41 
75. 24; 84. 14: 131. 21: 78. 35s 

Le nécéſſaite, ( Adj. * Su.) evbat 
is neceſſary, 1. 8. or things neceſſary, 
1. 8: Co. 5, 28. 

Neceſſairement, ( Adv.) neceſſarily. 

Necellite, S. F. neceſſity, 14. 22, 19 8 
$9. 10: £8, 25. 

De necellite, (Adv.) neceſſarily. - 

Nectar, S. M. near, 154. 4. 

Neglige, (Preſ.) neglecit, 153. 20. 

Negligee, (Adj.) neglect ed, 155. 10. 

Negligence, S. F. negligence, 144. 13. 

Cc 2 N eg- 


AE WI TACT oo en tt 


„ Z 5 


NI 
5 

NGeligemraent, (Adv.) negligently. 
Nepligert, (Adj.) negligent, careliſu, 
16. 12. 

Négliger, V. A. to negle, 23. 7: 

145+ 4. 

Neégligez, (Preſ.) acglect, 56. 28. 
Negoce, S. M. trade, traffic, com- 
mere, 49. 16. 
Neocint, S. M. merchant, 49. 9. 
Neeres, S. M negroer, 108. 25. 
Nehemie, S M. Nebemiab, 170. 5. 
Neige, S. F. ſucgv, 99. 24. 

* (Pret, of nè iger) ſnowed, 45+ 

18. . 

Nemrod, S. M. Nimrod, 133. 17. 
Nenni da, nenni vraiment, (Ac v.) not 
ſo neither, not ſo truly. 

Nenni pas, (Adv.) not, not at all, 
Neron, S. M. Nere, 98. 31. 

Net, (.74.) neat, 186. 4. 

Tout net, Point blark, 39. 11. 
Netoye, (Preſ.) clean, 80. 32. 
Keroyer, V. A. te clean. 
Neuchatel, S. M. Newcafile, 79. 5. 
Neuf, (Adj.) nine. 

Neufs,( Adj.) raw, unexperienced, 132. 


27. | 
Neuve, (Adj. Fem:) men, 6. 26. 
Neuvièene, (A.) ninih, 
Neven, S. M. reer, 12 8. 4. 
Nez, 8. . 10 e, refer, 
Ni. 
N., (Cerj.) ner, neither, er, 13. 18: 
18. 13. 
Ni- pi, eithe1 , 0. 23. 
Ne, or n' — ni, neith ni, ner, 3 
50. 6: 67. 26:16. 1. 
Ni bien ni mal, (Adv.) neither v 
nor ill, 
Ni Pun ni Pautre (Pren.) ni une ni 
Pautre, (Fem.) neither, 
Ni vlus ni.moins, (Adv.) neither mere 
mr leſs, 14. 32. 8 
Ni plus ni moins que, (Cery.) juft as, 
even as. 
Niant, (Part. of ner) denying, 42. 22+ 
Nicolas Guillot, S. M. Nichola:Guillor, 
38. 30. | . 
No, d. M. neft, 7. 15, 30: 113. 36. 
Niece, S. F. neice, 40. 13» 
Nigritie, S. F. Negro/and, 108. 4. 
Nil, S. M. Nile, 109. 21. 


4 
Lol 


7.24: 
i 


* 
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Serge de Nimes, Serge de Nimes ” 
24 Not 
Nineve, 3. Nineueb. 133. 26. f 
Au niveau, (Prep.) even with, No 
De niveau, (Adv.) even<ith, No: 
Au deſſus du niveau, above the level, No! 
90. 12. ä ge di ; 
No. * 

| n 
Noble, (Auj.) noble, 13. 10: 34 12, Nor 
Nobles, 8 M. nob/es, 104. 1. 45 
Noblèſte, S. F: roliliiy, 43. 4: . 10, Non 
Nöce, S. F. marriage, 52. 4. Non 
Nöces, S. F. marriage. in 
En fecondes noces, of a ſecond nar- Nor: 
riape, 46. 19. Niue 
Nee, S. M. Neab, 133. 6. Nan 
Noel, S. M. Corifimar, 165. 13. Nor: 
Noir, (Hai.) blact, 34. 17: 67.7. Nory 
"Nouatre, (A.) Llacliſb, 82. 8, Nos, 
Noires, (Ad. Fem. Plur.) biack, 123 22 
25: 119. 10, Nota 
Noisèttes, S. F. ſmall nuts, 62. 18. Note. 
Noix, S. F. walnut, 100. 30. 30 
Noix de gale, galls, 186. 12. Le te 
Noix d' Inde, Indian nuts, 106. 27. * 
Nem, S. M. name, 35.26 36. 5: N 
75. 1. Nun! 
Nombie, 8. M. num! er, 29. 23: 3% 24. 
35: 78. 6: 210, 3. 4 guantity, 14 Nour: 
24. 2 
En rand nombre, (Adv.) in a ff vd 
number, de no 
Nombrer, V. A. numbering, 210. 11. Hoke 
Nombreux, (Adj.) numerous, 11 I. 10. AY 
Nombril, S. M. navel, 96. 6. Nears: 
Nemma, (Pret.) named, 36. 8. 45. 
Nomme, ( Ad.) named, called, 37-195 Neur. 
82. 2:91. 31: 103. 24. Nours; 

A point nomme, (Adv.) in the wick t * 
time, ſeaſenably. 3 Nour! 
Nommement, (du.) particulariy. 101. 
Nomment, ( Pre.) call, 102.1: 1%, em 
Nonimer, V. A. to name, 35. 6. Vous, 
minate, 22. 4. named, 51. 21. 4. (Acc 
122. 25. called, 136. 2. ; 15.2 

La nommetei je, fall I name be 10. 
5: 22. 1 Vous-1 
Nommons, (In er.) let us nant, 5 Ie aon 
„ 111. 
Non, ( Adv.) no, nt. \ &% no 


N O 
Non pas, ( Adv.) not, $5, 38. no. 
Non pas que, (Cꝰnj.) not but. 


Non plus, (Adv. and Cory,) neither, 


25.7. 

Noi plus que, (Conj.) no more than, 

Non que, (Conj.) not but. ; 

Non ſeulement, (Conj.) not only. 

Si non, (Conj.) IF not, or elje, except. 

Nonante, (Adj. uſed in arithmetic) 
ninety. 

Nonchalament, (Adv.) careleſsly, in- 
dolently, 

Nonobſtant, ( Prep.) notwithflanding, 

Nonobſtant que, (Conj.) notwith/tand- 
ing that. 

Nord, S. M. North, 76. 7. 

N1d-eft, S. M. Nortb-eaft, go. 2. 

Nud-ouëſt, S. M. Nortb-weſ?, 93. 9. 

Normandie, S. F. Normandy, 

Norvege, S. F. Norway, 96. 3: 188. 8. 

Nos, (Plur. of notre) our, 4. 12: 13. 

3 2: 24. 6. 
Notaire, S. M. notary, 202. 17. 


30 


GUYS, 
51 Nouri, (Part. Pret.) fed, 6. 15: 46.8. 
X wrice, er Nourriſſe, S. F. nurſe, 
350 24. 8. 
Nourrir, V. A. to feed, 45. 28. nour- 
Aung, 91. 3 nouriſb, 132. 21, 
Vous nourtir, feed, 14. 14. 
de nourrir, V. R. maintain. 
Nourrit, (Preſ.) feed, 46. 8. 
Nosriſſante, (Adj.) nouriſbing 103. 15. 
Nouriſfe, (Suby, Pref.) fred, maintain, 
45. 24. | 


1.19% Vanille, (Imp.) fed, 7. 16. 

; Nournt, (Preſs) breeds, 112. 34. 

ick *nourrit, (Preſ.) 1s nouriſhed, 57. 8. 
, Nourriture, S. F. nourifloment,» ford, 
we. 101, 22. maintenance, 45. 33. 

4p Ce ma nuurriture, my food, 45. 30. 


Nous, (Pron, Perf.) we, 17. 5: 24. 7. 
(Acc.) us, 3. 12: 5. 22. ourſelves, 
15. 2. (Dat.) to us, 24. 5. en us, 
10. 4. for ut, 71. 26. 
aus- me mes, curſelvcs. 

v nouveau, ( Adv.) again, 103. 16: 

111. 3. 

* nouveaux, nero, 135. 19: 141. 10. 

nouveaux matiés, the new married 
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OB 
couple, 52. 4. | 
Nouvel, (Adj.) new, 127. 1: 114. 14. 
103. 17. nouvelles, nexus, 148. 10. 
Nouvellement, newly, lately. 
Novembre, S. M. November, 160, 6: 
181. 8. ; 
Noyaux, S. M. kernels, 100. 29. 
Noyer, S. M. walnut-tree, 181. 9. 
Se noyoit, (Imp, of ſe noyer) wat 
drowning, 8. 29. 


Nu. 


Nuages, S.M. clouds, 21. 28. 

Nud, (Adj.) naked, 4. 4. 

A nud, (Adv.) bare, naked. 

La téte nue, bare-beaded, 45. 9. 

Nuire, V. N. burt, 12. 31. 

Se nuiſent, may do harm, 12. 31. 

Nuit, S. F. night, 37. 5: 66.9 x 
77. 17. 

De nuit, ( Adv.) by night, in the night 
Limes 

La nuit, in the night, 8, 10. 


Notre, (Pron. Poff.) our, 7.3: * La nuit, (Adv.) in the night time, by 
8 85 : 


right, 


1 8. is wee, (Plar.)en nate” Toute la nuit, (Adv.) all the night. 


* 


Toutes les nuits, every night, 111, 16. 

Nul, (Pren.) Nulle, (Fem.) none, no- 

Nulle—ne, 19, 4. 13. 

Nulle part, (Adv.) no euhere, ary 
where, 14. 4. 

En nulle maniere, (Adv.) in ns toi ſe, 
not in the leaſt, 

Nullement, ( Adv.) by no meant, not 
at all, | 

Numeration, S. F. numeration, 210. 7. 


A... Att 


Ob. 
O! (Dnterj.) Ol 2. 21: 21. 6: 35. 


33» 
Obei, (Part. Pret, of obẽit) obeyed, 
30. 29: 48. 17. 
Obe it, V. N. obey, be obedient, 146. 8. 
Obe iſſance, S. F. obedience, 147. 3. 
Obeéiſſant, (Adj.) obedient, 127. 11. 
Obèliſque, S. M. cbeliſt, 92. 32. 
Objert, S. M. object, 24. 7: 96. 143 
158.7 157. 35. 
Objection, S. F. oljection, 94. 36. 
Cc 3 Ob- 


OC 
Obligations, S. F. obligations, 100. 14. 
Obligations, S. F. promiſſory notes, 

167. 1. ö 

Oblige, (Preſ.) obliges, 57. 19: 130. 3. 

Moths, ge if obiger) 8 
myſc! » 50. 7. . 

Oblize, (Part. Pret.) bound, cbiiged, 
10. 1: 11. 21: 20,1'; 46,25: 
104. 17: 137. 10. 

Obligea, (Pret.) «bliged. 

Obligeante, (Adj.) obliging, 57. 18: 
147. 21. 

Obliger, V. A. 10 chlige, 142. T 
138. 1. 

Oblizes, ( Adj.) obliged, 40. 6: 117, 


2 14. 

Obſcure, ( Adj.) dark, 66.9 : 107. 7. 

Obſcurite, S. F. dark, 117. 12. dark- 
neſs, obſcurity, 153. 7. _ 

e S8, F. cbjervations, 38. 


19. 

Obsèrvent, (Preſ. F observer) of ſerwe, 
114. 3. | 

Observer, V. A. cher ve, 156, 4. 

Observez, (Preſ.) o ſerve, 63. 27. 

Obſtacle, S. M. ebftacle, 14. 21. 

Obvier, V. N. olwiate, prevent, 50. 1. 


| C. 

Occaſion, S. F. portunity, 20. 8: 
72. 10: 129. 27: 142.9! 151. 4. 
occaſions, 28. 16: 141, 1: 130. 15. 

A Yogcalion, upon the account, 107.15. 

A la premiere occation, at the firſt op- 
fortunity, ; 

A ſon occaſion, upon its ac. ount, 109.3, 

Dans l'occafion, (Adv.) upon the oc- 
caſion, 27. 3. 

Occafiunne, (Part. Pret.) can ſed, Ico. 


12. 

Occaſionner, V. N. cauſe, 8.25, 
Occidental, (Adj.) weſtern, 77. 8. 
Occieentale, (Adj.) v0. 112. 24. 
Occupat ons, S F. occupations, 129. 

13. empl ments, 143. 27. 
Occuxe, ( Adj.) pgoſ*/jed, 155. 19. 
Occupeex, occupied, employed, 34. 13. 


Occuperent, (Pret. of occupet) e, 


141. Jo 
Ocean, S. M. ocean, 76. 6. 
Octavien, S. M. Octavianut, 139, 6. 
Octobre, S. M. O Seer, 181. 4, 
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OM 
Od. 


Odeur, S. F. ſmell, 100. 32: 116. 25: 
118. 15. 
Odorat, S. M. ſmel!, 122. 13. 


Oe. 


Oeil, S. M. eye. 
L' il, bis eye, 70. 21. 
D' un ſeul coup d' il, at ene wiew, $3, 


2, 
res clin d' il, (Adv) in the tavini- 
ling of an eye. - 
Lui arrachit uz eil, ſhould pull out one 
of his eyes, 24. 1+ 
Ocuf, S. M. egg, 10. 16: 114, 10: 
81. 35. 
Oeuvre, S. F. rert, 208. 28: 156.22, 
En quvte, in pratice, 137. 12. 


Of. 


Offenſe, (Preſ. of oſfenſer) Fendi, 


36. 8. 
Offenſe, ( Adj.) offended, 66. 24. 
Offenſes, S F. offences, treſtalles, 207. 


19. . 
Ofen e, (Part. Pret. HFoffenſet) f- 
funded, ireſpaſſed againſt, 207. 20. 
- Office, S. M. duty, 4 0. 9. 13. 
Offices, offices, 43. 24. 8 
Officier, . officer, 7. 6: 56. 12. 
J ẽtois a un officer, I belonged te an 
ofjicer. : 
Offre, S. F. offer, 147. 7, 9. 
Offrir, Was to offer, 


Oh. 
Oh! (Interj.) Ob 2. 24: 62. 11. 


a Oi. 

Oie, S. F. gooſe, 10. 15. 

Oignons, S. M. enions, 174 6. 

Oiſcau, S. M. Jird, 13. 12: 22. 3, 5 

Oiſeaux, birds, 25. 18: 27. 16; 31. 
15: 95. 30. 

Oiſcleur, 8. M. foxoler, 27. 20:31. 


1 3 
Oiſivité, S. F. idleneſs, 157, 2. 
Oliyes, S. F. o/ives, 77. 26, 


: Om. . 
Ombre, 8. F. ſpade, 3 T, 4+ 


- 


On, 


OP 


On. 


On, (Pren. Perſ. ſometimes preceded by 
I, as Von) one, 4. 26, 27: 8. 25: 
11.21: 16. 9: they, 3. 20, 21,22: 
4+ 29. woe, 5. 20, people, 2. 27, 31: 
3-16, 23: 4. 28: 5. 9; 7. 10 
17. 2. men, a body, ſome bedy, 40. 
25: 42. 1, 6. 4 perſon, 18. 11: 72. 
14. be, 11. 21. 

On has no plural, yet ⁊rlen it is ren- 
dered in Engliifo by a plural; ar, 


they, we, people, men, the Engiifo 


of the fullaauing ver muſt a'jo be 
plural; as, 
On ſe rei d, people make ibemſelwes, 3.21, 
On en eſt «tfrayC, they are frightened at 
it, 2. 26. 
' On attend d*ordinaire a, preple com- 
monly expect, 3. 16. 7 
On ena fait, they bave made of it, 
76. 20. 
„ But it 1s generally better expreſſed in 
Engliſh by turning the vers it is 
juned with from the active into the 


2 I, 2 
tale; as, 
. On dit, it is ſaid, 4. 16. 
4 Oa ne Va dene point dit, thou f net 
o. 


lern told then, 26. 20. 

On a raiſon, there 13 reaſor, 

Un fut, they ⁊t ere, 3. 20. 

W'en lui fait, which is done te him, 9. 
15. 0 

L'on tend, are done, 9. 17. 

On leur fait, is done to tbem, 10. 13. 

On lui dit, vas told bim, 

Onces, S. F. ounces, 170. 21: 156. 2. 

Uncle, S. M. uncle, 127. 22. 

Unt, (Preſ. of avoir) baue, 2. 16: 3. 
12: 19. 13, 

Ort pour but, arc in order, 154. 24+ 

Unze, ( Ad.) eleven, 32. 11. 

Vozieme, (Adj.) eleventh. 


ant 


4 Fo 
31s _ Op. 

Operation, S. F. operation, 211. 6: 
31. 114. 21. | 8 
Opimadtres, (Adj. uſed Subſt.) elſlinate 
preple, 21. 24. | 
Onion, §. F. pinion, 106. 10: 109.28. 
/pnoit, (Imp, F opiner) gave bis e- 
Hinion, Judgment, 29. 24. | 
um, S. M. opium, 186. 17. 


On, Uppole, (Ali.) oppejuiey 76. 27. 
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OR 


A Poppolite, (Adv. and Prep.) aD 
ſte. over-agarnſt, agair ft, 


S'y oppoſoit, oppoſed them in any thing, 


21. 25. 
Oppreſſcurs, S. M. oppreſors. 
Opprimer, V. A. to oppreſs, 2. 15. oe 
frejs, 20. 20. 
Opputence, S. M. wealth, 157. 12, 


LIE. 


Or, S. M. geld, 10. 16: 47. 36: 65, 
141 97. 3: 102. 24. 

D'or, gilded, 105. 31. 

Or, er Or eſt eil que, (Conj.) now, but, 

Oraiſon Dominicale, Lerd's-prayer, 
207. 15. 

Oraitons, S. F. orations, $5. 34. 

Orange, S. F. orange, 183.19 : 174. 8. 

Poiflun orbiculaie, g/obe-fiſb, 120. 19, 

Orateurs, S. M. oravrs, $5. 35. 

Ord maue, cem, pracitce, 21. 24. 

Ordinaite, (Ad,.] common, 10. 20: 93. 
11. drdinary, 98. 24. 

A ordinaire, (Adv.) as uſual, 205. 
26. a! the ald rate. 

I ordinaire, { Adv.) commonly, 3.16: 

Pour l'ordinane, $8.8: 108.25, 
uſually, meſt times, for the moſt par t, 
74.15. 

Ordinauement, { Adv. ) ordinarily, 
common'y, 149. 6, generally, 12, 
33 3 121. 9. 

Ordonna, ( Pret. of ordonner] ordered, 
76. 17: 104. 6. 

Ordonnant, ( Part.) ordering, 30. 19: 
67. 24. 

O:donne, (Part. Pret.) ordered, 48. 

44 1 65.13 3 246; 4. | 

Orore, S. NI. order, 5. 20: 36. 34: 
38. 5: 104. 18: 57. 14. an order, 
PY os} 

D' ordre, (Alv.] orderly, in order. 

En ordre, (Adv.) orderly, In orders 

Par ordte, (Adv.) ode, ty, in order. 

Or utes, S. F. fi/th, 14. 1. 

Qi<ille, S. F. car, 4.8 : 6. 16: 89. 
27: 100. 5. | 

A or elle, in bis ear, 11. 16. 

Lui ayant dit a Voreilie, hawing,whiſe 

fered in I ear, 56. 18. 
Aux stilles, to luer, 11. 11. 
Oreillets, S. M. villas, 180. 10. 
Orenoque, S. F. Oroncoks, 130. 5. 
Or- 


# *** 


—— — 
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OT 
O:fEvre, S. M. pgoldſmith, 184. 11. 
Orge, S. F. barley, 1. 5. 5 
Orgue, S. F. gun, 83. 20. 
L'orgueil, S. M. pride, 7. 9: 152. 28. 
Orient, S. M. Eaff, 134. 27. 
Oriental, ( Adj.) Eaſt, 80. 23: 161 2. 
Orientales, (Par. Fem.) oriental, 170. 

22. ; 

Orienjaux, (Plur, Maſe.) eaſtern, 8 1. 
. 8 15 


18. 
Ortiz inaire, (Adj.) originally, 49. 9. 
Original, S. M. original, 202. 21. 
Origine, S. F. orig.nal, 61. 1. crigin, 

84. 14. 
Orne, ( Adj.) adorned, 102. 25: 103. 

1 7 
88 S. M. ornament, 10. 12: 

153. 19: 103. 6, 
L'ornement, ornament, I. 8. 


Ornent, (Preſ. F orner) adorn, 119. 


35s 
' Orcnoque, S. F. Oronegue, 115. 2+ 
Ort, S. M. greſt, 195. 7, 18. 196. 9. 


Os. | 
Os, S. M. bone, 118, 12. bones, 119, 


18. 
Ofa, (Pret, of oſer) dun, 38. 22. 
Ofant, (Part. of 6ſer) daring, 
Oſe, (Subj. Preſ.) ſold dare, 17, 17. 
Il n'oſe pas, he dare not, 119. 5, 
Oſe-t-on, dare Twe, 5. 20. 
Osèrent, (Pret.) dared, 137. 34. 
Oſerois, (Cond.) dare, 43. 7. 
Oſeront, (Fur.) wb dare, 121. 8. 
Oſes tu bien, dare thou, 13. 9. 
Oſois, (Imp. ef ö ſer) dur, 146. 15. 


7 


Ote, (Preſ. of ter) taker away, 54+ 
23: 69. 9. takes, 211. 23. 


N'ote pas, does not take away, 155. 2. 


Oter, V. A. to take ua, 70. 17: 
72. 13. 


Vous venez de m'òter I'honneur, you 


have juſt taken from me my bonour, 
66. 26. 

S' öter cela de la tete, pet that out of 
bis bead, 6. 27. 

Otez moi la vie, take away my life, 
66, 26, . 
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M6tiez la vie, fbould take ata De 
life, 21. 3. od EY 10 
Ou 
Qu. ; Ou 
On, (A) where, 2. 4: 24- 10: 33, | 
9. Whither, 40. 22. in which, g. J Oy 
41. 25, to which, 7. 28. on which, Ou 
48. 32. into wvhich, 70. 11. So 
Ou bien, (Cenj.) or e!ſe, 108. 30, «. J 
therawiſe, Our 
On èſie le trouvoit, ſhe ⁊vas in, 14. 22, 4 
D'oa (Adv.) from whence, 7. 4: 38, * 
27. a 
Par od, ( Adv.) which way, through 
Where, 1 10. 35. | 
Ou, (Corj.) or, 1.9; 2. 9: 6. 22, Ove 
either, a Oyes 
Wien ou it repeated with ſome word 
beteveen them, the ff is either, ard 


the laſt is or, 4. 3: 16. 10. 
Oublie, ( Imper.) forget, 66. 27, 
Oublic, (Part. Pret.) forgot, 131. 8. 
Oublier, V. A. to * 18. 


forgetting, 99. 1. 
Oueſt, S. AM. Weſt, 56. 6. e 


Oui, (Adv.) yes, 3 5. 19. Pacifie 
Oui, (Part. Pret, of our) beard. Pacifig 
Oui-da, ( Adv.) ay, ay; yes truly ; Wl Pipe, * 
yes, 12. 24. Tode 
Oui en verite, (Adv.) yes inde d. Feyens, 
Oui vraiment, ( Adv.) yes indeed, . Pillar, 
truly. nm 
Qoui, yes, 42. 13: 47. 31. Paille, 
Ours, S. M. bear, II. 5: 23.1: 113, 16, 8 
29. : | Pain, 8 
Outrage, S. M. outrage, affrints, 17. bread 
16, | pain, 
Outre, (Prep.) beſides, ans, © 
Oatre cela, (Corj.) 2 beſides, bejiien i ler de 
Outre que, that, 144. 12+ 85. 2: 
Outre, (A,.) inraged, 7. 23. fate, 8 
Uuvrant, (Part, of ouvrir) open, 14: 1 
20, 2. # Furs, 8. 
Ouvert, ( Adj.) open, 103. 29. dalle, 
Ouverture, S. F. opening, 62. 1;: 29. 
96. 8: 103. 4. blem 
Ouvrage, S. M. work, 20. 2: 90 1 5 5.1 


98. 10: 117. 3. paix, 
Ouvrage de brique, &rick wwork, 190. % 8. 
Ouvrage de magonnerie, brichoy i" ne,“ 

work, 190. 2. "mes, S 
Toile ouvragee, diaper, 172. 8. 1 auler, V 


ate Car: 


PA 


Des cuvrages, vor-. 

Ouvre, (Subj. Preſ.) may pen. 

Ouvre, (Imp.) open, 46. 34. 

Ouvr er, S. M. werkman, man, 189. 
12. . 

Ouvriers, evorkmen, 102. 14. 

Ouvrir, V. A. open. 

S'cuvrir, V. R. to open for theinſe/wos, 
141. 11. 

Ouvrit, (Pret.) opened, 10. 18: 38. 8: 
41. 28. 


On leur cuvrit, it was opened to them, 
68. 2. a 


Oy. 


Oye, S. F. proſe, 10. 15. 
Uyes, geeſe, 10. 20. 


* 


Pa. 


, a contraction for Per, for, 175, 
7. 198. 3 

Pacifier, Vs A. to paciſy, 139. 18. 

Pacifique, (Adj.) pacific, 76. 28. 

„ee, S. F. page, 75. 34: 79. 30. 

Papode, S. M. Pagod, 105. 23. 

Tens, S. M. Pagans, 116. 29, 

Paillarderas, (Fut. of paillarder) ſalt 
commit adultery, 209. 6. 

„ 7. 31: 15. 16: 
19. 8. 

Pain, S. M. bread, 16. 19. du pain, 
bread, or ſome bread, 106. 34. un 
pain, a loaf, 

Pains, cakes, 178. 10, 

aller de pair avec eux, equal them, 

. 12. 85. 22. 


Pare, S. F. fair, 4, 6: 90. 29: 172. 
7 14: 173. 13. 

Purs, S M. peers, 43. 17. 

Plible, (Adj.) peaceuble, 4. 29: 157. 


9 
"bblement, (Adv.) pcaccal ly. 
ax, S. F. peace, 4. 29: 154. 31. 
paix, ( Adv.) in peace. 
Fuels, S. M. palaces, 13. 12: 97. fo 
uatine, S. F. tippet, 176. 15. 
"mes, S. M. Hands, 107. 30. 
"ner, V. A. to dreſt, look to, ot aſter, 
ale cure of, 15. 18. 
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P A 
Paoa, S. M. peaccch, 5. 1: 22. 4% 
102. 30. 


Papier, S. M. aper, 73. 32: 106. 


35. 

Paquet, S. M. parcel, 38. 8. 

Par, (Prep.) ty, 1. 1: 2. 27, 2813 
10, 231 6, 21 9. 27: 43 a 
through, 13. 26: 17. 10. cut ofs 
58. 18: 60. 26. ar, 53. 30. dlengy 
45+ 4. r, 19. 19: 72. 4: 80.254 
85. 18. upon, 103. 15: 1II. 3» 
throughout, 111. 22. in, 81. 22. 

Par avance, (Adv.) Here, previcuſly, 

Par bas, (Adv.) 

Par en bas, 

Par ci par la, (Au.) bere and there. 

Par conlequent, (Adv.) conjequentlys 

Par dega, (Alu.) on ibis fide, 

Par dedans, <vitbin, en the inſide. 

Par dela, (Adv.) on that ſide. 

Par de hors, evithout, vn the out ſide. 

Par deiriere, (Adv.) behind, bathe 
wards, 

Par deſſous, (Adv.) under, 


downwards, 


Par deſſus, ( Adv.) on the top, over, 


382. 7» 
Par deſſus le marche, over, or into the 
tar gain. ' 


Par devant, (Adv.) befere, 


Par en haut, (Adv.) uproard, 
Par &xemple, (Adv.) for exemple, 52. 


14. 

8 forcibly, by force. 

Par hazard, by chance, accidentally. 

Par ici, ({ Auw.) this way, through bere. 

Par inadvertance, imadverien'ly. 

Par la, (Adv.) tha: away, by that, 71. 
12: 154, 20. through that place. 
Par malice, malicioufly, miſchievouflys 
Par megarde, (Adv.) inadvertently, 8. 

23, by ov-rſight, or m:ſtake, 

Par niepriie, through miſtake. 

Par ordie, (Adv.) orderly, in order, 

Par ot, (Adv.) which way, throughy 
Where, 110. 35. 

Par quel endtoit, (Adv.) through what 

lace. 

pat quelle raiſen,' (Cen) for what 
rerun, for what. 

Par twu', (Adv.) every obere, 6. 9 
2. 18: GO, 11. all over, 120, 21. 
fer 404 83. 17 

/ De 


j 
- FA 
jy 


E — en 


PA 
De par, (Prep.) by onder e, by autho- 
tboriey of, 1 
Paradis, S. M. paradiſe, 77. T3. 
Paragraphe, S. M. paragrapb, 84. 25. 
Parallèle, S. M. paralle, 76. 23. com- 
Pariſon, 29. 18. 
Paraſols, S. M. umbrella's, 102. 35. 
Paravent, S. M. ſcreen, 181. 7. 
Part eque, (Conj.) becauſe, 7. 13: 25. 

11 3. 1. 

Parcourir, V. A. to run over, 118. 5, 
Parcoury, (Part. Pret.)ower- run, 116. 


© 
Pardonna, (Pret. of pardonner) par- 
doned, 59. 24. 
Pardonne, (In per.] forgive, 207. 19. 
Pardonnez, (Imper.) pardon, 56. 11: 
65. wh. -- : 
Pardennons, (Preſ.) forgive, 207. 20, 
Pareil, (Adj.) /ike, 31. 21: 143. 18. 
equal, 


En pateil cas, (Adv.) in ſuch a caſe. 


Pareille, S. F. the like, li“e it, 92. 23. 


De partilles,. ſuch like, 29. 8. 

A la partille, (Adv.) I ſhall be even 
with you. 1 

Patèillement, (Av.) likewiſe, 101. 19. 

Parſſe, S. F. ide, 3 54. 19. 

Pareſſeux, S. M. fluggard, 118. 18. 

Pareſſeux, (Adj.) idle, 2. 30. 

Parfait, (Adj.) perfect, 11. 22: 114. 

30: 141. 29. 

Au parfait, perfectly, 6, 13. 

Partaite, (Adj. F.) perfect, 52.2 : 62, 


21, 

Parfaitement, (Adv.) perfectly, 45. 14: 
51. 1: 128, 20: 131. 15. 

Paris, 8. M. Paris, 32. 41 33. 9: 
201. 21. | 

Parifien, (Adj.) Pariſian, 50. 11. 

Parla, (Pret.) ſpoke, 22. 8: 40. 18. 

Par lae, (Pret.) ſpoke i, 2. 5. 

Parle, (Preſ.) ſpeak, 24. 33. ſpeaks, 
8. 9. de ſpeak, 35. 5+ 

Parls, Part. Pret.) ſprxen, 79. 36: 
81. 2% ſpoke, 109. 4+ 


Parlent, (Pro.) Heal, 24. 23: 74. 4: 


J. | 
Pe: V. N. es ſpeak, 40. 25: 41. 5. 
A mal parler, in [peaking ill, 36. 32. 
Parterons, { Fur.) all jpear, 80. 18, 
Patles, (Cr /peate/t, 54. 18. 
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PA 
Parlez, { Imper.) ſpeak, $. 20. 
Partotent, { Imp.) ſpoke. 

Parloit,, (Imp.) ole, 108. 36. d 
ſpeak, 44. 18. was ſpeaking, 16. 
armi, (Prep.) among, among it, ui, 

Parolite, S. r. pariſh, 41. 21: 87. 28. 

Parwiiicnt, (Pref. of parvitre) appear, 
74. 4: 104. 31. 

Paroiſſez, (Preſ.) at pear, 12.17, 

Paroifloient, ( Dp.) ſcemed, 7. 17. 

Paroiſſoit, (Imp.) appeared, 137. 6. 
ſeemed, 50. 21. 

Paroit, (Preſ.) appears, 96. 30: 21, 
14. does appear, 159. 15. 

Paro tre, V. N. appear, 3. 22: 97. 3. 

Parole, S. F: ſpecch, or auords, 210.12, 

14: 151. 24. Word, 24. 15: 48. 5, 
15. 

Tiendroit- parole, ⁊cανανμ keep ber pro- 
mi ſe, 24. 14. 

Parſemee, (Adj.) beſet, 102. 30. 

Part, S. F. part, 40. 11: 44. 24 

113. 21. 

De ma part, from me, 39. 2. 

De votre part, from you, 50. 4: 132. 2. 

A part, (Adv.) à part, by one's ſif, 


aſide. 


De part & d' autre, (Adv.) on bath fili, 


67. 22. 

De ſa part, ſrem bim, 30. 3. 

De la part de, from, 18. 14: 130. 7. 

Autre part, (Adv.) ſome wbere elſe. 

Nulle part, n 20bere, 14. 4+ 

Quelque part, ( Adv.) ſome where, any 
where, 

Partage, 8. M. endowments, $. 27. 
ſhare, 19. 23. ſharing, 44+ 18. l- 
berttance, 140. 34. 

En partage, for bis ſhare, 140. 18. 

Portage, (Part, Pret.) divided, 136. 


I, 

. Pret. ) divided, 140. 32+ 

Partager, V. A. to ſbare, 44. 12, 2 

Portagerent, (Pret.) divided, 133. 

„136. 32. 

Parti, S. M. party, 25. 22: 138. 27. 
fide, courſe, match, 49. 22. % 
tion, C2. 11. 

Parti, (Part. Pret.) ſet aut, 129 18. 

Prit le parti, 760k the reſalut.s 11. 5 

Pris parti, eiiſted, 34. 11. 

Etant parti, bawing ſet aut, 37. 3+ 


Par» 


PA 


Particularitts, S. F. ęarticulars, or 


particularitier, 107» 19: 114. 12. 

particulier, ( Adj.) particular, 80. 36: 
97. 10:98. 23. peculiar, 122. 21. 

Un particulier, a priwate perſon, 36. 34. 

Particuliers, (Adj. uſed Subſt,) par- 
ticulars. 

Ea particulier, (Adv.) in private. 

Particuliere, (Fem.) private, 29. 16. 

Particuliètement, (Adv.) particular iy, 
78. 18. 

. 2 S. F. part, 9. 20: 19. 15: 

6. — 

fs fares, (Adv. ) partly, 

Parties, parties, parts, 77. 35+ parcels, 
172.1: 191. 1. 

Partit, (Pret. of partir) ſet out, 50. 26. 

Parts, S. F. parte, 17. 12. 

Pary, (Part. Pret. of paroitre) ap- 
feared, 149. 29. 

Parurent, (Pret.) appeared, 68. 14. 

Pꝛrut, (Vet. ) appeared, 4. 71 17. 13% 
22. 1 

Ne, V. N. to efjet, 124. 6. to 
attain, 151. 18. 

Meſt bien parvenue, is come to hand. 

Farvenus, [Part. Pret.) come, 117. 35. 
Pas, S. M. Hep, 74. 10: 88, 10. „pn, 
3% 15. paces, 111. 6. 


., ar ſes pas, back *. 4. 21: 38. 9. 
l e (Adv.) fiep by fe. 

Vat, (Au. no, not, ¶ ſec ne] n pas, 
any + % 3: 41. 27. ne pas, ct, 11. 
27. 5 U btois pae, bas not, 2. 7. 
5 besocoup, (Adu. ) net much, 


0 eh A net yet. 


on, (Pren.) pas une, (Fem.) not 
ak ne, rone, nobody, 
: Ceneſ pas que, (Corr, ) net but, 
hy e vint ſur ſes pas, be returned back a- 
Ty "nl 1, 4. 43. 
-: WM pas, (Adv.) Areigbtu ay, pre- 
ö | 9s ce pas, ſently. 
2% e pat, about the n or ge- 
au- ing firſ?, 67. 18. 
5 ala, (Pret. of oy paſſed, 24. 9: 
18. . 22: 37» 
7s Mhblement, (Atv. ) tolerably, 50. 20. 
differently, 


E "age, S. M. paſſage, 92-28 $ 122.2. 
Par luder S. M. p De 94. 18, 
pans, tboſe 1 Ps 26, __ 


12991 


PA 


Paſſant, (Part.) paſſing, 34. 14: 
65. 2. 


5 
"I (Subj. Pret.) ſhould paſe, 67. 


Paſſe, (Preſ.) paſs, 2. 27: 60. 6: 153. 
21. paſſes, 80. 1. 


Se paſſe, (Pref. / ſe paſſer) paſſer, 74. 


21:15 . 13. are ſpent, 121. 24. 
Paſſé, S. M. time poſt, 151. 26. 


Paſſe, (Part, Pret.) paſſed, 124. 29%. 


123, 8, aſt, ſpent. 
Paiize. (Adj.) paſt, 7. 6. 
L*annee 2 „(Adv. ) laf year, 2. 6. 
Paſſees a Paliun, al/omed, 172. 6. 
Paſſemente, ( Adj.) laced, 180. 5, 
Paſſent, (Preſ.) paſs "Ys 105. 9. faſe 

away, 156. 15. 

Paſſer, V. N. and A. to paſs, 37. 101 
157. 12, paſr, 60. 14: 110. 134 
114. 35. s 

Paſſer au fil de PEpee, t be put to the 
ſevord, 74. 17, 

De paſſet ſur le ventre a vos é nnemie, 
19 over throw y our ent mies, 70. 4. 

Se paſſer de manger, be without eating. 
15. 11. 

S' „ r, do cuil baut it, 79. 3. 

Te te paſſerai ſur le ventre, I ci rus 
ever thee, 6. 22. 

Paſſerez, (Fut.) will place, 199. 19. 

Pailerois, (Cond.) would paſs, 128.26, 


Se paſſeroit, (Cond.) might do without,” 


151. 12. 


Les paſſez, ( Imper.) paſs it, 201, 25, | 


Paflion, S. F. paſſion, 7.9 ; 145» 22. 
deſire, 147. 12. | 
Paſjions, (Plur.) paſſions, 3. 10: 75. 
18: 151,21: 153. 29. 
Paſſoient, (Imp.) paſſed, 141. * 
Paſſoire, S. F. cullender, 176. 5, | 
PaſTvit, (Imp.) vas crofſing, 3. 1. 
Patente, 8. F. patent, 39. 25, | 
Pattrnel, ( Adj. ) paternal, 71, 12. 


P.ti-mment, (Adv.) pation'y, 17. 16» 


Patience, S. F. patience. 

Patriarche, S. M. patriarch, 107, 7. 
Patrice, S. M. Patrick, 168. 10. 
Pati ie, S. F. country, 137. 13. 
eee S. M. patrimony, 133. 


ps S, Pape, 13.43: 30. 7. 
Paturage, S. M. pature, 86. 26. 
Päture, 


y 4 oy 
r - . 
2 , 4 


»_ RO « 


* - — 
Es * 


— — 


P 


"WES 


wy . 


. 


_ F 


, » _ 
n 


rr 


——— — — RS 


— ——— — ——— — — 


# n —— _- 
- 4, * 75 - 
_— Se ee ene , og 97 oo oo no oe een 


P-E 


Pature, S. F. ford. 

Paul Emile, S. M. Paulus Emilius, 
138. 5. | 

Paulilippe, 8. Pauſilippus, 98. 7. 

Pauvre, (Adj.) poor, 2. 7: 5. 18: 6. 
16 : 9. 28: 11. 4, 24: 158. 312 


(Subſt.) poor man, 75,13 3155.33 


I 57. 24. 
Pauvrete,S.F. poverty, 53. 24: 75.15, 
* Pave, S. M. pavement, 98. 19. paws 
ing, 190. 9. 
Le haut du pave, the wall, 58. 18. 
Coureur de pave. rambler, 66. 11. 
Pavillon, S. M. fag. 
Pavillon bas, leise rhe fag, 149. 6. 
Payable,( 4dj.)payable, 152.92 170.4. 
Paye, (Pref. of payer) pay, 45. 34. 
Paye, (Part. Pret.) paid, 42. 20: 43. 
24. ; 
Payement, S. M. payment, 163. 12, 
Pour entier payement, in full, 179, 2, 


Payens, S.M. Pagans, 19. 13. 


Payer, V. A. to pay, 55. 93 64. 15. 


156. 24. 

Payerez, (Fut. ) wil! pay, 201. 22, 32. 

Payeras, (Fut.) ſball pay, 2. 12. 

Payerent, (Prct.]) payed, 18. 10. 

Payez, (Imper.) pay, 198. 4+ 

Payoit, (Imp.) payed, 47. 9. 

Pays, S. M. coun:ry, 45. 31 64. 12: 
65.18: 76. 13 : $9. 11. land, 208. 
10. countries, 81. 9. 

Pour l' intérieur du pays, inland, 198. 1, 

Payſan, S. M. countryman, 10. 15: 
18. 16. 

Payſanne, S. F. country - xueman, 67. 30. 


E. 
Peau, S. F. ſtin, 9. 24. 
Peaux, (Plur.) ins, 176. 13. bides, 
„ $_ Þ 
Peaux d'agneau a Thuile, od lamb. 
Fins, 177. 4. 2 885 
Peaux de veaux, calves ſhins, 87. 5. 
Pecher, V. A. ro fiſh, 121. 35. 
Pechereile, S. F. finner, 35. 17. 
Péchés, S. M. ſins, 35. 5, 12: 208. 5. 
Pecheur, S. M. Aberman, 11. 23. 
Pecheurs, (P/ur.) fiſbermen, 90. 21. 
Peine, S. F. tronble, 14: 7: 19. 4: 
pain, 29. 10: 144. 15: 151. 19. 
puniſhment, 46. 30. 
"A peine, ( Adv.) bard!y, 113. 33. 
. fearcely, 6. 17: 23. 4+ : 
» &S 


L300 


2 

Peintres, S. M. parnters, 1 56, 27, 

Pele, S. M. ſhovel, 176. 8. . 

Pele mele, (Adv.) premiſcuouſly, in 4 
jumble. 

Péletier. S. M. furrier, 176. 11. 

Penchant, S. M. inclination, 


Pend, (Pref. of pendre) bangs, 102. ;;. 


Pendant, (Prep.) during, for, 7. 1 
14. 7. 

Pendant le jour, in the day time, 122.17, 

58 la nuit, in the night time, 122. 
18. 

Pendant que, (Conj.) whilfl, 17. 7: 
27. 7. while, 153. 20. . 
Pendit, ( Pret, of pendre) bung, 26.11, 
hanged, 71. 4. 5 

Pendoit, ( Imp.) hung, 70. 25. 
Pene;ratlon, S. F. penetration, 153. rf. 
Penſce, S. F. tbougbt, 10. 18: 15. 2. 


Penſeat, (Pref, of penſer) think, 86. 9: 


I 54. 29. 
Qu'ils ne penſent, (Subj. Preſ.) than 
they think, - 
Penſer, V. N. think, 47. 14: 145.16, 
Sans y penſer, ( Adv.) unexpected!;, 
Penſion, S. M. penſion, 166. 5. board 
Penſion viagere, annuity, 166. 5, 
En penſion, boarded, 33. 14. 
Penſionnaires, S. M. and F. boardrr:, 


3. 9. 

Pentoient, ( Imp.) thought, 19. 9. 

Penſoit, (Imp.) thought, 65. 6. 

Ne penſoit, thougbt, 55. 8. 

P-ntagones, S. M. Pentagons, 9o. 17. 

Pentes, S. F. vallances, 180. 6. 

Perce, (Preſ.]) goes through, 98. 9. 

Percer, V. A. to pierce, 9. 7. 

Percerent, (Pret.) pierced, 23. 5. 

Perch&e, Part, Pret, of percher) 
perched, 9. 3. 

Se perd, loſes riſelf,, 84. 18. 

Perdirent, (Pret.) Ja, 133. 10. 


Perdit, (Pret,) le, 3. 6: 4. 7 4 


24: 138. 34. 1 

Perdir, (Subj. Pret. ) ſhould loſe, agb 
leſe, 24. 2. 

Perdre, V. A. to loſe, loſe, 3. 13:7 
12: 10. 21: 145. 20. loſing, 62, 14+ 
ruin, deſtroy, ſlip. 

Perdu, (Part. Pret.) left, 39.2] 42 
I: 144. 25, 

A coup perdu, ( Adv.) at random. 

Perdue, ( Adj.) lewd, 35» 8. left, 40. ds 


Pere 


411418 


TE 


Pere, . M. father, 
105. 11. 
Perletion, S. F. ferſaclie, 54. 16: 
146. 19. 
PerſCRionnee, 7 
85. 28. 
Perfidie, S. F. re achery, 7. 21. 
Peèrgame, S. NMI. Pergamus, 


83 38. Ig 
Perl, (Part. 3 12 
Pail,” S. M. * za 
156, 25, 
Au pert, (Prop.) in FE at the 
rid 


75 v. N. *o forijh, 69. 25: 
Petit ſent > (Pref. 
% Fruit 

P 185 8. P. Wk Toa. 33, 28. 

; tant „(Part. ) pe H 2 74.18. 

dez, (Imper,) pe mit, 127, 13. 

„ne! ttez que Je vous apprenne, Fe- 

My me ts le u: MN yu, 70. 

Pere 2 V. A. to permit, 10. 2 
53. 2 28. 

De PermEttre que j je vous Jiſe 

it me 'e bell you, Wm 18. 

0 mis, / (Part, Pre. Permitted, 
CON, J. F. 8 


! ” 74 20. 
Pie, 4 5 222 ro, fu. Pet FF 


38.14. 
of pErir) þ 76 = "208, 


#* $4 
- 


1 


Hed, 72. 30. 
Ne GY: 95 Pret.) per; tted, 134, 
35, | 


Nee CA.) pernicious 
00 J. Pera, is. 22. 

pen qiculai re, (Adj. 5 

erpẽ᷑tuꝭ rent ( ie +Srpet br) 


Vere Continued, 140. 25. 
"errc 70quet, 8. A7 Parr, 22, c. 
« Perſe Id, 57. 10: 2 62. 28: 
32s, 


* 8. M. Pr fax, 134.2 
<itant, ( Pars, Yo ns Yak 


3011 


2. 9: 30, 14: Perlonne, (Pfen.) no body, 


» (Part, Prez, improved, 


, to fer · 


Peu de tens *, a et. 


PE 


. 455 51 52. 12: 156. 
8 4 33 


II n'y a perſonne, 7, 
9. 14, 


- 


Perfuade, (. Pret.) perſuaded, 148, 


1: 1715. 
0 Perſuader, T &4. 


103. 


Fer ſuade, 


Pt verſe, (Ag.  peraverſe, 57. 4. 
Pe: Ca 94 den "400 fer 
1goeing, 181. 16. 
P-ſans, (Aldi.) Peary, 96. 18. 
* ent, Weight, 18 5. 14. 
Pelant, (Ai. ) 6. any, 84. 31: 
Pötte, (570% WW; 865,97, 1 16. 
Pelent, (. 1.) WerpLb, 120. 2, 
6 ſer, 8 g, Foa 22. 

Peſtes, 8. F. I ogues, 24. 4. 

Petit, (A8.) Atte, 1. te vie 31. 
fall, 9. 111. 23: 34.2 2 N 
13. comire; 1 101. 20. bits ore, 
103. 26, | 


Le pivs p* tit, th: 4 , 66. 
7. the leſs, 211. 25, 
Petit a Pet, (Alo. bk, 


3 
2 
A. 


151. 6. 


26 ; 100. 


rei na little 
gradually, by i ery 
Petite, (Fem,) litt le, 6 $22 9.2 12. 
155 19. 
Porte tes, 


Plur.) hi'th 84. . 
Pet, te, rourg on; 


35 174. 4 Ct. 56, 7. 175 
19. diet. + 30. 31. Per, 158. 19. 
Pein . Re t, 33. 6. 
PE od > 
PC riſi ante, (Aa.) Petr Jj if, 99, 248. 
99. 10, 
Pe criſie, 


e. (, 10 r. 35. 


So oe 4 ee *3 32. 13. is 
N ri, d, 92. 4s 


& 5 ſier, V. A. fetr; fring, go. 20. 
Pc -rifiees, (Adi. 57 


7 ned, 105. CO 
#3 , 140. Pe (Adu. ) te“ e, 15. * bat little, 
"*utees, (Pare Pret,) perſ-cur: ö fer " 
| n 4 P P Fer}: 41% ; KY 3 574. F 7; 
5 5 ; Pen | Pe, by lh ant littie, 5 4 
| Rios, $;F. perſecutions, 149. gre s 
. ; Peu, 3. err a hr? tant ive tales de e [ep 
"i loc, (Imp, of perfifter) Perfeſte t as, 
104. 3. Peu de choſe, a fall fte, 5. 8; 
es. F. porſeny 6. 21: 14. 13: 2 f. 1 48.77 147. 16, 
* 13 o 22, 24, 


*, 10.7: o 18. 20. 
Pos 


en Jens 


 Perjonne ne, ne body, 40. 18 67. 26. 


ere 7 75 bad, 


73. 20's 


7. 13. ruin, 8. 26 : 


peſant, Part. ) 


— 
— — EIT 5 — 
= 4 va . Me 


2 2 Far ei 


— 4. 4 4 a. 
— ® 


= 


* 


4 
— ER ie 


GO 
. * 


— 


— 


PI 

Peu ou point, (Adv.) few or none, 

A peu pres, (Adv.] a met, 106. 2. 
pretty near, 86. 18. 

Peu »'en falut qu' Athènes ne fot ac- 
cables, Athens zwa almoft cruſhed, 
135.13. | 

Aufli peu que, (Conj.) as little as. 

Dans peu, (Adv.) Jin a little time, 

Dans peu de tems. rt y. 

Depuis peu, (Adv.) lately, 85. 28. 

Tant ſoit pen, (Adv.) ever fo little. 

T rop-peugg( Adv.) too little. 


Un peu, 

Pevple, S. le, 6) 34. 
' 723 138. 8 

Avoit peur, va; 5255 ; , 

De peur de, ( Adw.and : 75 „ 

De peur que, Cpy.) at. 


Eut peur, 2vas &fpaid, 44. 15. 
Peut, (Preſ. of pdgvoir) may, 3. 8: 5. 

9218. 25: 35. : 79. 29, car, 21. 

n 

On peut perdre, may be loft, 7. 12. 


Peut ẽtrę aps, 36. 30. may be 
211. * = ns 


Cela ſe peut, (Adv.) that may be. 

Ce qui ſe peut de, paſible. 127. 9. 
Peuvent, (Preſ. of pouvoir) may, 16. 
11: 20. 17. can, 46. 7: 63. 28. 

Peurx tu, (Pref.) cant thou, 13. 20. 


Pharaon, S. M. Pberaob, 107. 24. 
Pharſale, $.F, Phar ſalia, 1 38. 33. 
Philippe, S. M. PII, 73. 19: 135.30, 
Philippines, (A.) Pbilippin, 105. 33. 
Philoſophes, S. V. phr/oſepbers, 71, 
28. 

Philoſophie, S. F. Philoſopby, 72. 17. 
Pbiloſophique, (Adj.) pbilgſapbical, 90. 


19. 

Phraſes, S. F. phraſes, 

| 6 © 

Pic, S. M. pike, 105. 14. 

, Pictes, S. M. Pitts, 81. 7. 

Pie, 8. F. mag -e, 22. 3 

Piece, S. F. piece, 172. 6b. 

7 181. 11. 

Pieces, (Plur.) pieces, 48. 2,31 : 89. 

&: 173. 9. writings, 50. 26, 


b, 175. 


En pitces, in piecet, to pieces, 2. 13: 


21, H. 8 
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Pied, or Pie, SM. et, 7.16: 8. 


e 
Pieds de derriere, bind fect, 106. 20, 
Pieds de devant, fore fect, 118. 24, 
Pieds en quarre, feet ſquare, 115. 3}, 
Pied à pied, ( Adv.) gradually, by 
little and little, by degrees, 
Le pied, my foot, 12. 22. 
Un coup de pied, a kick, 17. 14, 
Pieds, feet, 58. 17 : 90. 9. 
P. erre, S. M. Peter, 165. 18. 
Pierre, S. F. ſtone, 1. 1, 2: 82. 8. 
Pierres, (Plur.) flones, 1. 5: 79. 8. 
Pierres d'aimant, loadfloncs, 124. 1) 
104. 20. 
Picrre de taille, ſrecſtone, 86. 27. 
Pillerent, (Pret. of piller) plundered, 
134. 14. EE 
Piliers, S. M. pillars, go. 14. 
Pincettes, S. F. tongs. 176. 8, 
Piqua, (Pret. of piquer) ung, 9. g. 
Piquant, (Adj.) ſharp, 76. 24. 
Pique, (Adj.) Aung, 23. 1. nettled, 
6. 24. 
Piquees, (Adj.) printed, 134, 9. 
hg 2, quorſe, 2. 31: 5. 19 


* 7. 

Pis, (Adv.) worſe, 25, 11. 

Au pis aller, (Auv.) let the worff come 

to the xworſt, 

De pis en pis, (Adv.) worſe and vie. 

Piſtolèts, S. M. prftals, 62. 4: 66.24. 

Pitoyables, ( Adj.) pitiful, 26. 20. 

PI. 
Placant, (Part.) plucing, 211, 16. 
Place, S. F. place, 1. 4: 16. 5: 62. 
29. ſquare. 
Sur la place Maubert, in Maube!': 
quare, 33. 9. 
e place, (Preſ. of ſe placer) f 

myſelf, 13. 13. 
| Place, (Adj.) placed, $1, 23. ſtuun, 

99. 21. 1 

Places, (Part, Prer.) placed, 114. 20: 

211.8, : 

Placer, V. A. place, 210, 13, 33+ te 

placed, 211. 14. : 

Placerer, (Fut.) will place, 199. 12+ 
Place les, place it, 198. 6. 
Placidie, S. F. Placidia, 141. 6. 

Se plaignent, ( Preſ.)compigin, 119-2 ©, 


PL 


„„ 


Se plaignit, 3 of ſe plaindre) com- Pleine, (Adj. Fem.) full, 2. 20 247 


plained, 61. 23. 


Se plaignoit, (Imp.) complained, 5, 14. 
Plaindre, V. A. te pity, be ſorry, or 


concerned for. 


Se piaindre, V. R. to complain, 21. 4: 


38.9 153.33. 


De me plaindre, to complain, 2 1. 4. 
Plaine, S F. plain, 79. 22: 122. 7+ 
Se plaint, (Preſ.) complain, 25. 13. 
Plainte, S. F. complaint, 36. 9: 143. 


24. 
11 lui plaira, be pleaſes, 42. 16. 
I vous plaira, pleaſ-, 199. 3. 


Vous plaira-t-1l, *vi/{you pleaſe, 23.0, 


Plaire, V. N. pleaſe, 146. 7. 


—— 


Ged forbid that, 


il lui plaiſe, chat it may pleaſe bim, 
143. 4+ 
d, Plaifir, S. M. pleaſure, 8. 18: 19. 20: 


77.13 : 126. 4: 152. 6. 
Le plaiſir, pleaſure, 1. 9. 
Ipleaſe, 15. 16. 


lui plait, be pleaſe, 60. 2. 
I lu: plait, be ae. 


Sil vous plait, if you p 
145. 22, a 
Plan, S. M. plane, go. 15. 

Panche, S. F. plank. 


"62, Panches de chene, ca len planks, 188.7. 
Vlanches de Norvege, Norway dean, 


0 
bert“! 138 8. 


Panches de ſapin, deals, 188. 15. 


plac Fantes, S. F. plants, 96. 1. 
in piaque, plate, 18 5. 19. 
SHOP, Plat, S.M. diſh, 12. 21 173. 5+ 
"at, (j.) flat, 107. 31. 
20; te, (A.) far, £4. 11. 


"auſibles, (Adj.) plauſible, 21. 11. 
33. % u,, 103. 14: 142. 14; 


* pleen, ( Atv.) ally. 


. 12. Pen gre, of en cron accord, 


freely, 


bi plen jour, (Adv.) in broad day- 


18.25 | ohh, a! Hen day. 


| lvi plairoit, 4vould pleaſe lim, 63. 3. 
, Plaiſant, (Adj.) merry, 65, 5 68. 17, 
Plaiſantes, ( Aj.) plcaſant, 64. 10. 

A Dieu ne plaile que, { Adv.andCon}.) 


A plaiſir, (Adv.) for pleaſur:”s ſake. 
Il me plan, (V. Imperſ.) it pleaſes me, 


Lil leur ploit, / they 744 16. 26. 
eaſe, 42. 13: 
: a Plus bas, 


U nein midi, ( Adv.) at een day, 


15: Lo. 31. open, 149. 4. 
Pie nement, (Adv.) fully, 75. 13+ 
A pleines mains, ( Adv.) plentefuliy. 
Pleins, (Adj.) full, 5. 17- 
Pleura, (Pret. ) wept for, 40. 5. 
Pleurer, V. N. ta tocep. 
Pleurez, (Preſ.) weep, cry, 24. 12. 
Plier, V. N. give wway, 138. 36. 


| Fline, S. M. Pliny, 108. 36. 


Piis,, S. M. feld, 82. 32. 

Plomb, S. M. Jad, 77. 20. 

A plomb, ( Adv.) perpend.cularly. 

Plongea, (Prez, of plentzer) plunged, 
133. 30. 


Plonge:, (Part. Pret.) plunged, 117. 38. 


Pla, (Part. Pret. of piaut) pleyjcd, 13 


P.vie, S. F. rain, 111. 9. 


' Plumage, S. M. foatbers, 


Plumes, S. F. feathers, 5.6 : 23. 15 * 
119. 35. em, 34. 12. % 13-34» 

Plüpart, moſt part, 13. 29. greats» fury 
153. 12, 

La plũpart du tems, (A. me? tm. 

Plus, (Adv.) more, 5. 11: $8.17 : 57s 
2. longer, 5 f. 8. {he more, 21.24: 
$6. 26. grectcr, 43. ©: tim, alle, 
49. 20: 50. 32. 

Plus tat; de Ae u, when a fubſlin- 
tive foulwiu's it; as, plus d emboran, 
mere trouble, 23. 12. plus de cent, 
more 8 29.20. 

Wer, I. 42, 
Plus dey more, C. 5, more then, 105, 


13. 
Plus fort, fironger. 
Le plus tort, the fironget, 4. 27. 
Plus grand, greats, 6.9; 10. 21. 
La plus grande, tbe greazr/t, 47, 10» 
Plus jeunes, the younger, 5. 235, 
Plus loin, (Av.) farther, 
Plus mal, worſe, 
Plus que jamais, { Adv.) more than 
Ver, 
Au plus vite, (Adr. ) twith all ſpeed, 
Plus vite, faſter, 33. 12. 
Au plus, at the meſh, 55. 3. 
De plus, ( Adv.) moreever, over and 
above, 3 
De plus, (Conj.) moreover, beſiles, 16. 
11:78. 31. furtber, . . 
vd 35 


Oo l [304] 


A point nommé, (Adv.) in the nia f 


De p'us pres, (Adv.) nearer. 
Doe plus que, more than, 101. 9. 
Des plus, of rhe moſs, 24. 3, 4: 45. 1: 
57. 11. ene of che moſt, 62. 2. 
Du plus, c the ma, 57. 12. 
La plus, be mf, 35. . 


7. * 957 4 5 3 
Le D Guy i De Pots 14. 11 3 30. 2. 7 Lout a 


Seat, 117. 29. 
Le plus de, the mo, 5. 10: 14. 11. 
Le plus foible, che <veakeff, a. 26. 
Le plus grand, the greateſt, 13. 3. 
Le plus long, the longeſ, 77+ 14. 
Les plus, the ml, 13. 14:77. 16. 
Ne plus, ne mere, 4. 21. 
ut, ut more, no more, 17. 11: 
59.9 ; 
N'elt pius rien, is nene, 151. 26. 
Ni plus ni moins, (Adv.) rather nere 
ver le, 14. 32 
lon plus, (Adv.) neither, 25. 7. 
des plus, li me, 127. 6. 
out au plus, (Aen.) at meft, 
Pluſieurs, (Pron. Adj ) many, 3. 9 
85,11: cr, 30. 14, B13 55» 
31. much, 36. 3. 


Pläßeurs fois, (Av.) ſeveral times, Poix, 


many net. 


74. 23. 
II lui plat, beauou/d be pleaſed, 5 5. 15% 
Au plü tard, (Adv.) at the lateſt. 


Au point de la mort, (Adv.) 
pore of dexth, 


ur le point, upon the point, read), 28. 
in the nick 9 


Point, (Adv.) ns, 18. 28, not: (Fre re) 
4 men al point, I have non, 
Peint'de, (fore runs) as, p. 
commèrce, u dating, 18. 48. 

Point du tout, { Hide.) net at all, 

Lc. plus ſouvent,me// commonly, 106.20. Peu ou pct, ( Adv, \fexv er naue. 
Pointe, S. F. pin, tip, 9 

tk: 


Pointues, (1. Ful 

ſharp. 120. 28. 
Pure, S. F. pcar, 
Pois, S. I. ped, 114 


Poiſen, S. M. p21 jort, 113. 12. 
Poiſion, S. M. /, 11. 23: 105. 3 
Poitrine, S. F. 4% %, 102. 33. 
Poivre, S. M. peter, 178. 8. 
S. F. piteb, 78. 34. 

þ Poli, (Adj.) polifhed, 50. 19. 
Plut, (Pre. of plaire) pleaſed, 59. 24: Polie, (Tem. , poittey genteel, 
Politique, S. F. politics, 10. 3. 
Polonois, S. VM. Inder, 154. 3 
Pomme, 5. F. uppic, 171. 91 104. 5e. 


ar tie 


2. Ys 


1 Aa 
114 Ve 


Piu Gt, (As.) ſooner, 6. 4 5 8. 13 Form mes Ce chase, em 194 


30. 29. rather, 12. 31 ; 38.29; 08, 
32 — Joo 3. ; 
Pit Gt UC, 7? the than, 24. 74. 
An pier, f,f4.w ) as Joon as ble. 
Piuye, S. F. rainy 68. 8. 
2 
Po. 
Pole, 8. F. ſying-han, 12+ 6. 
* o LS, A 
Potie, S. NI. peer, 72.9 98. 22. 
. 145 8. A. tt 2 It, 64. _ 7 111. 
4 12082. Kad. 
Au 1 5 d is ee, 34. 3» 5 


Poiendts, FJ. F. tandfulc, 63, 18 


113. 17. 
6 Fe 1, S. Rl. hair, ; 1? 3 24. 
Peil de loutre, ot ter don, 190. 7. 


- 


FP 1-4 n, SM. / het, tance] an, 176.9. A bon port, { 


Pons, 8. N. fits, 123. 5: 


P. int, S, M. point; 157. 27. Aitcb, Bois, (Pre!) carried, 21. 


de , 59. 11. 


„Pinus Pilate, 200. 
Pondtuè le rcnt, Adv.) Pune. 
laid, 10.1 
>, 64. 21. bridge, 


S. p2; lin, 178. 18. 
Purcelaine, S F. (I ina, 1 
(Aal) porous, £2. 9. 
Port, 8. M. fert, buwen, 
karbours, d. 21. 


*) bappilys A 


y 4 
49 7 


- 


a 9: 61, 
N 


1, S. M. pome!, bilt, hard: 


Ponmicry S. M. opple-tree, 113. . 
M ap . che; 15%» 25. 


* 


. 


88. 


x 
+ 


1 |e, 
* 8 

les 
Poitatt 
Fat, 8 
Tot à 
: Nage 
Rea 
vice, 
Lacey, 
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Portant, (Part) carrying, 66. 8. 
Porte, S. F. der, 29. 3: 157. 3+ 
La porte joignante, (Adv.) the next 


portes, gates, 37. 13: 208. 33. doors, 


5 
porte, (Pref. of porter) carry, 6. 20. 
carries, 14. 25: 26. 7: 
wears, 58. 3. Wear, 67. 3. bears, 
100. 12. give, 13. 3. 
Se porte, (Preſ. of le porter) 7s in 
bealth, does, 12. 16. | 
Porte, (Part. Pret,) carried, 136. 9, 
Portent, (Preſ.) carry, 78. 1. | 
Porter, V. A. 70 carry, 39. 2. bear, 
151. 8. induce, 24. 26: 145. 27. 
carrying, 154. 14. 
Pour vous porter fi bien, te be ſo well, 
ty be tu ſe gord Lealth, 62. 22. 
Porteroit, (Corg.) ſbuuld bear, 76.19, 
Votes, (Preſ.) care 
Portés en conte, uν, 165. 20. 
Poteur, S. M. bearer, 131. 24 
Putez, (In pe.) carry, 211. 19. 
tier, S. M. porter, 43. 14. 
Vortoit, (Ing.) carried, 3. 5:9 
Ventugais, S. M. Portugueſe, 103. 26. 
Pole, (Part. Pret.) placed. 
pole ment. { Adv.) 


Polenty (Freſ. of 5 


razely 58. 12. 
r) lay down, 156. 


19. 
Foſer, V. A. place, 210. 34. 
Polez, (Inper.] put, 211. 2. 
Voſez le cas que, { Adv. 
Folons le cas que 


Polcde, (Preſ.) pelſiſi, 26. 24. 

Polleger, V. A. pelſeſt, 159. a8. 

kolledez, Preſ.) yeſſ.ſs, 54 9 75.5. 

Vale dons, (Preſ.) pelle. 

Poſe on, S. F. poſſeſſion, 74+ 27. 

"ble, ( Adj.) pelſibie, 15. 13: 22. 
I 


Vote, S. F. poft,.39- 9. 

Lol e, S. F. Poſterity, 104. 4. 
Poltitton, S. M. poftiltien, 43. 21. 
Fot, S. M. pet, 61. 21: 176. 9. 
Lot a the, ca- pet, 13%. 15. 
Page, S. M. prttage, 18. 22. 
deux, S. M. 2%, 97. 20. 
vce, S. M. umb, V2. 22. FP 
baces, S. M. chen, 83. 22. 


, 
MS Wd 
4 - 


Poulain, S. M. feah, colt, 38. 2 5. 
Povle, S. F. ben, 123. 22. 

Poulèt, S. M. chicken, p-ller, 

Pou et d' Inde, rt, 122. 29+ 
Poupon, S. M. chid, babe, buney, 24. 


19. 

Pour, (Prep.) for, 1. 8: 2. 12, 15 
3. 23: 4. 17: Fl. 17: 6. 26: 68, 
25. as fer, 42. 19. as ts, 80. 36; 
91. 1. in order, 152. 17. at, 157» 
30: 4. 15. Before an infinitive, to, 
or for to, 4. 5, 21: 6.7: 
15. 18: 22. 5 See De. 

Pour attaquer, fs attack, 4. 15, Ser D's 

Pour baciner, (Adv.) in ji. 

Pour ce coup, for thts time. 

Pour cet Effet, (Coy. rs that end. 

Pour concluſion, (Has te cru. 

Pour le moins, (Au. at la/i, 34. 
21. 

Pour le preſent, (Alu.) for the fegt. 

Pour Fordinaire, (2d. rmuntys 
uſually, 108. 25. 

Pour lors, (av then, 50. 2 8: 62, 
15. 

Pour moi, for my part, 1. 4. cs for 
mes, 

Pour nous, as for us, 27: 27. 

Pour peu que, (Ccnj.) bow little ſo- 
ever, 3 
Pour que, (Conj.) tbat, 21. 3: 26. 1. 

Pour rire, (Adv.) ina joke. 

Pour ſolde. de conte, in full, 160, 12: 
166. 18. | 

Pour toujours, (Adv. for cor. 

E"eſt pour cela que, (Cn) it is for 
that reaſ.n that. 

Pourpoint, S. M. doublet... 

Pourquoi, ( Adv.) why, 1. 13: 4. 2 
21. 11 32. 19. 

Pourquoi non, (Adv.) why not. 

C'eſt pourquoi, (Corps) whereſert, 4. 
17: 202, 25. therefore, 2. 11% 37. 
11. 

Pourra, (Fur, of pouvoir) nl be able, 
can, 29. 284 31. 4. 

Il fe pour, in ie, 50. 1. 

Pourtas, (TM.) ſhall be able, can, 52% 

12. . 

— bien, can I, 37. 8. 

Pourrez, (It.) muy, 3 12. 

Pourtis, { Adj.) rotten, 13. 23. 

Bd 3 Pour- 


- 


FI > 


$& ghet, 143 · 6. 


Pourrois, (Cond.) won, 128. 24. 


, Pcur:ott, (Cend.) might, 5 5. 21: 73. 


* 


4 


29 


12: 110. 13. can, 118. 27. 
Pourrons, (Fur,) can, ſball be able, 
45.15. 
Pouriut, (Preſ.) f urſucs, 123. 32. 
Vaurſultes, S. F. purſuits, 37. 17. 
Peurtuvent, (Preſ.) purſue, 118. 2. 
Pourluivi, (2%. purſued, 15. 14. 
Fou, ſui vi (Part, Pre.) purſucd, 120, 
"Fs 2 
26. TH 
Pourſuivit, ( Pret.) parſued, 137, 28. 
Pourfutyre, V.A.purſ: » 4+» 10. 
Pceurtant, (Ceni.) yet, bowvever, 23.22: 
356-22,” zevertbeleſs, 122. 13. 
Se A V. R. providing one's ſolf, 
2,8, 


Pour, u, ( Part, Pret, of povurvoir) Pro- 


wacd, 113-33 5 121. 13. 
Powys que, (Conj.) provided that, 
23.123. 16. /. 


Fovlient, ( Freſ. of pouTer) þ 1 


% 


* 


24. Fetch, 110. 25. 
P. 67 1 1 
. nile, (Al.) Gen, 20. ik. : 


Fouvant, (Part. of pouvoir) berg able, 


3. 19 4. 1: 23. 19, 


Pouvez, (Pref. of pouvoir) can, 54.5, 


:, 72 42. f 8 
Pcouyvient, (Imp.) could, 68. 4: 138. 


2. might, 112. 10. 


Peutoir, S. M. peter, 54. 11: 120. 


O. 


3 
P.urvir, V. N. to be able, 15.8: 68, 


28. Being able, 75. 27: 144. 23. 
Peuvois, (Im.) cond, 142. 5. 


Peuvoit, (I.) cen, 5.5: 6.17,27: 


7. 222 14. 20 melt, 16. 20. 


N'en puuvoit plus, could de ns mere, 


9. 28. 
Fouvens, (Preſ.) can, 46. 4. 
Pr. 
Prairie, S, F. cadeau, 12. 10. 
Praticvue, S. F. frabice, 60. 16. 


Pretioué, (Part. Pret.) lulit, 95. 23 


made, C2. 8: 97. © 


Pratique, (ei) made, 98.8: 83.29. 


carried en, 99. 16. 


Fratiquet, V. A. fracfice, 5. 24. prac- 


4g, 159. 3. made, IcO, 2. 
4 , 
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Pourroient, {Cond.) cenld, 20. 20: 71. 


PR 


Au prealable, (Adv.) previo»ſſy, i 
F all. 

Picalablement, (Adv.) firſt of alli pre. 
1% 7 l Ys ? / 

P:ecaution, S. F. fprecauticr, 50.“ 3b. 

Se piecautionner, V. R. to be caulidu 
47. 29. 

Piece, (Pref. of preceder) Freceda, 


7 34. 
Precedemment, (Adv.) b fore, 109.2. 
Pic Edent, (Adj.) preceding, befor, 


47. 3. | 
Pi ec hank, (Pret of precher) preackirg, 
$4. 25, | | 
Prechat, (Srb;.Pret.) <vould r cacb. 

Preche, (Preſ.) freacles, 151. 23. 
Preche, (Sal j. Pr.) may preach, 69. 
20, 
Precieuſe, (Af. F.) precious, 1. 1, 2: 
102. 26. | 
Precieuſes, *(Plur.) precious, 1. 5: 
127. 6. 
Precitux, (Adj 16: 
14G. 4. a 
Piétcipice, S. M. precigice, 59. 18 
88. 9. i | 
P.6cipitamment, (aw.) with preci- 
fitation. 3 
Se precipite, (Pref, of ſe precipiter, 
riflves, 04. 24. falls, 121. 20. 7 
ce beadiang, 152. 4. 
Picciſement, (Hd.) preciſely, 109-1, 
Juſt, 25. 3. era, 90. 8. 
Piéciſien, S. F. exacinre/s, 95. 13, 
Piédicateur, S. NM. preacher, 34. 2 
60. 19: 151. 23. 
Prediction, S. F. prediflion, 8. 14. 
Previftions, frediktiens, 27. 24.5 5 
Predit, (Pret. of predue) Feta, 
23. 3. 
Pretere, [Preſ.) prefer, 1. 5. 
P:6erant, (Pros prefer, 78. 27. 
Þ:cterer, . to jrefers I. 77 
10. 
P.ététés, (Pert. Pret.) preferred. 
Piciugice, S. M. prejuazce, 58 30. 
P:6 at; S. M. relate, G2. 18. g 
PilmatuiGe, (Adj.) untimely, 155.275 
Premier,{ Adj.) J, 43+ 16 2 132- 10. 
fermer, 9. 19 18. 1 car g.. 
Au premier jour, (Acv.) ihe net 
d. Fa 


9 Precious, 14. 


14 


Eo prem'er lieu, (Adv. in the frfl place. Prelence, S. F. preſence, 16. 11: 46, 
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Prem te, (Aj. F.) fit, 1. 1: 39. 32 66. 18: 202. 34. 


30 : 43. 11. En prelence, (Prep,) in the preſenceg 
P.cm dtement, (Adv.) firft, in the ft 17. 21. | 

place, 2 5. 12: 68. 10. Prétens, (Aldi.) preſent, 36.9: 180.14, 
P:enarit, (Part.) taking, 11. 12. Preſens, S. M. prejents, 192, 21, 


Pere, ( Pri.) takes, 9. 16: 15. 23. Piéſent, S. M. a preſent, 37. 26; 38. 
take, 109. JO: 120. 18: 110. 24, 1: 60.9. | 
P:engras, (Fut. ) ſbalt take, 208. 24. Le preſent, S. M. the preſent time, 
Prendte, V. A. to tale, 6. 7: 10.6; 151. 26. 
27. 20. Ec. taking, 13. 18. be taken, Prelent, ( Ad.) being preſent, 55, 29. 


31. 1. A preient, (Adv.) at preſent, 79. be 
L'a fait prendre, hes made it be talen, 1, 12.2, 5. 

110, 6. Juſgu'a preſent, ( Adv.) till row, 107% 
de prenere, V. R. to be taken, 31. 14. 26. 


M'y prendre, 19 go abcut it, 30. 9. Pour le preſent, (Adv.) for thepreſent, 
Ne $'en prerdte Qu'a dux feuls, 0 to Préſenta, (Pret.) preſented, 61. 14 2 
” 


thank themſelves for it, 73. 32. £6, 24. g 
Prendroit, (Cœud.) ſbeuld take, 9. 21. Se preſents, (Prei. of ſe preſente; )# 
wwou,d tale, 151. 13. Freſented itjelf, appe area, 2. 22. 
Prend: ons, (Fut. ) fall tade, 127. 24. II te preſeniat, there ſoould proſent it» 
Prenez, (Preſ.) tale 130. 13. fe!f, 42. 35+ = 
Precez garde, ( Adv.) take care. Pretente, (Adj.) preſent, 7. 5: 50. 4. 


Prenez garde que, (Adv.) tale care, Preſente, (Pre/, of preſenter) preſents, 
Ie, or that. | 18. 6. 

Prènnent, (Preſ.) take, 96. 22. Se preſente, (Preſ. of ſe preſenter} 

Prennent, (Subj. Pref.) take, 78. I. preſents him/eif, 41, 5+ ; 

de prennent, (Pref. of le prendme) are Preſentement, (Adv.) now, at preſent, 


taken, caught, 156.2, - Pre ſenteroit, (Cond.) ſhould preſent; 
Prenoit, (Imp.) teck, 49. 4. 51.27. | 
Prenons, (Preſ.) take, 71. 19. Se preſenteront- (Fut,) hall preſent 
Prens part, am concerned, 130. 5. . themfelwyes, 57. 1. 


Prepare, (Pref, of preparer) prepare, Pre'entes, S. F. preſents, 202, 26. 
I, 


106. 3 | Preſenter, (Po.) preſent. 
Prepare, (Adj.) prepared, 29, 28: Prefigent, S. M. prejidert, 5. 28. 

106, 30. Pieſomtit, (Adj.) apparent, preſump- 
Pies, (Adv. and Prep.) near 24. 10: (ie, EI. 2. : | 

70. 30. Prejornptueux, (Adj. greſumt tus, 27. 
Pies d'ici, (Adv.) hard by, juf! by, I4 :T57, 14+ 


Adeaucouppres, (Aav.)by far, 134. 31. Preſque, (Adv.) almoſt. 
a peu pres ( Adv.)almoſt, 86. 18: 106. Preſque jamais, (Adj.) bardly ever. 


2. P:ieſque toujours, (Adv.) alma als 
Au pris, (P. ep.) near to, moith, by, ru, molt commonty. i 
Den pres, (Adv.) very near. Preilant, ay F priſſer) preſſing, 
wn def pres, very cloſely, 184. 17. wrging, 30. 21. g 
Fepeds: Cho, * Et 18. 12. Prefe, Adi. prefſed, 123. Zo f 

t;, cloſe at one's beels,  Sepreſſe, in ſuch haſie, 39. 5: 126. 
de plus pres, ( Adv.) nearer. 19 


L Out pres d' ici, Adv.) tard by, juſt Preiice, choaked, 14. 18, ; 
Trut proche c by. . Eſſer, V. A. preſſing, ſqueezing, 154 


Hietageoit, (Imp, of ptelager) preſaged, 25. : 
70, my A | Preticur, 8. M. packer, 133, 13, 


PR 
Que le faim prẽſſoit, chat vas fharving 
with bunger, 15. 4. | 
Se preſfoit, (Imp. ] was in baſie, 38. 
25, 
Preta, (Pret. of preter ) took, 61, 16, 
Prete, (Adj.) ready, 222%. : 
Prete, (Preſ. F preter) lend, 45. 35- 
. (Preſ. of pretendre) pretend, 
„. 


'Pretendent, (Preſ.) pretend, 70. 22. 
PrEtendoient, (Imp.) pretended, 6. 13. 
Pretendoit, (Imp.) pretended, 13. 5 : 


43. 6, 

Pretendu, (Adj.) pretended, 3. 15: 
120. 30: 88. 16. 

Pretextes, S. M. pretences, 2. 14. 

Pretoire, S. M. Pretoriam, 92. 9. 

Pretoit, (Imp.) lent, 47. 10. 

Pretre, S. M. prieft, 42. 12. 

Preuves, S. F. proofs, 43. 1: 44. 7: 
129. 27: 161. 9. 

Je m' en ſerois toujours prevalu, I ſhould 
aizways bave been proud of it, 

Prevenir, V. A. to prevent, 26. 11: 
28. 15. to be prepoſſeſſed, 56. 28. 

Prevenu, (Part. Pret.) been before- 
band with, 148. 8. prevented, 128. 
18. | 

Prevoir, V. A. to foreſee, 151. 3. 

Pria, (Prer. of prier) prayed, 53. 4. 
deſired, 10. 5: 16. 18. 

Priant, ( Part.) prayed, deſiring, 38. 5. 

Prie, (Pref.) pray, 143. 4. 1 

Je vous prie, I pray you, 39. 1. fray 
I defire you, 126. 12. 

Price, (Part. Pret.) prayed, defired, 57. 
21 : 205, 21, 

Prier, V. A. te pray, 2. 32. beſeech, 
4. 5. intreat, 21. 20. 

Priere, S. F. requeſt, 131; 23. prayer, 

5. 19, 

pln. (Pret.) prayed, 47. 31. 

Prières, S. F. prayers, 23. 14: 5517. 

Prince, S. M. prince, 34. 6: 39. 11 : 
85. 24 ; 106. 25: 131. 9 140. 3. 

Principal, (Adj.) chief, 10. 12 : 96. 
25. principal, 77. 18. | 

Principalement, (Adv.) chiefly, 3 5. 6. 

Principaute, S. F. principality, 86, 1. 

Principaux, (Adj. uſed Subſt.) chief 
men, 05. 8. 


Principe, S. 1. principle, 19+ 20, 


aA 


[ 308 ] 


PR 


Prioit, ( Imp.) intreated, 19. 14. 
Prizent, (Pret. of prendre) ta, 47, 
22: 138. 24. 


. Pris, (Part. Pret.) to:k, 31. 2: 46.29: 


208. 9. got, 33. 17. talen, 62. 11: 
137. 8. 
Pris parti, enliſted, 44. 17. 
Ptiſe, took, 2 5. 20. taken, 142. 25, 
En priſe, expo fed. | 
Priſer, V. A. to be prixed, walued, 
En venir aux priſes, engage, 119. 5. 
Priſon, S. F. priſon, 40. 26: 107. 6, 


Prit, (Pret. of prendre) tc, 4. 17: 12 


25: 21, 19: 106. 12: 140, 2, 
caught, 11,24 1 20. 6. 

Prit le partie, vent, took ihe reſaluticn, 
11. 8. 

Se prit a rire, began to laugh, 34. 21. 

Privation, S. F. privation, 67, 16, 

Prive, ( Pref, of priver)deprives, 54.24, 

Privé, (Part. Pret.) deprived, 145.6, 

Privent, (Preſ.) deprive, 143. 28. 

Avant que de me priver, before g- 
deprive me, 70. 27. 

Priverois,{ Cond.) /Dould deprivve,146.19, 

Prix, S. M. price, 38. 7. exchange, 
170. 3. 

Au prix, (Prep.) in compariſon, 

A vil prix, at a low price. 

Probablement, ( Adv.) probabiy, 94.33. 

Probite, S. F. probity, 49. 14: 72. 6. 

Procedant, (Part.) precgeding, 2 11,21, 

Procedez, (Imper.) proteed, 211. 5. 

Procedures, S. F. proceedings, 42. 24 

Proces, S. M. atten, law-ſuit, 53. 4 
proceſs, 42. 22. 

Prochain, S. M. neighbour, 209. 9. 

Procbain, (Adj.) next, 14. 9: 127423, 
nigb, near at ba 

Le mois prochain, (Adws) the nxt 
month, 

Prochaine, (Adj.) next enſuing, 170.<. 

La ſemaine prochaine, ( Aa.) 
Week, 

Proche, (Adj. Prep. and Adv.) w,, 
30+ 16: 16. 6. bard by, juſt i. 

Proches, S. M. relations, 1 30. 33. 

Proclamèrent. (Pret. of proclamt) 
proclaimed, 22. 20. 

Procutent, (Preſ.) procure, 152. 35. 


Procurer, (V. A.) procuring, 75. 3 


ic procure, I 54, 31. q 


Fi 
Prod 
£6 
Pr. il 


Prod! 


77 
Profa 
Profa 
Profe 


** Hon 


PR 
Se le procurer, fo procure i, 156. 33. 
Procureront, (Ft.) 20%, precure, 159. 
11. 
Precureur, S. M. attorpey, Gr, 20, 
Procurez, { Pref.) procure, 131. 10. 
Prodigts,S.M, prodigtes, 135. 35. 
Piedigisuſe, (Adj. Fem.) prodrgious, 
41. 2:90. 29. prodigicux, ( asc.) 


77. Ibo 
Pica 2rruſement, (Au ) pred: gronfly, 
04. 8. 
. Procignes, (Part, Pret. of prediguer) 
a , In TE dS Fo 6. 


Production, S. F. produfiion, 3. 16: 
, 154. 7+ | 

Produiroit, (Cord, of produire) <vould 
| produce, 3. 20. 5 

Produilent, (Pref, F produire)produce, 
b 86. 24. 
b, Procuit, S. M. produce, 78. 25. 


F Jo 
Profanateurs, S. M. profancrs. 
0. Profanatrice, S. F. a profaner, 3. 6. 
Vo Profeſhon, S. F. frofeſſion, 19. 12: 
71. 7: 155. 32. 
Profit, S. M. profit, 10, 21. advan- 
tage, benefit, a 


35. K fie ftant, (Part. of profiter) profiting, 
p mating 8£%9d uſe, 74.20. 


21. Profite, (Preſ. of protiter) profit, tale 

, advantage. 

Piome, (Suh. Preſ.] fould have the 
advantage, 155 8: 57. 8. 

Kanter, V. N. to p gi, improve, 

bee the advantage, ' 32. 9. 

Pioicnds (Adj.) deep, 14. 191 107, 
12. profound, 127. 20, | 

Du plus profond, wich the moſt pro 
fund, 141. 29. c 

Profonde, (Fem) deep, 94. 29. 

Pri ſonds, (Plur,) deep, 107. 34. pro- 
und, 141. 21. 

war, Progrts, S. M. propreſs, 85. 4. 


oy. Des progres conſiderablés, confidere 
7 able progreſe, 7% 7. 
ti » CY * 
amet i Vote, S. F. prey, 12. 13: 3. 15 
127 * 4A 
* 5 4, 


8 Piol, nge! X V. A. 0 prolong, 55. 13. 
5. 1 ronfés, (Par.. Pret.) prolonged, 


A 


. 
X Honlehant, (Part.) walking, 4 5.4 
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Produit, (Preſ.) produces, 14. 31: 


Se promene, {Pref, of fe promener) 
zbulls, 58. 10. 


S'ẽtoit promene, Lad walked, 47. 21. 


Te promenet, V. R. !94valk, 128.25. 

Se pronenoetffh -.) were wall ing, 
5. To 8 

P:omenoirs, S. M. ⁊valls, 97. 9. 

Promelies, S. F. promiſes, 3. 24: 47. 
33.5 152. A. | 

Prumet, (Pre/. of promettre) promiſes, 
promiſed, 55. 9. 

Promets, (Preſ.) promiſe, 167. 4+ 

Promèttapt, (Part.) promiſing, 38. 2. 

Prometire, V. A. th promije,promifing s 
41. 17. 


 Prom&ttoit, (.) promiſed, 42. 7. 


Je m'ctois promis, 1 bad promiſed my* 
Jelf, 145. 14. 

Promit, (Prer.) promiſed, 41. 8: 9. 
36: 148. 28. 

Promit, (S«bj, Pret.) fpou!ld promiſes 
41. 7. 

Promontoire, S. M. promontory, too gs 
Promptement, (Adv.) guickly, 39.21. 
readily, 34.19. ſpecdilh, 211. 28. 

A ſon prone, at bis lemi, 42. 1. 


Prononce, (Preſ.) fronounce, I 09, 15. 


Prononcees, (Ad.) proneunced, 8 5. 34. 

Prononcer, V. A. to pronounce, 35+ 27s 

Prononciation, 8. F. pronunciation, 89. 
26. g 

Prophete, S. M. preptet, 104. 15, 
134. 23 209. 20. 

Proportion, S. F. proporizon, 77. 17. 

A propottion des, in propertten g 
69. 9. 
Proportionne, (Ad.) preporticnable, 
10 5. 28. | 
Proportionnee, ( fd; Fem.) proportions 
ed, 49. 27. | 

A propos, (Adv.) ſeaſenal ly, in time, 
te the pur oſe, fit, 197. 16. 

A qvel propos, t t purpoſe, | 

A tceut propos, (Hab, at every urn. 

De propos delibCie, ( Adv.) ce/igned'ys 
Oi ＋ JL, Yee. 5 

Fort a propos, very ſouſnably, 

Ma! à propos, ( adv.) unt, unſeas 
fonab!y. 

Prep iſa, (Pret. of propoſer ) tropoſed, 


40. 13 
Prcpolai, (Pret.) prepoſed, 165-0 
e 


PR 
Je me propoſe, I propoſe, 126. 20. 


ropole, ('Adj.) propoſed, 210. 12, 30, 
S'etvient propoles,bad proprſed, 54.24. 


Propolces, (Part. Pre ropoſed, 
2 n 

Propoſer, V. A. to ſe, 61. 9. 

Propoſition, S. F. propoſition, propo- 

- ſal, 50. 22. 

Propre, (Adj.) own, 53. 15: 57. 31: 
111. 4+ ſelf, 152. 7. 

Propres, (Plur.) Proper, 86. 25» At, 

14. THe 

Plus propre, m proper, 71. 11, 

. Weng ( Adv.) properly, neatly, 
38. 4. . 

Proprietaires, S. M. and F. proprie- 
tors, 163. 1. 

Propriẽ te, S. F. property, 117. 11. 

Proſperite, S. F. proſperity, 54. 12: 
158. 33: 130. 1. happineſs, 143 
10. 

Profterneras, (Fut. of proſierner) Salt 
bow down, 208. ye * 
ProteQeur, S. M. protector, 153. 10. 

Protection, S. F. protection, b. 2. 

Proteger, V. A. to protect, 53. 5 
154. 28. ; 

Protèſte, (Preſ. of protòſter) proteſts, 

8, 16, proteſt, 202. 27. 

2 (Part. Pret.) proteſted, 202. 
2 ; 


Protefter, to be proteſted, 51. 29. 


Protect, or Protett, S. M. preteſt, | 


202. 6. 
Prouve, (Preſ.] proves, 43. 32. 
Prouver, V. A. to prove, 26. 4: 36. 
6: 88. 2. 
Prouvera, (Fut.) will prove, 131. 22. 


Provenu, ( Adj.) found, 211.19. come, 


* 


411. 
Seront provenus, ſhall bave proceeded, 

211. 4. * 
Prouverai, ( Fut,) will prove, 44. 3. 
Provence, S. F. Provence, 38. 6. 
Proverbe, S. M. proverb, 60. 21. 
Providence, S. F. providence, 5. 8, 21: 

9. 15: 119. 24+ 


Province, S. F. province, 43. 1 7. county, 


91. 24: 77. 16. 
Province de Devon, Devenſbire, 79. 


17, 
Providions, S. F. proviſions, 16, 14: 
28,20; 11t. 20. b 
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Provoque, (Preſ.) provokes, 104. 34. 
Proye, S. F. prey, 31. 14. 
Prudemment, ( Adv.) prudently, 
Prudence, S. F. prudeuce, 66. 6: 85, 7. 
Prudens, (Adj.) prudent, 156. 26. 
Prudente, ( Adj.) prudent, 50. 14, 
Pruncs, 8. F. plums, 105, 2. 


| e 
Pſ. de 3 Pieces of aght, 204. 27, 
Pu. 


Pi, (Part. Pret. of pouvoir) been abe, 
6. 6: 52. 15 93. 14. 

Ait pv, could dave, 32. 9. 

Euſient pu, being able, 30. 24. 

Je n'ai pu, I could nt, 41. 16: 64, 
23. 

N*avoit pas pl, ccd nt, 

Publiant, (Part.) publiſhing, 71. 4. 


- Public, S. M. public, 14. 18: 75.8: 


109. 10. 
Donac au public, publiſted, 109. 10. 
Publics, ( Adj.) public, 117. 2. 
Publier, V. A. publiſh, 107. 16. 
Publique, (A. Fem. ) publie, 133. 21. 
Publiquement, (Adv.) publickly, 33. 

18: 36. 12: 140. 28. 
Puis, ( Adv.) then, 30. 23: 35. 21. 
Et puis, (Cory.) and befides, 
Pvis, (Pref. of pouvoir) can, 17. 18: 

41. 33. 141. 26. 

Puis-je, I can, 146. 27. can I, 31.23. 
Ne puis je, cannot J, 6. 25. 
Puiſque, (Conj.) fince, 2. 27: 4. 24 

17. 5:35. 11. 8 
Puiſſance, S. F. porver, 135. 14. 
Puiſſans, ( Adj.) powerful, 85. 11: 

134. 29. 

Puiliant, (Adi) powerful, 54. 14. 
Puiſſe, (Subj, Pre/. of pouvort) can, 8f. 

21: 121. 29. may, 63. 11. 
puiſſent, { Su5j, Pref.) can, may, 75-6. 
Puits, S. M. <ve/h, 80. 17: 88. 13. 
Puits d' huile, cih roll, 92. 13. 
Puits ronflant, routing wwell, 92. 17+ 
Pulvétiſe, (Pra. of pulveriſer) dt 


into poxwder, $2. 9. 
Puni, (Part, Pret. of punir) puniſhcd, 
8.8; I 53s 16. 4 

Punir, V. A. puniſh, 21. 6, 
Qui punis, (Preſ.) puniſoing, 20819. 


UA 

Puniſſoit, (Imp.) puniſhed, 

Punition, S. F. puniſhment, S. 4. 

pur, (Adj.) pure. 

Pure, (Fm. ) pure, meer, 13. 26: 104. 
21. 

Purent, (Pret. of pouvoir) could, 15. 

'+ 17 36. 14: 137, 20. h 

Purete, S. F. purity, 67. 10. 

Purgatifs, (Adj.) purging, 80. 9, 

Puſſent, (Subj, Pret,) ſPould, might, 
23. 21, could, 46. 28. 

Put, (Pret.) could, 7. 23: 14. 18: 
21. 21: 22. 7. 

Pit, (Subj. Pret.) could, being able, 30. 


Haar S. F. whore, *6. 1. 

Pygmees, S. M. pygmies, 108. 34. 

Pyramide, S. F. pyramid, 92. 3: 83. 
15: 107. 18, 22. 


Qua. 


Urs. quarters of a bundred Weight, 
178. 3: 192. 3. 
; Cu, before a vel for que, but, than, 
b b. 4. that, tbich, &c. x 
Qualite, S. F. guality, 49. 24 : 67, 
19291. 2: 100. 31. ; 
Qualites, qualitier, 22. 11: 50. 15. 
; Quand, (Adv.) oben, 2. 15, 31: 3. 
14, 1, 421: 4. 20, 26: 13. 14 
Q 20. 20. b 
Quand, (Conj.) though, 19. 18. 
Lend bien meme, 
and meme, 
21. 3. ½ in caſe, 
Quant, (Prep.) as for, as te, 111. 
22, | 
Yantite, S. F. quantity, 77. 3: 96. 
22, great number, 48. 29 : $0. 13. 
Quatue, (Adv.) much, many, 47. 33+ 
a great deal, 99. 25. 
En quantite, (Adv.) in abundance, 
£n grande quantitẽ, (Adv.) in a great 
. quantity. 
cat Quarante, ( Adj.) forty. 
Warante ans, forty years old, 56, 17. 
. Warante & un, forty- one, * 
Uuarante-deux, forty two. 
Vrante-trois, forty=three, &c. 
19. Waramicme, ( Adj.) fortierh, 


altbough, 9. 21. 


an 


21. 33 40. 21, 


UE 


Quarre, S. M. ſgpare, 114. 30: 190. f. 
Quanes, ( Adj.) ſqnare, 97. 7 1 107» 
29. 


1 4 175. 16. 


Quart, 8. 


Quarts, P arters, 183. 4. 
Quartier, S. ter. 


La rente d'un 
rent, 162. 2, 

A quartier, (Adv.) aſide, apart. 

Quartiers, S. M. quarters, f arts, 128. 


Quaſi, (Adv.) almoſt. 2 
n (Adj.) feurteen, fourteenth, 
* 1. 
de, ( Adj.) fourteenth, 
Quatre, ( Adj.) four, 57.11: 71, . 
Quatre fois, (Adv.) four times,  -» 
Quatre-vingts, (Adj.) eighty, Gee 
vingt. 
Quatre-vingtieme, eighteenth, 
Quatre- vingt- unième, eig hty-firfl. - 
Quatre- vingt-deuxième, erghty facond, 
Quatre. vingt- dixieme, ninerecth. 
Vatre · vingt-onziè me, ninety firfl; and 
fo on to millieme, the thoujandth, 
Quatrieme, ( Adj.) fourth, ; 
Que. 
Q', for Que, which, 3. 5, 7. at, tber. 
3. 21 : 4643 9. 21, | 
Que, (Prom, Rel. Acc.) that, 2.1 1 6. 
11. which, 3. 5. whom, what, 
38. 3. 
Ce que, what, 2. 3: 3. 11, 2028. 
20%6 
A ce que, at te what, 23, 9. ar, 81.14. 
Ce que c'eſt que, ⁊ubat if 1, 3. 8, 
Qu'eſt-ce que, that 15 it thar, 7, 3. 
Que ce ſoit, ſcever, 210. 37. 
Que (Interrogative) what, 6. 26: 1he 
25 : 14. 12: 18. 1, 
Que de, b:wv many. ä 
Que de bruit, wbat a noi ſe, 3. 23 
Que, (Adv.) how, 26. 18, eto mueb, 
quby, 2. 21 6. 24. than, 2. 31; 
F. 19: 044, 5 : 27, 11. 
Des que, (Conj.) as ſoon as, 11. 13, 
Que, (Cony.) that, 2. 2, 5, 11, 243 
3. 47 4+ 1, 4, 7, 12, 13, 16: 5.19% 
6. 7, 12, 20, 22. 65,5, 1, 4: 7.18 2 
5A. 19.wben, 23. 4. but, 14. 19.27, 
10: 77. 32. but, or than, 6. 4: 8. 
I 


qnartier, a gquarter's 
# 


| 
| 
| 


14, than, 8. 17: Ks. 10. fince, 32. 
LS 35- 9. , 39. 30. 
156. 19. 


Qu 5 illi 48. 27 
Que, let, 40. 25. 
Ne—que, only, 
En ͤce que, in thaty 4, 8. . 
Quel, 6. 19: quilie, 15. 7: 19. 19: 
21. 14. (Plur.) quëts, quèlles, 210. 
5. (Pron. Iter.] what, 
Quel que, (Prin.) whatſcever, what- 
ever, 23. 16. | 
Qnelconque, (Pren.) wharſorwer, 
Que que, (Pron. 4%.) ſome, J- 16, 17: 
4. 9 5. 1046.9: 7. 1,21, 29:9. 
2, 14, 21, any, 6. 7: 77. 28: 


13. 4. 
Quiique conſiderable que, bo conſi- 
derable foever, 23. 21, 
Quelques grands qu' ils ſoient, hr 
great ſcever they may be, 159. 10. 


Quelque Effort que, 2w0bat attempt ſo- 


ever, JO. 20. 
Quèlque tois, (Adv.) ſometimes, 8. 2.5: 
: 10. 14: 12.30; 14.5 : 20. 17. 
* 'QuYque part, ( Adv.) ſeme where, any 
aohere. 
Quelqu'un (Pran. quèlqu'une Fem.) 
ame body, 8. 20: 60. 22. any one, 
41. 30. one, 37. 4. ſome one, 27. 4. 
(Pur. ) ſome, WP: 04.7: 87. 
31: $6. 232 A ror - 
Que'is que, zwhMever, 29. 10. 
aerclie S. F. 
Querir, (V. ND. /) to etch, 42. 15. 
Aller gquerir, Ns and fetch. 65. 12, 
Envcya querings ſent for, ſent to fach, 


4. 35 
"Queſtion, S. Fe 
11 eſt qu ſtion, 

22, 21. 

Queſtionne, (Part. Pret. of queſtion- 

nei) quei, 47. 25, 
Queue, S. M. a tl, 5. 15. tail, 19. 
15: 102. JO: 118, 32. 

EY Qui. 

Qui, (Pron. Rel.) obo, 2. 17, 32 2 Jo 
9: 8.2, 19. which, 1.11: 2.29: 3. 
242 5. 11, 24: 6.16: 7.2, 30: 16, 
2.2, that, 151. 27. bethat, what, 1. 


eſtion. 


the buſineſs in hand is, 


75 29. N 


2 


4. (whom in the uber caſet) 8. 22: Racines, 8 


R A 


ei ee EPO 's 1 
all, Ce quiz which, 8, 5: 48. 12. the il pages 


eohich, 1. 8: 5, 11. wohat, 5, 22. 


that, 132. 2. | | A wi 
Qui que ce fut, (Pron.) any bedy, Rafi 
Tob:mſcever, 48, 12. 22 
Qui que ce foit, (Pren.) whoever, ar; ill 1 
one, Twhomſoever, 46. 41. By 54 
Qui ſoit a lui, chat is bis, '209, 11, * 
Quiconque, (Pron,) zobocwer, robe . trag 
ever, 109. 33. Set 
Quinquenpois, Quinguenpois, 32. 10, - > 
% ! . \ 8; * [ 4 b i 5 p 
ee, , e Nailloi 
Quintal, S. M. bundred wveight, 1:5, N Nn, 
13. Raiſins 
Quintaux, (Plur.) bund ed vbe gli, * 
124. * A a. 
Quinze, (Adj.) fifteen, : raiſo 
Quinzieme, (Adj.) fiftcenth, plus 
Quitta, (Pret.) guitted, left, 28. 8 or m2 
140. 22. Arec i 
Quittances, S. F. acquittances, 160, 1, vans ra 
Quitte, (Part. Pret.) gquitted, 37. 7. cauſe 
left, Par qui 
Quitter, V. A. te Have, quit, 12. 8. A. 
i _ 
res nad reſ.) may Reeve, 15> WT, ls 
itioient; (Imp. It, 100. 18. 44. 
UW nt, ( mp / t, Iod Raifom, 


O. 

Quai, (Pron.) what, 18. 22. which, 
$6. 17, | 

A quot, eohich, 11. 12. fe which, 72. 
29. to what, 7. 8. 

A quoi sert, of what uſe is, C6. 12. 

De quoi, roberecoith. 

De quoi ſouper, ſomething for ſaftem 
24. 9. | 

Quoique, (Pron,) whatſoever. 

Quoique,(Corj.) alrbougb, 19. 2: 36. 


4 145.7 2 159, 14. Aimpar 
Qu«iqu'tl en ſoit, (Conj,) bruvover BW in, 
be, let it be as it ⁊uill. ime 
Qu'oui, ( Adv.) yes, 61. 13. TH 
Quotidien, ( Adj.) daily, 207. 19. Limpe, 
dr 7 

14. 


Ra. 
Racine, S. F. rost, $2. 5. 
7. 4170. 30 


F. 
& — Racont 


RA 

uconte, (Preſ. of raconter) relate, 84. 
12. 

Radeau, S. M. raft, 9. 4. foat, 121. 


27. 

Rades, S. F. roads, 88. 23. 

Rafinẽ ( Adj.) refined 175.9. 

Rafratchillement, S. M. ref 
154. 1. | 

Rage, S. F. rage, 15. 7» 


Fit rage contre lui, was mad at him, 


, 


15. 6. | 
Raille, (Part. Pret, of railler) rallud, 


65. 31. 
allo, (Imp. of railler) bantered. 
Railin, S. F. grapes, 77. 26. 
Raiſins, raiſins, 178. 5. 
Raiſon, 8. F. reaſon, 4. 12: IO, 3: 
18. 19: 21. 14: 22. 3. | 
A raiſon, (Prep. ) at the rate. 
A plus forte raiſon, (Adv.) much more, 
1 or much leſs, 
ec raiſon, (Adv.) with reaſon. 
„ raison, (Adv.) without reaſon, ot 


cauſe, N ; 
Par quelle raiſon, (Conj.) for tobat rea- 
;. ſon, 19. 19+ for what, 
Avdir raiſon, to be in the right. 
Tu as raiſon, thou art in the right, 


44. 6. . | 
Riiſonnable, (Adj.) reaſonable, 54. 13: 
18. 35. | 

Nuſonnement, S. M. reaſon, reaſoning, 
Raiſonner, V. A. diſcourſe, to reaſon, 
b. 13, reaſon, 46. 28. 

De bonnes taiſons, good reaſons, 2. 16. 
On la tamaſſe, they take it off, 82. 11. 
nmaſſe, gathers himſelf up, 118. 

6 


Jv, . 
umaſſer, V. A. to gather, pick up, 
kimine, (Preſ.) . back, 88, 16. 
Kimener, V. A. to reclaim, 35. 17. 
Nempant, (Adj.) crecping, 13. 7. criug- 


"gp, 159. 19. 
kampe, Prof. of camper) creeps, 119, 
11 


Lampe, (Part. Pret.) crept, 
ent, S. M. rank, 19. 23. place, 210. 
14, | 
* rang, among t be number, 34. 10: 
30. 12. 
nns, (Av.) a-breaſt. 
* rangea, (Pret, of ſe ranger) went a- 
þ6:, 6, 23. 5 


9. 31 
con 
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Tout à zebours, 


E 
Ranges, ( Adj.) gpnged, 94. v. 
Rangees, (Adj. pitebed, 136. g. 
Rapidement, (Adv.) rapidly, ſwiftly, 


dity, 151. 27, 

Rappelle, (Pre s back, 29. 6. » 

Rappeller, V. A. to be cala back, 39. 
15, to call back, 137. 30. 

Rapport, + Raport, S. M. report, 
18. 30. relation, 91. 25: 115, 8, 
ey, 155. 32+ 

Par rapport, «sith regard, 153. 6. 

Rapportant, (Part.) bringing back, 50, 
3- relating, 74. 12. 

Rapporte, (Preſ.) bxjngs back, 65. 20, 
relate, 88. 18, ſay, 103. 7. 

Se rapporte; (Pref) bas re/ation, $6, 

I 


Rapporter, V. A. to report, to relates 
3.16. ' 


—_— — — — —— — — 


3 

Rapporteras, (Fut. f rapporter) ſhale 
bring back, 33. 22. | 

Rare, (Adj.) rare, 107. 13: 95, 36. 

Rarement, (Adv.) ſeldom, 68. 30 ; 
200. 10. | 

Raretes, S. F. rarities, 79.6: 87. 10. | 

Raſa, (Pret. of raſer) ſhaved, 62, g. 

Ras de chalons, ſbaloon, 187, 9. 

Raſant, (Part.) ſaving, 62. 6. 

Raſſembles, (Part. Pret. of raſſem- 
bler) collected, 96. 1. 

De ſens raſſis, (Adv.) with @ ſound 
Judgment, 

Rat, S. M. rat, 20. 3: 28. 17 : 29, 
21. 

Ratines, S. F. barrateen, 184. 6. 

Ratrapper, V. A. catch again, 12, 6, 

Ravage, S. M. hawock, 6. 5, ravape, 
(Pur. ) rawages, 139. 31. 

Ravagea, (Pret, of ravager) plundered, 
141. 6, 

R avageoient, ( Imp.) ranſacked, 8 1. 20. 

Ravagerent, (Pret.) plundered, 134. 12. 

Ravi, ( Adj.) overjoyed, 144. 28. 

Rayon, S. M. ray, 84. 2. beam, 119 
3+. , 

Re. 

Rebatir, V. A. rebuild, 135. 1. 

Fit rebitir, got rebuilt, 140. 31. 

Rebellion, S. F. belle, 104. 5, 


A rebouts, (Adv. 3% Wrong Wye 
Ee Re- 


rer. 


* 


p * 
» N 
> "- . 
S K 
— 2 
p . 
% 
4 * 
1 * 
1 
4 
* 


Rebrouſſer chemin, turn back, 37. 5. 
Rebuté, ( Adj.) diſcouraged, 140. 5. 
Recemmeat, (Adv.) newly, lately. 
Tout recemment, { Adv,) newly, 
Plus recentes, /ater, S. 9. 
Reception, S. F. receipt, 170. to. 
Recerte, S. F. receipt, 163. 16: 160.3. 
Recevez, (Preſ.) receive, 141. 24. 
Recevoir, V. A. to receive, 18. 8: 38. 
5: 200, 2, | 
Recevra, (Fut.) will receive, 57. 9. 
Recevront, (Fut.) /pa'l receive. 
Rechanges, S. M. rechanges, 202, 30. 
Recharger, V. A. to load again. 
Recharger mon fagot, get by fagot up 
again, 2. 25. 
Rechautter, V A. to warm, 18. 20. 
Rechèrche, S. F. ſearch for, 128. 19. 
ſeeking after, enquiry, 63. 15. 
Recherche, (Preſ.) ſceꝭs after, 60. 28. 


Recherchent, (Preſ.) ſeek after, 3. 11. 


Rechercher, V. A. ſeek, 142. 8. 
Bien des recherches, many addreſſes, 


9. 17 ; 
Reciproquement, (Adv.) reciprocally, 
mutually, | 
$ciproques, ( Agj.) reciprocal, 
Recit, S. M. relation, 22. 12 : 148, 
- "Bf | 
Reclamer, V. A. to demand, 41. 30. 
Reco.n, S. M. nook, bole, 16. 2. 
Regois, (Preſ.) recrive, 130. 3. 
Regoit, (Preſ. of recevoir) receive, 23. 
11: 60. 24, 28. receives, 102. 20. 


Se regoivent, (Preſ.) are recetued, 31. 


11. 
Recommandable, (Adj.) recommendab le, 
131. 20. 
Recommandation, S. F. recommenda- 
tien, 130. 22. a 
Recommande, (Preſ. of recommander) 
recommend, 159. 13: 207.2. 
Recompenſe, S. F. recompence, 9. 17: 
| 38. 2: 129. 3. f 


Re&ecompenſer, V. A. recompenſo, 1 9.8. 


Reconnoiſſance, S. F. thankjulneſs, 5. 
17. gratitude, 9. 15; 144. 3. ac- 
hnowledgment, 142. 26. 

Reconneilfant, (Adj.) grateful, 20. 

15. . 

tie, V. A, acknewledge, 36. 

17; 141, 26. 
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RE 


Reconnoitrez, (Fut.) ſhall knew, 97 Rf 
diſcover, 63. 29. | Ref 
Reconnu, (Part, Pret.] known, 45. f: Ref 


47. 27. I 


Reconnut, (Prer. ef reconnoitre) found Ret 
out, 7,21 : 9. 7. found, 10. 20. Rest 
Recours, S. M. recourſe, 2. 16 : 76, Refi 
2 Jo Reg: 


Se recreer, V. R. te divert himſelf, 7. 


19. 2. | 
ecu, S. M. receipt, 169. 21: 160,2, '$2 


Regu, (Part. Pret. of recevoir) . Reg; 
crived, 9. 13: 20, 16: 135,21, up 
Recue, Regus, (Adj.) received, 168. Ress 
4: 170. 24, Rega 
A recueillir, in gathering together, col. 17 
lecting, 34. 13. Regs 
S'en recula, det back, 59. 18, cor; 


Se recule, 36.4 of le reculer) draw Nera 
back, 44. 26. 


Tu te recules, thou draweſt back, 59, 14 
21. Nepa 
A reculons, ( Adv.) backwards, Regar 
Regut, (Prez. of recevoir) received, 37. ker 
26: 140, 23. Reple 
Trouve a dire a, finds fault with, 210 
16. 4. Reyle, 
Trouver a redire aux, find fault with WW Kerne 
the, 5. 20. reig 
Redonna, (Pret, of redonner) gave Ml Pete 
' again, . Regno 
Redonne, (Preſ.) gives again, 81. 28. al, 
Redoubloit, (Imp. of redoubler) r:- WM er 
doubled, 140. 7. 1 
Redoutables, ( Adj.) formidable, 136. WW * gra 
19 : "ogy 
Reduire, V. A. reduce, 95. 31. Reprer 
Reda!s, ( Pref.) reduce, 118. 6. 40. 4 
Redu'ſirent, (Pret.) reduced, 133+ 344 d-2ulic 


Reguiſit, (Pret.]) reduced, 137. b. lo, 
Reduit, (Part, Pret,) reduced, 7. 8: iar, 
147; 16. 
Reduit, (Adj.) reduced, 17. 10: 55. 5M . 
Reduits, S. M. byeplaces, 97 9. Acjett 
Rcellement, (Adj.) really, 81. 30. u. 2 
Reflection, S. F. refleion, 3. 4 rf 
633 CI, 1. "WIC 


Reflux, S. M. reflux, do. 24. bert, 
Reformation, S. F. reformation, 5. 5. *<jovir, 
Refroidir, V. A. to cool, 18. 23. Lelacher 
Se téfugis, (Pret. of fe refugier) 4 , 30, 
oC ic'ac 


refuge, 15. 15. Rei. 116 F 


RE 

, Afygies, S. M. refugees, 78. 6. 
Refus, S. M. rcfuſal, 202. 7. | 
Refuſs, (Pret. Hesel refuſed, 39. 

111 47. 32. | 

F Retuſant, (Part.) ref#/ing, 9. 27. 
Reſuſe, (Preſ.) refuſes, 39. 7: 155· 6. 

7 Refuſe, (Part, Pret.) refuſed, 39. 18. 
Regala, (Pret. of regaler) regaled, 


7. 20. 
Au regard de (Adv.) cbtb regard to, 
; 52. 12. 
vs Regarde, (Preſ.) regard, 80. 36. leok 
ben, 8 5. 28: 37. 32. 
I Regarde, (Imper.) lock at, 46. 32+ 
Regarde, (Part, Pret.) aored upon, 
N 116. 21 ; 26. 5. 
Regardent, (Preſ.) look upen, 106. 23. 
cox ider, 108. 30. 
Rezaider, V. A. lock, 12. 23. 


15 Regat z, (Int er.) look at, conſider, 
0. 146. 33. 
9 N delt 6 7 locked upon, 26, 16. 
Regards, S. M. looks, | 
7. Regence, 8. F. regency, 205. 13. 
Klee, S. F. the rule, 151. 14. rule, 
b, 210. 29 : 95. 19, 
Reple, (Adj.) regular, 74. 10. 
b Kegne, S. M. kingdom, 207, 17. 


regn, 135. 6: 139. 17. 
Reener, V. N. foreign, 153. 11. 
Regnoit, (Imp.) reigned, 65. 3. reache 
ad, 81. 8. | 
& regret, (Adv.) grudgingly, with re- 
4 luAance, 
Au grand regret, (Prep.) to the great 
repret, 
Kepreita, ( Pret, of regretter) regretted, 
4% 5, ; 
*:2ulicrement, (Adv.) regularly, 92. 
10. 
s:, S. F. gucen, Gr. 14: 69. 11. 
bejetice, (Part. Pret.) caſt back, 96. 
Vatter, V. A. caſt, or threw again, 


' 11. 25. 7 


1% bh andre, V. A. to join again, 38.2 5, 
4 wiront, (Fut. of 1cjoulr) evill com- 
„bert, 68. 1. 
$1 5-0 ©<jovit, (Preſ.) rejorces, 1 54. 2. 
Lelacher, V. N. put into harlour, g8. 
) be g 30. ä 
_ Wifacher, V. R. give relaxaticn to, 
Reis 136, 20 ; 
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RE 


Relation, S. F. relation, 84. 7. 

Relevant, (Part.) beld, 57. 23. 

Religicux, (Adj.) religious, 97. 27. 

Religion, S. F. religion, 24+ 7: 56. 7. 
78. 6. 

Religionnaire, S. M. Protefan', 56. 1. 
Relut, (Pret. of relire) read again, 
50. 11. : - 1 
Remarquable, (Adj) remarkable, 79. 

20: 80. 14: 81. 1: 101. 19. 
Remarque, (Preſ.) «bſ-rve, 115. 14. 
Remarque, (Part. Prot. of remarquet) 

remarked, 
Remarqu&es, (Part. Pret.) remarked, 

107. 4. 

Remarques, S. F. remarks, 132. 15. 
Remarquez, (Imper.) note, 188. 16. 

obſe: ve, 211. 8, 

Remède, S. M. remedy, 24. 5. : 40. 9. 
Remedier, V. N. remedy, 6. 7. 
Remeèrxcia, (Pret.) thanked, 39. 125 
Remercie, (Pre/.) band, 128. 23. 
Remercie, (Part. Pret.) thanked, 30, 

20, | 
Rerwercier, V. A. to thank. 114. 6. 
Remerciment, S. M. thank;, an ac- 

knowledgement, 147. 19. b 
Remercivit, (Inp.) thanked, 19. 3. 
Rewets, (P.) remit, 206. 28. 
Remettre, V. A. commit, 7. 24. 
Remiſe, SF. remittance, 204.1 LO 
Remitlion, S. F. ren iin, forgivere/s, 

208. 4. 

Il remit le ealme, He tronght trargui- 
lity again, 139. 15. : 

Se 1emit, (Pret. of fe remettr:) put 
bimſe'f again, 138. 21. ; 
Remonter, V. N. trace back, 84. 14. 
Remontra, {Pret, of remuntrer) 10. 

monſirated. . 

Remontrances, S. F. remenſtrarcet, 22. 

17. admonition, 41.0. 
Remontruit, (Ip. emed. 
Remords, S. F. rener ſe, 35. 4. 
Rempii, ( Adj.) fle, 93. 23 197. *. 


Se remplir, VR. fl! hm ſelf, 15. 44. 


Remplirent, (Pret.) filed, 139 8. 
Remplit, (E,. of remplir) fills, 157, 
18 | 


Rem porta, ( Pret.of remporter) gained, 
. 
Remuant, (Ali.) firring, 133. 11. 
: Ee 2 Kemucr, 


7 


5 


; R. E. 
Remuer, V. A, to remove, fir up, ſtir- 
ring ip, 16. To 
Renard, S. M. fex, 9, 16 1842, 13 
19. 14: 775 1. 
Rencontra, (Pret. of rencontrer) met, 
7. 1 33. 13: 45,6, ; 
Se rencontra, (Pret, of ſe recontrer 
f. 99 
Rencontrames, (Pret.) met, 149. 5. 
On rencontre, ibere is found, 2. 5: 
N. 
On y rencontre, there are found in it, 
Rencontrant, (Part.) meeting, 40. 21. 
Se recontrant, metting, 84. 32. 
Fait rencontre, be luck to find, 47. 7. 
Rencontre, (Pay t. Pret.) met, 18. 16. 
met 2oith, 47. 24. 
Rencontrent, (Preſ.) meet <«cith, 68. 
30. | 
Rencantrer, V. A. to find, 7. 1, to 
et, 93. 1. 
rep ( Peer.) met, 11. 5. 
ment, (Imp ) met, 47. 22. 
bes "reſ. of 9 rerders, does, 
makes, 24. 251 25.15 3 120. 20: 
151. 8. yields, 123. 6. 8 
L'en rend, are done, 9. 17. A 
Se rend, (Preſ. of ie rendre) make 
themſelves, 3. 23. 
- Se rendant (Part.) making himſelf, 
72. 25. . 
Sy rence, into it, 93. 22. 
Rendent, Pe) 0 84. 33. male, 
153, 7. do, 159. 9. : 
Rendent, (Subj. Preſ.) may return, 
45. 20. 
P.endirent, (Pret.) paid, 22. 19. 
Rendit, (Pret.) returted, 9. 12. gave, 


51. 25. 
Se rendit, made himſelf, 135. 32. 
S'y rendit, (Pret.) ævent thither, 28. 28: 
38. 7. 
Rendoient, Imp.) rendered, 13. 6. bore, 


cl, 5. 

P. nals, (Fut. ) ſpall deliver, 130. 28. 

Rendte, V. A. to mate, 54. 14: 57. 
16. give, 63. 24. giving, 139. 3» 

' render, 153. 4. 40, 17. 4 154. 18. 
return, 170. 18. 

De rendre, from rendering, making, 23. 
14. to render, ot make, 127. 10. 

Se rendte, V. R. make bim, 159. 


@)- 
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Rendroat, (Fur.) wil 

Rends, (Preſ.]) pay aga 
Here, 63. 23. 

Rendus, ( Adj.) done, 159. 

Rendu, (Part. Pret,) ren 
72.11: 130. 17. made, 
108, 30: 120. 29, 

Se ſont rendus, have made themſelves, 
136. 14. 

S'etant rendu, being ceme, 70. 30. 

M'a été bien rendue, is come to hard, 
I hawe received, 126. 3. 

Renfèrme, (Preſ. of ren{ermer) in- 
oloſes, 10. 14. 


rn, 46. 14. 


Renferme, (Part. Pret.) inelaſed, 114. 


10. 
Renfermoit, ( Imp.) ſhut uf, 99. 34. 
Renonga, (Pret,) renounced, 138. 13. 
Renoncer, V. N. renouncing, 140. 13. 
Renouvella, (Pret,) renewed, 138. 29. 
Renouvellement, S. M. - renewing, 
127. 4» | 
Renouveller, V. A. renew, 104. 18. 
21165. 6. 
Rent annuelle, annuity, 166. 11, 
De wv. early, 54. 29. 
Rentrer, I. N. enter again, 96. 24. 
f.) overthrew, 134. 18. 
v.) backwards, uf 1 
one's back, 
Renverſe (Adi. 
Renverſee, (Part. 


138. 3. 1 
Renverſer, V. A. to , 23. 3. 
overthrow, 135. 29. to overtbrow, 

138. 13. 

Renveya, (Pret, of renvoyer) fſert 

away, 37. 29: 65. 24. 2 
Se repaiſſoit, ( /mp. of ſe tepaitre, fed, 

was feeding, baited, 16. 16. 
R*pand, (Pref. -f repandre) ſens: uf, 
ſpreads, 77.14 


Rente, S. F. yearly income, rent, 162, 


dton, 123. 35 
5 overthrown, 


A 


Repanden*, (Pre/.) gives 122. 20 

1 f lane: 
Rẽpandent au loin, give af a date, 
116, 25. 


Se repandirent, (Pret.) ſpread they! + 


Repanare, 


ves, 133» 9s 


RE 


Repandre, V. A, to ſhed, 127. 5. 
Reparations, S. F. repairs, . 5 
Reparer, V. A. 70 repair, 66. 28 
137. 12. f 
Reparerai,{ Fut.) ſpall repair, 148. 17. 
Reparoit, (Pret.) appears again, 384. 
18: 103. 16. f 
Reparoitre, V. N. appearing again, 


94. 33 
Repartie, S F. repartee, reply, 53. 3: 


55. 21. : 
Rep arties, S. F. repartees, replies, 45. 


21. 
Repartit, Pret. F repartir) replied, 18. 


23: 21. 4; 27. 27. 
Repas, S. M. meal, 20. 23. meals, 
29. 13. 
Repicheres, (Fut. of repecher) ſhall 
fiſb out again, 12. 1. 
Se repentir, V. R. repent, 35. 2. 
Se repentitent, (Pre repented, 28.8. 
Vous repentirez, (Fut,) will repent, 
27. 26, | 
Se repentit, (Pret.) repented, 10. 8. 
S'en repen'tt, repented it, 140. 12. 
Repetznt, ( Parr.) repeating, 77. 6. 
Re pete, (Preſ.) repeats. - 
Repeter, V. N. repcating, 145. 6. 
Repctoit, (Imp.) repeated, 100. 6. 
Repeupler, V. A. repeople, 63. 11: 


133-7. 

Rep e, rubb'd return, 190. 6. 

Replis, S. NI. womdings, $2. 32. 

Repl.qua, (Prer. of repliquer) replied, 
2, 10: 19. 19. anſwered, 

Repondit, (Pret.) anſ<vered, 2. 1: 7+ 
4: 11. 16: 12. 31 31. 22: 148. 


30. 
N'y rẽpondois, did not anſever it, 142. 
21 


Repondre, V. A. to anſcver, 47. 13. 

Repondu, (Part. Pret.) anfwered, 40. 
28: 42.12, 

Reponle, S. F. anſever, 34. 5, 23-2 37. 
1: 38. 21: 129. 18. 

Reporta, ( Pret. of reporter) brought 
ack, 78. 16. 

Repos, S.M, repoſe, 54. 27 : 140. 36, 
ref, 133. 11. Sabbath, 208. 29, 


| En repos, (Adv.) at reſt, in quiet, 


Repoſeut, (Preſ.) repoſe, 107. 35» 
v'elt repole, reſted, aal. 34 


Toad 


RE 
Repouſſe, 2 of repouſſer) pruſoe® 


out, 120. 2 * 


: Repouſſcs, (Part Pret.) toſſed back,g6, 


19. driven back, 141. 10, 
Reprenant, (Part. of reprendre) begin- 
ning again, 35. 21. 
Reprendre, V. A. take again, 63. 7 ; 
140. 22. recover, 137. 13. 
Reprens, (Imper.) reprove, 35. 14. 


Repreſentant, (Part.) repreſenting, 
17. 1. 

Repreſentation, S. F. repreſentation, 
102. 29. 


Repreſente, (Preſ.) repreſent,repreſents, 


95+ 13+ 

Repreſeatces, (Part. Pret.) repreſented, 
104. 36: 55. 30. , 

Repreſentent, (Pref,) repreſent, 103. 
22, 

Reprelenter, V. A. repreſent, 71. 7. 

Repriſes, S. F. trials, 30. 21. 

Reprit, (Pret. of reprendre) replied, 2. 

: 56. 12. 

1 it le faiſceau, tool the bundle again, 
20. 25, + | 

Reprochant, (Pre-. of reprocher) 1. 
braiding, repreaching, | with] 13. &. 

Reproche, S. M. reproach, 49. 29: 
53. 12: 159. 26. 


A me reprocher te reproach myſelf. 


with, 144. 14. | ; 

Reprochoit, (Imp.) reproached oth, 
34+ 1. refproacbed, 72. 1, f 

Republique. S. F. ui, 66, 1: 70. 
7: 137. 11: 135; 7. 

Repugnance, S. F. reluctancy, 71. 22. 

Reputation, S F. repatatim, 73. 3 
89. 16. 

Requerant, (Part.) requiring, 202.22. 

Requeres, S. F. reque/is, pettie, 23. 
15. a 

Requis, (Adj.) required, 202. 34. 

Sur la premicre requiſition, on demand, 
290+ 18; -* 

Res, S. M. rees, 206. 1. 

Mlle ic, milrer, 206. 6. 

Ré eaux, S. M. l:ttle rets, 28. 11. 

Re:&rve, S. F. reſerve, 132. 12. 

A h 1e:erve de, ( Prep.) except, but, 
37. 28. 

Se re:erve, (Pref. of ſe rẽsdtvei) re- 


ſerve te bimje'f, 8. « . 


- 
. r — * 3 pi BET p _ es 2 — 2 — — SS 
— _ n K 3 » a . 
p no bt — Worn ⁵ AA —·˙ — — — ms re — a + — : 
— — 
4 


ͤ ˙·—w 495. EG 5 


. 
Reliſter, V. N. reſt. 


„ | 
Reſſorte, S. M. ſprings, 71. 24. 


RE 


Rexervoir, S. M. reſervoir, 98. 26. 
Reſident, S. M. refdent, 205. 22. 
Reſignation, S. F. reſignation, 158. 36. 
Reſiſtance,” S. F. * oppoſition, 


Reſiſter au, to reſiſt the, 49. 30. 

Reſolu, (Part. Pret. of reſoudre) re- 
ſolved, 74. 25: 149. 10, 

Reſolurent, (Pret.) reſolved, 2 5. 5. 


 Reſolut, (Pret.) reſolved, 41. 3: 54+ 


30. 
Se refo!ut, (Pret. of ſe tc ſoudte) re- 
ſo'wed, 23. 22: 36. 19. | 
Reſolation, S. F. reſolution, 47. 35 
49, 21: 142. 15. 
Se reſoudre, V. R. to reſolve, 61. 7: 
153. 22. 
Se relout, (Preſ.) is diſſolved, 101. 6. 
Reſpet, S. M. reſpeci, 127.8: 141, 
21, veneration. 


ReſpeRtes, (Part. Prer.) reſpelrad, 107, 
26. 


Reſſemblar ce, S. F. reſemblance, 101. 
25. likeneſs, 208. 14, 
Reflemblar, (Subj, Pret.) might re- 
femble, reſembled, 
Reſlemble, (Pre/.) reſembles, 55.25 : 
58. 23: 97-5: 106. 31: 110. 26; 
154. 22. dots reſenible, 156. 21. 
Reflemblent, (Preſ.) reſemble, 82. 31: 
83. 6. do reſemble, 157, 6. 
Reſſembler, V. N. reſemble, 158. 6. 
to reſemble, 159. 21. 
Reſlembloit, (Imp.) reſembled, 100. 4. 
looked (ihe. 
Retſerre, (Part, Pret.) confined, 117. 
177. ; 
1 a reſlort, ſering locks, 185, 


Reſſource, S. F. reſource, 137. 31. 

Me 1 (Part.) remembring, 
146. 20. 

11 eſt reſſuſcitẽ, he roſe again, 205. 30. 

R cans, (Adj.) remaining, 211. 17. 

Keflantes, (Adj.) remaining, 169. 5. 

Rſtaurateur, S. M. relorer, 34. 7. 


eite, S. M. remain“, 28. 29. 1emain- 


der, reſt, 63. 3: 76. 7 
Neſte, (Preſ.) remains, 123. 36: 152, 
17: 87. 30. cent i nue, 112. 20. 
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RE 
Au refte, (Cony.) T as fer the reft, mere. 
Du reſe over, beſides,49.25, 
S'il en refte quelques-uns, if any re- 
main, 211. 13. | 
Il ne nous refte que, there only remaing 
for us, 158. 15. 
Reftent, (Preſ.) remain, 94. 31. 
Refter, V. N. remain, 146. 32. 
Refteraz (Fut,) coil i remain, 65, 18. 
Reſtes, S.M. remain, $1. 6. 
Reftoit, (Imp.) remained, 86. 11. 
Reſultat, S. M. reſult, 51. 10, 
Re lurrection, S. F. reſarrection, 208.5. 
Retablir, V. A. han » 63.11, 
Retardement, S. M. delay. 
Retardent, (Preſ. of retarder) ſtop. 
Retentit, (Pret, of retentir) rang, re- 
founded, 20, 11. 
Retenu, (Part. Pret. of retenir) re- 
tained, 86. 13. 
Retint bien, 750k goed notice of, 41. 28. 
Se retira, (Pret. of ſe retirer, bib - 
drew, retired, 15. 19: 23.6 : 24 
16: 86. 10: 140. 30. went away, 
36. 29. 
Retire, (Preſ.) draws, 120. 24. reap, 
17. 2, ; : 
Se retite, V. R. retires, 29. 5. 
Retire, (Part. Pret.) being retired, 
gene away, 29. 5 : 140. 24: 208,10, 
S'y retirent, retire thither, 97. 12, 
Retirer, V. A. reclaim, 35. 24. 
Retour, S. M. return, 42. 5. 
De retour, on the return, 128. 9. 
De retour, in her return, 7. 21. ch 
return, 64. 18. 
S'en retourna, Pret. F Sen retourne!) 
returned, 24. 21: 46. 36. 
Se retournant, (Part.) turning abe!, 
10 


9. 10. 
Retoutne, (Preſ.) rurnt, 38. 8. 7. 


tern, 67.15. 
Retourner, V. A. return, 126, 20 
134. 36. i 
A ſe retourner, : 
„ 
S'en retourntrent (Pret.) returr ta, . 


* 


„ turning Line,, 


S'en retownoient, (p.) ere nd, 4h 
17: 48. 7. | 
Retracter, V. A. te retraft, recon, as. 


ſay, 36, 16 
Jays * Neue, 
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Retraite, S. F. retreat, 69. 24: 140. Revoir, V. A. ſce again, 143. $, 


22. | Se revolte, (Pref. of ſe revolter) re- 
Retraites, retreats, 97. It, receptacles, wolts, 105. Its | 
103. 19- | Serevolttrent, (Pret.) revolred, 13 3. 32. 


Retranchement, S. M. intrenchment, 84. Au rez, (Prop.) even, or level with, 
10: 81. 18. | | 
Ont bientòt retrouve, ſoon find again, 


* / 


Rhẽtorique, S. F. rhetoric, 85. 32. 


118. 1. . 
Rits, S. M. nets, 20. 10. De rhin, Rbeniſb, 192, 70 
Rein), (Part, Pret.) re- united, 76. 15. ; Ri. 
Reiinie, (AIij.) united, 19 5. 2. En riant, (Adv.) for fun. 
Reiinies, (Plur. F.) united, 134. 33- Riche, (Adj.) rich, 28. 30: 33. 273 
i Reiinir,, V. A. re-unite, 136. 29. 33.2: 102. 17 ; 158. 23. rich man 
Reünit, (Pret.) re- united, 134. 26. 75+ 13: 157. 24. copious, 8 5. 29. 


Ret, (Part. Pret.) ſucceeded, 52. 14. Richement, ( Adv.) richly, 102, 26, 
Reifira, (Fut. of reufſir) fall ſucce:d, Richèſſe, S. F. richneſs, 6, 18, | 
. ReMrent, (Pret.) ſucceeded, 141. 12. Richèſſes, S. F. riches, 11. 2: 54. 11 
Rciififſe, (Subj. Pret.) may ſucceed, 75. 16: 103. 8. 5 
132. 9. F Rideav, S M. curtain. 
Reütliſlent, (Preſ.) ſucceed, 3. 23. Rideaux de fenEtre, ⁊uindogo- curtain, 
| Reiifſit, (Preſ.) ſuccred, 71. 16. ur- 180. 6. 


2 ceeds, 13 l. 6. : Ridicule, (Adj:) ridiculour, 3. 23 4 
s Reve, (Part, Pret. of rever) dreamed, 120. 35. ä 
V5 71. 1. Riding, S. M. Riding, $0, 23. 
Revè lle, (Part. Pret.) awaked, 20,6, Rien, S. M. nuthing, 3. 24: 11, 32 
65 Reveille-matin, or Reveilleur, S. M. 38. 22: 152. 29. »with ne of ſans 
alarm, 25. 7. „ 2 it ſameti mes, any thing, 8. 163 
Ne revelleroit pas, would not azvate, 15. 19. See Ne. 
d, 25. 6. IH n'eſt rien, there is nothing, 8. 17 
0. Ne téveilloit pas, did not awake, 25.6. 145. 21, | 


Nerẽlant, (Part, of rEveler) revealing, II n'y a rien, there is nothing, 1 54. 22, 
61. 25. „ | Rien ne, nothing, 26. 8. ö 

En revenche, to make amends, 78, 279, Rien de ſemblable, any thing like it, 

de revencher, V. R. reguiting. 13. 21. : 

Revenir, V. N. te return, to come back, En moins de rien, ( Adv.) in a trice, 


coming again, 94. 31. N' en voulut rien faire, toon nur do ity 
A revenir, in coming back, 24. 16. ts 9. 23. | 
come back, 33. 25. : Rigieurs, S. F. ſeveritiet, 158, 35. 


D'y revenir, «of obtaining it, 39. 12. A la rigueur, (Adv.) Ariciiy. 

Revenoit, (In.) wwas coming back, 33. Riolt, _ of rire) laughed, 19. 4. 
14. came back, 100 19. Rire, V. N. to laugh, 34. 22: 40. 30. 

dont revenue, came back, 48. 28. Pour rire, (Adv.) in a joke. + 

Revenu, S. M. income, 6 5. 1. Ris & Riz, S. M. Rice, 178. 7, 

Nevenus, S. M. revenues, 168. 13. Riſque, S. M. riſk, 50. 2. 

Kever, V. N. and A. to muſe, 158.17, Grand riſque, a great riſt, 1 54. 14. 

Revient, (Preſ.) comes back, 65. 19. Au riſque, (Prep.,) at the riſk, 

Revint, (Piet. of reveuir) came back a- Rivage, S. M. ſpore, 104. 31. 


gain, 68. 22. Rivaux, S. M. rivals, 138. 31. 
Yevint tur les pas, came back again, Rive, S. F. bank, wwater<ſide, 9. 4. 
4.21. yp Riviere, S. F. river, 3. 1: 11, 237 
Revoient, (Imp, of rc ver) conſdered, 70. 31 84. 17; 77. 12: 109. 30. 
47. 17» — Ro, 
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EE 
Ro. 


Chaudière A robinèt, copper with a 
diſcharging cock, 176. 6, 

Roc, S. M. rock, 99-, 16. 

Roc vif, firm rock, 100. 4. 8 

Rocher, S. M. rock, 88. 4: 109. 12: 
111. 24. 

Roder, V. N. to ramble, rowe, rambling, 
21. 7. 


Roi, S. M. King, 13. 12: 22. 4: 34+ 


22: 38. 15: 84. 12. 
Roides, (Ad.) fiff, 115. 27. 
Rois, Kings, 73. 30: 133+ 20. 
Romain, (Adj.) Roman, 53. 4: 84.5. 
Romaine, ( Fem.) Roman, 136. 27. 


| Romaines, (Plur. Fem.) 89. 9. 


Romains, S. M. Romans, 79. 35» 
Rome, S. F. Rome, 134. 20. 
Rompent, (Preſ.) break, 113. 13+ 
Rompirent, (Pret.) broke, 30. 29. 
Rompre, V. A. to break, 30. 19, 24. 
De ne nous plus rompre la tete, to tun 
At no more wwith your noiſe, 28. 6. 
Ronde, ( Adj.) round, 84. 12: 82. 34. 
A la ronde, ( Adv.) round, about, in 
circuit, 111. 6. 


© Ronds, (Plur. M.) round, 122. 8 


Rongea, (Pret. of ronger) gnarved, 
20. 12. | 

Rongent, (Preſ.) eat, 99. 11. 

Roſeaux, S. M. reeds, 121. 27. 


Roſsètrent, (Pret. of roller) beat, 68. 


27. 
Roti, S.M. roaft-meat, 58. 7. 
Roues, S. F. ⁊obeels, 95. 13. 
A faire la roue, te ſpread bis tail, 


5. 2. | 
Rouge, (Adj.) red, 102. 36: 103, 
14. 
Rouge d' Oporto, red fort, 182. f. 
Rougir, V. N. bing, 153. 21. 
Rouleaux, S. M. reli, 186. 8. 
Roulis, S. NI. rolling. 
De rouſſi, Ruſſia, | hides] 177. 9. 
Route, S. F. rad, 96. 35. 
Route militaire, military way, 91. 8: 


79. 33. 
Royal, (.44;.) roya!, 118. 10. 


Royale, (Fem.) royal, 102. 9. 
Royaune, S. 
76. 14. 


Aingdom, do. 33: 


xy ( 


20 ] = 


Ruade, S. F. a kick, 12.27, 
Ruban, S. M. ribbon, 172. 13. 
Rubis, S. M. ruby, 102. 33, 26. 
Ruches, S. R. hives, 23. 3. | 
Rue, S. F. freet, 32. 10: 66, 10; 
98. 20. 5 
Des rues, the ſtreets, 26. 15. 
Ruina, (Pret, of ruiner) ruined, 138. 
27. 
Ruinee, ( Adj.) ruined, 100, 21. 
Ruine, (Part. Pret. of ruiner) ruined, 
63. 19. 
Ruines, S. F. ruins, 87. 33: 98. 14. 
Ruiſſeab, S. M. brook, 8. 29: 121. 21, 
rivulet, 82. 20. ſtream, 116. 8. 
Ruiſſeaux, rivulets, 83. 14: 99. 19. 
frreams, 138. 17. 
Ruſes, S. F. cunning, fratagem, 12. 


14. 
Ruſtre, S. M. clown, 40. 28. 


Ca. 


8, above any number fands for ſhellins, 
or chelins, ſhillings, 172. 4, 12. It 
13 alſo an abbreviation of taint, or 
ſainte, 97. 17. 

S', b.fore a wowel, the ſame as ſe. 

S', for fi before il and ils; at, til 
pouvoit, F be could, 5. 5. 

Sa, (Pron.Poff. Fem.) his, I. 4: 2+ 19, 
205 3.414. 4; 6. 2118. 12,17: 
168. 14. ber, 7. 21. its, 10. 8: 
135. 15. their, 153. 22. one's, II. 
17: 166. 24. 

Sable, S. M. ſand, 79. 25: 108. f. 

Sac, S. M. ſack, bag, 32. 20: 42.1: 
178. 8: 192. 2. 

Sachant. (Part. of ſayoir) knowing, 36+ 

, aft | 


18: 38. 3. | 
Sache, (Subj. Pref, of ſavoir) know, 
can, Or it able. 


Sacree, (Adj.) ſacred, 134. 17 : 141: 


2.2. 
Sacrifioient, (Imp. of ſacrifier) «oere 


ſaertficing, 7. 27. 
Sapathy, S. Sagathy, 187. 11. 


Sake, ( Adj.) Wifey bs 7 3 241 25+ Plus 


N 


t 


is 


S'A 
Plus ſage, 201%, 57. 12. 
Sagement, ( Adv.) wiſely. 
Sugetle, S. F. wiſdom, 5. 21: 20. 2: 
72. 2 
Sai, (Preſ. of ſavoir) know, 2. 5 35. 
1. 45. 3: 90. 4 143. 27. 
Que ſai je moi, Hoto do 1 know, 40. 22. 
Sainement, (Adv.) judiciouſly, ration- 
ally, 157. 20. 


Saint, M. Sainte, F. (Adj.) Lely, 104. 


14. ſacred, 
Saint Eſprit, Holy Chef, 207. 27. 
Saint George, Saint George, 76. 6. 
Sainte Helene, Saint Helena, 116. 18. 
dainte Marie, Santa Maria, 206. 19. 
Saint Michel, Saint Michael, 162. 8. 
Saintete, S. F. bolineſs, 88. 18. 
Saints, ( P/ur.) ſaints, 208. 4. 
Sais, er ſai, (Preſ. of ſavoir) know, 2. 
5, 11: 30.9. can, 12. 19. 
Sais, (Preſ.) Ancaueſt, 40. 44. 
Saiſi, (Part, Pret.) ſeized, 109. 32: 
116. 24. | 
Saifir, V. A, to lay Bold ef, 151. 4. 
D'en ſaiſir, to ſerze it, 124. 12. 
D'en ſaiſir un, to ſeize one of them, 
128, 19. 
Se fait, V. R. to ſeize, take poſſeſs 
an . 
Peeen ade, to ſeize it, to catch it, 3. ö. 
Suiſis, (Part. Pret.) ſeized, 123. 11. 
Saiſiſſant, (Adj.) amazing, 96. 14. 
Saiſit, (Pret.) ſei æed, 40. 26. 


d'en ſaiſit, ſeized bim, ſeized them, 


33. 11. 

2a, 8. F. ſcaſon, 106. 30: 76. 27. 

Sait, (Preſ. of ſavoit) knows, 155. 2. 
can, knows bow, 151, 3: 153+ 11, 
know, $3. 18. 

Ne ſait gie qu'a ſoi · mẽme, are only 
cb i ged to themſelves, 60. 43. 

Salamine, S. F. Salamina, 135. 26. 

Salce, ( Adj.) falt, 112. 34. falces, 
ſalt, 112, 3%. ſales, ſalt, 174. 13. 

Salle, S. F. hall, 107. 11. 

Salomon, S. MH. Solomon, 134. 14. 

Salon, Hall, parlour, 28. 29. 

Salpetye, S. M. ſale petre, 175. 18. 

Saluer, V. A. to ſalute, 65. 2. 

Salut, S. M. ſafety, preſervation, 70. 6, 

Salutaire, ( Adj.) ſalutary, 35. 24. 

Samedi, S. M. Saturday, 127. 23. 
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SanQtific, (Adj.) hallowed, 207. 16. 
Sanctifier, V. A. ſanfify, 208. 27. 
Sang, S. M. blood, 57. 21: 116. 9. 
De ſang froid, ( Adv.) in cold blood, 
Sanglantes, (Adj.) bloody, 141. 5. 
Sanglier, S. M. wild boar, 17. 15. 
Sans, (Prep.) without, 3. 11: 4. 4x 
24, 25: 5. 8,15: 6. 12, 24 : 9.14s 
17. The Engliſh of a verb imme- 
diately following it, ends in ing; @s, 
Sans decouvrir, woithourt diſcovering 
15. 19. See D'. 
Sans cèſſe, (Adv.) without ceaſing, 
Sans doute, ( Adv.) without doubt, 14. 
1: 52.9: 100. 19, 
Sans fagon, ( Adv.) without ceremony. 
Sans faute, ( Adv.) without fail, - 
Sans mentir, ( Adv.) truly, to ſpeak 
the truth, | 
Sans que, (Corj.) without, 30. 24. 
Sans raiſon, without reaſon, or cauſes 
Sans s'y attendre, ( Adv.) 
Sans y penſer, edly. 
Sante, S. F. health, 12. 18: 49. 29 © 
127. 6. Gp | 
Sapin 8 fir-timber, 188. 6. 
Saphirs, S. M. ſapbires, 102. 30. 
Sardanapale, S. M. Sardanapalus, 


133. 30. _ 
Safafias S. M. ſaſſafras, 186, 16, 
Satin, S. M. ſattin, 178. 14. i 
Satisfaction, S. F. ſati5faFion, 47. 15 

131. 11. . 
Satiefaire, V. A. t» ſatisfy, 36. 19. 
Satisfaiſante, ( Adj.) ſatisfafory, $2 

26: 109: 5. 

Satisfait, (Part, Pret.) ſatisfied, 36. 
28: 55. 16. ; 
Satisferoit, ' (Cond.) wwould ſatisfys 

129. 0. 
en S. N. ſatyr, 18. 16: 108. 34» 
Sauf, (Pr.) javing, without pre- 

judice, except. 

Saumons, S. F. ſalmom, 174. 18. 
Je m'en ſaurai bien tirer, 1 ſpall come 

off wwell, 62. 8, 

Saurez, (Fut. of ſavoir) ſpall know, 
Nous ne ſaurions, ve cannot, 146. 5. 
Ne ſauroient, cannot, 79. 2. 


Je ne favrois, I cannot, 2. 3: 14m. 19. 


Ne ſaurois, (V. Def.) cannot, 14. 4 
31.25: 75+ 16 ; 95+ 34 4 155+ 1. 


unexpette / 


8E 
Ne fauroit jamais, can never, 151, 21. 
Saut, S. M. full, 117. 30. . 
Saute, (Imper.) jump, 59. 19. 
Sautẽ, (Part. Pret.) blexon up, 111. 30. 
Sauter, V. A. to leap, jump, 20. 5. 
Sauva, (Pret. of ſauver) ſaved, 9. 12. 
Sauvage, ( Adj.) wild, 106. 17. 
Sauvages, S. M. ſavages, 117. 31» 
Sauve, (Preſ.) ſaves, ſaved, 59. 12, 
Se ſauver, V. R. ſave berſelf, 9. 4. 
Vous ſauver, ſave yourſelf, 27. 13. 
Savans, S. M. learned, 45. 2:95. 18. 
learned men, 47. 2. 
Szvent, (Pr.ſ. F ſavoir) know, can, 


49. 6. 
| $a (Preſ.) know, 6. 19. 

Savoir, (Conj.) to wit, 104. 19. that 
is to ſay, 57. 12: 193. 4: 89. I, 
Savoir, V. A. to know, 73.21: 79. 27: 

148. 10. knowing, 3-110 : 47, I2, 
Know bow, 159. 5. 
De ne pas lui ſavoir mauvais gre, not 
to take it amiſs of bim, 70. 23. 
Savois, (Imp.) did knew, 146. 17. 
Savoit, (Imp. of ſavoir) knew, 38. 17: 
63. 18, did know, 40. 29. 
Saxe, S. F. Saxony, 76. 12. 
Saxons, S. M. Saxons, 76. 17, 


Scamonëe, S. F. ſcamoriy, 186. 14. 
Science, S. F. ſcience, 210. 3. know- 
edge, 151. 18. | 
Sciences, (Plur.) ſciences, 73. 7 1153. 
9 154. 30. 
Scipion, S. M. Scipio, 137. 24. 
Sculptee, ( Adj.) carved, 89. 1. 
Scythes, S. M. Scytbians, 139. 27. 


Se, (Pron, Perſ. Dat. of ſoi) to one's 
#/ X 


Se, (Acc.) one's ſelf, 18. 4. bimſelf, 2. 

13, 19. itſelf, 2. 22. berſelf, tbem- 
ſelves, 3. 23: 6. 1, ane anther, 

17. 2, 3. | 

Se mit, hegar,, 4. 19. 

Secs, (Adi. dry, 119. 18. 

A ſec, (Adv.) dried up. 

Second, ( Adj.) ſecend, 30. 22: 100, 


24. 
En ſecond liev, (Adv.) in the ſecond 
Place. 


[ 322 ] 


SE 


Seconde fois, ſerond time, 30. 28, 

D'en chercher une ſeconde, 20 ſeek foy 
a ſecond, 49. 31. 

Seccndement, (Adv.) ſecondly, 

Secours, S. M. aſſiſtance, 19. 10: 27. 
4: 31. 8:77. 26. Help. 

Secret, S. M. ſecret, 59. 25: 71. 24: 

78. 15. Arcane, 107. 6, 

Sedition, S. F. ſedrticn, 104. 1. 

Seigneur, S. M. my lord, 53. 8. lord, 
127. 4. fignior, 104. 19, 

Seigneurs, S. M. /ords, 20, 17: 205, 


1 . 
e S. F. brdſhip, 200. 33. 
Seize, ( Adj.) fixtecn, 
Seizième, (Adj.) ſixteenth, 
SEjuur, S. M. abode, 140. 29. 
Sel, S. M. ſalt, 78. 33: $0. 15. 
Selon, ( Prep.) according to, 8. 12: 
10. 17: 50. 16: 67. 1: 106. 3% 


Selon que, (Conj.) according as, 


Semaille, S. F. ſeed, 

La ſemaine paſſce, (Adv.) /aft week, 

Semblable, (A.) like, 209. 17. 

Rien de ſemblable, any thing like it, 
13. 21. " 

Semblablement, (Alu.) likewiſe, in 
like manner, 

Semblables, (Adj.) like, 48. 30: 87. b. 

Semblant, S. M. Hero, pretence, ap- 
pearance, 35. 31. 

Faiſoient ſemblant, pretended, 70. 15. 

Semble, (Pro of ſembler) ſeems, 71. 
23: 98. 17. 

Bon leur ſemble, they think fit, 21.79. 

Sembloit, (Imp.) — 3. 18: 14. 


21. 
Seme (Pref. of femer) ſeos, 21. 9 
48 SEE 


» & 
Semence, S. F. ſeed, 27. 22. 
Senat, S. M. ſenate-bouſe, 139, J. 


ſenate, 140. 30. | 
Sens, S. M. ſenſe, 21, 23: 22. 3:49 
11 155. 3. | 
Sens-deflus-defſous, (Adv.) 1½ : 
dean, topſy=turvy, 117. 34+ 
Sens-devant derriere, (Adv.) prift* 
ferouſſly. 
Sens moral, the moral, 1. 7: 2 14+ 
A contre ſens, (Adv.) the wrong u, 
De ſens raſſis, (Adv.) wvith a ſourd 


Judgment, De 


SE 


De tout ſens, de tous les ſens, (Adv.) 
every way, 
Du bons ſens, ( Adv.) in the right way, 
onthe right ſide. 
Du mauvais ſens, (Adv.) the qwrong 
Way, &c. | 
Je me ſens, I find, 51, 35. 1 find my- 
ſelf, 149. 18. 
Senſe, (Adj.) ſenfible, diſcreet,rational, 
152. 19. 
Senſible, ( Adj.) ſenſible, 127. 15: 155. 
32 : 156. 14. 
Senſible, ( Aj.) nettled, touchy, 54. 25. 
Senſiblement, (Adj.) ſenſibly, 147.23. 
Sentences, S. F. ſentences, 36. 21. 
maxims, ſayings, 34. 13. 
Sentent une odeur, give à ſmell, 118. 


15. 
Sent, (Part, Pret. F ſentir) felt, 8 5. 
12, perceived, ſpied. 
Sentiment, S. M. opinion, 131, 2: 
109. 26, 
Sentimens, S. M. ſentiments, 144. 30. 
Sentirez, ( Fut.) will percetve, 29.20. 
Sentit, (Pret.) perceived, ſpied, 16. 7. 
Separa, (Pret, of ſeparer) ſeparated, 
20. 2 To 
Se i6para, (Pret.) ſeparated, 30. 11. 
Separation, S. F. ſeparation, 87. 15. 
Separement, (Adv.) ſeparately, 
Sept, ( Adj.) ſeven. 


Septente, - (Adj. uſed in arithmetic) . 


ſeventy. 
Septembre, S. M. September, 160. 16. 
Septentr.onal, (Adj.) northern, 86.22: 
82. 30: 80. 34: 77. 14. 
Séptieme, (Adj.) ſeventh. 
Sepulcraux, S. M. Sepulcral, 87. 21. 
Sepulcres, S. M. ſepulebret, 102. 9. 
Sera, (Fut. of etre) h be, 60. 20. 
wil! be, 27. 19. 
Serai, (Fut. of etre) ſpall be, quill be, 
Serai-je, ſhall J be, 130. 18. 
Seras, Fut. of Etre) ſhalt le, 12. 7. 
wile be. 
Serenade, S. F. ſerenade, 8. 20, 
Serez, (Ft.) hall be, 14. 12. will be, 


31. 4. 
verge, S. F. ſer ge, 187. 4+ 
derieuſement, (Adv.) ſeriouſly, 
dcrieuſes, (Adj.) ſerious, 7 1. 2 1. 
verieux, ( Adj.) frrious, 55. 17. 
dete, (Cond. etre) ſhould be, &c. 
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SE 

Serions, (Cond. of etre) ſhould, could, 
could be, or eugbt to be, 

Serment, S. M. oath, 42. 2523 61. 17. 


Seroient, (Cond.) ſhould be, &c. 

Serois, (Cond. of etre) ſhould be, 12.23 
29. 25. would be, could be, cught 40 
be, (2d perſon) ſhouldeſt, &c. 

8 point Ecrit) am I not writ, 

5. 10. 

Seroit, (Cand. f etre) ſhould be, 60. 20. 
would be, 31. 19: 123. 7: 114.35. 

Ce ſeroit, be would be, 131. 8. 

Se ſeroit jettẽ, would bave caſt brmſelf, 
12, 11, 

Serons, (Fut. of etre) ſhall be, 30. 2. 
Twill be, 

Seront, (Fut. of etre) ſhall be, 46. 22 
202, 31. will be, are, 109, 4. ſhall 
baue, 211. 4. 

Serpent, S. M. ſerpent , 82. 32: 110. 
16. | | 

Serpens, ſerpents, $3. 1: 100. 16 2 
106. 11: 118. 7. 

Serpent a ſonnꝭttes, rattle· ſnabe, 11g. 


15. 

Serrent, (Preſ. of sErrer) cloſe, bring 
together. 

Serie, (Adj.) hard, 123. 26. 

Serres, S. F. claws, talons, 27. 27. 

Sers, Preſ. of servir) ſerve, $6. IT, 

Me gers, (Pre. of ſe sèr vir) make uſe 
of, 65. 32. 

Seit, (Preſ.) ſerves, 106. 34: 153. 
36 : 159. 15. 5 

A quoi sèrt, of vbhat uſe is, 66. 13. 

Il ne ſe $Ert, be does not make uſe, 154. 
11. 

On ven sert, they make uſe of it, 116. 
15. 

On ſe sert, they make uſc. 

Serrures, S. F. locks, 185. 13. 

Scr rures, a reſſott pour portes, ſpring 
door - loc ls, 18 5. 13. 

Servantes, S. F. maid- ſer anti, 25. 13 
68. 1: 208. 32. | 


Sdrvent, (Preſ. of et vir) ſerve, 5. 71 


97. 11, 
Ne ze vent à rien, are of no uſe, 


S'en scrvent, make uſe of it, 10. 14. 
Servi, (Part. Pret.) ſerved, 147. 15. 
Dont vous vous ſerez $ervi, which you 
ſhall have made uſe of, 75. 6. 
rvice, 


* 
* SIT O's. 
A - — 


„ 


Service, S. M. ſervice, 9. 16: 17. 5: Si, (Conj.) if, 1. 31 3. 11: f. 21218. 
56. 5 : 130. 17: 147, 10: 159.9 29: 25. 6: 44. 20, whether, 145, 


Secviette, S. F. napkins, 32. 14, 27. ſo, 4. 7: 14. 19: 12,4: 15, 
Servir, V. N. ſerve, 3. 9 81. 14: 22. ſuch, 8. 19. ſo much, 5, * 
82. 35 · ſerve up, 28. 22. De ſi, ſuch, 144. 29, 


Seryir au public, ſerve the public, 14. Si bien que, (Cogj.) ſo that, 


18. Si ce n'eſt que, (Conj.) except that, unl i. 
Vous en servir, make uſe of them, 157. Si non, (Cenj.) not, or elſe, except. 
34+ Sitot que, (Conj.) as ſoon as, 30. 16; 
On pourroit ven servir, one might make 48. 14. | 
uſe of them, 122. 9. Siscle, S. M. age, 159. 11: 120. 
Auroient pi sèrvir, might have ſerved, 33. 
69. 27. Aux fiecles des ſiècles, for ever ard 
| Se fait servir, gets bimſelf ſerved with, cer, 207. 23. 
. 5 Sieéd, (Imperſ.) becomes, 18. 14. 
Se sèrvir, V. R. to make uſe, Siege, S. M. ſeat, 103. 3: 133. 26. 
Serviras, (Ft.) ſbalt ſerve, 208. 17. Le ſien, 5. 4: 46. 33. la hEnne, 58.17. 
Servirent, (Pret.) ſerved, 133. 24. (Plus.) les fiens, les fiennes, (Prox. 


Serviroit, P cuculd, or might Po.) his, bers, bis own, ber orn. 
ſerve, 56. 8. | Sieur, S. M. gentleman, 198. 15. Mrs 
Se sèrveroit (Cond.) might make uſe, 169. 10: 198. 2. 
42. 34. Sifla, (Pret.) biſſed at, 27. 23. 
Serviront, (Fut. ) will ſerve, 27. 20. Sifler, V. N. to whiſtle, 70. 29. 
Se sèr vit, (Pret. of ſe servir) made uſe, Siflèt, S. M. wwhiftle, 70. 28. 


| 10. 10: 134. 7+ Signalées, ( Adj.) fignal, 139. 14. 
Ser viteur, S. M. ſervant, 126. 24. Se ſignaler, V. R. fs, themſelves, 
* Serviteur, man-ſervant, 208, 31. 1 


30. 
Servitude, S. F. bondage, 208 11, Size? S. di. fien, 42. 34: 58. 25. 

Servoient, (Imp.) ſerved, 132. 31. Signe, (Part, Pret.) ſigned, 50. 10. 

Se sèrvoit, (Imp.) made uſe, 49. 16. Signer, V. A. to fign, 200. 8. 

Ses, (Pron. Poſſ.) his, 2. 18, 23: 4. Signifie, (Pref. of ſignifier) ſignifies, 

20. ber, 7. 17, 40 25.24 its, 10. 67. 15. 

12. one's, 11, 17: 153. 19. their, Signifioit, Imp.) meant, 41. 15. 
1056. 22. Signor, S. M. Sgnior, 205. 11. 
Seul, (i.) alone, 16. 28: 48. 13. Silence, S. M. ſilence, 23. 10: 143. 

» *fingle, 88. 9: 110. 19. ſole, 139, 26: 145. 13. 
13. only, 48. 29. Simple, ( Adj.) dezunrigłt, 52. 9. 71. 
En.un ſeu), one ſingle one, 63. 17. 10. ſimple, 89. 16. 

Seule, (Adj. F.) ſingle, 30. 24. ſingle Simplement, (Adv.) only, 200. 8. 
one, 35. 2. only, 51. 34: 55, 14: Simples, (Adj.) ſingle, ſimple, 08. 14. 
151. 8, only bill, 205. 3: 207. 8. Simplicite, S. F. ſimplicity, 38. 14. 

Seules, (Plur.) alone, 145. 5, Sincere, ( Adj.) fincere, 55. 17: 151, 

Seulement, (Adv.) only. 10: 152. 29. 

Non ſeulement (Conj.) not only, 5 5. 1. Sincèrement, (Adv.) ſincerely, 40. 6 : 

Seur, — See sur. 126, 22: 145. 7. 

Sexe, S. M. ſex, 68. 16, 21: 158. 21. Sincérité, S. F. fincerity, 1 57. 31» 

: Singe, S. M. ape, 5. 12: 19. 14 


: 106. 23. 
Province de Shrop, Shropſhire, 80. 20. ee 22 apes, 109» 3. monkeys, 
| 149. | 


Si, (Adv.) yes, ex, . Je dis * fi, I ſay Singularite, S. F. ſrgularity, 52. 
fo 14. 231 121, 3 
47 18. 8. 


ſucb, 25.13. 


Sin; 


'SO 
Singulitre, (Adj. F.) fingular, 55.12: 
61,6: 109.31: 8. 8: 118, 4, 
Sinon que, (Con. ) unleſs. 15 

Siphon, S. M. crane, 176. 7, 

Siracuſe, S. F. Siracuſa, 99. 33» 

Sire, S. M. Sire, 34. 19: 38. 19. 

Siiè nes, S. F. Syrens, 105. 35: 110. 


24. 
Siſteme, S. M. ſyſſem, 95. 18. 
Situation, S. F. ſituation, 159. 1. fate, 

1. . 

Site, 2 ſituated, 77. 1 (76. 22, 
Six, (Adj.) fix, 32. 9. | 7 
Sixieme, (Adj.) fixth. 
Smyrne, S. F. Smyrna, 175. 4. 


So. 


Societe, S. F. ſociety, 16. 28. 
Sodome, S. F. Sodom, 104. 25. 
Sceur, S. F. ſiſter, 40. 13: 126. 10: 


137. I. 

Sei, (Prom, Perſ.) one's ſelf, Limſclf, 
berſelf, themſelves, itſelf, 52. 12. 

Soi meme, one's ſelf, 8. 27: 11.21: 
16. 10. 

Soie, S. F. fill, 78. 8 114. 10: 173. 


14. 

Soient, (Subj. Pref. of etre) may be, 29. 
10. beuld be, 4. 12: 16. 9. be, 
56. 24: 108. 3. 

Qu'ils ſoient, ( Imper.) let them be, 

Sof, S. F. thirf}, 14. 18. 123. 11. 

Loin, S. M. care, 7. 24: 9. 16: 140. 
223 27. 14. 

Avec, ſoin, (Adv.) with care, care- 
fully, 151. 11. 

Sar, S. M. evening, 24. 8. 

Ce foir, ( Adv.) this evening. 

Des ce ſoir, bit very evening, 12. 7. 

Demain au fſoir, (Adv.) to morroto 
npbe, 

Du loir, (Adv.) in the evening. 

Hier ou ſoir, (Ad.) yeſternight. | 

le ſoir, (Alu. ) in the evening. * 

St le foir, toxvards the evening, 

des, (Subj, Preſ. of Etre) may be, 
maycſi bes 

volt, (Imper. of Etre) le thou, be. 

bon, (Subj, may be, 24. 7: 75. 
5. 1s, 75. 26; 63. 9: 83. 21. be, 


72. 11: 93. 30: 117. 30. Heul be, 
4. 28. 
Ce ne ſoit, it be, 46. 32. 
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Qui que ce ſoit, any ane wbom:/oevery 


80 


46. 31. | 
Qu'il ſoit, (Irper.) let bim be. 
Qui ſoit a lui, rat is bis, 209, 13. 
Soit, (Av, and Conf.) let it be fo, 
Tohether, 80. 7. weil and good, 
Soit que, (Corj.) whether, 140. 9. or. 


JETER en ſoit, (Corj.) bowever & 


e, let it be as it uoill, 
Tant ſoit peu, (Adv.) never ſo little, 
Som. —ſoit, whether er, 78. 29. 
Soixante, ( Adj.) Hxty. 
Soixante & un, fxty-orc, 
Soixante & deux, ſixty - tævo. 


Soixante & trois, fixty three, &c. pur- 


ting & after ſoixante, to ſomante & 
dix-neuf, ſeventy nine, : 
Soixante & dix, ſeverty, 105. 24. 


Soixante & onze, ſeven'y=one, &c. as 


abo de- mentioned. 
Soixante & unicme, ſixty-firſt, 
Soixante & deuxidme, Lee 
Soixante & dixième, ſventletb. 
Soi xante & onzième, ſeventy-frf, &e. 
Soixantieme, ixtieth. of 
Sol, S. M. ſoil, 77.1: 86. 21. 
Sol, er ſou, S. M. a fenny. 
Soldat, S. M. ſoldier, 53.3 56. 8. 
Solde de conte, in full, 164. 3. 
Soleil, S. M. ſun, 98. 21: 119. 34. 
Lorſqu'il fait ſoleil, ben the ſun 
ſhines, 121. 18. | 
Solemniſe, (Preſ.of ſolemniſer) ſolemn+ 
ni xc, 102, 19. 
Solennellement, ( Adv.) ſolomnly, 202, 
27. 
Solicitation, S. F. ſolicitation, 202. 19. 
Solide, ( Adj.) fold, 3. 11: 22. 265 
4. % „ „, 
Solidite, S. F. ſolidity, Ls. 13, 
Solitude, S. F. ſolit ade, 157. 18. 
Sollicitation, S. F. ſelicitatien, 37. 22. 
Solliciter, V. A. ſoliciting, 39. 22. 


Sols, S. M. pence, 45. 271 47. 7 100. 


12. 
Sommaire, S. M. ſummary, 209. 14. 
Somme, S. F. un, 160, 7, 11, 18 
210. 31. 
Pays de Sommerſet, Semerſe!fh;re, 83. 


11. 
Sommes, (Preſ. ef tre) 4. 


Oy nous fommes. we arc in, 12. 13 
: f 


Sores 


| 
: 
' 
: 
| 
: 
* 
| 


i — 


—— — — * — 
1 


Fey -- 


- — — — 


S O 
Sommeil, S. M. ſl-ep, 158. 18. 

Soummet, S. M. tp, $3. 4. 

Au ſommet, at the top, 115. 7. 

Son, S. M. fond, 70. 31. 

Son, S. M. bran, 183. 6. 

Son, (Pron. Pf. Maſ.) bis, 2. 31:3. 


I, 5 5. 23: 6. 15 7. : 49.13. 
ber, 7. 15, 30: 14. 20, 28. ts, 
their, one's, 2 perſon's, 154+ 34. 

Mal à ſon aiſe, in difireſs, 2. 31. 

Sonde, (Part, Pret. of fonder) founded, 

93.73. 

Songe, S. M. dream, 71. 3: 1583, 13, 

Songe, (Pref. of ſonger) dreams, 70. 
T6; 

Songe, (Part. Pret.) dreamt, 70. 17. 

Songea, (Pret,) thought, 50. 16. 

Songent, (Preſ.) think, 72. 4. 

Sunger, V. N. to think, 56. 25. dream, 
70. 34. 

Songerent, { Pret.) thought, 137. 3. 

Songeurs, S. M. dreamers, 71. 2. 

Sonneroit, (Cond, of ſunner) ſpou'd 
ring, 115. 3. 

Sonnètte, S. F. little bell, 

Serpent a ſonnèttes, rattle- nabe, 119. 


1 5 a b 
Sonovres, (Adj.) ſonorcus, 119, 19. 


Sons, S. M. ſounds, 118. 17. 
Sont, (Preſ. af erre) are, 3. 1425.7: 


7. 10: 10. 1. bave, 115. 2 
151. 18. a : 3 


Sant elles, arc, 94. 12. 

Sont venus, came, 43. 22, 25. 
Ce ſunt, they are, 63. 30: 210. 7 
Sont-ce, are they. 


Sors, ( Imper. of fortir) get out, g 6ut, 


6. 21, 


Sort, S. M. lot, 11. 1. fortune, con- 


4 tion, 147 12. 
"Son ſort. their condition, 2 5. 14. 


Kt, (Pr. of lortir) goes out, 53. 19: 


77. 33. comes out, 112. 36. 


Sortant, (Part) ping cut, 12. 9: 23. 


„ COMING out, 112.7. 


S N, S. F. ſort, 13 4 16. 13: 105. 


JJ? 78. 7. manner, 31. 6. 


De a ſorte, in that manner, 19. 4: 


8 


$J- 8. 
De forte que, (Conj.) N ſo tbat, 17. 3: 
5. 0: 55. 4. 


Un lorte zue, 
Sorte, (Subj. Preſ. gas dt, 93. 22. 


Sortent, (Peeſ.) come out, 104, 28. ge 
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out, 1 10. 35. 

Sortes, S. F. ſorte, 12. 19: 175. 10. 

Sortir, V. N. to go out, 74. 19. get 
6, 139. 5. 

Sortie, ( Adj.) deſcended, 134. 20, 

Sortit, (Pret.) vent out, 18. 24. 

Sot, S. M. fool, 43. 22: 156, 8. 
impleton, 26. 18. 

Sottement, ( Adv.) ſillily, fooliſhly. 

Sottiſes, SF. fool 3 


Bien des ſottiſes, many focliſp things, 


69. 21. 

Souci, S. M. care, 13. 19. 

Tu Yen ſoucies, e art concerned, or 
uneaſy about it, 54. 19. 


Scudain, (Adv.) or a ſudden, pre- 


ſent y. ' 
Souffert, (Part. Pret. of ſouffiit) 
Juffered, 17, 16: 207. 28: 202, 


31, 32. 
Souffle, (Preſ. of ſouffler) blows, 13, 
26, | 
Soufflez, ( Pref.) Blu, 18. 22. 
Soufflets, S. NI. belloevs, 97. 30. 


Souffloit, (Imp.) blew, 18. 18. — 


Souffrances, S. F. . erings, 23. 12: 
152. 22. 

Soutfrant, (Part.) ſuffering, bo. 3. 

Sonftekut, Preſ.) ſu ger, 119. 20. 

S uffrir, V. A. Her, 6. 914. 4: 
144. 17. to ſuffer, 4. 1: 15. 8: 
undergo, 50. 25. bear, 17. 18. 
Se ſouftrir, V. R. b:ar one unt ler, 

138. 32. | 
Souhe, ar ſouffre, S. M. ſalphur, 80. 
16: 111. 34 br. ri tone, 178. (Js 
Souttrent, ( Pre/.) ſuffer, 17, 21. 
Souhait, S. M. 20%, deſire, 2. 24. 
Suuhaita, (Pret.) rc ibed. 2. 20. 
Souhaitant, ( Part. ywwiſhing, 141. 20. 
Seuhaite, (Pre/. F ſouhaiter) 2% 
143. 10. wiſh, 67. 9, 11. . 
Souhaiter, V. A. wwijh, 143. 1. % 
for, 157. 9 7 one, 141. 18. 
Souhaiterois, {(Cond.) could 201%, 224. 
7 . 1 1 18. 23. 
Souhalteroit, (Cond.) could ch. 
Soukaitez, (Imprr.) wvifh, 54+ 4. 
Souhaitoit, (Imp.) wanted, ce cd, 
Souhaits, - M. cb, 127 Ig + 
143. 16, 
Soulagement, $ NI. reef, 149. 20. 
Soulager, V. A. eſe, 9. 28. 
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Soulagerez, (Fut.) vill eaſe, 144. 1. 


Soutevers V. A. raiſe, 137. 33. 

Seümé'tte, V. A. Jul due, ſubject, 61 0 
9. ſubmit, 158. 16. 

Se ſyurnettie, VR. ſubmit, 20. 1. 

Soum:thun, S. F. ſabmiſian, 38. 21. 

Les ſcumit a, brought them und,, 133. 
14. 

8 ons, 8. M. ſſpicians, 68. 15. 

Soupe, S. F. ſtep, 184. 14. | 

Souper, S. N. jufper. f 

De quoi ſouper, ſemetbing for ſupper, 


24. 9» 

Seupirs, S. M. gb, 110. 25. 

d tc, S. F. bring, 1. 10: 87. 17. 
Sd aa f ! E HE as 4 
fource, 74. 27. (Flur. ] [privigs, 77 
112 SO. 14. 

Sourie, 8. F. mouſe, 3. 22. 

Sous, Prep.) under, 9. 23: 12. 22. by, 
106. 16. 

S oſſigné, (Part. Pret. ef ſouſſigner) 
ſabſcribed, 169. 7. 

Souſtraction, S. F. ſabtrac'ion, 210. 7. 

Soutenir, V. A. bear, ſupport, 113. 33. 

Se ſoüte nit, V. R. fe ſupport one's ſeif, 
152. f. 

S' Utenoit, (Inp.) aſſerted, 22. 17. 

Soutenu, (Part. Pret.) ſut ported, 103. 
38 90. 131 97. %. _ | 

Souterrain,'( Adj.) fubtrr aneour, 97.5 : 
99.8: 94. 20. cavity, 83. 11: 32, 
17: 09,15. 

Scütiennent, (Pref.) maintain, affirm, 
79 24. | ü 

Soutient, (Preſ) ſupports, 

Se {-titient, (Pref. of fe foutenir) 7s 
ſupported, 152. 3+ 

Soiitintegt,( Pret.) maintained, 157.22, 

8 THe N Peet.) affirmed, aljert'd, 56. 
16.9 f 

Souvenez vous, (Inper.) 
126. 15. 

S uvenir, S. M. remembranre, 129. 14. 

Me fonvenir, rememl er, 64. 24. 

de ſouvenir, V. R. to remember. 

De vous luuvenir, ts rem nil er, 143.9. 

Souvent, (Adv.) often, 3. 13: 13. 29: 
24. 24: 29. 8. ; 

Trop ſodvent, 190 often, 22.25, 

Le plus ſouvent, for the met part, 112. 

34. | 

Que je ne mie ſuis ſouvenu que de, me 

rem:moer cnly, 64. 30. 


renicniber, 


1 
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S2uveraine, ( Adj ) ſupreme, 5. 21. 

Souverains, S. M. /avereigns, 65. 9» 

Je mea ſouviendrai, (Fur.) J will re- 
member it, 66. 28. 

Je me ſouvieadrai, I all remember, 
147. 25. 

Me [ouviens, (Pre/,) remember, 21, 2. 

Souviens=tcl, (Imper.) remember, 208. 
„ 

Ne vous ſouvient- il point, de nat you 
remember, 44. 19» 

Se fouvint, (Pret.) remembered, 38. 3. 

Soye, S. F. J., 173. 14. See ſoie, 

Soyez, J. Pref of etre) may beg 
75. 4. ſhould be, 54. 7. be, are, 
145. 30. | 

Sovez, (Imper. 6 Cure) be yr, be, 27. 
312 11 7. 256 

Soyons, (Sutj, Pref. of Etre) may le, 


24.7. : 
Soyons, (Imper. of Etre) let us bes 


SP. 
Exux de ſpa, ſba-waters, 94. 5+ 
Spacieur, ( Adj.) /pacions, 8 l. 22» 
Sparte, 8. Sparta, 138. 25. 
Spaws, S. atot, 80. 10. 
Sptcialement, (Adv.) eſpecially, 
Specifiee, (A.) ſpeci ad, 50, 338 


191, 5. 
Que de ſpeeifier, to pecify, 78. Its 


SpeAateurs, S. M. ſpectators, 112. Is 


Sponzicux, (AA.) ang y, 92. 29. 


S. 


Statue, S. F. fiatne, 89. 5 : 103. 26. 
Sterlins, (Adj.) flerling, 169. 11: 198, 
5 199.27: 203. 5, 14, 25 2094s 
41185 . 6 
Stile, or Style, S. M. file, 49, 153: 
85. 20. 8 8 
Fiomiges de Stilton, St:/ron cheeſes, 
„. 
Stones, 8. fones, 177. 17. 
Stratigeme, S. M. Aratagem, 124. 5. 
Structure, S. F. Hructure, 100. 3. 


Su. 


SQ, (Part. Pret. of ſavoir) known, 5. 
22; 148. 13. 
Subir, V. A. ſulmit to, 6. 7. 
Subitement, (Adv.) ſuddrniy. 
Fiz | 


o 


Sub- 


| 
| 


SU 


Suborneroient, (Cond, of ſuborner) Suit, (Pref. of ſuivre) follows, 49. 2 51 


would corrupt, 48. 1. 
Subliſtans, (Adj.) ſubſiing, 105. 11. 
Sudliftes, (Preſ. of ſubſiiler) fab. 
N'y ſubſiſtes qu'a peine, bardiy ſub/;/?s 
init, 13. 22, 
Sublifioit, (Imp.) ſubffed, was main- 
tained, 50. 23. a 
Subflance, S. F. ſubflance, 82. 10: 
112. 28. f 
Sobtil, (A4j.) ſuktil. 113. 12, 


FJubtilité, S. F. /ubri/ity, 36. 26: 48.3. 


Sue, S. M. juice, 113. 11 123. 6. 
Succede, (Part. Pret.) ſuccecded, 1 36. 
13. 5 
Succeder, V. N. fucceed, 136. 29. 
Sueccès, S. M. ſucceſi, 3. 12: 71. 22: 
82. 13: 129. 22: * | 
Succefſeur, S. M. ſucceſſor, 139. 21: 


140. 35. 

Succomba, (Pret. f ſuctomber) ſunk, 
9. 23. 

Sucre, S. M. ſugar, 106. 33. 


Sud, S. M. ſcuth. ſud-eft, ſeutb-caſſ. 


Sud-ouèſt, S. M. ſeutb-w¾e, 94. 13. 
SuEdois, S. M. Frede, 154. 2. 
Suetone, S. M. Suctonius, 98. 17. 


| 7 
Suffira, (Fut. of ſuffire) will be ſuffi 


cient, 31. 6. 


guffiroit, (Cond.) would be ſufficient, 
dest. 34. 


* ( Adv.) ſufficiently, 14 1. 
27. enough, 

Suſpſant, (Adj.) ſufficient, 45. 28. 

Suftit, (Preſ. of ſuffire) is ſuff.cient, 

93. 2: 111. 19, 

Suffreges, ©, NI. votet, 22. 6. 

Arbre A ſuif, allied tree, Ic. 28. 

Sui S. M. 74/4, 77. 2. 


Su, (Pref. of Ee) an, 2. 10: 4. 
. 2 
„ . been, 146. 25, Was, 4. 24. 
fe ſuis, I belong. 
F 


130. 28. bave 


e ſuis tranfponte, bene, 202. 18. 
e me ſuis, Il ae, 46. 12: 146. 14. 

I am, 46. 24. 2 

On je ſuis, chat J am in, 144. 16: 
$30. 22, 1 

Je me ſuis attire, I bawe lrowght upon 
myſelf, . 27. 

Je ne me [vis ſouvenu que, I have on'y 
remenibertd, Og. 31. 
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143. 9. 6 
Suite, S. F. continuation, remainder, 139. 
10. conſequence, 7. 5. ä 
Dans la ſuite, (Adv.) in time, lere. 
' after, 12. 6, afterwards, 57. 10: 


153. 2. 

De "<a ( Adv.) one after another, ſuc- 
eefſively, 111. 5: 153. 22. 

Tout de ſuite, (Adv.) tegether, at once, 
without any flop, ſucceſſively, 

Suites, S. F. the conſequence, conſe- 
quences, 7. 9: 88. 10. 

Suivans, ( Adj.) following, 1 10. 4. 

Suivant, (Prep.) according to, 71. g. 
conſormabl: to. | 

Suivant, (Adj.) following, 41. 31; 
148. 29. 

Suivent que, ( Conj,) according as, as, 

Suivante, (A.) foliowing, 169. 3: 
89. 1: 107. 27. 

Suivent, (Preſ. of ſuivre) follow, 58. 


13. 

Soivie, ( Adj .) felloaved, 52. 3. 

Suivit, (Pret.) followed, 140. 11. 

Suivre, V. A, to fellow, 146. 7. fol. 
low, 5.5. 

Sujer, S. M. ſubjef, 5 5. 27174. 7 
109. 9: 157. 28. cauſe, occaſſon, rea- 
ſen, 14. 11: 19. 9: 21. 4:71. 5. 

Au ſujèt, on tbe acecunt, 114. 12. 

A ce ſujèt, Fereunts, 202. 35. 

Lujette, (Adj.) ſubjef?, 158. 9. 

Sulphureuſe, or ſulfureuſe, (Adj. F.) 
ſulpburcous, $1. 29 : 99. 26111. 


29. 
Superbe, (Adj.) ſuperb, 102. 23. ſate- , 


by. G7. 23. proud, 135. 9. 
Sujerncie le, ( Adj.) ſuperficial, 153. 
25 


Superfin, (.) ſuperfine, 173. 9 


179. 12: 134. 4+ 
Supe fiu, S. M. ſuperfuity, 60. 7. 
Superflues, ( Ady.) ſuper fiuous, 77 20. 
Supcrieur, S. M. fuperior, 133. 20. 
Supe icure, ( Adj.) ſuperter, 13. 6. f- 

Pr, 118. 12: 115. 15. | 
Superieurement,( Adv. ; tranſcendent; 
Superiore, S. F. ſuperior.ty, 85. It. 
Suppitant, S. M. peritiorier, 30. 12. 
Supplice, S. M. puniſi nent, 71. 18, 


[or mex: 15%. Te 
$416 
a 


SU 


Supplie, (Preſ. f ſupplier) intreat, beg, 
beſeech, 63. 7: 141. 27: 145. 18. 
Sopplioit, (Imp.) beſought, 11. 24. 
Supportent, (Preſ.) ſi ppert, 102. 24. 
Supporter, V. A. endure, bear, 124. 


24. 
Suppoſe que, (Conj.) ſuppoſe that. 
Supputer, V.A. reckoning, 210. 4, 
Supreme, { Adj.) ſupreme, 2. 32. 

Ser, (Adj.) ſure, 2. 10: 12. 5: 151. 
15: 97. 11. 

Le plus ſir, the ſureſt, 153, 18. 

Sur, (Prep.) upen, 1. 1: 2. 13, 18: 
6. 15. at, 7. 19: 18. 6. on, 7. 15. 
abet, 39. 4. fecvardt, cue, in, 65. 
10. to, 200. 22. 

Sur ces entrefaites, in the mean while, 
Tebile theſe things Tere doing. 

Sur la brune, (Adv.) towards duſt, 

dur le champ, ( Adv.) directiy, imme - 

diately, 11. 8: 39. 25» 


Sur le derriere, ( Adv.) on the bind 


part, backwards. 
Sur le devant, ( Adv.) on the fore part, 
ferwards, : 
dur lo droite, (Adw.) on the right hand. 
Sur la gauche, (Adv.) on the left, 
dur le point, unt be pointy ready, 55. 


15. | a 

Sur le ſoir, ( Adv.) toxvards the even- 

ng 

Sur les pat, back again, 4. 21: 38. 9. 
Sur-tout, ( Adv.) eſpecially, 2. 3: 15. 

-2: 80. 28: 114. 18. 
Sure, ( Aj.) ſure, 119, 3. 
Surement, (Adv.) ſurely, 57. 8. 
* S. F. ſafety, 15. 22: 29. 18 

„22. 


En ſurete, (Adv.) in ſafety. 

Surface, S. F. ſurface, 81. 31: 82. 
11. | 

Surmonter, V. A. overcome, 143. 5. 

Surnomme, (Part, Pret.) ſurnamed, 


139. 7. 
Surpaſſezt, ( Pre.) ſurpaſs, 54+ 11. 
Sor paſſe, ( Pref.) ſurpaſſes, 103. 8: 

119. 12. 

Surpaiſe, (Subj. Preſ.) ſurpaſſiag, 8 ;. 

21. . 
De ſurplus, above, 211. 14. 
Surpiènins. (Adj.) ſurgrizing, 8 5. 4. 


Surprenante, (Adj.) Jurprizarg, 96. 


Zi; 98. 2. 
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Surprend, (Preſ. ef ſurprendre) ſur- 
prizes, 124. 4. 
Surpris,( Adj.) ſurf riæed, 18. 8: 37.5. 
Surpris, (Part. Pret. f ſurprendie) 
furprized, 38. 28: 70. 32 : 130.275 
145. 13. i 
Surpriſe, S. F. ſurprize, 30. 5% 50. 
6: $1, 16. 
Surquoi, ( Corj, ) whereupon, upon 
. which, 5. 4. 
Sur - tout, (Adv.) eſpecially, 114. 18. 
Survivre, V. N. ſurvive, 149. 12. 
Suſceptible, ( Adj.) ſuſcptibie, 36. 27. 
capable, 8 5. 31. 
Suſdit, (Adj.) atoveſaid, 202. 26, 6. 
Suſpèct, (Adj.) ſuſpeed, 140. 30. 
Suſpendu, (Part. Pret, F ſulpendre) 
ſuſpended, 114. 2. | 
Suſpendu, (Adj.) ſuſpended, 104. 19 
118. 27: 83. 25. p 
Suſſent, (Subj. Pret. of ſavoir) knexw, 


36. 14. 
Sar, (Subj. Pret.) might know, 63. 22s 
Suttle, S. ſattle, 196. 11. 

Sibylle, S. F. Sys- a, 98. 35. 
La Syrie, S. F. Syria, 67. 4+ 


— 


| Ta. 
T', before a worrel, the ſame at te. 
Ta, (Pren. Poll. Fer.) thy, 2.10 


1 
Tabac, S. M. tobacco, 178. 6. 186, 4. 
Tabis, S. M. cheny, 184. 8. 
Table, S. F. table, 18. 21: 

WAS. 

Table A the, rea-talve, 173. 7. 
Des tablettes, S. F. a bogk-caſe, 18. f. 
Ticha, ( Prct.) endeavoured, 137. 33. 
Ticher, V. N. endeavour, 3. 51 139. 

333 20. 16. | 

Ticherai, (Fut. ) /all endeavour, 127. 


58. 9 


15. 
Tiches, S. F. ſpots, 123. 17. 
Tächeté, (Adj.) ſpotted, 110, 10. 
Tacite, SM. Tacitus, 84. 7. 
Tacite, ( Adj.) filent, 159. 26. 
Toffetas, S. F. taffety, 178. 20. 
Taille, S. F. e, 4. 4:49.27. 

; IT: „ere 


, 


TE. 
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Tanne, (Adj.) lerun, dug out, 100. 4: Teinture, S. F. tinfure, 85 26. 


208. 14: 99. 15 103. 19. 
Taire, V. A. 10 e 159. 5. 


Teiſz- vous, (Imper. of le taire) bold 
your tongue, 5. 16. 

Talent, S. M. qualification, 159. 4+ 
talents, 184. 5. capacity, 6. 12, 

Talion, S. M. retaltation, 

Tam), S. Tamy, 183. 16. 

Jandis que, (Conj.) whilſt, 5. 17: 17. 
19: 19. 16: 20. 3. 

Tant, (Adv.) fo much, 47. 36: 81. 8. 
/e mans, 4. 2: 11, 19: 35. 16. 
Tant, 5% e a fe Hamiwe, or an ad- 

Jetive and a "ſubſlamive, takes de 
efter it; as may te ſeen in the abæve 
ages ard lines Ft there 1s to be 
given nd EM-. for de. 

Tant de fois, Adv. e mary times. 
Tn - uc (A.] as weil at, 77. 
210. 12. @s fer at, as much as, 

Tant que, as /ong as, 31. 3. 

Tant que Je jour dure, (Adv.) . 
as it 1s day-light. 

Tant s'en laut que, (Can.) ſo for 
from. 

Tant ſoit peu, ( Adv.) newer ſo lit: te 

Tant y a que, (Ceorj.) towever, 

Tarte, S. F. aur, 50. 24. 

Tantor, (Adv.) ly and by, now and 
then, ene while, ſometimes, 23. 23: 


24. 2 

Tapie, 44500 lying ſyuat, 13. 21. 

apis, S. M. carpet, 28. 30: 180. 7, 
Tapiſſier, S. M uptulder, 184. 1 
Tard, ( Adv.) late. 
Au bus tard, (Adv.) at the late. 
Trop tard, ( Adv.) too late, 10. 9. 
Tare, 8. F. tare, 186. 7, 12. 
Tas, S. A. cap, 15. 3 
A titons, ( Adv.) groping. 
' Taupe, S. M. mole, 5. 12, 16, 18. 
Tavreaux, S. M. bulls, 4. 1 : 199. 33+ 
Taxes, S. F. taxes, 165. 4. 


Te. 


Te (Pron. P.. Dat.)to ther, 66. 12: 
28.24. (Acc.) thee, 12.4, 521. 


5. thy! If, 13. 10. fer thee, 44. 7. 
of thee, 48. 22. 


Teint, (Pars, Pret, of deiudte) dicd, 
183. 12, 


Te-ntu;i:rs, S. M. dyers, 183. 12. 

Tel, (Pron.) ſuch a one, 1 52. 36. 
ſuch, 16 14. 

Un tel, ſuch a one, 64. 26, 

Tile, ( Fem.) ſuch a one, 36. 14 : 51, 
16. ſuch, 16.5 : 22. 24: 565. 29 
101. 3: 10). 6. 


| Tellement, (Adv.) ſo, in ſuch a man- 


ner, 53. 12: 114. 22, 

Tellement que, (Cænj.) ſo that. 

De tels, ſuch, 73. 17. 

Tels & tels, ſuch and ſuch people, 48. 
42. 

Temerairement, ( Adv.) 1 

Temoignage, S. M. witneſs, * 5 
209. 8. 

Temoigne, (Part. Pret.) expreſſed, 


14 


W 
72 Témwoignse, (Part, Pret.) expreſſed, 


142, 20, 

Temoigoer, V. A. to teflify, Pero, 
127, 14: 130. 4. rake known, 45. 
15. expreſs, 145. 12. 

Ne 1emio12ner, of expreſſing, 147. 27. 

Terno:gnes, (Preſ) 3 143. 18. 

Temoin, S. M. . 36. 9: 200.7. 


Teémoins, (Plur.) <viinc{/es, 155. 13. 


Temperament, S. M. temper, 84. 32. 
conſiitution, 49, 29: 151. 11. 
Tempere, ( Adj.) temperate, 57. 13. 

Temperer, V. A. temper, 109. 35. 
Tempete, S. F. tempeſt, 92. 19: 101. 


15. 

Tepe, S. M. temple, 13. 13: 92+ 5 
103. 27: 116. 28, 

Tems, S. M. time. 1,11: 6. 11:7. 
1:9. 5: 11. 27: 13.291 14. 8. 
Kc. times, 35. 33: 84. 4. Weather, 
81, 33 93+ 35» 

A tems, (Adv.) in time, in good time, 

Avec le tems, ( Adv.) in time, 76. 20. 

Au mème tems, ( Adv.) about, or at 
the ſame time. 

Bien long tems, (Adv.) very lang. 

De tem: en tems, (Adv.) from time ts 
time, 19. 1. 

Dans peu de tems, (Adv.) in a /ittie 
tine, 

De long tems, (Adv.) for @ ig 
while. 


Depuis ce tems la, (Adv.) n. 


% Hay md 
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te (0 
it { it 


lang 


nts 
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De tout tems, (Adv.) gt all times, 
ever, 141. 26. time cut of mind, 
En meme tems, (Adv.) at the ſame 


time, 1. 11: 23. 14: 51. 25 57.6: 


70. 29. 

En tems & lieu, (Adv.) in a proper 
time and place. a 

En tout tems, (Adv.) at all times. 

Il n'y a pas long tems, (Adv.) not 
long ago. | | 

y a long teme, (Adv.) a preat 
ae ago. 

Il y a quelque tems, (Av.) ſome time 


ago. 
La plupart du tems, ( Adv.) moſt times, 
Peu de tems, a little time, 10. 8: 18. 


20. 

Tenant, (Part. of tenir) b:lding, 29. 
21. 

Tendit, (Pret, of tendre) ſpread, 28, 
11. 

Tendre, tend, 157. 36. 

Tendre, ( Adi.) tender, 56. 7. ; 

Tendi eile, S. F. renderneſs, affeFion, 


127. 9. 

Tendu, (Part, Pret. of tendte) ſpread, 
31. 13. 

Tenerifte, S. F. Teneriffe, 105. 14: 
111. 22. 

Tenez, (Imp.) lep, 27. 13. 

Tenit, V. A. 19 Lold, keep. 

Y tenir de doigt, bo/d one's finger in it, 
116. 6. | 

Le tenir, fand to it, 41. 20. 

Se tenir debout, ſand; 105. 26, 

Tenoient, (Imp.) beld, 

Tenoit, (Imp.) Held, 3. 7. kept, 33+ 9 

Se tenoit, (Imp. of ſe tenit) /*cod, 8. 2. 

Tentation, S. F. ter tation, 207. 21. 

Tentent, (Preſ. F tenter) tempt, 29. 


1. 

Tenu, (Part. Pret.) held, 47. 30. kept, 
48. 15. 

Termes, S. M. terms, 50. 32: 
12. 

Terminer, V. A. terminate, put an 
end.to, 67. 24. 

Terre, S. F. earth, 17. 21 45. 10: 
39. 10. ground, 45. 6: 103. 13. 
land, 69. 9: 92.35: 116,26: 133. 


180. 


53. 
Par terre, (Adv.) on the ground, 
A terre, ( Adv.) down, onthe ground, 


4 


+2 
2.19: 8, 2. theground, 111, 1. 
A fleur de tè re, (Adv.) even, or level 
cuith the Fee nd, | 
Le veatre A t&:re, 2o7rb bis belly upon 
the ground, 11. 10, | 

Terre Ferre, Terra Firma, 114. 26. 

Terre-neuve, Newfoundland, 12 1. 29. 

Terrein, S. M. /n, greund, 90. 26, 
1h 77. 5. 

Terreſtre, (Adj.) terrefirial, earthly, 
land, 25. 18: 267 4. 5 

Terreur, S. F. dread, terror, $$, 6, 

Terrible, ( Adj.) terrible, 99- 7 3 1526 
8:94. 17. | 

Terriblement, (Adv.) terribly, 

Territories, S M. territories, 81. 15. 

Tes, (Pron. Pell. Plur.) thy. 

Teſtament, S. NI. v1.7, 138. 3, 

Tete, S. F. bead, 6. 27: 24. 208 
1co. 26. : 

Dans la tte, in your bead, 62. 25, 

De la tete, out of bis bead, 6. 27. 

De ta tete, of /#', or ber cxvn bead, 
mind, or accord, 

En tee, in front, 70. 3. 

La tete nue, bare-beaded, 45. 9. 

Rompre la tete, to trouble, or impor- 
tune, 28. 6. 

Tetes, (Plar.) beads, 83. 2. 

Teutonique, (Adj.) teutonic, 8 5. 2 5. 


4 
The, S. M. fea, 175 6. 
Table a the, tea table, 181. 10. 
Theatre, S M. tbeatre, 84. 5. 
Thebaiques, ( Ac.) Thebaic, 107. IO, 
'i heodule, S. MI. Theedafſeus, 167, 20s 


. 


Tevlogiens, S. M. divine, 151. Ig, 


Ti. 7 
Tibꝭte, S. M. Tiberius, 179, 21, 
Le ticu, la tienn“, (Par.) les tiens, 
ies t &nnes, (In. Pof.) thing.” 
Tiendra, (Fut. F tenir) will bold, 
208. 25. 
T;cndroit, (Cenj. of tenir) 4004/4 keepy 
24. 14. Hou. e bold, 123. 19. 
Tiéne, (Preſ. / tenir) Hd, 12, 4. 


IT ent, ( Pref.) Heldt, pariakes, or 1s of 


the nature, 2.6. 18. keeps, 115. 15. 
Se ticat. (Pref. beet, bar hours, 24.23. 
Ne tient qu à, only depends upon, 18. 4. 
ä Tiers, 


3 


< 


- =y 2 ——ͤ — — 1 atm > — vo 


| 
L. 
| 


r 


10 


Tiers, thirds, 


1 


» Tige, S. F. trunk, 108, 12. 


imothee, S. M. Timothy, 161. 11. 
inrent, (Pre. of tenir) beld, 29, 21. 

Tita, (Prec. of tirir) drew out, 16. 8. 

© drew, 29. 18 : 37. 30. 

Tiran, or Tyran, S. M. tyrant, 99.34. 

Tire, (Pref. of tirer) drato, 106, 35. 

reap, get out, $0435. deri ves, 110. 34. 

On en tire, they, or people draw from 
it, 106. 29. get, 60. 10. 

Qu elle tire de, that is given to it by, 
88. 16. f 

Tirce, (Adj.) drawn, 170. 11. 

Trent, (Preſ.) import, 77. 28: 78. 
12. ſqueeze out, 113. 14. derive, 
86. 13: 89. 21. 

Qu'ils titent, have them reap, 

T. rent vanite, value themſelves. 

- 'Firer, V. A. and N. drato, 205. 24: 
210. 36. reap, 72. 21, reaping, 
10. 21. 

Je m' en ſaurai bien tirer, T fall come 
eff wwell, 62. 9. 
Tires, ( Adj.) taker out, 180, 1, 
Se tireroit le mieux d'affaire, 2would 

get the beſt out of danger, 27, 2, 

Tiretaine, S. F. Iintſey, 184. 7. 

Tirevr, S. M. drawer, 202, 25. 

Tue, (Imp.) free, deliver, 144. 15. 

Tiroient, ( Imp.) got out, dug out, 83. 


N S. M. tigres, 103. 23. 


+ "24 | 
Tiroit, (Imp.) reaped, 10. 22. 
Tiſſu, S. M. thread, 157. 7. 
Tite, S. M. Titus, 160. 9. 
Titre, S. M. title, 6. 4: 61. 1: 110. 
24: 122. 25 | 
: To. . 
Tobie, S,M. Toby, or Tobias, 170. 


17. 7 
Toi. (Pron.Perſ.) thou, 43. 9. thee, 
21. 4: C6. 15. (Dat.) to thee. 
A toi apartiènnent, thine is, 207. 22. 
Toi-meme, thyſelf. 
Toile, S. F. line n, cltb, 104, 16: 77. 
21 : 78. 32. 
Toile de France, French cloth, 191. 4. 
Toile ouvragee, diaper, 172. 8. 
Toile d'araignee, 2 web, 157. 6. 
Toilette, S. F. torlet, ſet of dreſing- 
Lex t, 181, 9. 


332 ] T © . 


Toillier, S. M. linen-draper, 172. 2 


Tomba, (Prer.) fell, 8. 28: 133. 29. 
Tombant, (Part.) falling, 115. 31. 
Tombe, (Preſ.) falls, 92. 30: $2.18, 
fall, 6. 8. 
Tombe,, (Part. Pret.) fallen, 68. 8. 
Tombeau, S. M. gra ve, 92. 224 154, 
14. tomb, 98. 31. 8 
Tombent, (Pref.) fall, 103. 15, 
Tomber, V. N. to fal/, fall, 21,28 ; 
137. 36. drop, 14+ 26, to drip 
down, 9. 22. 
Fit tomber, let fall, dropt, 9. 1. 
Laifſer tomber, 10 let fall, drop. 
23 8 8. 1. 
omberoit, (Cond. of tomber 2 
fall, drop 3 ; Sig 
Leur tomberoit en main, ſhould fall 
into their hands, 44. 13 


Tomberont, (Ft.) hall fall, 35. 30. 


Sont tombès, bawe fallen dezun, 115 2.7, 
Tomines, S. M. tominos, [equal to 12 
grains | 120, 2, 
Ton, S. M. tore, 29. 26 ; 110. 26. 
Ton, S. ton, 188. 5. 
Avoit bien change de ton, bad changed 
Ber tone, 24. 17. 
Ton, (Pron. Pof. Maſ.) thy, 2. 8, 9. 
Tonne, S. F. tun, 156. 3. 
Tonneau, S. M. Beg ſbead, 178. 6. 
Tonneaux, (Plur.) hog ſheads, 193. 3. 
tons, 163. 4. . 
Tonnerre, S. M. thunder, 99. 27. 
Tope, ( Adv.) dene, I conjent te it. 
Tordre, V. A. to ti, woreſt, ⁊uring. 
11 lui tordit le cou, 4e zurung off bis 
neck. 
Torrens, S. M. lwely trains, 85. 32. 
Torrent, S. M. current, 94. 22. brook, 
105. 4. 
Torſe, ( A1j.) twwifled, 185. 9. 
Tort, S. M. wwreng, 9 26. 
A tort, is in the wwrong, 153. 33. 
A tort, (Av.) wrong fully. 
A tort & a travè:s, (Adv.) wt random, 
beadlong. 
De tort & de travers, (Adv.) right or 
wrong, by Lob or crook, 
Tortilles, ( Adj.) wreathed, 8 3. 1 
Tor: ue, S. F. tortoiſe, 21. 14. 
Tot, ( Adv.) ſoon, quick, aut of band, 
Auſſi tot que, (Con /.) as ſoon 83, 1 
; ok 


" * Wo. FRO 


eek ee eo. ce 


Im, 


Tot 


10 
Trop tot, (Adv.) tos ſoon, 
Si tot que, (Cony,) as ſoon as, 30. 16: 
48. 14. ; 
Total, S. M. zvbole, total, 196. 10 
Totale, (Fem.) tetal, ſum, 210. 32. 
Tetalement, (Acu.) wrally, 


Toucha, (Pret, of touch) touched, 
affefted, 52. 12. 


Touchant, (Prep.) concerning, 73. 5. 


about, 
Touche, (Preſ.) touckes, 98. 3: 109. 


22 


On y touche, people touch them, 104. 32. 


Touche, (Part, Pret.) affected, con- 


nd, 149. 17. 

Touchent, (Preſ.) touch, 109. 3 5. af- 
ee, 147. 23 

Ne touchent jamais, never touch, 11. 13. 

Toucher, V. A. and N. touching, 
110. 13. 

Touchoit, (Imp.) touched, 28. 24. 

Touſtfues, (Adj.) buſty, thick, 112.11. 

Toujours, ( Adv.) aiways, 2. 14: 7. 
10: 8. 24: 11.4 ! 17. 4. 

Pour toujc uis, (Adv.) for ever, 135. 
I2, 

Preſque toujours, (Adv.) a met al- 
ways, mel commonly. a 

Tour, S. F. tozver, 59. 17: 95. 21. 

Tour, S. M. turn, 9. 12: 20. 4: 23. 
24. trick, 33. 7: 68. 17. 

A ſon tour, in bis turn, 22. 13: 70. 
22. ; | 

Pe tour, round, 105, 27, 

Tour a tour, ( Adv.) by turns, 28. 18. 
in their turns, 136. 19. 

Teu:mens, S. M. torments, 59. 21. 

Fait Jui-mEme fon tourment, is its 
own torment, 53. 17. 

Tournant, S. M. wwhirlpoel, 96. 4 : 

4. 14 


94. 14, 
-Tournant, (Part.) turning,17, 15: 55. 


20. 
Tourntes, (Part. Pret,) turned, 133. 
My. -. 
ourner, V. A. to turn, 95. 13. turn, 
1717. 34. 
Faire tourner, turn, 88. 14. 
Tous, (Plur. See tout) all, 2. 11: 10. 
1: 27. 21: 90. 15. 
4 01; deur, beth, 7. 17 9, 18, 


4 
. 
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' Tot on tard, ſooner or latter, 152, 7, 


TO 
A tous deux, Horb. ; 
A tous egards, (Adv.) t all intents 
and purpoſes, in all re(pets, 85. 18. 
Tous les ans, (Adv.) every years 32. 


4 5 35+ 9. * 
Tous les deux jours, (Ad.) every e- 


ther day. 

Tous tes jours, (Av.) every day, 10s 
1912. 7. | 

Tous les matins, (Adv. ] every mern- 
ing, 26. 2: 1c3. 13. ; 

Tout, (Prin. Aj.) al!, 3. 19: 5- 243 
6.9: 7. 23 : 9. 25: 19. 1176. 
18 : every, 157. 14. every thing, 8. 
4: 16. 4 107. 26: 114.22. wholey 
74. 11. 

Toate, (Fem.) every, 16. 13: 22. 2» 
all, 118. 10: 30. 3. quite, 3. 23 3 
105. 25. 

Teutes, (Fem. Plur.) all, 1. 5: 4. 20 
7. 13212. 19; 77. 25 1 99. 6 
123. 24. 

Tout puiſſant, Almighty, 207. 25» 

Le tout, them all, 31. 15. ne 

Tout, (Adv.) quite, 12. 9, 23: 29. 

4: 31. 11: 98. 24, , 1% 16. 
int irely. 

Tout à toi, wholly thine, 128. 28. 

Tout a fait, ( Adv.) quite, altogether, 
wholly, intirely, 140. 8. 

Tout à la fois, (Aue.) altogetber, all 


at once. 


Tout a I'beure, (Adv.) preſently, di. 


rectiy, 40. 26. 

Tout a rebours, (Adv.) the  wwrong 
way, or fide, ; i 

Tout a point, (Adv.) in the nick of 
time, ſeaſonably. 

Tecut an long, (Adv.) at 17 . 

Tout au moins, (Corj.), at leaf 

Tout au plus, (Adv.) at myſt, 

Tout autant, ( Adwv.).juſt as much, as 
much, exa#iy ſo, - 

Tout autant que, (C:nj.) juſt as much 


as. | | 
Tout aupiès, 1 bard by, juft 
Tout contre, by. 
Tout autour, (Adv.) round about. 
Tout beau, (Adv.) T ſoftly, gently, 
Tout bellement, told here. 
Tout de meme, (Adv.) juſt fo, ſor 
Tout de teme que, (Cory.) juft as, 
ES” Tout 


\ 


* 1 „* "= 2 . > 
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TO 
Tout de bon, (Adv.) in goed earneſt, 


19. 7. 
Tout de ſuite, (Alu.) together, at once, 
0 e er any ſtap, ſucceſſively. 
out doucement, (Adv.) ſcft'y, gently 
. 
Tout droit, (Av.) Hreight along. 
Tout a ccup, (Adv.) T ail at once, on a 
Tout d'un coup, 5 ſudden, ſud- 
deny, 7. 19: 12.32: 55. 28. 
Tout expiès. (Adv.) guite on purpoſe. 
Teu fraichement, (Adv.) newly. 
Tout le jour, (Adv.) all tbe day. 
Tout les jours, (Adv.) every day, 
75. 21. 
Tout le long, (Adv.) 
Tout du long, - 
Tout le long du jour, { Adv.) all i be 
day long. 5 
Tout maintenant, (Adv.) preſently, 
Juſt naw, forthevith, 
Tout net, (Adv.) point blank, 39. 11, 
Tout pres ici, (Av.) F hard oy, juft 
Tout proche, by. 
Tout recemment, (Adv.) newly. 
Tout tremblant, a/l in-a tremble, 2. 7. 
A tout hazard, (Adv.) at all adven- 
ture. a 
A tout le moins, (Adv.) at haſt, 
' Apres tout, (Av.) after all, upon the 
10 bole. | 
De tout ſens, de tcus les ſens, ( Adv.) 
every way. 
De tout, (Adv.) at all, 131. 2. 
Fn tout, (Adv.) in all, 6. 9. 
En tout cas, (Corj.) botve ver, wwhat- 
ever happen, 
En tout tems, ( Adv.) at all times. 
Por tout, (Adv.) every where, 6.9: 
14. 4: 21, 18. 
Point du tout, (Adv.) not at all. 
Sur-tout, (Adv.) eſpecially, 2. 3: 
105. 1. | 
Toute, (Pren. F.) See tout, 
Toute fois, (Cenj.) however, 36. 19. 
nevertbeleſs, 14. 21. yet, for all 


that. 
Toute la nuit, (Adv.) all the night, 
A toute bride, ful! pd, 6. 15. 
A toute ſorce, ( Adv.) by all means. 


+ all along. 


Toutes, Pron, (Adj. F. Plur,) See 
tout. ; 


Toutes deux, both, 94. 12, 
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Toutes les fois que, (Corj) an often as 


112, 27. 
De toutes les manieres, ( Adv.) all 


TAyS, 


Tr. 


Traces, S. F. tra&s, 91. 14. ; 

Trahi, (Part. Pre.) betrayed, diccius 
ed, 153. 23. 

Trahir, V. A. betray, 152. 12. 

Trainant, (Part.) drawing. 

Trainer, V. A. lead, 155. 24» 

Se trainer, V. R. drag 1 eng, b. 
17. to drag hem ſelwes, 28. 

Trainoit, { Imp.) <vas drawing, 7. 2. 


Trains, S. M. floats, 113. 4. 


Trait, S. M. dart, arrow, ſtroke, 211. 
18. 

Traitant, (Part.) treating, 49. 16. 

Traite, S. F. draugbt, 205. 19. 

Traite, S. M. treatiſe, 10g. 8. 

Traitée, (Part. Pret.) treated, 26. 5, 

Traitement, S. M. treatment, 31. 21, 

Traiter, V. A. and N. treat , 73. 
14. | 

Me traiter, do you wſe me, 21. 1. 

Se traiterent, (Pret, of ſe traiter) 
treated one another, 28. 18. 


Praitoit, (Imp.) treated, 25. 22 : 49. 


17. 
"Trajet, S. M. paſſage, 5 1. 35. 
Tranche, (Pref, of trancher) cut. 
Tranquille, (Adj.) quiet, 29. 11. ca, 
7. 14 : 153+ 30. | 
Tranquillement, (Adv.) quietly, 14.5. 
Tranquillite, S. F. tranquillity, 74 
27: 75. 14. g 
Tranſactions, S. F. tranſudlions, 90% 
18. | 
Tranſparentes, (Adj.) trat parent, 93. 
27: 114. 23. | 
Tranſport, S. M. tranſportation, cal. 
riage, paſſage, 50. 2. 
raf of tranſporter) ex » 
port, 115. 20. : 
Tranſportes, (j.) tranſported, 48.7. 
Me ſvis tranſporte, 2vent, 202+ 18. 
Travail, S M. labour, 2. 31: 3: 147 
13.24: 14. 9: 145. 27, wt, 
188. 11. ; 
Travaille, (Preſ.) work, 13. 11. las 
bours, endrauuurs, firives, 98977 "= 


R 
Trails ( Adj.) wrougbt, 180. 9. 
Travailler, V. N. to work, 46. 15. 


to labour, 14. 18. awer ling, 13. 18. 


werk, 46. 7 
Travaillerai, Fur.) Pall 1 
132. 7. 
Travailleras, (Fut.) ſhalt labour, 208. 
23, 


Travaillez, (Pes) labour, 45. 22. 
Travailloit, (Imp.) wrought, 45. 9. 
Travaux, S. M. labours, works, 34+ 


14. 
A travers, (Pro.) croſs, through, 


De travers, (Adv.) croſs, ace, 


De tort & de travers, (Adv.) right or 
wrong, by book or crook. 

Traverie, (Preſ.) croſſes, goes croſs, 
80. 5. 

1 A 8 V. A. 10 croſs, 108. 7. paſs 

through, 115. 26. 

e ug S. M. bolſter, 180. 10. 

Traverſoit, (Jap.) zus croſſing. 

Treize, (A.) thirteen, 

Treizicme, (Adj.) thirteenth, 

Tremblaat, ( Adj. and Part. of trem- 
bier) t embling. 

Tout tremblant, all ina tremble, 2. 74 
16. 22. 


Tremble, (Part, Pret,) trembled, 62. 


11. 


Tremblement, S. M. tren ling, 109. 


33. 
Tremper, V.A. 7 8 32. 23. 
Trempes, (Adj.) ſlceped, 100. 32. 
Trente, ( Adj.) thirty, 
Treats & un, thirty one. 
3 rente-deux, {birty-t2v9s 
Trente-tzols, thirty-three, &c.“ 
Trentieme, (Mj.) thirtietb. 
Tiente & un dme, thirty- firſts 
Trente devxieme, /n. 'y f- cond, &c. 
Tits, -( Adv.) wery, 30. 53: 44. 8: 
119. 2, 113 134. 3. very much, 
40. 2: 128. 9. moſe, 101. 14: 146. 
13: 161. 17, very weil, 113. 5. 
De tres bons, very good, 73. 5 
Mon tres cher, deareſt, 126. 2. 
Monſieur mon tres cher, deareſt, 146. 
13. 


1 ene right bhonaurable, 


"Ti ics . very profount, 147» 4. 


+ 


TR 


Ties revercnd, right reverend, 166. 84 
Treſors, S. M. treaſure, 24. 6. 

Trèt, 8. tret, 197, 11. 

Tribuns, S. M. tribunes, 137. 11. 
Tribut, 8. M. tribute, 4 3. 24: 137. 


43» 
11. 

La trinite, S. F. Triridado, 115. 17. 

Triomphes, S. M. triumphs, 136. 11, 

Triſte, ( Adj.) mournful, 110. 27; 

T:iſtefle, S. F. ſad: , ſorrcwo, 67+ 9. 

Triumvirat, S. M. triumvirate, 139.9. 

Trois, ( Adj.) three, 33. 10: 75. 16. 

Trois fois, (Adv.) three times, thrice, 

Troiſième, (Adj.) third, 30. 23:35-15« 

Troiberiement, (Adv.) 2 ,, dl 

En trothieme lieu, ung 

Se tro mpant, (Part.) miſiabing berſelf, 
being miſtalen, 25. 8. 

Se trompe, (Preſ.) are miſtalen, 7. 10. 

Tromper, V. A. deceive. 

Se tromper les uns les autres, V. Re 
to dece ive one another, 

Vous vous irompez, jeu are miſtalen. 


Tionc, S. M. rund, 106. 35 98. 4. 


Trone, S. M. throne, 102. 17. 
Trop, '( Adv.) two much, 19. 17, tes 
mary, too, 12. 17 : 22. 25 3 32» 98 


99+ 

Trop he ( Adv.) too dear. 

Trop peu, (AA.) tos little. 

Irop tard, (Auv.) too late, 10. 9. 
Trop tt, (Ae. 3 

Trou, S. M. hole, 8. 10: 19. 22:25. 
16: 112. 26: 05. 0 83. 32. 

Trouble, S. M. trouble, 155. 16. 

Troubler, 3 to _ 29. 3. froue 

* ble, 54. 27: 

Troubles-tu, (Proſe) 771 "thou foul, 
1. 1 

Troupe, S. F. company, 70. 10, 

Troupesu, S. M. flock, 19. 11g 
40. 2. 

Troupeaur, {Plur.) flicks, 132. 30. 

Troupes, S. F. troops, (9. 27: 136. 3. 

Trouva, (Pret. of trouver) found, 1. 
1: 6. 15: 10. 19: 136. 28. 

Se trouva, (ret. of ſe trouver) was 
found, 32. 18. found bimſelf, 2. 
19: 70. 10. 

Se trouva des premiers, vas one of the 
frft, 51. 19, 

T:ouvant, (Part.) finding, 40. 22, 1 


ſe rn . wad 
— —_— —_ * 


» $4 oy 5 1 
* * Dr — — 
— a. 


+ 


Se trouvant (Part.) finding themſelves, 


being, 4. 14. 

Trouve, (Preſ. of trouver) „rd, 49. 

22: 104. 33: 129. 25. finds, 33. 
10. 

On trouve, are found, 88. 3. there is 
found, 79. 22, 33. there are found, 
80. 33. there is ſeen, 91. 13. 

On y trouve, are found tbere, 118. 4. 

Se trouve, 47 is found, 71. 10: 
111. 13. finds bimſelf, 119. 3. are 

Hund, 95. 19. 

On s'y trouve Expoſe, we find ourſelves 
expoſed to it, 158. 11. 

Trouve, (Part, Pret.) found, 42. 2: 
108, 1. 

On a trouvee, Fas been found, 89. 5, 

On a trouvees, have been found, 89. 9. 

De n'avoir trouve que, rhat be only 
found, 42. 28, 

$'eſt trouve, has been found, 32. 8. 

S' ẽtant trouve, being found, 55. 5. 

Trouvent, (Preſ.) find, 2. 14: 82. 22. 

Se trouvent, (Preſ.) find themſelves, 

117. 14. are found, 121. 35. 

Trouver, V. A. to find, 21. 20: 127. 

24: 148. 29. find, 11. 20: 14.18: 
24-9: 211, 24. | 

Trouver à redire aux, find fault with 
the, 5. 20. 

Y trouver, find there, 111. 8. 


Lui en fit trouver le moyen, made ber 


ind the means to come at it, 14. 23. 
I! ne crut pas trouver, he thought be 
could not find, 67. 23. 
Fee V. R. to be found, 35. 7. 

S' en trouver mieux, finding themſelves 
better for it, 25. 10. | 
Trouvera, (Fut.) will find, 42. 143 
90. 18, | 61a 
Trouverent, (Pret.) found, 134. 15. 
S'en trouverent pis, found t bem ſelves 

the worſe for it, 2 5. 10. 
Vous trouverez bon, you will think 
proper 33. 3. 
Trouveroit, (Cond.) wwould find, 42. 8. 
Se trouveroit, (Cond. of ſe trouver) 
could be found, 3 5. 1. 
Trouveront, (Fut.) will find, 109. 8. 
Se ſont bien trouves, bave been bappy, 


2. 5. 
Tr, (Preſ.) find, 59. 22. 
Trouves bon, think proper, 57. 30+ 


— 
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Trouvez-vous, de you find, 65, 16, 
Trouvoient, ( Imp.) found, 47. 18, 
Ne sen trouvoit que, were only found, 
2. 31. 
O: elle ſe trouvoit, that He war ir, 
14. 22, 
Se trouvoit, ( Imp.) was found, 
Trumeau, S. M. pier, 181. LD 
„ u, 
Tu, (Pron. Perf.) thou, 1. 13: 2. 4. 
«42; ; 
Tua, (Pret, of tur) killed,” 10. 18: 
16. 8: 31. 15. 
Tue, (Pref. of tuer) kills, 121, 7. 
Tue, (Part, Pret.) killed, 135. 27, 
Tuer, V. A. kill, 25. 5 : 122. 31, 
Tueras, (Ft.) ſhalt kill, 209. 5. 
Tuilage uni, plain tiling, 190. 5. 
Tuiles, S. F. tiles, 189, 6, 9. 
Tumulte, S. M. tumult, K 
TS. . 
. S. M. Turks, 104. 14. 
Tuyay, or Tuiau, S. M. alt, pipes 
83.21: 97. 30. 
Er . 0 
Tyran, S. M. tyrant, 71. 27: 138. 


My a 


10. En 
Tyrannie, S. F. ryranay, 139. 2. oP 
'Tyrans, (Plur.) tyrants, 8. 5 5 135. 8. be 
— a — ra 
Uſer 
10 
| Un. Uſer 
Un, (Art. M.) 4, 1. 1, 3, 7, 11: 2. U;ur 
4, 17, 18, 26, 28, 30: 3. 1,2." 20 
2. 30: 3. 3 12: 4. 4: 7. 6, 15: Uu, 
12. 9, 27. 
Un, ( Adj.) one, 1. 5: 3. 17: f. 1,12: MM... 
6. 5: 7. 6 10. 1: 74. 10. Ute 
Un a un, (Adv.) one by one, bil 
Un peu, (Adv.) a little. Urilie 


L'un, L'un l'autre, L'un & autre, 


L'un ou autre, ni Pun ni Favre, * 
See Letters, lu, a, and n. 
Unanimement, you unanimuſy, 
with one accord, or conſent, : ( / 
Une, (Art. Fem.) a, 1. 2,10: % „f 
18, 22 4. 6, 16, 27. 28: 6. 13 3 25 
{ 


10. 11. any 2. 27: 7. 15: 8. 10 
g | Vae, 


tits 


pen 


autte, 
baue. 


meu 
1% 1 
6. 13 
4 8. 197 


Vat, 


VA 


Une, { Adj.) one, 23. 7: 40. 12. 
Une fois, ( Adv.) once, 4. 14. 


Uni, (Adj.) Plain, 190. 5. 


Vnion, S F. union, 31. 3: 52. 5. 

Unique, Adj.] only, 207. 26. 

Uniquement, ( Adv, ) enly, 12. 20. 

Unites, S. F. wnits, 210. 34. 

Univers, S. M. univerſe, 13 3. 9. whole 
Iv: ld, 34+ 11. 

Vuiverſéel, (j. ] univerſal, 152, 31. 

Universelle, { Fem.) catbollic, 208. 4. 

1 * ement, ( Adv, ) univerſally, 

9 * 

Univerbte, S. F. uni ver ſiiy, 97. 15. 

Aux une, ſome, 18. 14. 

Les uns, ſeme, 94. 32. One, III. 32. 

Les uns les autres, ene anuber, 10. 2 
89. 13. 

Les uns & les autres, ene and the other, 
22, 10, 


Utbain, S. M. Urban, 161. 11 


17. 
Us. 
Uſ2, { Pret. of uſer) ufed, 68. 17. 
Ulage, S. M. uſe, 15. 19: 45. 17: 
89. 291 188. 23: 106, 28. purpoſe, 
$2. 13. prafice; 124. 6. 
En uſage, zſed, 191. J. 
Uſance, S. F. ufance, 201, 4, 5, 12, 13. 
Ulances,( Plur. ) uſance, 201. 2,231. 
Ule, (Pref. ) uſe, make uſe eff 
En ule, deat, 53. 8. 
Uſer, V. N. to make njc of, 12, 14. 
uſe, 20. 19. 
Uſurpation, S. F. uſurpation, 137. 2. 
1 2 (Part. Pret. ) uſurped, 1 38. 


* 162. 


diefe, V. A. uſurp, 133. 13. 
C. 
vile, (Ad.) aal, 12. 411 16. 31 


72. 25 97. IC. 
Viilement, (Adv.) «ſ:fully, 73+ 11. 


Crilite, S. F. uſe, 157. 8, advantage, 
benefit, 157» 36. 


Va 


(for Quint.) fifth; 72. 28. 

as ( Prej. of aller) goes, 38.9 1 80. 2+ 
| en va, there are, 188. 15. 

acauces, S. F. e 126, 6, 
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\ Tirent vanité, valur 


VA 
Vacante, { Ad. ) wacant, 39. 9. 
Vache, S. F. cow, 39. 273 40. 1 
121. 9. 

Vagues, S. F. waves, 96. 14. 

Vaillant, (Adj.) valiant, courageat, 
4.13. 

Vain, ( Adj.) wain, 27. 15. 

En vain, ( Adv.) in vain, 12. 4 208, 
26. to no purpoſe, 22. 10. 

Vaincre, V. A. t compacy, 69.258 
75. 18. 

Vaincu, Part. Pret,) conquered, us 
vercome, Vanguijhid, 137. 32. 

Vaine, (Ali) wain, 39. 23. 

Vainquit, (Pret. ) conguered, overcamey 
134. 32: 136. 8. 

Vais, (Preſ. of aller) am going 35. 
20: 40. 25, 

Je m'en vais, (Pref, of ven aller) I 
am going, 118. of 

Vaiſſean, S. M. tip, 49. 24: 50. 26 
120.31: 88. 231 107.23 116. 23. 

Vaiſs+lle d'or, ge be plate, #70. 21. 

Valet, S. M. footman, 29. 2: 146. 13. 

ſervant, 18. 9. J. , 43. 30. 

Valeur, S. F. valeur, 34. 8: 85. 65 
135. 35, value, 163. 11. 

Valoir, V. N. to be worthy 

F.ire valoir, to improve, make the beſt 
of, Eure. | 

Fit valcir, expoſed, ſet forth, 22. 6. 

Il autoit mieux valu, it bad becn Fate 

ter, 23. 7. 

Vallce, 3. F. valley, 175. 30 77 
10, 


Vandales, S. M. Vandal, 141. z. % 


Vanite, S.F, 8 26,18: 157% 3 
by emſelocs. 
Vanta, (Pret.) praiſed, 28. 27. 
Vanter, V. A. cry up, extol, 89. 19. 
Se vanter, V. R. beaſt, 151. 23. 
Me vanter, to ha, 12. 20. 
Te vanter, boaft, 13. 21. 
Vous vanter, boaft, 16. 28. 
Vanterent, 8 baaſed of, 22. 10. 
2 = . 1 81. 29: 10H» 


Vas, (4 (Pref. "Y aller) geg, Cees 


21. 7. 
Vas-tu, art then going, 40. 22. 


ry 
5 


"v7 - 


Vale S. M. vo T4. 19: 134, 16; Of 
6s W 


* 
Se trouvant (Part.) finding them ſelves, 
being, 4. 14. | 
Trouve, (Pref. of trouver) , 49, 
22 ; 104. 33: 129. 25. dt, 33. 
10. 
On trouve, are found, 88. 3. there is 
found, 79. 22, 33. there are found, 
So. 33. there is ſcen, 91. 13. 
On y trouve, are found bore, 118. 4. 
Se trouve, (Prcſ.) i ſound, 71. 10: 
111. 13. finds bimſelf, 119. 3. are 
Hund, 95. 19. 
On s' trouve Expoſe, we find ourſelves 
expoſed to it, 158. 11. / 
Trouve, (Part. Pret.) found, 42. 2: 
108, 1, 
On a trouvee, has been found, $9. 5, 
On a trouvees, have been found, 89. 9. 
De n'avoir trouve que, rat he only 
found, 42. 28, Es 
S'eſt trouve, has been found, 32. 8. 
S' ẽtant trouve, being found, 55. 5. 
Trouvent, (Preſ.) find, 2. 14: 82. 22. 
Se trouvent, (Preſ.) find themſelves, 
117. 14. are found, 121. 35. 
Trouver, V. A. to find, 21. 20: 127. 
24: 148. 29. find, 11. 20: 14. 18: 
24-9: 211, 24. 
Trouver à redire aux, find fault with 
the, 5. 20. | 
V trouver, find thrre, 111. 8. 


Lui en fit trouver le moyen, made her 


Find the means to come at it, 14. 23. 

Il ne crut pas trouver, he thought be 
coufd not find, 67. 23. 

Fre V. R. to be found, 35. 7. 

S' en trouver mieux, finding themſelves 
better for it, 25. 10. 

Trouvera, (Ft.) will find, 42. 14: 
90. 18. a 

Trouverent, ( Pre.) found, 134. 18. 

S'en trouverent pis, found themſelves 
the <vorſe for it, 2 5. 10. 

Vous trouverez bon, you will think 
proper 33. 3. 

Trouveroit, (Cond.) could find, 42. 8. 

Se trouveroit, (Cond. of ſe trouver) 
could be found, 35. 1. 
Trouveront, (Fut.) will find, 109. 8. 

| Se ſont bientrouves, bave been bappy, 


8. 5. 
Cn (Preſ.) find, 59. 22. 
Treuves bon, think proper, 57. 30. 
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UN 

Trouvez-vous, ds you find, 65, 16, 

Trouvoient, (Imp.) found, 47. 18, 

Ne 5'en trouvoit que, were only found, 
42. 32. 

Od elle ſe trouvoit, ebat fbe was ix, 
14. 22. 

Se trouvoit, (Imp.) was found, 

Trumeayu, $.M. pier, 131, 5, 


| n. 
Tu, (Pron. Perſ.) thou, 1. 13: 2. 4. 
Mos . 

Tua, (Pret. of tuEr) killed,” 10, 18: 
16. 8: 31. 15. 

Tue, (Pref. of tuer) kills, 121. 7. 

Tue, (Part, Pret.) killed, 135. 27, 

Tuer, V. A. kill, 25. 5: 122. 31, 

Tueras, ( Fut.) ſhalt kill, 209. 5, 

Tuilage uni, plain tiling, 190. 5. 

Tuiles, S. F. tiles, 189, 6, 9 

Tumulte, S. M. tumult, diſturbance, 


7. 1. 
Turcs, S. M. Turks, 104. 14. 
Tuyau, or Tuiau, S. M. fall, pp, 
83. 21: 97. 30. 


Ty. ; 


Tyran, S. M. tyrant, 71. 27: 138. 


10. 5 
Tyrannie, S. F. tyranny, 139. 2. 
Tyrans, (Plur.) tyrants, 8. 5: 135. 8. 


1 


Un. 


Un, (Art. M.) a, 1. 1, 3, 7, 11: 2. 
4, 17, 18, 26, 28, 30: 3. 1, 2. 4%, 
2. 30: 3. 35 12: 4. 4: 7. 6, 15: 
12. 9, 27. 

Un, (Ali.) one, 1. 5: 3. 17: 5. 1, 12: 
6. 5: 7. 6: 10. 1: 74. 10. 

Un a un, (Adv.) one by one. 

Un peu, (Adv.) a little. 

L'un, L'un autre, L'un & autre, 
L' un ou I autre, ni Pun ni Vavie. 
See Letters, lu, a, and n. EY 

Unanimement, (Adv.) unanimuſly, 
with one accord, or conſent. 

Une, (Art. Fem.) a, 1. 2, 10: % 1 
18, 22 14. 6, 16, 27. 28: 6. 13+ 
10. 11. fy 2. 27: 7» 15: 8. 10, 
28. 


— — 


Une, 


"VA 
Une, { Adj.) one, 23. 7: 40. 12, 
Une fo.s, (Adv.) once, 4. 14. 
Uni, ( Adj.) plain, 190, 5. 
Union, S F. union, 31, 3: 52. 6. 
Unique, { Adj.) only, 207, 26. 
Uniquement, ( Adv.) only, 12. 20. 
Unites, S. F. units, 2 10. 34. 
Univers, S. M. univerſe, 13 3. 9. whole 
Tz. rld, 34. In, 
"VUniverſel, ( 414.) univerſal, 152. 31. 
Universe le, ( Fem.) catbolic, 208. 4. 
Univericlement, (Adv, univerſally, 


53 * 
Vaisdsbte, S. F. uni verſiiy, 97. 15. 
Aux une, ſome, 18. 14. 
Les uns, /me, 94. 32. One, 111. 32. 
Les uns les autres, cne anctber, 10. 2 
89. 13. 
Les uns & les autres, ee and the other, 
22, 10. | 


Uibain, S. M. Urban, 161, 11: 162. 


7. 
0; 
Uſz, { Pret. of uſer) ud, 68. 17. 
Ulage, S. M. e, 15. 19: 45. 17: 
89. 29 158. 23: 106. 28. purpoſe, 
82. 13. frattice, 124. 6. 
En uſage, zſed, 191. 1. 
Uſance, S. F. uſance, 201. 4, 5, 12, 13. 
Vlances, [ Plur. Juſance, 201. 27,22,31. 
Ule, { Pref. ) uſe, make uje of, 

En ule, dealt, 53. 8. , 
Uſer, V. N. to make uſe of, 12, 14+ 
uſe, 20. 19. . 
Uſurpation, S. F. uſurpation, 137. 2. 
Ulurpee, (Part. Prat.) uſurped, 138. 

20. ; 
Uſurper, V. A. uſurp, 153. 13. 
. C. 
Utile, (Adj.) uſeful, 12. 21: 15. 3 
72. 65: 97. 10. 
Utilement, ( Adv. ) «f-fu!ly, 73. 11. 
Urilite, S. F. uſe, 157, 8. advantage 
benefit, 157. 36. | 


Va. 
V. (fu Quint.) fifth, 72. 28. 
Va, ( Pref. e allet) goes, 38. 9 80. 2. 
Il en va, there are, 188. 15. 


Vacances, S8. F. Lol, days, 126, 6. 


12 


VA 
Vacante, ( AH. ) wacant, 39. 9. 
Vache, S. F. cow, 39. 27: 40. 16? 

121. 9. 
Vagues, S. F. waves, 96. 14. 
Vaillant, CAA.) valiant, ccurag em, 


4. 23. 

Vain, ( Adj.) wain, 2% 15. 

En vain, ( Atv.) in vain, 12. 4: 208, 
26, to no purpoſe, 22. 10, 

Vaincre, V. A, to conzuer, 69. 25 
75. 18. 

Vaincu, ( Part. Pret.) conquered, 9. 
vercome, vunguiſb d, 137. 32. 


 Vaine, { At ) vain, 39. 23. 


Vainquit, ( Pret, ) conquered, overcamey 
134. 32: 136. 8. | 
Vais, (Pref. F aller) am going 33. 
201 40. 25, x 
Je m'en vais, (Pref, ef ven aller) I 
am going, 118. 5, 
Vaiſſeau, S. M. ip, 49. 24: 50. 263 
120.31: 88. 23: 107.24 116. 23. 
Vaiis*lte d'or, ge den plate, 170, 21. 
Valet, S. M. fourman, 29. 2: 120. 13. 
ſervant,” 18. 9. la h, 43. 30. 
Valeur, S. F. valeur, 34. 8: 83. Oy 
135. 35, value, 163. 11. 
Valoir, V. N. to be worte 


F. ire valoir, to improve, make the beſt : 


of, prize. 
Fit valcir, expoſed, ſet forth, 2:2. 6. 
Il auroit mieux valu, it bad bern bets 
ter, 3%» 7. | 
Vallée, 8. F. wa'ly, 115. 301 77 
to. 
Vangales, S. M. Vandalt, 141. 2, 
Vanite, S. F. wanity, 26. 18: 157. 
Tirent vanite, walue r emſe lues. 
Vanta, (Pret.) praiſed, 28. 27. 
Vanter, V. A. cry up, extol, 89. 19. 
Se vanter, V. R. beaſt, 151. 22, 
Me vanter, to boaſt, 12. 20. 
Te vanter, boat, 13. 21. 
Vous vanter, Cast, 13. 28. 
Vantèrent, (Pret.) b:aſed of, 22. 10% 
Vapeur, S. F. vapour, 81. 29: 10 
5 104. 27. 
Vas, (Preſ. F aller) ge, gory 
21. 7. : 
Vas-tu, art thou pang, 40. 22. 
Vaſe, S. M. 27, 14-19: 134, 166 
| Gg + Vaſ 


| VE 
Vaſte, (Aj.) vaſt, large, 98. 27: 
103. 18. 


Ce qui vaudra autant, which wil! do 
as well, 200. 8. 


Vaut, (Pref. of valoir) is worth, 36. 
©) 


1% 0 

I! vaut mieux, it is better, 23. 10: 40. 

9 

Ne vaut pas moins, 7s equal to it, 78. 
10. | 

Ne vaut il pas mieux, 7s it not better, 


27. 9. 
: Ve. 


Veau, S.M. calf, 105. 34: 117.23; 
177.7: 121. 5: 87. 5. | 
Vecu, (Part. Pret. of vivre) lived, 55, 

8: 136. 17. : . 
Vecurent, (Pret.) lived, 132. 23. 
Veculle, (Subj. Pret.) lived, 133. 2. 
Vecut, (Pret. F vivre) lived, 55. 4. 
En veillant, in being awale, 158. 17. 
Velours, S. M. velvet, 33. 16: 102, 
© + ' 

F (Part. of venir) coming, 68. 4. 
Vend, (Pref. of vendre) ſells, 58. 24. 
Vendent, (Preſ.) ſell, 191. 2. 
Venez, (Imper. of venir) come, 63. g. 
Vous vencz de m'oter I'honneur, you 

have juſt taken from me my honour, 

66. 25. 

Ne venez vous, do not you come, 2. 21. 
Vengeance, S. F. revenge, 7. 24. ven- 
__  geancez 135. 10. 

Venger, V. A. revenge, 135. 20. 

Se venger, V. R. to be revenged, 23. 

3: 54. 17. ; 

Vengerez, (Fur.) will revenge, 54. 


22. 
Venimeuſe, (A. F.) venomous, 91. 

31 119, 10: 123. 27. 

Venir, V. N. to come, 24. 20: 28. 
26. come, 29. 28: 42. 15. 
En venir a bout, accompliſh it, perform 

it, do it, 30. 22. 

n venir aux priſes, engage, 119. 5, 
Fit venir, ſent for, 38. 17, 
Veniſe, S. F. Venice, 66. 1: 204. 17» 
Venoient de perir, bad lately loft eir 

. dives, 137+ 26. 

Venois, (Imp, ) comet, 128. 25, 
$Qoit, (Ip. came, 78. 15: 108.22. 


3381 


VE 

Venoit a manquer, ſhould happen te 
fail, 49. 32. 

Venoit de lui donner, had juſt given 
bim, 8. 19. : 

Venoit d' accoucher, was juſt brought 
to bed, 61. 14. 

Venons d'en donner, have juſt given 
of it, 86. 16. 

Vent, S. M. wind, 64. 22: 120, 31 
149. 2. 

Vent frais, freſb gale, breeze, 116.26, 

Des lods & ventes, of the fine of alie- 
nation, 57. 22. 

Ventre, S. M. belly, 110. 13 U 122, 
32. | 

Le ventre à terre, if. bis belly upon 
the ground, 11. 9. | 

Je te paſſerai ſur le ventre, I will run 
ever thee, 6. 22. 

De paſſer ſur le ventre à vos ennemig, 
to overthrow your enemies, 70. 4. 

Venu, (Part, Pret.) come, 24. 1, 

Eſt- venue, came, 76. 12. 

Sont venus, came, 48. 22. 


Ver, S. M. worm. 


Ver luiſant, glau- worm, 123. 15. 

Verd, ( Adj.) green, 175. 8. 

Verge, S. F. yard, 172. 18, 13. ro, 
rod, 12 brick-<vork] 189. 15. 

Veritable, (di.) true, 11. 21: 48. 5: 
57. 15: 85. 33. | 

Veritables, (Plur.) real, 108. 28, 333 
124. 17. N 

Veritablement, ( Adv.) truly, 5. 6, 
really, 42. 1. | 

Verite, S. F. eruth, 36. 7: 42. 30: 


131. 23. 
A la vérité, (Adv.) indeed, to ſpeat 
the truth. ö 
En verite, (Adv.) in truth, indeed, 
2. 6. werily, 
Oui en verite, (Adv.) yes indeed, 
Verniſlee, ( Adj.) japaned, 18 1. 9. 
Verra, (Fut. of voir) ſhall ſee, 88. 35. 
Verrez, ( Fut.) ſhall ſee, 16. 1: 
131. 4. 
Verrons, (Fut.) will ſee, 14. 10. 
Verrour, 8, M. belts, 18 5. 14. 


Vers, (Prep.) towards, 8, Il, to, 17. a 


161 55. 41. 
Verte, (Adj, Fem.) green, 184. 7 
122. 17. Vertu, 


=> — 22 22 222 22 < 
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VI 

Vertu, S. F. wirtve, 70. 28: 72. 2 
$3. 18. porver, Lo, 20. 

En vertu, by wirtue, 43. 18. 

Vertueuſe, (Adj. F.) virtucus, 89. 26. 

Vertueux, virtucus, 5. 25 1 158. 13. 
VIrtiugus man, 75 23. 

Vertueux, (Adj,) wviriuous, 153. 5. 

Veſtiges, S. M. traces, 79. 34: re- 
mans. I. 11: 92, 7+ 

Veiuve, S. Veſuvius, 99. 8. 

Verir, V. A, clotbe, 132. 31. 

Veuf, S. M. a wvidorver, 30. 27. 

Veuille, (Subj. Preſ. of vouloir) grant, 


127. 4. may it pleaſe, 127. 18. 
Veulent, (Preſ.]) 20%, 25: 28. 14. 


Veut, (Pref. of vo Twill, 2. 28: 


53. 16, has a mind, 16. 9. Wend, 


15 3. 30. deſires, 4. 28. 

Ce qu'on veut bien qui ſoit ſi, what 
one *vould have known, 1 59. 5. 

Le veut, evil bawe it fo, 45. 20, 

On le veut, people pleaſe, 113. 6. 

ion veut, as.one pleaſes, 211, 29. 

Veut de mal, vill 4% or defires any 
barm, 72. 6. 

Veuve, S. F. widow,” 3 3. 8. 

Veux, (Preſ. of vouloir) 207 have, 18. 
25, ill, 70. 34. would, 145. 23. 

Veux que, 4vi/! hawe, 71. 3. 

Je le veux bien, (Adv.) I will, with 
all my heart. | 

Jen _ principalement, T aim chiefly, 
35. 8. 

Veux tu que je, 201, thou have me. 


Vi. 
Viagère, (Adj.) during life, 166. 5. 
Viandes, S. F. meats, 28, 29. 
Vice, S. M. vice, 15. 13: 159. 24 
154. 14. 
Vices, vices, 24. 3. 
Vicieuſe, ( Adj.) vicious, 155. 29. 
Victime, S. F. viclim, 40. 23: 136. 
23. 
Victoires, S. F. wifories, 134. 25. 
Vittorieux, ( At.) wiftorious, 
Victorieuſes, ( Fem ) victorious, 136. 9. 


Vie, S. F. life, 2. 20, 27: 6. 10:13, 


9, 20, 25: 77. 30. living, 45. 28. 
La vie, her life, 9. 12. year life, 14. 6. 
bers eſs, $00; ©: 
M'otiez la vie, ſhould take avvay my 
life, 21. 3. 
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VI 


Faux de vie, brandy, 78. 31. 

Vieil, (Adj.) old, 123. 35. 

Vicillard, S. M. old n an, 2. 17: 30. 
251 156. 7. | 

Vitille, ( Adj.) old, 50. 243 56. 16 8 
114. 28. 

Vieille, S. F. o woman, 25. Is 

Vieilieſſe, S. F. old age, 17. 7,9: 30. 
15 2 152. 21. 

Vitillir, V. N. grow old, be old, 56. 


14. 
Viendra, (Fut. of venir) Hall come, 
16. 1: 208, 2. till come, 27. 19. 
Viendroient, (Cand.) ſbould come, 113. 


I's 

V Lane, (Subj. Preſ.) come, 207. 17. 

Permettez que je viènne, permit me 
to come, 127. 14. 

Viznnent, (Preſ. of venir) come, 34. 
29: 89. 7 121, 35 By 

Ils en viennent A bout, they accompliſh 
their d:fign, 121. 10. 

Me viens de dire, bas ja ſaid to meg 
40, 2 Jo 

Je welds the faire, I bave juſt made, 

1. 24. a 

Vient, (Pref, of venir) comes, 7. 43 
16. 22: 86. 9. happen, 153. 33» + 

Vient-on, if they happen, 17. 19. 

On vient de m'offrir, bave juſt been 
offered me, 40. 17. 

D'ou vient que, (Adv. and Cory.) 
zobence comes it bat, how comes it 
to paſs that, bow Lapp ens it that, 
£9. 13. 

Vierge, S. F. virgin, 207. 28. 

Pierre vièrge, maiden flone, $7, 26. 

Vierges, S. F. wirgins, 67. 4+ 

Vieux, (Adj.) old, 2. 17: 12.9: bg. 
24. 

Plus vieux, older, 34. 21: 46. 7. 

Vif, (Adj.) alive, 37. 36. i, 
guick, 6. 24: 74. 7. mercurial, 84. 
32. firm, ſolid, 100. 4. 

Vit argent, quickfilver, 116. 10. 

Vigilance, S. F. vigilance, 75. 8. 

Vigoureux, ( Adj.) vigercus, 70. Ss 

Vizueur, S. F. vigeur, 154 13. 

Vil, ( Adi.) vile, 13. 7. 

A vil prix, (Adv.) at a low pites 

Village, S. M. lage, 39. 28: 40s 
15: 87. 16: 100, 20, 

Cg 2 Villas 


. 


NV 

Villageois, S. M. country: ſellotu, 37. 9. 

Villageoi ſe, S, F. country-yirl, 38. 23. 

Vine, S. F. city, 34. 15: 37. 91 47. 
1 97. 2: 79. 3. | 

Do ville, city, 28. 17. 

. Ville-juif, S. F. Ville-juif, 38. 27. 

Vin, S. M. wine, 58. 8: 153. 35 
106. 33: 78. 30. 

Vin de palme, palm-ſack, 182. 4. 

* S. M. winegar, 112. 14: 
156, 3. 

Vingt, (Aaj.) twenty, 34. 21. 

Vingt & un, tocnty- oe. 

Vingt-deux, berty tu. 

Vingt- trois, taventy-thbree. 

Vingt-quatre, twenty» four, 

Vingt-cing, tet enty- te. 

Vingt-ſix, centy fix, 

Vingt-ſept, reventy=ſewen, 

Vingt-huit, reventy-eight, 32. 11. 

Vingt- neuf, toenty- ine. 

Vingt fois, ( Adv.) twenty times, 

Quatre-vingts, ( Adj.) ergtry, 

Quatre-vingt-un, erghty-one. 

Quatre-vinzt-deux, e/ghry=!nvo, 

Quatre-vingt-trois, erghty-three, &c. 
to quatre · vingt- dix, ninety. 

Quatre-vingt-onze, ninety one, 

Quatre-vingt-douze, ninety- tavo, & c. 
to cent, a bundred. 

Vingtieme, (Adj.) tæventieth. 

Vingt & unieme, twenty firſt, 

Vingt-deuxisme, twenty ſecond. 

Vingt- troiſième, twwenty-third, &e. 

N. B. s is always added to vingt, mulli- 
plied with another number, ben it 
immediately precedes a ſubſtantive ; 
85, quatre-vingts piſtoles, quatre 
vingts hommes. But mes before 
another numſe, to which it is join] 
a1, quatre · vingt · trois, quatre · vingt - 
quatte. | | 

Vinrent, (Pret. of venir) came, 63. 16, 

. bappened, 31. 14. 

Vint, (Pret. of venir) came, 4.15: 7. 
28: 17, 13: 136. 10. happened, 
55. 16. 

Vint fondre, came ruſhing, 137. 18. 

Violence, S. F. violence, 9b. 18: 117. 


29. 
Vio ent, ( Adj.) violent, 113. 16: 111, 
30. 
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Violee, (Part, Pret, of violer) violatcd, 
forced, 135. 9. 

Violence, S. F. violence, oppreſſin, 
17. 9. 

Violens ( Adj.) wioent, 62. 2. 

Violet, S. M. wiclet, 67. 3. 

Virgile Maro, S. M. Virgilius Maro, 
99. 3. 

Virgin, S. F. Virginia, 186. 1. 

Viſage, S. M. face, 55. 25t 53, 16. 
lo:ks, 49. 28. 

Viſages, faces, 18. 29: 46. 33. 


ä Vis-à vis, (Prep. and Adu.) ever- 


againſt, 71. 4. oppoſite, over the 
way, facing, 103. 3. 
Viſible, ( Adj.) viſible, 93. 22: 91. 14, 
Viſité, (Part. Pret, of viſiter) viſited, 
63. 26: 69. 11. . 
Viſqucuſe, (Audi.) ſlimy, 95. 4. 
Viſſent, (Subj,Pret.) might ſee, 26.2. 
Vit, (Pet. of voir) ſaw, 3. 22: 10, 
92 17. 91 20. 21: 27. 16. 
Se vit, ſaw bimſelf, 30. 15: 134. 34. 
Qu'on vit, that were ſeen, 139. 29. 


Se vit delole, was. laid waſte, 139. 


27. 


Vit, (Preſ. of vivre) ive, 7. 13. 
Vit, (Pret, of vivre) liv:d, 54. 28. 
Vite, (Adv.) quick, 58, 5. guickly 


faſt, 122. 36. 
Pius vite, faſter, 33. 12. 
Au plus vite, (Adv.) ith all ſpeed, 
Vitement, (Adv.) quickly. 
Viteile, S. F. ſwiftneſs, 123. 32. 
Batans vitres, glaſs doors, 181, 8. 
Vitriol, S. M. witrio/, 79. 25. 
Vivans, S. M. living, quick, 208. 2. 
Vivantes, (Adi. Fem.) living, 83. 9. 
Vive, ( Adj. F.) tender, 127. 21. 
De vive voix, by word of mouth, 128.1. 
Vivement, (Adv.) briſkly, 15. 14. 
ſenſibly, 148. 1. | 
Vivoient, (Imp.) lived, 132. 28. 
Vivre, V. N. to live, 13. 19: 35 10. 
live, 55. 3175. 231 156, 23: 138. 


33. 
De vivre, of living. 13. 27. 
Vizir, S. M. Vizar, 2. 27. 


Vo. 


Veau, S. M. vow, 104. 2. Je fais des 
vœux, I put up my prayers, 143.3. 
| "PD 
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19. Veux que je fais, prayers that 
I offer, 127. 3. 
Voguames, (Pret, of voguer) ' ſailed, 


149. 4+ | 
Voici, (Adv.) betcld, 27. 6: 75. 3. 


here is, 69. 20: 73. 5 3 126. 11. 


this is, 49. 20, here are, 70. 33: 
210, 16, 

Me voici, here Jam, 2. 23. 

Voila Adv.) there is, 1. 4: 9. 26: 
40. 16: 154. 32. that is, beb:ld, 
16. 3. ſee, 3. 8. 

Que voila, there they are, 48. 30. 

La voila, there ſbe it, 35. 28. 

Voiles, S. F. jails, 149. 2+ 

Sous voiles, under ſail, 120. 31. 

A toutes voiles, (Adv.) full ſail, 149.3. 

Voir. V. A. to ſee, 16. 10. ſee, 95. 
34: 107. 5: 127.27: 117, 16, be 

* ſeen, lock at, ſeeing, 126. 21. view, 
157. 35. | 

En voir un autre, tbat be ſatv another, 


LOO | 
Faire voir, nabe appear, to ſhew,146.25. 


Fait voir, makes appear, ſhews, 20. 16: 


67. 12. 
On fait voir, they ſew, TOO, 21. 
Fit bien voir, Sh plainly appear, 
43.2. 
On peut les voir, they may be ſeen, & 1. 2. 
De ſe voir, ſceing himſelf, 155. 7. 
Vois, (Pre/. of voir) ſee, 7. 4: 21. 6: 
2 14: 126. 3: 155. 23. ſeeft. 
46. 4. 
Vois je, do I ſee, 13. 29. 
je me vois, [ be, 147. 27. 
oig-tu, doft tbou ſee, 62. 3. 
Voiſin, S. M. neighbour, 8. 6. 
rg (Adj. ) neighbouring, 81. 16: 
2. 6, 


Voiſinage, S. M. neighbourhoed, 3. 19. 

Dans le voilinage, ( Adv. ) in the neigh- 
bourhood. . 

Vo'ſine, S. F. neighbour, 7. 211 36. 3. 

Voiſine, (Adj. Fem.) near, 103. 18. 

Voiſines, (Adi. Fem. Plur.) neigh- 
beuri ng, 83. 4: 108. 17. 

Voiſins, S. M. neighlours, 19. 3, 157 
39. 29 40. 6. 


Ven, (Pref. & voir) ſees, 70. 12: 


119. 26, 
On voit, peeple ſre, 29. 16: 122. 19 
nern, do. 214 97. 2. there are 


34t 3: 


VO 


ſeen, 79. 6: 81. 5: tot. 17. we 
ſee, 36. 312 155, 18. 
On les voit, they are ſeen, 111. 32. 
Voix, S. F. voice, 8. 17: 100. 8 
109. 15. votes, 22. 16. 
Tout d'une voix, wranimoſly, 124. 75 
De vive voix, by 2vord of mouth; 128. Is 
Volant, Part ef voler) flying, 102. 2. 
Volcan, S.M.Y3lcans, 99. 7: 101. I2s 
Vole, (Preſi of voler) fly, 13. 11. 
A la volte, ( Adv.) raſbly, beadlonge 
Voler, V. A. fly, 5. 7: 21: 21: 104. 


20. 
Voleur, S. M. thief, 153. 15. voleurs, 
thieves, 67. 28: 128. 17. 


Volez, (Pref, of voler) fly, 27. 210 


Voloit, ( Imp.) few, 26. 4. 
Volontane, Adi. ) vuntary, 138. 


22, 

Volontairement, Adv.) willingly,7 . 
17. of bis oxun accord, 138. 19. 

Volonte, S. F. will, 46. 22: 70. 183 
207. 17. defire, 159, 22. 

De bonne volonte, (Adv. with @ 


good will, 


Volontiers, (Adv.) A 23. 158 


51. 34. readily, freely, 58. 9. 
Vols, S. M. 4 thefts, 21. 6, 


Volume, S. M. volume, 95. 30. 
Volupte, S. F. wo/uptuouſneſs, 133. 31. 
Vomiſſement, S. M. womting, 104. 34. 
Vomiſſent, (Preſ.) vomit, 101. 14. 
Vomir, V. A. womit, 115. 25. 
Vomit, Preſ. ) vomitetb, 99. 25. 
Vont, (Preſ. of aller) ge, 96. 19 
108. 25. | 
Vorace, (Adj.) woracious, 121. 4. 
Voracite, S. F. woraciouſneſs, 121. 11. 
Vos, [Plur. of votre) your, 5. 6: 27s 
18. your Wn, 42. 20, . 
Votre, { Pron. Po.) your, 2. 241 12» 
18: 48. 27. 
De votre part, from you, 132. 2. by youy 


59. 4» 
Le vorre, la votre, 5. 19, ( Plur.) les 
votres, yours, 64. 29. f 
Voudra, (Fut. of vouloit) will, plæuſes, 
32. 7. ſhail deſire, $2.25. 
Voudiiez vous bien, vill you, 51. 24. 
Voudroient, {Cerd. ) would, 56. 143 
„61. 10: 109. 32. 


Voudiois je, would I, 19. 20. 


Voudroit 


) 
} 
4 
' 


| 
| 
| 


VO 

Voudroit, (Cond.) would, 54. 1: 
130. 7. 

Voulant, (Part.) willing, 38. 16. Be- 
ing deſircus, 68. 6: 108, 7. deſiring, 
mt 68. 15. n 

Voulez, (Preſ.) will, 11. 25: 40. 12: 
146. 7. are willing, 51. 32: 57. 8. 
zoould, 157. 35. ES, 

Vouloient, (Inp.) would, 25.25 : 73. 
19, 31: 138. 1. | 

Vouloir, V. N. to be willing, pleaſe, 
have a mind, being willing, 

De vouloir, to deſire, to be willing, 
141, 23, 

Que de vouloir, to deſire, 132. 18. 
De vouloir bien, that he wveuld be 
pleaſed, 4. 5. to deſire bim, 9. 20. 
De la vouloir baiſer, is give ber a hiſs, 


39. 3. 
A ic vouloir, in deſiring it, 22. 2. 
Pour tout vouloir, te cavet all. 
Voulois, ( Imp,) wwouid bavwe, 32. 21. 
Vouloit, 14. Wound, 42. 25:45. 5 
202. 23. 
Le vouloit abſolument, would abſolute- 
| by bave it fo, 21. 25. 
Voulu, (Part. Pret.) would, was wile 
ling, pleaſed, 43. 21. 
Ai voulu, would, 48. 26. 
Ai je voulu faire le vaillant, would I 
pretend to be couragesus, 4. 23. 
Auroit bien voulu, va, very deſirous, 
16. 17. | 
De n'avoir pas voulu, for not baving 
been willing, 28. 9. Ei 
II avoit voulu, be pleaſed, 32. 16. 
Ont voulu, would, 128. 17. pleaſed, 
70. 34» 72 
Ont bies voulu, have been willing, 
132. 20. 5 
Ne |'a pas voulu, evas not willing, 33. 1. 
Voulut, (Pret. ef vouloir) evould, 8. 
18: 9. 231 133. 12. bad a mind, 
8. 15: 15. 4+ 4048 willing, 49. 11. 
N'en voülut rien faire, zu u not do 


it, 9. 3" 

Vous, (Pron. Per.) you, 2. 2, 3, 4, 9, 
11, 22, 25: 5. 16, 17: 6. 18, 20, 
ye, (Dat.) to you, 12. 21: 27. 19. 
yourſelf, 14. 10: 27. 13: 68, 10. 

A vous, yeurs, 8. 21: 57, 28. 
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Vous-mcmes, yourſelves, 22. 27, 
Veute, S. F. wault, arch-roof, 
Voute-fimple, ſtreigbt arch, 190. 7. 
Voyage, S. M. journey, 74. 11 : 147, 
1, 4, 17. voyage, 51. 24: 64. 10. 
Faiſant voyage, travelling, 8. g. 
Voyageoient, (Imp, of voyager) were 
travelling, 11. 5: 16. 14, 
Voyager, V. N. travel, 117. 14. 
Voyages, S. M. traves, 113. 20. 
8 S. M. traveller, 95. 292 
8 . . 


ls 
Voyant, (Part of voir) ſeeing, 6. 1: 
11. 7: 18. 18, - 


Voye, S. F. way, 51. 13. (Par.) 


T0, 117. 0 
Voyent, (Pref. of voir) ſee, 28. 13. 
Se voyent, (Pref, of ſe voir) are /ccr, 
98. 6. 


Ne voyent goute, do not ſee at al, 


5. 18. 
Voyez. {Preſ.) ſee, 2. 21 6.18: 7, 
71 12. 221 73. 34. 
Voyes, ( Imper.) ſer, 84. 21: 112, 3. 
Voyoit, (Inp.) ſaw, 71. 28. 
„ 
Vrai, (Adj.) true, 14. 31: 52. 15) 
103. 8. truth, 19. 13. 
Vraie, ( Adj. F.) real, 104. 21. 

A dire vrai, to ſpeak the truth, 

Au vrai, (Adv.) truly, ſincerely, far 
certain, 

II eſt vrai que, (Conj.) it is true that. 
Vraiment, (Adv.) truly, verily, indeed. 
Oui RY (Adv.) yes indeed, ya 

truly, ; 
Vaal, ee likes 
ly, probably, 4 + 3, 
Vrai ſemblance, S. F. appearance «of 
truth, 109. 1. 


Vu. 


Vii, (Part. Pret, of voir) ſeen, 7.26: 


48. 27: 108. 423. 
Vi, (Prop.) conſidering, 48. 11: 50. 1» 
ceiling. 
vi que, {Conj.) ſecing, ſeeing Lat, 46. 
20, conſidering that, 146. 16. 
Via, S. F. fight, 44. 14: 104. 32» 
Vae, S. F. wiew, 1 3. 3. /ight, 48. 33. 
A vie, at ſight, 205. 3. PU 


* 
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De viie, ſgbt, 198. 22. 

En vüe, in wiew, 21. 14. 

A la vile, at the fight, 26. 17. to look 
at, 122. 13. ö 

Dans la vie, vith an intention, 26. 
I2, 

La vile courte, ſbort-fighted, 30. 8. 
A quinze jours de vic, at fifteen days 
ſigbt, 50. 8. : : 
Vuide, (Pref. of vuider) empty, 80, 


?, 
Vuide (Part. Pret.) emptied, 8 1. 28. 
A vuide, ( Adv.) empty. 
Vulgaire, ( Adj.) vulgar, 96. 6. 
Vulgairement, (Adv.) wulgarly com- 
monly, 99. 30. | 


We. 
Weſizrnes, (Adj.) weftern, 94. 17. 
Weys, S. Weys, 177. 18. 


Xa. 


Xantippe, S. M. Xantifpus, 137. 8. 
Xercès, S. M. Nerxes, 135. 19, 26. 


. 

Y, (Pren.) to bim, to ber, to it, 10. 7: 
20, 1, to them, in them, 21. 9: 28. 
11. tec, in it, 3-11 7 % 1318. 
29: 14; 27: 36. 31: 78. 4: 76. 

23. at it, 12. 23: 113. 19. of it, 
47. 14. by it, 36. 32. them, 104. 32. 
into them, 31. 14. into it, 70. 31: 
77. 34: 82, 22: 141. 11 96. 24: 
201. 31. about it, 47. 17. on it, 


„ 


„ 


r 


— 


109. 17. ith it, 9. 6: 101. 2 
under it, 111. 8. | 


V, (Adv.) there, 9. 5 : 63. 3: thither, 
8 


78. 1. 

Il y a, (Inperſ.) there is, 6. g. it is, 
35. 9. there are, 11, 19: 19. 13% 
34. 28: 57. 2. age, 73. 21 los, 
22. . 

Va- t.il, is there, 

Il n'y a point, there 75 not, there is no, 

Il n'y a perſonne, there is nobody, 9. 
14. p | 

II n'y a qu'A, one need only, 75. 14. 

Il n'y a pas, it is not, 32. 9. | 

Il y avoit, there wat, 25. I, 

Il y eut, there was, 41. 6. 

Ste all the third per ſons ſingular of 


avoir, jcined with y, 
Ye. 
Veux, S. M. (Plur. of eil) eyes, 24 
23: 27. 8: 34. 16: 114.19; 155. 
29- 


* 


ck. 


- Favs 


Zacharie, 8. M. Zachary, 162, 20, 
Zeveline, S. F. ſable, 176, 15, 


— 
&. WP ? 


&, for et, (Conj.) and, 1. I, 10: 2. 


2, 5, 13, 15, 20, 33: 3. I, 10. bot 
6. 9. (before dans.) Wer to 8 


Helle one another thus, the firffl is 
both, and the other and. 


&c, for et ce qui ſuit, er cetera, and 
fo forth, 51,16; 55. 27. 9 
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